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BBenenue

CornacHo TMPaKTHYECKU OOIICHPUHSATON TOYKE 3PCHHS B JIMHTBUCTHKE, B ILIaHE
COJZICpKAHUS KAKJIOTO KOHKPETHOTO BBICKA3bIBAHMS BBIIEISIOTCA TpPU KOMIIOHEHTA:
MIPONO3UIIMOHANIBHBIA, KOMMYHUKAaTUBHBIA M mparMatuueckuii [Kobozesa 2009: 217-265].
KoMMyHHKATHBHBI KOMIIOHEHT BBIpaKaeT CHOCo0 mepenaun WH(OpMAIH, BBIOpAaHHBIN
TOBOPSIIHMM, T. €. TIOPSIOK BaXHOCTH TE€X WJIM WHBIX DJIEMEHTOB MH(POPMALIUU VI TAHHON
curyauuu oOmmeHus. BHYTpH KOMMYHUKAaTHBHOIO KOMIIOHEHTA  BBIIENACTCS — PAJ
CEMAaHTHUECKUX  COIMOCTABJICHUH, Cpead  KOTOphIX  0co0oe  MECTO  3aHMMaeT
NPOTHBOIIOCTABIIEHUE  TeMa/peMa  (TakKe  Ha3blBaeMOE  aKTYaJIbHBIM  WICHCHHEM
MIPEAJIOKCHUS ).

C nomouipl0 3TUX KOMMYHUKAaTHUBHBIX KaTEropuil TOBOPSAILIMA MOXET IepeaaTh
MIPOTIO3UIIMOHANIBHOE COJIEP’KaHHE BBICKA3bIBAHUS B OIPEICIICHHOM pakypce, 00001mas cBou
KOMMYHHKATHBHBIC HAMEPEHHSI B BUJIE ONPEACTICHHBIX KOMMYHHKATUBHBIX CTPYKTYP.

Ha cuHTakcM4eckoM ypOBHE 3THUM CTPYKTypaM OYIyT COOTBETCTBOBATH pa3HBIC
CIOCOOBI CHHTAKCHYECKOTO BBIPAKEHMS, KOTOPBIE, OJTHAKO, B PA3JIUUYHBIX S3bIKAX MOTYT He
COBIIA/IATh.

O0BEeKTOM  JaHHOI'O  HCCJIECIOBAHUS SIBJISIIOTCS ~ CIIOCOOBI  BBIPAYKCHUS
KOMMYHHKATHBHBIX CTPYKTYP B PYCCKOM M HUTAJIBSTHCKOM SI3bIKaX, B OCHOBHOM T€X, KOTOPBIE

HCIOJIB3YIOTCA IJI BBIPAXKCHUS TAK HA3bIBACMOI'0 AKTYaJIbHOI'O YWJICHCHUSA NPCIJIOKCHU.

l'[peleeT HCCIICAOBaHUA — COIIOCTABUTCIIBHOC U3YYCHHC croco0oB BBIPpAKCHUA

KOMMYHUKATUBHBIX CTPYKTYP B PyCCKOM M UTAJIBIHCKOM SI3bIKAX.

Marepuanom as COMOCTaBUTEIHHOTO aHAIM3a B TPEThEW TJlaBe CIyKaT MOBECTh
M.A. bynrakoBa Cobauve cepoye ¥ CYIIECTBYIONIHE HWTAIBSIHCKUE TEPEBOJIBI 3TOTO

IMPONU3BCIACHUA.

Heap nHameil paboThl - ONpeAeauTh OCHOBHBIE PA3JIMYMS B CIOCO0aX BBIPAKEHUS
KOMMYHHKaTUBHOTO KOMIIOHEHTa IUIaHA COJIEP)KaHMs BBICKA3bIBAHUA B PYCCKOM U
UTAJIBSHCKOM SI3bIKaX UM BBIABUTH CIIO)KHOCTH II€PEBOJA XYJOXKECTBEHHOIO TEKCTa,
BO3HHUKAOOIUMC MpPHU AACKBATHOM BbIPAKCHHU KOMMYHUKATHBHOI'O KOMIIOHCHTAa PYCCKOI'O
OPHUI'MHAJIBHOT'O BBICKA3bIBAHUS HA HTAJIBAHCKOM SA3LIKC. Onucanue HpO6J'IeM B YKaSaHHOfI
BbIlIE OOJIACTM TOMOXKET, HA Hall B3IJIA, YCTAaHOBUTh OCOOEHHOCTH BBIPAKEHHS

KOMMYHUKATHBHOTO KOMIIOHCHTA BBICKA3bIBAHUSA B PYCCKOM A3BIKEC B COIIOCTABJICHHUU C
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HTAJIBAHCKUM, a TAKXKC II0Ka3aTb pPOJIb, KOTOPYIO HUIPACT KOMMyHHKaTI/IBHbeI KOMIIOHCHT

IJ1aHa COACPIKAHUA BbBICKA3bIBAHWA B IIPOLECCC IEPCBOJA.

Teopernueckass HOBH3HA pal0OTHl 3aKJIIOYAaeTCs B TOM, 4YTO OHa BHOCHUT
oTpezieNIeHHbIN BKJIAJl B pACCMOTPEHHE BOIPOCOB B3aUMOICUCTBHUS U B3aUMOBIIUSHUS Pa3HBIX
YpOBHEH f3bIKa: B JaHHOW paboTe JOKAa3bIBACTCS BAXKHOCTh MPUMEHEHHS] CEMaHTUYECKOTO
TUTAHA BBICKA3BIBaHUSI KaK OTHPABHON TOYKH NPU OCMBICICHHMH CHHTAKCHYECKHX CIIOCOOOB
ero opopmieHus. K ToMmy ’xe COMOCTaBUTEIBHOE WCCIECIOBAHUE CIIOCOOOB BBIPAKECHUS
KOMMYHUKATHBHBIX CTPYKTYP B PYCCKOM U UTaJbSHCKOM SI3bIKaxX MPEIOCTABUT BO3MOKHOCTD
MPOJEMOHCTPUPOBATh OCHOBHBIE PA3NUYUS B Tepenaye KOMMYHHUKATUBHOTO KOMIIOHEHTA,
XapaKTePU3YIOIINE 3TU S3BIKH, U MOXET HAWTH MPaKTUYECKOe MPUMEHEHHE B MPOIECCEe

HepeBo/Ia.

HpaKTI/I‘leCKle 3HAYUMOCTDb pa6OTI)I Mbl BHJUM B TOM, 4YTO €€ MaTCpuUalibl U
BBIBOJbI MOT'YT OBITH HCITOJIL30BAaHLI B mponecce IMpernoJaBaHud PYCCKOI'0 sA3bIKa Kak
HHOCTPAHHOIO. B YaCTHOCTH, JIMHI'BUCTHUYCCKUC CBCIACHUA 00 AKTyaJIbHOM YJICHCHUHU
MNPEIJIOKCHUSA MOTYT CIYKHUTb OTHpaBHOﬁ TOYKOM JJIs p33pa60TKI/I MCTOJHUKHU 06y‘-IeHI/I$I
CTYACHTOB-UTAJILAHIICB MopAaKy CJIOB KakKk OCHOBHOMY CHOCO6y BBIPAXKCHUA

KOMMYHUKATUBHBIX CTPYKTYP B PYCCKOM SI3BIKE.

C »oToil menpr0 B AMCCEPTAMIO OBLT BKIIOYEH COCTABICHHBIH HAaMU KOMILIEKC
yIPaXHEHUH JUIi 00y4YeHHST PYCCKOMY CIIOBOIIOPSIIKY MPUMEHUTEILHO K MUCHMEHHOW U K
YCTHOM pedd, B TOM YHCJIE W MOCPEACTBOM mepeBoaa. Kpome toro, Hamu Obul pazpaboTan
KOMIUIEKC YIPaXHEHUH JJ1s1 00ydeHus croco0aM BeIpaKEHHSI KOMMYHUKAaTHBHBIX CTPYKTYp B
PYCCKOM MW HUTAJIBAHCKOM A3bIKaX B COIIOCTABHUTCIBHOM AacCIICKTC: MJAaHHBIC YIPAXKHCHUA
paccuyMTaHbl HA CTYICHTOB-UTAIBSHIICB M MPEIHA3HAYCHBI IIPEKIE BCETO ISl UCTIONb30BaHUS

HX B paMKax TCOPCTUUYCCKUX U INPAKTUYICCKUX KYPCOB II0 IICPCBOAY.
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§ 1 AKTyaJ'II)HOC YJCHCHHUEC KaK OCHOBHad COoCTaBJIAOIIAdA
KOMMYHUKATUBHOI'0 KOMIIOHCHTA COACP/KAHUA BbICKAa3bIBaAHUII.

1.1 KoMMyHUKATHBHBbII KOMIIOHEHT B IIAHE COAEPKAHUSA BbICKA3bIBAHUS

JlanHas paboTa cBA3aHa C M3YYEHUEM KOMMYHHKATHBHOIO KOMIIOHEHTA
CEMAHTHKH BbICKa3biBaHUs.! OOBIYHO TMOMMUMO KOMMYHHKATHBHOTO KOMIIOHEHTA B ILIAHE
COJIepKaHUs BBICKA3BIBAHUS BBIJCIIIOT €I11€ 1BA KOMIIOHEHTA:

*  MPONO3UIMOHAJIBLHBINA (0OBEKTHBHOE OTOOpaKEHHE HEKOTOPOH BHESI3BIKOBOM
CUTyalluH, HEKOTOpOro (pparMeHra JAEeHCTBUTEIBHOCTH 0€3 YyKa3aHus Ha
OTHOLIIEHHE TOBOPSILETO K ONMUCHIBAEMON CUTYallUN);

* mparMaTH4eckuii (colepXHuT HHGOpManMi0 00 OTHOILIEHHH TOBOPSILEro K
COOCTBEHHOMY BBICKAa3bIBAaHUIO W TIE€PENACT YCJIOBUS YHOTPEOJIEHUS 3TOTrO
BBICKa3bIBaHUS, B IMEPBYI0 OYE€pellb - 1L€JIb, C KOTOPOM OHO HCIOJB3YETCS)
[KoGo3eBa 2009: 217-265].2
(ITompoGHEee O MPOMO3UIMOHAILHOM M IIParMaTH4eckKoM KOMITIOHEHTax CM. B
MPUIOKEHUH K TaHHOU paboTe).

KoMMyHUKATHBHBII KOMNIOHEHT  OTpakaeT H30paHHBIA TOBOPSIIUM CIIOCO0
W3JIOKEHUSI CUTYyalluu, “IPUBSI3KK 3TOT0 M3JI0KEHUS K cUTyaluu akta peud. ConeprkaHue
KOMMYHHKaTHUBHOTO KOMIIOHEHTa COCTABJII€T CIOCOO OpraHU3allM IMPOINO3HIHOHAIBLHOIO
COJIepKaHus, 3aJal0UINI NOPSAJOK BaXXHOCTH, 3HAYMMOCTH T€X WJIA MHBIX €0 3JIEMEHTOB AJIs

nanHo¥ cutyaruu obmieHus [Kob6ozesa 2009: 250]. B kauecTBe ompeneneHusi st 3TOTO

'B manmoii pabote Mbl GyeM aKTHBHO MOIB30BATHCS TSPMHHOM BHICKA3bIBAHIME. B COBPEMEHHOM IMHTBHCTHKE
3a TPaJUIMOHHBIM ITOHATHEM IIPEIUIOKEHHUS CTOST JBA S3BIKOBBIX SIBJICHHS, KOTOpPbIE HEOOXOIMMO pa3inyarh,
npeasio:xkeHne n BbickaspiBaHue [Ko6oszeBa 2009: 199]. IlepBbiM 0OBIYHO O0O3HAYAIOT CAWHUILY S3BIKA,
BTOPBIM K€ TEPMUHOM - COOTBETCTBYIOIIYIO €} eIMHUIlY peuH, T. €. aKTyaJIH3UPOBAHHOE, B3ATOE U3 PEaTbHOTO
JIICKypca Tpe/ulo’KeHne. B pamkax maHHOTO McciiefoBaHUs HAac OyleT MHTepecoBaTh KOMMYHHKATHBHBIH
KOMIIOHEHT B IJIaHE COJCPKAHUS BBICKA3bIBAHMUS.

2 ABTOpBI HEKOTOPBIX JIMHIBUCTHYECKHX HCCICIOBAHMI HE OTACISIOT KOMMYHHKATHBHBIA KOMIIOHGHT OT
nparmarndeckoro. Hanpumep, T. E. SIHko BbLAeNseT TpH THUIIA KOMMYHUKAaTHBHBIX 3HAYEHUH, U ONPEAEIIeT X
Ha OCHOBE TOT'0 BKJIaJ[a, YTO OHU BHOCAT BO BHYTPEHHIOIO CTPYKTYPY ONPEAEICHHOTO PEUeBOro aKTa:

1) «KoMMyHMKATHBHbIE 3HaYeHHsl, KOHCTHTYHPYIOIlMEe pedYeBble aKThl, WIH COOCTBEHHO
WITOKYTHBHBIE 3HAYCHUS (3HAUEHHE pEMbI, KOHCTHTYHPYIOIIEE pPEYEBOM aKT COOOLICHHUS W JeNarolee
IpeAyoKeHne  coOOIIeHWEM, OTIMYHBIM, CK&XEM, OT  BONpOCa; 3HAYCHHE HMHTEPPOTaTUBHOCTH,
KOHCTHTYHPYIOLIHNE BOIIPOC U JEJIalolIee BOIPOC BOIPOCOM, 3HaUEHHE NMIIEPATUBHOCTHU H JP.).

2) KoMMyHHKATHBHBIE 3Ha4YeHHs, He KOHCTUTYHPYIOIIHME peyeBble aKThl, HIH HECOOCTBCHHO
WITOKYTHBHBIE 3HAYEHHS, KOTOpPBIE IMPOTHUBOINOCTABICHBI KOHCTHUTYHPYIOIIMM M KOTOPHIX B IPEAJIOKECHUH
MOXET HE OBITh; OHHM CIIy)KaT OCHOBHOHW JUIS Hadajla COBEPIICHHS PEYEBOrO aKTa (3HAYCHHE TEMBI, 3HAUCHUC
HEcOOCTBEHHOTO BONIPOCHUTEIILHOTO KOMITOHEHTA B BOIIPOCE H JIp.).

3) KoMMyHHUKATHBHBIE 3HAYeHHS, MOAM(DHIUPYIOIMEe KOMIIOHEHThI PEUEBBIX aKTOB M KOTOPBIX TOXE
MOJKET He ObITh (KOHTpACT, Bepudukaius, smbasa u ap.) [Auxo 2001: 19-20].
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KOMIIOHEHTa HaM MPeJICTaBIseTCs HHTEpecHbIM TepMmuH Y. Yeiida ynaxosxa / package: «Ilo

OTHOLICHHIO K 06CY)KI[3€MI>IM 34€Chb ABJICHUAM A HUCIIOJIB3YIO TCPMHH YIIAKOBKAa, UMCs B BUY,

4TO OTH ABJICHHA B IICPBYIO OUCPECIAb CBA3AHBI CO crocooom rnepcaadun COO6H.I€HI/IH Hn JIHIIb

MOTOM C cooOIIeHreM Kak TakoBbIM». [logpodnee 00 aTom cm. [Yetid 1982: 278].

KoMMyHHUKATHBHBIN, T.C. YNAKOBOYHLIL KOMIIOHEHT, BKJIIOYACT B CcEOs LEIBIA P

HpOTHBOHOCTaBJIeHI/Iﬁ, B COOTBCTCTBHMM C KOTOPBIMH YICHHUTCA MPOIMO3UIIMOHATIBHOC

COACPIKAHUE MPEMIIOKCHNA U MAPKUPYETCA Ta WK UHAA €TI0 4acCThb.

B cocraBe KOMMYHUKATHBHOTO KOMIIOHCHTA 00BIYHO BBLACIAKOT CICAYIOIIUC

OCHOBHBIC ITPOTHUBOIIOCTABJICHUA:

B

AKTya/IbHOe 4Y/IeHEeHUe NpeAJI0KeHUsl, T. €. WICHEHUE NPEeUIOKEHUsS Ha
TEMY U PeMY);

JlaHHoe M HOBOe: «aaHHas (Wiu ctapas uH(poOpMalMg) — 3TO TO 3HAHHE,
KOTOpPOE€, IO TPEAINOJIOKEHUIO TOBOPALIEr0, HAXOAUTCA B CO3HAHUU
CIIYIIAIOIIEr0 B MOMEHT IPOM3HECEHHUs BbICKa3biBaHMs. Tak Ha3biBaeMas
HOBasg MH(OpMaIUs — 3TO TO, 4TO, IO MPEANOJIOKEHHIO I'OBOPALIETO, OH
BHOCHUT CBOMM BBICKa3bIBaHMEM B CO3HaHHWe ciymatomero» [Yeid 1982:
281];

HN3BecTHOE W HeM3BeCTHOE: M3BECTHOE - Ta 4YacTb COJECpPYKaHUS
BBICKa3bIBaHUS, KOTOpasi, 10 MHEHHUIO TOBOPSIIETO, U3BECTHA aJipecary; OHa
OOBIYHO HA3BIBACTCS MPArMaTHYeCKOW TMPECYIIO3HUIMeH (Mpe3yMIuei).
[IpoTuBONOCTaBIEHUE  JAHHOE/HOBOE  HEIb3s  OTOXKJIECTBIIATH c
IPOTUBOIIOCTABIIEHUEM  HM3BECTHOE/HEU3BECTHOE:  peepeHT  KaKoro-TO
MPEVIOKEHUST MOXET OBbITh M3BECTEH ajJpecary HO B TO € BpeMs ObITh
HOBBIM, TaK KaK OH MOKET U He ObITh aKTUBUPOBAHHBIM B CO3HAHMU ajipecara

B MoMmeHT peun [KobGo3zeBa 2009: 254].

clIeayrommx naparpa(bax MBI KpaTKoO OIMUIICM YKa3aHHBIC BBIIIC

MMPOTHUBOIIOCTABJICHHA. O,Z[HaKO JJIs1 HAIIETO0 HMCCICOO0BaAHUA 0COOBIH HHTCPEC MPEACTABIISICT

YJIEHEHUE MpEJIOKEHNUs Ha TEMY M peMy, U IO3TOMY B paMKax JaHHOW pabOThI Mbl

OrpaHUYUMCA UCCICAOBAHNEM AKTYAJIbHOI'O YWICHCHUS MPEIIIOKCHU.

22



1.2 KoMnoHeHThI AKTYAJbHOI'0 YWICHCHUS NMPEAI0KCHUSA

1.2.1 IlpoTuBOmOCTABJIEHHE «TeMa/peMa»

IIporuBomocraB/ieHHe «TemMa/peMa» - OCHOBHOE IPOTHUBOIOCTABICHHE B
CEeMaHTHKE BBICKa3blBaHUS B pPaMKax KOMMYHHKaTHBHOTO (ymakoBo4yHOro 1o Yeiidy)
KOMIIOHEHTA BbICKa3bIBaHMUSI.

CMbICIIOBOE YJIEHEHHE BBICKA3bIBaHUS Ha J[BA B3aUMOCBS3aHHBIX KOMIIOHEHTa B
COOTBETCTBHUM C KOMMYHUKATHBHBIMH YCTAaHOBKaMHU TOBOPSIIEro (MUIIYIIETO) C JIaHHBIM
KOHTEKCTOM WJIM C JaHHOW pE4YeBOM CHUTyallMeil NPHUHATO Ha3blBaTh AKTYaJdbHBIM WJIHM
KOMMYHUKATHBHBIM YJI€HEHHEM IPEII0KEHUS.

Temo-peMHblE  OTHOIIEHUS B  JIMHIBUCTHYECKON  JMTEpaTrype  TpPaKTYHOTCS
HEOJIHO3HAYHO, YTO B TEpPBYID Ouepenb TMpOSBISIETCS B 0003HAYEHHH KOMIIOHEHTOB
aKTYaJIbHOTO WICHEHHS. YTIOTPeOISIOTCS CIeyIoIue Mapbl TEPMUHOB!

* Tema/pema

*  TONMHMK/KOMMEHTapuii (topic/comment);

*  JIOTHYECKHH CyOBEKT/TIOTUUECKUH TPEINKAT;

* rtonuk/okyc (topic/focus);

B paborax amepuKaHCKMX JMHTBHCTOB B OCHOBHOM HCIIOJIB3YIOTCS TEPMHUHBI
TONHK/KOMMEHTApU WM TOMHUK/(POKYC, HO CIEAyeT 3aMeTHTh, YTO 3TH TEPMHUHBI MOTYT
0003HaYaTh U APYTHe JIMHTBUCTUYCCKHUE TIOHSTHSL.

3aleras Brepen, OTMETHUM, YTO B paMKax Hamleil paboTel (okycoMm OyneM cuuTaTh
KyJIbMHUHALIMIO ¥ HWHPOPMATHUBHBIA ILIEHTp BbICKaspiBaHus [Bolinger 1985: 79-123].
[TonpoOGHee 310 moHsATHE OyneT paccMoTpeHo B 1.2.4.

N3yyeHne  KOMMYHUKATHBHBIX  KAaTE€rOpuil  Hadajlochb B JIMHTBUCTHKE
MPUOIM3UTENBHO cO BTOpoi moioBuHBI XIX B. Yxke B paborax miamgorpammaTtukoB [[laynb
1960: 339] wm mpencraBuTenei pycckoil dopmanbHON 1mKoNBl A. M. IlemkoBckoro
[[TlemxoBckuit 1956] u @®. ®. PoprynaroBa [DoprynaroB 1957] paccmarpuBanuch
3aKOHOMEPHOCTH PACIOJIOKEHUS CIOB B PA3JIMYHBIX SI3bIKAX C XOJIOM Pa3BEPThIBAHUS MBICIIH,
1 ObliIa BBIBUHYTA HJI€S O TOM, YTO B MPEAJIOKEHUHU “TIOBEpPX IpaMMaTUYECKON CTPYKTYpHI
HaOMO/laeTcsl Takke UIEHEHHEe Ha TICHXOJIOTWUYeCKHue enuHuIpl. B paboTtax 3THX
UCCIIEIOBATENE  BCTPEYAIOTCS ~ TEPMUHBI  “TICUXOJIOTMYECKOE  MoAanexamee” U

“IICUXO0JIOTUYECKOE CKa3yeMoe”, TaK KaK OHHU I0JIarajiy, YyTo “TICUXOJOTMYECKOE YJeHEHHE
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OTHOCHUTCSI HE K HPEUIOKEHHIO, a K “IICUXOJIOIMYECKOMY CYKJIEHHUIO , U I03TOMY HE
ABJIIETCS TPAMMaTHYECKUM.

OCHOBOITIOJIO)KHUKOM ~TEOPUH AaKTyaJbHOTO UJEHEHHS] MPEIIOXKEHUS OObIYHO
CUMTAIOT YEIICKOro JMHrBucrta B. Mare3snyca, KOTOpBIM IEpPBBIM IOCTaBUJI H3yYEHHUE
aKTyaJIbHOTO YIEHEHHUS IPEJJIOKEHUS Ha IPOYHYIO JIMHIBUCTUYECKYIO OCHOBY M IOIBITANICS
0cBOOOIUTH €ro oT (opMaibHO-I0rHueckoil uHrepnperauuu [Mathesius 2003: 161-168].
PazBuBas HexoTtopeie uaen A. Beitms [Weil 1844], oH moauepkuBasl, 4YTO «ICIICHHE
MpeUIOKEHUST Ha JBa KOMIIOHEHTa (OH Ha3Bal UX “OCHOBOM~ WM “UCXOJHBIM IMTyHKTOM
BBICKA3bIBAHUS , U “‘SIADOM BBICKA3bIBaHUS ) IPEACTABISET COOON UJIECHEHHE HMEHHO
NPEIOKEHHS, @ HE NCUXOJIOIMYECKOTO CYKIEHHS, KaK cuuTainu pasblie. OH Ha3Bajd 3TO
YJICHEHUE aKTyaJbHbIM, MOCKOJbKY TaKO€ YICHEHHE 3aBUCUT OT TOrO, KaK BKJIKOYAETCS
IIPEIUIOKEHUE B Ty WIM UHYIO PEUEBYIO MJIM PealbHYI0 cuTyauuto. B. Maresuyc cuurai, 4yto
JUISL XapaKTEPUCTUKU KaXKIO0TO A3bIKAa YPE3BbIUAHO Ba)KHO OTHOLLEHUE MEXK/Y aKTyaJIbHbIM U
dopManbHBIM  4YIEHEHHEM IpeaniokeHusi. OH CBs3aJl aKTyalbHOE YICHEHHE C IJIaBHBIM
CPEIICTBOM €r0 BBIPAKEHUS B CIIABIHCKHUX SI3bIKaX — C MOPSJIKOM CIOB — U TO3TOMY CMOT
BIIEPBbIC HAYYHO U OOBEKTUBHO BBISIBUTH 3aKOHOMEPHOCTH MOPS/IKA CIOB B YEIICKOM SI3BIKE».
[KppuioBa 2009: 64-65]

Unen B. Mare3nyca 1I0J0TBOPHO Pa3BUBAIMCH B TPYJaX YEIHICKUX JMHIBUCTOB
®p. Jlanema [Danes 1964; 1974], 5. ®upbaca [Firbas 1964; 1974; 1986; 1992], I1. Anamua
[Anamen 1966], I1. Crann u E. Xanvosa [Crain, Xaundosa 1980] u np.

B wyactHocTH, MHTEpecHO OOpaTUTh BHHUMAaHHUE HAa TEOPHI0 KOMMYHHKATHBHOTO
JUHaMH3Ma, BbIABUHYTYI0 @upbacoM, ApYyruM H3BECTHBIM YELICKUM HCCIIE0BATEIEM
aKTyaJIbHOTO 4JieHEeHHs. B OCHOBe 3TO TEOpUU JIEKUT MPEICTABICHHUE O TOM, YTO KaXKIbIN
HJIEMEHT BBICKA3bIBAHUS HECET HEKOTOPOE KOJIMYECTBO MH(OPMAIMU U TEM CIOCOOCTBYET
Pa3BUTHIO COOOLICHUSA. DTO KOJIMYECTBO MH(DOPMAIIMK PA3IUYHO IS PA3ITUYHBIX JIE€MEHTOB
BBICKA3bIBAHUS. JIEMEHTHI, KOTOPBIC COOOIIAIOT “HOBYIO HHGpOpMaNHi0”, 00JagaroT
Oonblllel  CTENEHbI0O KOMMYHUKATUBHOTO JuHamu3Mma. HawmbGonee uHpoOpMaTHUBHBIC
COCTAaBJISIIOT PEMY BBICKAa3bIBaHMsI, TEMY BBICKA3bIBAHUS COCTABJISIOT JJIEMEHTHI, HECYILHE
MEHBIIYI0 CMBICIOBYIO HArpy3Ky, 0OJaJaromue MEHbIIEH CTEleHbI0 KOMMYHHKATHBHOTO
nuHamusma. [Firbas 1986].

B poccuiickoli JTUHTBUCTHKE NpobjieMa aKTyallbHOTO WICHEHUS MPeaoKeHUs
paccmatpuBasiack B paborax K. I'. Kpymensuunkoit [Kpymensuuukas 1956], U. IL

PacnonoBa [PacnionioB 1961], O. b. Cuporununoii [Cuporununa 2003], . U. KoBtyHoBoit
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[KoBrynoBa 1976], C. A. XaBpouunoui [KpsuioBa, XaBponuna 1976], O. A. KpsuioBoit
[Kpeutosa 2009], E. B. ITagy4deBoii [2008] u mp.

B cymecTByommx JIUHIBUCTUYECKUX HCCIEAOBAHUSAX MOXHO HAWTU pa3HbIe
onpeeleHUs] KOMMYHUKATUBHBIX KATETOPUM TEMbI U peMbl. PaccMOTpUM HEKOTOpBIE U3 HUX.

Mate3uyc ompezenseT TeMy Kak “UCXOAHAsi TOYKAa BBICKA3bIBaHUS , a PEMYy Kak
“aap0”, TO €CTh TO, YTO TOBOPSIIMA COOOIIaeT OO0 HCXOMHON TOYKE BBICKAa3bIBAHUS
[Mathesius 2003: 161].

B pycckoit rpammartuke [Pycckas rpammartuka 1980: 191] nanmcano, uTo
«UneHeHne TMpeUIOKEHUsT Ha JIBE€ 4YacCTH, OIpPEAeIIeMOe KOMMYHUKATHBHOW 3aJauei,
CYUIECTBEHHOM i1 JAHHOTO KOHTEKCTa WM JaHHOM pedyeBOW CHUTyalluu, Ha3bIBaeTCA
aKTyaJbHbIM 4YJieHEHHEeM. VcxoaHasi KOMMYHUKATHUBHAs 4acTh MPEIJIOKEHHUS, COJAEpKallas
MpeIMET COOOIIEHUS, TO, O YeM COO0IIaeTCs, Ha3bIBACTCSA TeMO. [ TaBHAsSt KOMMYHHUKATHBHAS

4acTh COOOIICHHMS, COJIEpKaIast TO, 9YTO COOOIIAETCS O TEME, HAa3bIBACTCS PEMOI.

N. N. KosryHOBa ompenenser TeMy KaK HCXOJHYI0 4YacTb BBICKa3bIBaHHS,
COJZIEPKALIYI0 TIpPeAMET COOOIIEHUs, TO, O YeM COOOIaeTcsd B NPEAJIOKEHHH, a PEMOU
Ha3bIBA€T KOMMYHUKATHUBHBIN LEHTP COOOILIEHHUS, COJIepKAILUI TO, YTO COOOIIAETCs O TEME.
[KoBTyHOBa 1976: 7]

IToxoxxee ompenenenue mbl HaxoauM B [KpeutoBa 2009: 9] («B cooTBeTcTBHM €O
CBOEH KOMMYHHUKAaTUBHOH (PyHKIHMEH KaXKA0€ NpeJIoKeHe-BbICKa3bIBAaHUE YJICHUTCS Ha JBE
YacTH: IepBas — OHAa MMEHYyeTCs TEMOM — Ha3blBaeT MCXOJIHBIA IyHKT COOOILIEHHSA, T. €.
nepeaaeT MHPOPMAIMIO, U3 KOTOPOW TOBOPSIIUM HCXOOUT KaK W3 HEKOEH JaHHOCTH, O
KOTOpOM (MJIM O MOBOAY KOTOPOM, B CBSI3U C KOTOPOi) OH JenaeT coodiienue. Bropas — ona
Ha3bIBAETCSI PEMOM — IepelaeT 3TO caMoe COOOIIEHHUE; B pe3ybTaTe COEAMHEHHs TEMBI C
pemoii u dopmupyercsi y ampecata HOBoe 3HaHHe»), U B [KpbiioBa, XaBponuna 1976: 13]
(«Tema HazpIBaeT mpeaMeT COOOIIEHUS, @ peMa COAEPKHUT caMo COOOIIeHne, HHPOPMAIUIO O

TeMe»).

ITo muenuto A. I'. Tecrenbua [Tecrenen 2001: 441], ecnu pa3nenuTh NpeaIoKeHUE
Ha JIBE YaCTH, «IepBas OyJIeT COOTBETCTBOBATh UCXOJHOMY IIYHKTY COOOILIEHUS, TOMY, YTO HE
COCTABIIICT JUISI TOBOPSIIETO0 TJIABHOTO CMBICJIAa W HE BBIpaXkaeT IeNId, C KOTOPOU
MpeJIoKEHNe Mpou3HeceHo. Bropas dacTh OyneT BbIpakaTh TJIaBHBIA CMBICT U IENb

MPONU3HCCCHUA MPEATIOKCHUA. HepBasI 4acCTb MPCAJIOXKCHUA COACPIKUT TO, O YEM T'OBOPUTCA B
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Npe/UVIOKEHNH W  Ha3bIBaeTcs TeMol. Bropas wacte mpencraBisier coOoi  mHpeaMer

COO0O0IIeHus, TO, UYTO TOBOPUTCS B MPEJIOKEHNHU, U Ha3bIBAETCS PEMOI.

B Cemanmuxe M. A. Kponrayza [Kponrayz 2005: 207] maxomum chemyroiiee
OTIpENIeJICHUE aKTyaJbHOTO WwieHeHHs: «TeMoil Ha3bIBaeTCsI CEMaHTUYECKH MCXOHAs 4acTh
NPEIOKEHHUSI, T.C. TIPEAMET COOOIIEHHs WM TO, O YeM cooOImaeTcs. Pemoli Ha3pIBaeTcs TO,

YTO COOOIIAETCS.

ITo muennto B. I'. T'aka, «rema, BeIpaxkaeT Ty 4acTh MH(MOpMALUU, KOTOpas yikKe
U3BECTHA coOeceTHUKaM, W pemMa »JTO YacThb MPEAJIOKEHUs, BbIpaXKarollass HOBYIO
nH(OpMaIIUIO, paii KOTOpO roBoputcs npenioxenue» [['ak 2008: 209].

st . T1. PacnionioBa [PacnornioB 1961: 44] «Tema npeacrtaBisieT coO0H HEKOTOPBIH
UCXOJIHBIN MyHKT B pa3BepThIBAHUU COOOIIECHHS (OHA COJEPKUT HEUTO, TaK CKa3aTh, 3apaHee
M3BECTHOE U FOBOPSLIEMY U COOECEAHUKY U3 MX MPEALIECTBYIONIEr0 KU3HEHHOTO U PEYEBOI0
OMbITa), peMa K€ 3TO, HANpPOTHB, TAa YacTh BBICKA3bIBAEMOT'O COOOIIEHMS, KOTOpas €ro
3aBepllaeT, BbIpakas B JaHHONW CHUTyalldd Kakylo-TO HOBYH s coOeceaHHKa

COACPKATCIILHYIO I/IH(I)OpMa]_[I/IIO».

OTH J[BE KOHICMIIMU AaKTyaJbHOTO WICHEHUS OOBEAMHSIET W3BECTHOCTh-
HEU3BECTHOCTh IMPEJIMETa COOOIIEHUS, a TAKXKE CBA3b C MPEIIISCTBYIOIIMM KOHTEKCTOM HITU
pEeYeBOil CUTYallUEH.

B3rsin Ha pemy kak Ha cooOmaemoe (stated) mbl Haxoaum y WM. A. Menbuyka
[Menbuyk 1995: 1491 u y M. A. K. Xamnuzaes [Halliday 1967].

Pemy kak uenp BbickazbiBanus nonumarorT [.A.3omoroa, H.K.Onunenko, M.IO.
Cunoponosa [3o10toBa, Onumnenko, Cugopomosa 1998: 378].

W3BecTHOE ompesesieHne YWICHEHUs MPEUIOKEHUS Ha TEMY M PeMy HaxOJIUTCs U B
[Hockett 1958: 201]: «The most general characteristics of predicative constructions is
suggested by the term topic and comment for their ICs (immediate constituents): the speaker

announces a topic and then says something about it».?

B u3BecTHOI utanbsHcKkoi rpammartuke Dardano M. Trifone P. [Dardano, Trifone
1997: 116] naxoaum ciemyromiee onpeaerncHue TeMbl U peMbl «Il tema ¢ c¢id di cui si parla,
I’argomento gia conosciuto, da cui prende avvio la frase; il rema ¢ cio che si dice a proposito

del tema, I’informazione nuova (e pertanto pitt importante) che si aggiunge al temax.*

 «Camyro OOIIyH0 XapakTEPUCTUKY MPEIMKATUBHBIX KOHCTPYKIMH MOKHO BBIBECTH M3 TEPMHHOB “TONHK’ W

“KOMMEHT” JJISl UX HEMTOCPEICTBEHHBIX COCTABIIIIONINX: TOBOPAIIMNA COOOIIAET HEKHIA TOMHUK M IOTOM TOBOPUT
YTO-TO O HeM» (TICPEBO/T HAIIT).

* «Tema - 9T0 TO, 0 YeM HET pedb, yKe 3HAKOMAs HH(OPMAIIHS, BOKPYT KOTOPOii BRICTPAMBACTCS PE/IIOKEHIE;
peMa — TO 4TO FOBOPHUTCS O TeMe, HoBas (M MO3TOMY HauboJiee BaxkHast) MH(OpMaLus, KoTopas pudaBisieTcst K
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B wuranpsHCKOM Tpammaruke Salvi G., Vanelli L. [Salvi, Vanelli 2004: 33]
yrBepxkaaercs, uto «La struttura sintattica della frase e la struttura predicativa che la riflette
rappresentano I’aspetto grammaticalizzato di un fenomeno pitu ampio che ¢ la maniera in cui
il parlante organizza il contenuto che intende comunicare: in genere il parlante sceglie un
elemento come punto di partenza della comunicazione (tema) e riferisce a questo elemento

I’informazione da trasmettere (rema)».’

[To MHEHWIO HEKOTOPBIX JIMHTBUCTOB, (YHKIIUS PEMBI COCTOMUT B TOM, YTOOBI
CO3/1aBaTh OTAEIbHBIA W OTIMYHBIA OT APYTrUX THUII PEUYEBOrO aKTa, T. € PEUYEeBOr0 aKTa
coobmienusi. Hanpumep, B paborax Lombardi Vallauri pema onpenensiercs kak «quella parte
dell’enunciato che ne realizza lo scopo informativo e ne veicola la forza illocutiva»®, Torma
Kak Temou sBisiercsi «il resto dell’enunciato, la cui funzione ¢ piuttosto quella di fornire
informazione accessoria che facilita la comprensione del rema»’[Lombardi Vallauri 2002: 74-
75]. Toro xxe muenus npuaepxubaerca E. Cresti [Cresti 1987: 1992] u T. E. fuko [fAHKo
2001: 23-24]: nocnenHssl YTBEp)KIAET, UYTO «PEMa — ATO KOMIIOHEHT KOMMYHMKaTHUBHOW
CTPYKTYpBI, KOTOPBI KOHCTUTYUPYET peueBoil akT coobrmieHusi. COOTBETCTBEHHO, TEMa — €TO0
HE-KOHCTUTYHPYIOIINNA KOMIIOHEHT, MPOTHUBOIIOCTABJICHHBIA peme. Pema — 310 abcomoTHOE
JOCTOSIHHE TPEIOKEHHsI, TTIOTOMY 4YTO OHa (hOpPMUPYET MPEASIOKEHHUE KaK MpPON3BEICHHE
pedu ¢ OIpeeICHHBIM KOMMYHUKATUBHBIM 33/IaHUEM, a POJIb TEMBl — OTHOCHUTENbHAS: TeMa
HECET OTBETCTBEHHOCTh 3a CBSI3b MPEUIOKEHHUS] C TEKCTOM M SKCTPAJMHTBUCTHYECKOU

PEaTbHOCTHION.

HpoaHanH3Hp0BaB MHOTHUC OIIPCACICHUA TEMbl H PCEMbI, Mbl OCTAHOBHUMCS Ha
ONPEACJJCHUH TE€MbI U PEMbI XK. K. FyHIICJ'I, KOTOPOC MbI 6y,HeM HUCIIOJB30BaTh B JAaHHOM
HUCCICIOBAaHUM

«Ompenenenne TeMbI®:

Teme (TIepeBo/] Halll)».

3 «CHHTaKCHYeCKas CTPYKTYpa NPSAIOKCHHS M OTPAXKAIOWAs ee NPEANKATHBHAS CTPYKTYpa IPSACTABISIOT
€000l rpaMMaTHKAIN30BaHHBIA acIeKT 0oJee IIMPOKOro SABICHUS, T. €. CIOoco0a OpraHU3allMy COACpPIKaHUS
BBICKA3bIBaHHs, BBIOMPACMOTO TOBOPSIINM: OOBIMHO TOBOPSIIMII BBIOMPACT HEKHH OSJIEMEHT KaK HCXOIHBINA
ITyHKT BBICKA3BIBAHUS (T€Ma) W COSAMHSCT C ATUM JJIEMEHTOM coolmnaeMyr wmHpopMmanuio (pema) (epeBox
HaI)».

% «Ta yacTh BHICKA3bIBAHMS, KOTOPAs PEATU3yeT €ro HHPOPMATUBHYIO IIENb U TIEPEAAET €70 WUIOKYTUBHYIO CHITY
(mepeBo1 HaII)».

7 «OCTaNbHAs 9ACTh BBHICKA3bIBAHUSA, (DYHKIMH KOTOPOii - COOOIIMTE 100aBOYHYIO HHPOPMAIHIO, HEOOXOIMMYIO
IUTSL TOTO, YTOOBI TIOHATH peMy (TIEpEeBOT HAI ).

8 «(1) Topic Definition:

An entity, E, is the topic of a sentence, S, if in using S the speaker intends to increase the addressee’s knowledge
about, request information about, or otherwise get the addressee to act with respect to E.

(2) Comment definition:
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Onement E sBisiercss Temoil mpemsioKeHUs S, €CJIM, UCIHOJIb3ys S, TOBOPSIIUNA
HaMepeBaeTCsl YBEIIMYUTh 3HaHUE ajjpecara o E, 3ampocuts 0 HeM HH(GOPMAIHIO WM KaKHM-
TO IpyruM 00pa3oM noOyauTh aapecaTa IeHCTBOBATh B OTHOLIECHUH E.

Onpenenenue pemsl:

[Ipeaukanust P sBasiercss pemoil npemayioKeHus: S, €ClM, UCIONb3Ys S, TOBOPSIINI
paccmaTpuBaeT P Kak HEKOTOpOe YTBEP)KICHHE OTHOCUTEIBHO TeMbI S (IIEPEBOJ HAIIl)»
[Gundel 1988: 210].

Msbl pemmnu  npunepxkuBatbes Touku 3peHus K. K. ['yngen, u mnpussTh
NPUBE/ICHHBIC BBIIIE ONPENEICHUS TEMBl H PEMBI, IIOTOMY YTO MBI IIOJIHOCTBIO Pa3JIelisieM ee
MHeHue o ToM, 4To «These definitions are intended to capture the intuitive characterization of
topic as what a sentence is about (the domain within which the main predication holds) and of
comment as the main predication that is asserted, questioned, etc., (depending on what speech
act is being performed) relative to the topic»’ [Gundel 1988: 210].

B 3akimroueHme, cieayer OTMETHTh, 4YTO MEXIy TEMOM M pEMOW HET
(GyHKIIMOHAIBHOW CUMMETpPUHU: TOT/A KaK peMa - 00s3aTelbHbIi KOMIOHEHT MPEIIOKECHHUS,
KOTOPBI OCYIIECTBIIIET €r0 KOMMYHHMKATHBHYIO 3a7auy M COJEPKUT TO TJIABHOE, YTO
TOBOPALINNA CTPEMUTCS COOOIUTH, TEMA BCET/Ia EPEAaeT Ty YacTh HHPOPMAIIUH, U3 KOTOPOH
TOBOPAIIMIA HMCXOMUT KaK M3 HEKOeH MTaHHOCTH, W IO03TOMY SIBIISIETCS WH(POPMATUBHO
He3HaunMol. BoT mouemy pema MoskeT QyHKIIMOHUPOBATH 0€3 TeMbI, HO TeéMa HEBO3MOKHA B

OTCYTCTBUC PCMbI, TaK KaK JIMIICHHOC PEMBbI, ITPCIJIOKCHUC YTpAauuBaACT CBOM CMBICII.

I([!I/ITG[ZI/II/I= IMO3BOJAONIME OMIPEACTINTE COCTAB TEMBI U PEMEBI B KOHKPETHOM BBICKA3bIBAHUHN

A predication, P, is the comment of a sentence, S, if, in using S the speaker intends P to be assessed relative to
the topic of S». [Gundel 1988: 210] 3ameTrm, 4TO B TAaHHOHM NUTATE TEPMHUHEI topic — comment YIIOTPEOISFOTCS
KaK CHHOHUMBI TEMBI/PEMEI.

%«OTU ompeneneHus NPU3BaHLI 3a(MKCUPOBATh MHTYUTUBHYIO XapaKTEPUCTHKY TOIMKA KaK TOTO, O YEM
TOBOPHUTCS B IPEJIOKCHHUU (TEX PAMOK, B Ipeieiiax KOTOPhIX YTBEPKIACTCS TJIaBHAs MPEIUKAII) 1 KOMMECHTA
KaK OCHOBHOM MPEAUKAIIMH COOOIAaeMOi, CrpalmBaeMoi U T. 1. (B 3aBUCHMOCTH OT COBEPIIACMOTO PEUEBOTO
aKTa) OTHOCHUTEJIEHO TOIMKa (IIepeBOJ] HaII).
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B nanHoli paGore HaM mNpHUAETCS HEOJHOKPATHO OINpPENeNiATh TeMy H peMy
KOHKPETHBIX BBICKA3bIBAHUIA.

B GonpmnHCTBE TMHTBUCTUYECKUX UCCIEIOBAHUM HIMPOKO MCIIONIB3YIOTCS MPOCTHIC
CHOCOOBI BBIIETICHUS] TEMBI M peMBI: a) MeTo BompocoB (cM. [KoBTyHoBa 1976], [Hukonaesa
1982], [KppuioBa, Makcumos, [lupses 1997] u np.) u 6) npeoOpa3oBaHue yTBEpAUTEIBHOM

KOHCTPYKIMHU B OTPULIATENBHYHO. '’ PaccMOTpUM nX MmoapoOHee.

A) Meroa BonpocoB
[Ipu TakoM moaxoae pema 3TO TO, YTO CIYKUT KPaTKUM OTBETOM Ha HEKOTOPBIU

BOIIPOC, a TCMA — TO, YTO 3aMMCTBYCTCSA U3 BOIIPOCA IIPH ITOJIHOM OTBETC!:

«YacTh 3aKIIOUCHHOH B TMPEAJIONKEHUH HH(DOpPMAIUH, KOTOpas COJEPXKHUTCS B BOIPOCE,
OTHOCHTCA K TeMe, a 4acTb HH(QOpMAIMK, HEMOCPEICTBEHHO OTBevarolas Ha
BOIIPOCUTENIBHOE CJIOBO, OTHOCHUTCA K peme. Hanpumep, NpennokeHue ¢ akTyalbHbIM
yieHeHueM bpam // kynun kuuey oTBEYaeT Ha BOIpOC: “dro caenan opat?” Ipemnoxkenue ¢
aKTyaJIbHBIM YJCHEeHueM bpam kynun // kuuey OoTBe4aeT Ha Bompoc: “uro Kymui Opat?” K
npemoxkeHuto C ypokamu oH npogo3uncs // 00 nonosunvl 08eHA0Yamoz20 MOXKET OBITh
MOCTaBJIEH BOIPOC: “I0 KAKUX IOP OH MPOBO3WICS C ypokamMu?”’; K peMe OTHOCUTCS 4acTb
MPeJIOKEHHs, OTBEUaIolasi Ha BOIPOC: 00 MOJN08UHbI O8eHaoyamozo. K mpensoxeHuro
T'osopun 5 // muxo MoxeT OBITH IOCTABIIEH BOIIPOC: “KakK sl TOBOPHI?”’; pEMOMH SIBJISIETCS YacThb
MpeJI0KEeHUs1, OTBeUaroniasl Ha Bonpoc: muxo» [Pycckas ['pammatuka 1980: 191-192].

Bomnpoc, 0 K0TOpoM HUIET pedb, - 3TO TOT JATEHTHBIA BOIPOC, OTBETOM Ha KOTOPBII
MOTJ10 6I)I CJ'Iy)KI/ITB JTAHHOC Hpe[[J'IO)KeHI/Ie-BI)ICKaBI)IBaHI/IC. B SABHOM X€ BUIC OH XKE MOXKXECT
OBITh B peaJIbHOM JHajore 3aJlaH, a MOXKET W HE 3a7aH: OH B JIIOOOM ciiydae OOyCIIOBJICH

KOMMYHUKATHBHBIM HAMCPECHUCM T'OBOPSAILIECTO.

b) IlpeobpazoBanue yTBepAUTEIbHOU KOHCTPYKIIMU B OTPUIATEILHYIO

Bropoii cnioco® omnpesneneHuss TeMbl U PEMbl COCTOUT B CIEAYIOIIEM: «HEOOXOIUMO
MOCTPOUTH TApPAAUTMy W3 JABYX WIEHOB, KOTOPBIMH SIBATCS, C OJHOW CTOPOHBI, JaHHOE
npemioxkeHue (00siagaroniee yTBepIUTEIbHON MOIATbHOCTRIO), & C JPYTrOd — MpeioKeHHe
TOTO K€ JIEKCHYECKOI'0 COCTaBa, BBIMOJIHSIONIEE aHAJIOTMYHOE KOMMYHHMKAaTHUBHOE 3aJlaHUE,
HO oOjajaroliee OTpULIATEIbHONM MOJalbHOCTHIO. OTpHllaHue OyIeT pachpoCTpaHSIThCS

MMEHHO Ha pemy» [KpsinoBa, Makcumos, [lupses 1997: 70]

' Bonee 0nHO3HAYHOE ONpENENEHUE TPAHHUIBI TEMBI M PEMBI JAET aHAIM3 MPOCOAUYECKOW XapaKTEPUCTUKU
NIPE/TI0KEHHS] — MHTOHAIIMOHHBIX CXeM U ()pa3oBbIX akueHTOB. [logpobHee 06 atom cM. [Suko 2001],[ITanyueBa
2008].
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«Se premettiamo ad ognuno dei complessi una “stringa negatrice” tipo Non é vero
che..., o una stringa interrogatrice come E vero che...? o una stringa dubitativa come
Forse..., cio che risultera negato, interrogato o posto in dubbio non sara 1’intero complesso
ma solo una parte di esso. Quale parte? E logico aspettarsi che se nego il contenuto di un
messaggio, cid che risulta negato sara il messaggio vero e proprio, I’informazione che il
messaggio nella sua forma originale afferma, e non il contorno di circostanze necessarie alla
comprensione di questa. Cio¢ la negazione di un messaggio manterra lo stesso scopo del
messaggio originale, ma di segno opposto, mentre la realta in cui il messaggio era inserito e
che era funzionale allo scopo potra rimanere inalterata. La negazione (o I’interrogazione)
dovrebbero riguardare la parte di informazione che costituisce il nucleo e lo scopo della
produzione di un complesso, non toccando le parti accessorie. Quindi il test doverbbe

permettere di riconoscere il rema di un complesso clausale» [Lombardi Vallauri 1996: 42-43].

11

Hanpuwmep,

. Kpusvie nepeyixu Apbama dvinu 3anecensvt cHezoM.
Kpusvie nepeynxu Apbama e dvliau 3anecenvl CHe2OM.
[Kpbuiosa, Makcumos, [upsieB 1997: 70]

KpOMe OTUX ABYX cIoco0oB BBIACJIICHUA TEMBI U PEMbBI JOIIOJTHUTCIIbHBIM (baKTOPOM,
MO3BOJIOIIUM CACIATh TI'paHUIY MCKIAY TEMOM H peM0171 Ooiee OHpeﬂeHeHHOﬁ, SABIIACTCA
KOHTEKCT: «B PAa3BCPHYTOM MOHOJOIMYCCKOM IMOBCCTBOBAHUM KaXIOC IMOCICAYIOIICEC
MPEATIOKCHUEC CBA3AHO IO CMBICITY C MPEABIAYIIUM. HOBTOMy AKTYaJIbHOC YJICHCHUC KaXX10I'0o
MOCICAYIOMIECTO IMPEATIOKEHUA OIIPEACTIACTCA €ro CMBICIIOBOM CBSI3BIO C IpeaAtICCTBYIOIIUM»

[KpputoBa, XaBponuna 1976: 15].

" «Ecnu craButhb nepen NpeAIoKESHUSIMA “OTPHULIATENbHBIA 000pOT”’, KaK, HApUMEpP, Mo He npagod, Yymo....,
WIM BOIIPOCHUTENIBHBIH 000pOT Kak Omo mnpaeda, umo.....7, WM 000POT, BBIPAKAIOIINA COMHEHHE, Kak
Moorcem........ , TOTJIa OTPHUIIAHHIO, BOTIPOCY WIIM COMHEHHIO OY/ET TOJABEPraThCsi HE MPEIIOKEHHE B LENIOM, a
Uik ero 4acTb. Kakas yactb? JIOrMYHO 05KUIATh, YTO KOTJ]Aa Mbl OTPHUIIAEM COJICpPIKaHKE KAKOT0-TO COOOIICHUS,
OTpHIIaeTCSI caMO COOOIIeHne, Ta WHQPOPMANHusi, KOTOPYIO COOOIIEHHE B CBOSH OpHUTHHAIBHON (opme
YTBEpXKIAeT, a He Te BTOPOCTEHCHHBbIE OOCTOSATEIbCTBA, HYXKHBbIC JJISi €r0 NOHMMaHWs. VHBIMH CIOBamu,
OTpHUIIaeMOe COOOIICHUE COXPAHUT TY )K€ CaMyI0 LIeJIb, YTO ¥ OPUTHHAJ, HO C IIPOTHUBOIIOJI0KHBIM 3HAKOM, TOT/Ia
KaK peajbHOCTh, B paMKax KOTOPOi HAXOAMIOCH COOOIIEHHE_ U KOTOpast CBs3aHa C €ro LENbI0, MOXKET OCTAThCs
Hen3MeHHOW. OTpulianue (MM BOIPOC) B IPUHIMIE KacaloTCsl TOJBKO TOW 4YacTW HMH(pOpMAIMH, KOTOpas
SBJISIETCS SIIPOM M LENbIO JJTAHHOTO BBICKAa3bIBaHWS, a HE ee BTOpocTeneHHbIX dacteil. [ToaTromy Takoll Tect
JIOJDKEH TI03BOJIMTH ONPENETUTh PEMY MPEIOKEHUs! (IIEPEBOJT HALII).
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OnHako cneyer ckas3aThb, YTO YCTAHOBJICHUE TPAHUI] TEMbI U PEMbI HE BCET/Ia JIETKO
Y BO3MOYHO: «HHU TUJIaH BBIPAXKEHUS C €r0 PACIIMPEHHON OMOHUMUEH, HU TUTAH COACP>KaHUS
HE MOTYT CTONpPOLIEHTHO YKa3blBaTb Ha TO, TJ€ TNPOXOAUT TpaHUIA MEXITY
KOHCTUTYUPYIOIIUM M HEKOHCTUTYUPYIOUIUM KOMIIOHEHTOM. [...] DTO HE 3HAYUT, OJHAKO,
YTO TpaHUIla MEXAY TEMOM U PEMOM OTCYTCTBYET, 3TO TOJIbKO 3HAYUT, UYTO y Pa3IMUHBIX
KOMMYHUKATHUBHBIX CTPYKTYp TPH OJHOM W TOW K€ JICKCUKO-CHHTAKCHYECKOW CTPYKType
IJIaH BBIpAKEHUST MOXKeET coBnaaarh [Anko 2001: 134-135].

HecMmotpss Ha 3T0, MBI cuMTaeM, 4TO B OOJIBIIMHCTBE CIy4yaeB METO] BOMPOCOB
SIBIIICTCSL YIAYHBIM CTIIOCOOOM TSI OTIPEICTICHHSI TPAHUI] TEMBI i PEMBI, i OyIeM aKTUBHO UM

10JIb30BAThCS B XOJI€ HAIEH paboTHI.

[ToHATHE KOMMYHUKATUBHOW HEPACUICHEHHOCTH

B cBs3M C aKkTyaqbHBIM WIEHEHHMEM IIPEUIOKEHUS] BO3HMKAET OYE€Hb MHTEPECHBIN
BOIIPOC: BCE JIU NIPEUIOKEHMSI IETATCS Ha TEMY U peMy?

BonpMHCTBO HccenoBaTeNell CUUTAET, YTO Ka)J0€ MPEJIOKEHHE HUMEET CBOIO
TEMO-PEMATHUYECKYI0 CTPYKTYpY, T. €. B KaKIOM MPEJIOKEHUU MOKHO BBIIEIUTH TEMY U
pemy.

Takue npenoxeHus, T. €. IPeUI0KEHNS, B KOTOPBIX BBIIEIAIOTCS U TEMA, U peMa, B
POCCHUICKON JIMHIBUCTUYECKON TPAJIMIUHN Ha3bIBAIOTCSI KOMMYHUKATHBHO Pac4/JieHeHHbIMH
(B 3amaJiHOEBPOIEHCKON TpaJULMK 3TUM HPEJIOKEHHUSIM COOTBETCTBYET APYroll TEPMHH -
KaTeropuyeckue mnpenio:kenusi. [lompodnee 06 3tom cm. [Kuroda 1972: 153-185][Sasse
1987: 511-580]).

Hamnpuwmep:

. Hean svicmynaem 'nepsvim.
[Tectener 2001: 442]
DTOo MpeaToKeHIE MOKET OTBEeUaTh Ha Bompoc Kozoa svicmynaem Hean? n
torna Meawu evicmynaem SIBIAETCS TEMOMU, a nepgblM — PEMO.

. Heanos’ pamunus 3aeedyroueo.
[Tectener 2001: 442]
B sToM npeuioskennn pema Mearog 3aHUMaeT Ha4adbHYIO MO3HUIIUIO.
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. (Al ne cocnodun), 2ocnoda ece 6 llapuoice.
[Bynrakos 2004: 233]
B sTtom mpumepe HaOII0JAETCA COOTHOIICHHE TEMBI C TOJJICKAIIUM
2ocnoda, Toraa Kak peMe COOTBETCTBYIOT cIIOBOGOPMEI sce 6 [apusice.

Ho Hapsny ¢ pacuieHEHHBIMH NPEUIOKCHUSIMH, 110 MHEHHIO MHOTHX JINHI'BHUCTOB
CYILIECTBYIOT NPEIJIOKEHUSI, KOTOPBIE LEJIMKOM COCTOAT U3 onHOM pemsl [Tecrenen 2001]
[Kponrays 2005] [I"ak 2008] u ap.

B poccuiickoli JMHIBUCTUYECKOM TpaAWLMU TaKHWE IPEUIOKEHUS HA3BIBAIOTCA
KOMMYHHKATHBHO HepPac4JIeHEeHHbIMHM, a B 3amaJHON - TeTHyeckumMu cM. [Kuroda 1972:
153-185][Sasse 1987: 511-580].

[IpuHsTO CUMTATh, YTO COAECPKAHNE HEPACWICHEHHBIX MIPEJIOKEHUM 3aKIII0OYaETCs B
cooOuieHnn onHOTO (paKkTa B LEJNOM, M YTO IO ITOW NMPHUYMHE OHH OOBIYHO OTBEYAIOT HA
HOJIHBIA AMKTaNbHLIN'? Bonpoc: Ymo npoucxooum? Ymo cryuunoce? B uem 0eno? v T. L.

Cnemyer 3aMeTHTh, YTO B  HEPACWICHEHHBIX INPEUIOKECHUAX  «HOPMOH
CTUIMCTUYECKOM HEWUTPAJIbHOW PEUM SBISAETCA IPETNO3ULUSA TJIAr0JbHOTO CKa3yeMOro IO

OTHOIIEHUIO K Tojnexamemy» [KoBryHosa 1976: 48].

[IpuBeneM HECKOIBKO MPUMEPOB HEPACUICHEHHBIX MPEAJIOKEHUN B PYCCKOM

. 1lo yenmpanvroii 0oposicke K OMBOPeHHOU 08epu NOOXOOULA MAMb.
«IIpemnoxxenne nooxoouna mams OTBEYaeT Ha BOIPOC: «UTO MPOHMCXOIMIO, KOTAA
OTell B3MIAHYJ Ha JIOPOKKY?» W BBICTYIAeT KakK €AMHOE BBIpaXKEHHE PeMHI [...]. DT1a
MOHOpEMa BBIPAXKACTCS] HHBEPCUEH MOJIEKAIIETOY .
[Cax 2008: 212]

J Hoem 002icow
[Kponrayz 2005: 208]

. 3a po306viM cmMeKIoM BCHBIXHY HEONCUOAHHDIL U PAOOCHbLI CEEM.

12 {1I. Bamm MIPEAJIOKUIT Pa3inyaTh YEThIPE THUIA BOMPOCOB, TOJYyYaeMbIX B pe3yjbTare KOMOMHALIUU JIBYX
MIPU3HAKOB (YaCTUYHBIH-TIOTHBIA, JUKTATBHBIA-MOJATBHBIN).

1. YacTuuHBIA TUKTAIbHBIA BOMPOC, OTHOCSIIUNACS K HEM3BECTHOW YacTU JUKTyMa W MPU3BAHHBIA JIOTIOJHUTH
U3BECTHYIO 4acTh: Kmo evumen? Ilasen.

2. IToyHBI TUKTaNBHBIA BOMPOC, OTHOCSIIUNACSA KO BCEMY AUKTYMY: Ymo npoucxooum? Aemomoduns 3a0asun
npoxoHcezo.

3. [omHBIif MOJANBEHBIN BOMPOC, B KOTOPOM CQOPMYTHUPOBAH BECh TUKTYM M 3alpallliBacTCs IOATBEPKICHUE
ero neiicteurensHOCTH. Takue Bompocs noapazymeBaioT oTBeTH [a, Her, BosmoxxHO 1 momoOHbIe M: [lagen
yorce ywen 6 wkony? Ja.

4. YacTUuHbII MOJaJbHBIA BONPOC, 3aMpallMBAIOIIMN TMOATBEPXKACHUE YacTH AWKTyMa. Takue BOIPOCHI
nmospasymeBarot otBethl Jla, Her, Bo3amoxxHO 1 og00HbIe uM: Tbt iu 3mo coenan? /la.

Takast kiaccu(pUKaIms aeT, B YaCTHOCTH, IPEJICTABICHHE 00 aKTyalbHOM WICHEHUH BOIMPOCOB.[...] [TomHbIi
JIUKTaJIBHBIA BOMPOC YKa3bIBaeT Ha HepacwieHeHHOe penioxenue» [Kponrays 2005: 209].
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[Bynraxos 2004: 173]

. B ympennux eazemax noseuiace yousumenvbHas 3amemkd.
[Bynrakos 2004: 207]
OTd JBa TPEIOKEHHUS SABJSIOTCS HEpacwWICHCHHbIMH. B  HMX HaOmogaercs
MIPETIO3UIIVSI CKa3yeMOTO 10 OTHOIICHHUIO K MOJUICKAIIEMY.

. B Mockse noo npedcedamenvcmeom npezudenmos []. Meodsedesa u B. Anyxosuua
npotidem 3acedanue poCcCUtiCKO-yKpauncKou MexiccoCcy0apCcmeeHHol KOMUCCUU.
[AprymenTsl u ¢akTsl, Ne 47, 23-30 Hos16pst 2010 1.]

. B lgetiyapuu omxpoemcs muposoii uemnuonam Canma —Knaycos.
[Aprymentsl u daxtbl, Ne 47, 23-30 Hos10ps 2010 1.]
OTH JBa HEPAaCWICHEHHBIX IPEIJIOKEHHS  SBIAIOTCS  3arOJOBKAMH  Ta3€Thl

“AprymeHTsl ¥ hakThl”.

" B UTAJIbSAHCKOM SA3BIKEC:

. E affondata la nave.
. E caduta una stella.

[Dardano, Trifone 1997: 450]

. Ha suonato il postino
. E arrivatoPiero.
. E stato arrestato mio fratello.

[Renzi, Salvi 1991: 123-124]

KOHCLIHO, CIICAYyCT pasjindaTb HCEPACHIICHCHHBIC IIPCAJIOKCHHA, B KOTOPBIX TEMa
IMOJIHOCTBIO OTCYTCTBYCT, U NPCAJIOXKCHHUA, B KOTOPBIX TEMAa CMHTAKCUYCCKH HE BBIPAXKACTCA.
DTO B OCHOBHOM OBIBacT B TEX ClIydadax, Koraa HoJJICiKallec SBJISACTCA TCMOﬁ, " IMO3TOMY

OYCHb YaCTO OITYCKACTCsA MOCJIC IICPBOr0 YIIOMHUHAHUA:

. (He cnumas xopuumegvix nepuamok, pasmoman Oymazy, KOmMOpou momuac dice
oeradena memenb, U OMIOMUL KYCOK Koabacwl, Hazvieaemou "ocobas kpaxoeckan". M
ncy smom Kycok [...]).

Ilec menogenno 060pean Kojicypy, ¢ 6CXTUNLIGAHUEM B2Pbl3CA 6 KPAKOBCKYIO U
codcpan ee 6 08a cuema.

[Bynraxos 2004: 170]

OTH TpU TPEeAsoKEHUs HMEIOT OAHY M Ty e TeMmy, IoJuIeXKallee nec, KOTopas,
OJIHAaKO, YIOMHHAETCS TOJBKO B NEPBOM M3 HUX, a B CIEIYIOUIUX BBIABIAETCS U3
KOHTEKCTa (MpeIIeCTBYIOMNI KOHTEKCT YKa3aH B CKOOKaXx).
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3AMEYAHUE

B cBs3u ¢ HepacwIEHEeHHBIMH TPEIJIOKEHUSIMH TPEICTABISIETCS UHTEPECHBIM M BaYKHBIM pEIICHHE
CJIEAYIOUIETO BOMPOCA: MOTHOCTHIO I OTCYTCTBYET B ATHX MPEATIOKECHUAX Tema?

B paborax mociieiHUX JIeT HepacWICHEHHbBIE PEJIOKEHUS TPAKTYIOTCS KaK MPEITIOKEHHSI C HYJICBOH
TEMOW, TJ€ STOT HOJb 3HAYNM: WHBIMH CIIOBAMH, TPWU3HAETCS IMOTEHIHAIbHOE HAIW4YNe B HUX
HCXOJTHOTO TTyHKTa BBICKA3BIBAHUS, HECMOTPSI Ha TO, YTO OH CJIOBECHO HE BBIpaKeH (mmoapoOHee CM.
pabotsl [Kpeuiosa 2009: 18], [Tecrenen 2001: 447-454],[ CenmuBepcroBa 1990: 62-63] u ap.).
Hampumep, S. I'. Tectenen cuuTaeT, 4TO TEeMa MOJHOCTBIO OTCYTCTBYET JHUIIb B HEKOTOPBIX
HEpaCWICHECHHBIX MPEIIOKCHISIX, a B JPYrUX OHA HAXOIUTCS JTUOO B MPEATEKCTe, JMOO sSCHA W3
cutyanuu pedr. OH IPUBOUT CIIECIYIOIINE IIPUMEPHI:

1) Hocnviwanuce wazu u gecenviil 2080p.
2) Hacmynun xono0nuiti ocennuil geuep.
3) Cayuunacey 6onvuUas HENPUSMHOCMb.
4) Bpaua naoo evl36ame.

5) (Tuwe!) Jlemu cnam.

6) llenez nem.

[Tecrenen 2001: 447]

B ykazamnoit pabore S. I'. Tectemerr yTBep)KAaeT, YTO Te€Ma IOJHOCTHIO OTCYTCTBYET TOJIBKO B
npemioxkenusx 1-3. B 4-6 «Hekas Tema Bce-TaKu €CTh, HO OHA HE SBJISETCS YaCThIO MPEIJIOKCHHS, a
HAXOAWTCS OO B MPEATEKCTE, JIMOO SICHA M3 CUTYAIMH PEeUH: TIPeUIoKeHne 4 yMECTHO KaK PeaKIus
Ha NPU3HAKK CePhEe3HON 0OJIE3HH, 5 — KaK PeaKiys Ha YeH-TO IIyM, 6 — Ha TPEJIOKEHUE PHOOPECTH
YTO-TO TAKOE, UTO TOBOPSIIUI HEe MOXeT ceOe mo3BoauThy| Tectenern 2001: 448].

brmuzkoit k mozurmun S, I'. Tecrenbia sBnsiercs mo3unusa A. H. bapanosemm u M. M. Kobo3zeBoii,
KOTOpBIE B XOJI¢ aHAJIM3a PEUEBOTO aKTa BOIMPOCA CIENAIH BBIBOJ O CYIIECTBOBAHWH TPEITIOKEHHS C
TEMOM, HE BXOJAIUEH B COCTaB CaMOI0 MPEeMIOKEHHs. Takyrdo TeMy OHHU IpEeAJararoT HasblBaThb
HEHHI'ePEeHTHON TEeMOM.

«BompocoM ¢ WHTepeHTHOH TeMoi MBI OyneM HasbBaTh Takow OB [o0mmii Bompoc], TeMa KOTOpOTO
SKCIUTMIIUTHO BBIPAXKEHA €ro JIEKCHKO-CHHTAaKCHYECKOH CTPYKTYpOH, BXOIAHWT B €ro S3bIKOBOE
3HaveHue. [...] Bompocom ¢ HenHrepeHTHOH TeMoi MBI OyzeM Ha3biBaTh Takod OB, Tema koToporo He
HAXOJWT BBIPAKEHHSI B €ro JICKCHUKO-CUHTAKCHYECKOW CTPYKType, OCTaeTCs 3a paMKaMu ero
SI3BIKOBOTO  3HAYEHWS, TMPUCYTCTBYS B HMIUTAIIATHOM BHIE KaK DdJEMEHT S3BIKOBOTO WIIH
BHES3BIKOBOI'O KOHTEKCTa BOMpoca. Takoe sIBJICHWE HaOMIOAaeTcs B TOM 4YHCJIe, KOTraa
MPOMO3UIIMOHAIFHOE CONEPKaHNe BOIMPOCa MHTEPECYET TOBOPSIIEro He caMo 1Mo cede, a B KauecTBe
BO3MOKHOTO OOBSICHEHHUS JIJISl CUTYAIllH, 3aMHTEPECOBABIIEH ero B Xoje o0meHus. Tak MponcxoauT,
HamnpuMep, KOr/ia TOBOPSIIUH, B OTBET Ha PEIUIMKY coOeceHuKa Buepa nepaviii pas 6vin Ha 3aHAMUY
cmyouu MOOObIX NoImoe cupamuBaet 1ol nuwews cmuxu?»| bapanos, Kobosera 1983: 265].

1.2.2 IlpoTuBoONnOCTaB/IEHHE «IAHHOE/HOBOE)
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Kak OblIO CcKa3aHO B NEpBOW TIJIaBe JaHHOW pPabOTHI, aKTyalbHOE YJICHEHUE HE
HCYEPIBIBAECTCSI KOMMYHHUKAaTUBHOM CTPYKTYpOH MpeuloKeHus. MOKHO TOBOPHUTH O
pa3IMYHbIX TUIAX WICHEHWs 3HAU€HUs NPEIJIOKEHMsI WM BbIIEIEHUS ero ()parMeHToB B

CBsA3U C APYT'UMH KOMMYHHUKATUBHBIMH KATCTOPUSAMMU.

B uacTHOCTH, 4YjeHeHHWE Ha TeMy M peMy CiledyeT OTJIMY4aTh OT WIEHCHHs Ha
“nanHOo€” W “HOBOE”: «IpPU YaCTOM  OKCTEHCHOHAJIbHOM  COBIAJEHUU  MEXIY
KOMMYHHKATHBHBIMA KOMIIOHEHTaMH (Temoli-peMoii) U UH(POPMALMOHHBIMU
(aKTHBHMPOBAHHBIE WM HEAKTUBUPOBAHHBIE), T. € COOTBETCTBYIOLIMMH COCTOSTHUSIM CO3HAHUS
cOOECEeTHUKOB, KATErOPUSAMH HET MHTEHCHOHAIBHOTO paBeHCcTBa» [SHko 2001: 34].

B mHacrosimiee Bpemsi TMOHATUS JTaHHOE/HOBOE OOJbIIE HE ONPEACNSIOTCS 10
OTHOILIEHUIO K CUTyallMM WIH K aJipecary: JaHHOE 3TO HE TO, YTO, KaK MojaraeT roBOPSILUH,
U3BECTHO ajpecaTy U3 KoHcuTyauuu. IlpeacraBiaeHns ropopsmero o ToM, YTO U3BECTHO MU
HEM3BECTHO  ajpecaTy, MOryT ObITh ¥  OWMOOYHBIMH, OTKyJa  HPOMCTEKAIOT
KOMMYHHKaTHBHbIE HEYJauu.

B ocHOBe COBpEMEHHBIX OIpPENEICHUH JaHHOIO JIEKUT MPU3HAK aKTUBALUU
3HaueHus, BBeneHbii Y. Yeitdom. 1o ero MueHno «aanHas (Miau ctapas nHOpMaIus) — 3To
TO 3HaHUE, KOTOPOE, 110 MPEANOI0KEHUIO TOBOPALIETO, HAXOAUTCS B CO3HAHUU CITYILAIOIIETO
B MOMEHT IPOM3HECEHUs BhICKAa3bIBaHMA. Tak Ha3zplBaeMasi HOBas HH(GOpMAIUs — 3TO TO, YTO,
[0 TPEANOJIOKEHUIO TOBOPALIET0, OH BHOCUT CBOMM BBICKAa3bIBAHHEM B CO3HAHHE

ciymatomero» [Yernd 1982: 281].

CormnacHo 9TOMY  OHNpPCACICHHUIO, JdaHHBIM  ABJIKICTCA  HCKOTOPOC  3HAHHUC,
MMPECAIIOJIOXKUTCIbHO aKTUBU3UPOBAHHOC B CO3HAHMHU aJape€caTa B MOMCHT pE€YH, 4 HOBBIM —

HCEKOTOPOC 3HAHUC, HCAKTUBU3UPOBAHHOC B CO3HAHUUN aApeCaTa B MOMCHT PCUHU.

OpHo Bpems TepMuHBI “IaHHOE” W “HOBOE” (M CHHOHMMMYHBIE UM — “‘cTapoe” u
“HOBOE”, WJIM CTapas ¥ HOBas HH(OpMAIMs) HCIHOIb30BATUCH KAaK CHHOHHUMBI
COOTBETCTBEHHO “TeMbI” U “peMbI”’, HO MpuOIN3UTEIbHO ¢ 1970-X ro10B UX MPHUHSTO CTPOrO
pasrpaHu4MBaTh.

JIeWCTBUTENIBHO, TEMa U peMa OOBIYHO COBMAJAIOT CO CTapblM M HOBBIM: «JIaHHOE
TAroreeT K TakoMmy komroHeHTy JIMC mnpennoskenus, kak Hadano. JTO MOHATHO. Benp
HAYyaJi0o OTPa)KaeT MCXOJHYI0 TOYKY MaplIpyTa IBHKEHHsI Yepe3 CUTYyalluio, a B KauecTBe
MCXOJIHOW TOYKHM €CTECTBEHHO BBIOMPATh TE€ ACIEKThl CUTYallUH, KOTOPbIE YK€ aKTUBHUPOBAHBI
B JJaHHOH cuTyauuu oOuieHus. EcTecTBEHHBIN MyTh 4Yepe3 CUTyalMi0 — IyTh OT JAaHHOTO K

HoBoMy» [KobGo3eBa 2009: 217-265].
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[ToaTomy Tema, 0OBIYHO, HO HE BCET/Ia COBMANACT C JAHHBIM, HO OBIBAIOT M CITyYaH,

Korga 1aHHO€ COOTBETCTBYCT PEMC, HaCTbIO UKW LCIIMKOM.

[IpuBouM HECKOJIbKO MPUMEPOB. B Hammx npumepax, B3aThIX U3 nosectu Cobauve

cepoye M. A. BbynrakoBa, Mbl OyiaeM 00O3Ha4aTh HOBOE B paspsijike, a JaHHOE XUPHBIM

mpudtom. Temy ™Mbl OyzneM BBIACHATH CTPOYHBIMH OYKBaMH, a pPEMY TNPONUCHBIMHU.

[IpeniecTByroUUil KOHTEKCT MbI 3aKJIOYUM B CKOOKH.

B IEPBOM MPEAIIOKCHUN TCMa/,Z[aHHOC u peMa/HOBOC COBIIAAAIOT:

(Mot npuwinu k 6am, - 6H08b HAUAN YepHbl ¢ KOnHOU. - IIpedicoe écezo - kmo amo mwi?) - Mol
-HOBOE HJOMOYIPABJEHHUE HAIIEIO JOMA.
[Byaraxor 2004: 182]

B CJICAYIOUICM MPCIJIOKCHUUN JaHHOC COOTBECTCTBYCT PEMC TOJIBKO YaCThIO!:

«Omom uenosex — ezo_cocavacugey, tne UL eco cocnyscueey, cooTBeTCTByOMAs peme,
BKJTIOUAET B ce0s1 MECTOUMEHHE €20, OTHOCSIIECEC K TaHHOMY».
[Tectener 2001: 456]

/Pe3xo u cnaoko naxwyno 6 ozoyxe. TanHymolil, He 8005 C NCA HACMOPOICEHHBIX OPSHHBIX
2nas, GblCYHYI U3-3d CRUHbLL NPAGYIO PYKY U DbICMPO MKHYL NCY 8 HOC KOM GIAJICHOU GaMbL.
Lllapux omoponen, 6 20106 y He20 I€20HbKO 3AKPYICUNIOCH, HO OH YCNell euje OMmnpsHyms.
Tannymoitl npvienyn 3a HUM, U 80pye 3anenui 6cro Mopoy eamou.[...] - Ha cmon! - Becenvim
2onocom Oyxuynu 20e-mo croea Puaunna QuAUNNOBUYA U PACHABIIUCH 8 OPAHIICEBLIX CPYSIX.
Yowcac ucues, cmenuncs padocmoro./ C E K'Y HJI bl ]I B E yeacarowguii nec JI FO 5 U JI
TAITHYTOI 0.

[Byaraxos 2004: 200]

I[aHHOG MOXKET COOTBCTCTBOBATH HCJIMKOM PEMC, KOrla p€Ma IOJHOCTBIO 3aJlaHa B

KOHTEKCTEe, OOBIYHO B CHUTYyallMM BbIOOpa, W B IOJHBIX OTBETax Ha oOmMi Bompoc (B

YKa3aHHOM HIKE TPEeTheM IpumMepe Borpoc 0ynet Ilpouzouina iu nymanuya?).
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Mmue npeonosicunu nanemo utyby. A eviopara wyoy.
[Tectenen 2001: 457]

/- Bo-nepguix, - nepebun eco @urunn Quaunnoguy, - vl Mysicuuna unu scenuuna? Yemesepo
6HOBb CMOAKAU U omKpbvlau pmbul. Ha smom paz onomuuncs nepgvii mom, ¢ konuou. Kaxas



pasnuya, mosapuwy? - Cnpocun OH 2opoenuso./
-a—JKEHIIIUHA.
[Bynraxos 2004: 182]

e /Hlapux mauan yuumscs no yeemam. Jluws moavKo UCNOIHULOCL eM)y Yembipe Mecsayad, no
sceil Mockee passecunu 3e1eH0-201y0ble 8blBeCKU C HAONUCHIO MCNO - MACHAS MOP206J.
Tlosmopsiem, sce amo Hu Kk yemy, nomomy wmo u max msico civiuurno./ U IYTAHHIIA P A 3
HPOHU30UJA.

[Bynraxos 2004: 172]

UYro kacaercs COOTBETCTBHSI TEMBI C HOBBIM, 3TOT ClIydail Ha Halll B3IVl COBIAJACT
C OYEHb MHTEPECHBIM SIBIIEHUEM, KOTOpPOE MPUHATO Ha3blBaTh MMmno3uuueil [Yokoyama
1986]. MpbI roBopuM 00 MMIO3MIIMHK, KOT/Aa TOBOPSAIIUI IMOJAaeT HOBYIO HH(OpPMAIHIO B
A3BIKOBOM (hopMe, KOTOpasi COOTBETCTBYET JaHHOMY, a He HoBoMy. «llenmp Takoro
CO3HATENIFHOTO HapyIIECHUs — HaBA3aTh a/Ipecary 3aMHTEPECOBAHHOCTh B HEKOTOPOM OOBEKTE,
KOTOPBIIf B MOMEHT PEUH JajeK OT c(epbl ero BHUMAHUS, - HCKYCCTBEHHO aKTHBH3HPOBATH B
CO3HAHMHU ajJipecara (pparMeHT HH(OPMALIUK, KOTOPBI B MOMEHT PEUH HE SBISETCS JaHHBIM)
[Tecrener 2001 : 456].

Hanpumep, npeamecTByrOmNUA KOHTEKCT YIIOMSHYTOTO BBILIE IPEUIOKEHUS MOXKET

CJIIYKHUTDb MPECKPACHBIM ITPUMCPOM UMITO3UITHUHU

* MullPUIIJHU K BAM,/-e6n06b nauan uepnsiii ¢ konHot. - Ilpesicoe ececo - kmo 2mo

mu1? - Mol — HOBOe domoynpasnenue Haueeo 0oma./
[Bynrakos 2004: 182]

I/ITaK, B JAaHHOM HCCJIICAOBAHUH MbI cColjlalracMcsa € TCMHU aBTOpaMH, KOTOPBIC
CUHHUTAIOT 4YTO IIOHATHA TeMa/peMa n l[aHHOG/ HOBOC SABJIAIOTCA pa3HbIMU KOMMYHUKATHBHBIMU

KaTCropusaMm B COCTaB€ KOMMYHUKATUBHOI'O KOMIIOHCHTA IJIaHa COACPKaHHA BbICKA3bIBAHUA.

1.2.3 IIpoTuBONOCTABJ/IEHHE «U3BECTHOE/HEN3BECTHOE)
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IIpoTtuBonocrasicHue JTAHHOE/HOBOE HENb3s OTOXKJIECTBJIATh c
IPOTUBOIOCTABIEHUEM HU3BeCTHOE/HeH3BecTHoe. PepepeHT Kakoro-To npenaokKeHnss MOXeT
OBITh M3BECTCH ajpecaTy, HO B TO e BpeMsi ObITh HOBBIM, TaK KaK OH MOXET M HE OBITh
aKTUBHPOBAHHBIM B CO3HAHMHM aJjpecaTa B MOMEHT PEyH.

OTO OOBSACHAETCS TEM, YTO HM3BECTHOE-HEU3BECTHOE CBSI3aHBl C IPEINOIaraéMbIMU
3HaHUSIMH aJipecara: «JIaHHOE-HOBOE — SBJICHHE DPEUYEBOE, JIEKCMYECKOE, KOHTEKCTHOE, a
U3BECTHOCTh HEM3BECTHOCTh — (haKTHUECKOE, BEIIECTBEHHOE, NH(OPMATUBHOE, OTHOCSIIIECECS
K cdepe co3HaHusA. JlaHHOE-HOBOE CBsI3aHO C BepOAJBHBIM KOHTEKCTOM, HW3BECTHOC-
HEU3BECTHOE C KOHTEKCTOM KyJbTyphl» [[lagyuesa 2008: 114-115].

Ta yacTb conepkaHusl BBICKa3bIBaHUs, KOTOpas, 110 MHEHHUIO TOBOPSLIETO, U3BECTHA
aZipecaTy, Ha3bIBaeTCs €ro MParMaTH4ecKoi npecynno3uuuei (mpesymmnuomei).

[Iparmatndeckas  NPECYNIO3WUIUS  BBICKa3blBaHUS  OOBIYHO  COBMIANAeT  C
CeMAaHTHY€ECKOM NMPeCyNMO3HIHeH COOTBETCTBYIOLIETO NMPEAJIOKEHNUS.

N. M. KobGo3eBa cuutaer, 4ro «CeMaHTHUECKasi MPECYMIO3ULMsI — 3TO Ta 4acTb
3HAUEHUS MPEIJIOKEHUS, KOTOPAsl COAEPKUTCS B €r0 YTBEPKACHUU U COXPAHSIETCS Kak IpU
€ro OTpPHUIIAHWUHU, TaK U MpHU MOCTAaHOBKE Bompoca o0 ero uctuHHoctu» [Kobozesa 2009: 255].
Ota yacTh 3HaYCHMs B OOJIBIIMHCTBE CIIy4yaeB (T.€. TP HEMAHUIIYJIATUBHOM HCIIOJIb30BaHUU
A3bIKA) COBMAJAET C MParMaTU4ecKoi Npecynno3uiuel, IoTOMy YTO KaK MPABUJIO B KAYeCTBE
CEMaHTHYECKOM MPECyNIO3UIMel BbICTYNAeT TOJBKO Ta HHPOPMALU, HICTUHHOCTb KOTOPOM
HE JIOJDKHA BBI3BAaTh COMHEHHUH y ajpecara, B YaCTHOCTH MH(pOpMAIHs, H3BECTHAS aJpecaTy.
A nundopmanus, U3BecTHas agpecaTy, U eCTh IIparMaTudeckast pecymnno3uLysl.

[Tpusenem npumep u3 padotst M. M. KobozeBoii:

Bce compyonuku omoena codicaneronm o mom, Ymo 6l NOOAIU 6 OMCMABKY.
[KoGozeBa 2009: 255]

B oroM BbICKa3bIBAHMHM KOMIIOHEHT «BBl IMOJAAM B OTCTaBKY» SIBJISETCSA
OJIHOBPEMEHHO CEMAaHTUYECKOW MPECYNIO3UIMENH (HENIb3s1 €ro OTPULATh WM MOCTaBUTh MO
COMHEHHEM) M MparMaTuyeckoi Mpecynno3uiuen (BbipaxkaeT GpakT, U3BECTHBIN ajipecary).

Ho nHorna cemanTuueckas ¥ nparmMaTudeckast pecynno3uiys He COBIAAAO0T.

Haan/IMep, B TAKOM IPCIJIOKCHHUHU, KAK

Ooun Mot 3HAKOMBIUL CoMHcaneem, Ymo Cmajl IUH2EUCTIOM.
[KoGozeBa 2009: 255]
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KOMIIOHEHT «OH CTajl JIMHI'BUCTOMY», SIBISIICH CEMAHTUYECKOM INPECYNIO3ULUEH, HE
MOXET pPAacCMaTpUBATBCA M KAk IMparMaTUyecKas IPECYNIO3ULHs, TaK KakK OINpeAeiseT
MH(OPMaLIKIO, HE U3BECTHYIO ajipecary.

«IIpoTHBOIIONIOKHAS CUTYyaLUs - IIPArMaTUYECKasi IPECYNIIO3ULINs, HE SBIISAIOIIAsACA
CEMaHTUYECKOM, B MPHUHIIUIIE HEBO3MOXKHA, TAK KaK M3BECTHOCTh HEKOTOpPOW WMH(pOpManuu
azpecary (IO MHEHHUIO TOBOPSILEro) HEOTIEeNUMa OT WCTHUHHOCTU €€ Uil TOBOPSILETro.
M3BeCcTHBIM MOKET OBITh HAa3BaHO TOJBKO TO MOJIOKEHHUE eI, KOTOPOe UMEET MECTO B MUpE
(IO MHEHHIO TOBOPSIIETO), U TEM CaMbIM MH(OpPMAIHSI O HEM MOXET OBbITh JJIs1 HEro TOJIBKO

uctunHoi» [Kobozera 2009: 255].

PensipionHas CTpyKTypa NpOMO3UIMOHAIBHOIO KOMIIOHEHTa cama 1o cebe He
OTpaXaeT TOTO acleKTa CEMAHTUKH BBICKA3bIBAaHHSA, KOTOPBIA HAa3bIBAETCS
pedepenumnanbubiM.  Kak Beskuil 3HaK, TPEIOKEHUE XapaKTepU3yeTcs
OIPE/ICTICHHBIMYU OTHOIICHUSIMU C MUPOM, JICHCTBUTEIBHBIM MM BOOOPaKAEMbIM,
Ha3bIBACMBIMU  OTHOIICHUsSMH  pedepenmuu, wid jaeHoranuu. Crnocob
COOTHECCHU SI3BBIKOBOT'O BBIpaXXCHUSA C ﬂCﬁCTBHTCHBHOCTBIO Ha3bIBACTCs
pedepeHInaTBHBIM CTaTyCOM 3TOTO BhIpaXKeHHA. B Teopun pedepeHnnu mon
OnpeneIeHHOCTHIO/HEOMPEeIeJIeHHOCTHI0 KOHKPETHOTO pedepeHTa MOHUMAETCS
M3BECTHOCTH/HEM3BECTHOCTh,  €ro  azapecary (0 MHEHHIO  TOBOPSIIETO).
CrnenoBatenbHO, B JAHHOM ITYHKTE IPOIMO3UIIMOHAIBHBI M KOMMYHUKATUBHBIN
KOMITOHCHTHI 3HA4YCHHUA NpCAIOKCHUA-BBICKA3bIBAHU A OKa3bIBAarOTCA
HEOTJEIMMBIMHA APYT OT APYTa.

Kak ObLIO cKa3aHO BBIIIC, ‘‘HAaHHOC/HOBOE” M “‘M3BECTHOC/HEM3BECTHOE HE
ABJIAKOTCA HpeI[MeTOM I/I3y‘~IeHI/I$I JaHHOI'O HCCICOAOBAaHHA, XOTA H 063. TECHO CBA3aHBI C

AKTYaJIbHBIM YJICHCHHWEM BbICKA3bIBAHMUS.

1.2.4 TlonsaTHe «poKyc BbICKA3bIBAHUS»
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I/IHOFI[a B pa60Tax, CBA3aHHBIX C AKTYaJIbHBIM YJICHCHUCM, HUCIIOJB3YCTCA TCPMHH
dokyc.
[Ipy STOM JMHIBUCTHI BKJIABIBAIOT B OSTOT TEPMUH pa3Hble 3HAYEHHS, T. €.

HCIIOJIB3YIOT TCpMHUH (bOKyC JJIsA 0003HaYCHUS Pa3HbIX TUHIBUCTUYCCKUX SIBIICHUIA: 13

»  ¢okyc BeIpaxkaeT HOBYI0 HH(popmaruio [Halliday 1966];

»  ¢okyc BbIpakaeT HHQPOpPMAIMIO, KOTOpass HE HWMEET CEMaHTHYECKOTO
aHTELEJEHTa MW K KOTOPOM HE€ MPUBJIEKAIOCh BHHUMAaHHUS CIYLIAOIIETO
[Rochemont 1986];

»  (OKyC yCTaHaBIMBACT OTHOIICHHWE MEXIY 3HAYCHHEM BBIPAKEHUS, KOTOPOE
HaxoJuTCs B POKyce, U HEKOTOPBIM MHOXECTBOM anbTepHaTuB [Rooth 1985];

»  (doxkyc oToxkaecTisercs ¢ monatueM «Hooro»|Selkirk 1984] u np.

B nmannol pabote Mbl OyneM MOJB30BaThCs TEPMHUHOM “‘GoKyc”’, o0O3Hayask UM
KyJIbMUHAIIMIO U HH(POPMATUBHBIN IEHTP BbIcKa3biBaHus [ Bolinger 1985], To ecTh MbI Oynem
UCIIONB30BaTh MOHATHE “(QOKYC” Hapsay ¢ MOHATHSIMHM TeMma M peMa (2 He BMECTO MOHSATHUS
pema).

[TomMuMO 3TOTO, MBI CUHTAEM, UYTO (POKYC MOXKET OBITH CII0BOGOPMOM, BXOASAIICH KaK
B COCTaB PEMBI, TaK U B COCTAB TEMbI; UHBIMH CJIOBaMH, B COCTaBE KOMIIOHEHTOB aKTYyaJbHOI'O
YJIeHEeHUs (€C/IM, KOHEYHO, OHU HE OJIHOCJIOBHBIE) MOKHO BBIJEINIATH CMBICIIOBOM IIEHTP TEMBI
U CMBICIIOBOM IIEHTP PEMBbI, KOTOpPBIE I HAC COOTBETCTBEHHO U SIBJISIIOTCS (DOKYCOM TEMBI U

(OKyCOM peMBI.

Kak Oyner moka3aHo B cieIyrollel riaBe JaHHOW pabOThl, OCHOBHBIM CHOCOOOM
BBIPQXEHUSI U OCHOBHBIM KOPpENIATOM (OKyca B MOBEPXHOCTHOM CTPYKTYpE NPEIIOKEHHS

ABIIIETCS yIapeHuUe.

[IpuBeneM  HECKOJIBKO  IPUMEPOB, B  KOTOPbIX  (okyc  (BbLAEIsSEMBIi

HO,Z[‘ICpKI/IBaHI/IeM) BXOJHUT B COCTAaB PCMBLI:

. (Heeo0sii 6 epsiznom Koanake - HO8ap CMONOB0U HOPMALbHO20 NUMAHUSL CILYHCAUUX
YEHMPATbHO20 CO8EMA HAPOOHO20 XO3SAUCMEA - NAECHY] KUNIMKOM U 0068apunl MHe
nesvlll bok.) box borum necmepnumo.

B HanmommHaemM, 4YTO B aMEPMKAHCKOM JIMHIBUCTMYECKOHW TpajulUHd TEPMUH “(DOKyc” B OCHOBHOM

ynoTpebiseTcsa U Kak CHHOHUM “pembr”. Cm. 1.2.1.
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[Bynraxos 2004: 166]
B sroM mpennoxxeHnn Oox SBISIETCSl TEMOH, a Oonum Hecmepnumo peMoil. B coctase

PEMBI MOYKHO BBIAEIUTE (QOKYC Hall cIOBOGOPMOI Hecmepnumo.

U B COCTaB TCMBbI:

. (Ox, uyoak. lloomanusaem mens. He 6ecnoxotimecs.) A u cam nuxyoa He yuoy.

[Bynraxos 2004: 171]
B atom npeasnioxkeHun s u cam SBISIETCA TEMOM, a HUKyoa He yidy - peMoii. B coctase

TEMBI MOXKHO BBIICIUTH (DOKYC HAJ U CaM.

1.2.5 MlonsiTHSA CKOHTPACTUBHOCTD>» U «COMOCTABUTEC/IBHOC BBIACICHUEC»
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B cBsi3u ¢ paccMoTpeHHBIM MOHSATHEM (POKyca, HAJO OCTAHOBHUTHCS W HA TIOHATUU
KOHTPACTHBHOCTH, WJIA  KOHTPACTHBHOIO  BblAeJeHUsi. B JIHMHrBHCTHYECKHUX
UCCIIEIOBAHUSIX TEPMUHOM “KOHTpAacT’ TPUHATO Ha3blBaTh Ty KOMMYHUKATHUBHYIO
KaTeropuio, Kotopas 0003Ha4aeT BbIOOp C MPOTUBOMOCTABICHUEM U3 HECKOJIBKUX AJIEMEHTOB
HEeOOJIBIIIOr0 MHOKECTBA, COCTaB KOTOPOTO HM3BECTEH TroBOpslieMy U aapecary [Tecrenen
2001: 458].

ITo muenuro Yetia [Yeiid 1982: 286-287], B KOHTPACTUBHOCTH CYIIICCTBEHHBI TPH

daxTopa:

»  DoHOBOE 3HAHKE - OCBEIOMJICHHOCTh FOBOPSIIET0, KOTOPYIO, KaK OH TOJIaraeT

paszfenser ¢ HUM CIOyLIaloIIMi, O TOM, 4TO HEKas CUTyaluus MPOM3OLLIA.
@®oHOBOE 3HAHHWE MOXET ObITh JUOO0 JaHHBIM, JHMOO KBa3UIAHHBIM; B
IIOCJICTHEM CJIy4ae TOBOPSALIMM JIMIIb JEJNAaeT BHUJ, YTO HEYTO SBIISECTCS
JTAHHBIM.

»  HaGop BO3MOXXHBIX KaHIUJATOB - MHOXECTBO KaHIMJATOB, MPETEHIYIOLINX
Ha POJib UCIOJIHUTEINS TOrO JAEUCTBHSI, U3BECTHOE CIYIIAOMEMY U3 (POHOBOTO
3HaHuA. ['oBOpAIMEI IpEANoaaraeT, 4To B CO3HAHUM CIYINAIOIIEr0 UMEEeTCs
OTPaHMYEHHOE 4YHUCJIO KAaHIUAATOB, YHCIO KOTOPBIX MOXET OBbITh pPAaBHO
OJTHOMY, MOXET OBbITb U OOJIBIIMM, HO HE MOXET ObITh HEOTPAaHUYECHHO, NHAYEe
OpeJIo’KeHHE IepecTaeT ObITh KOHTPAacTHBHbIM. M3 3TOro MHOXecTBa
HPOU3BOIUTCS BBIOOP.

> DoKyc KOHTpacTa — TaK Ha3BIBACTCA COCTaBJIAIOIIAasA, KOTOpad 00o3HayaeT

OJICMCHT, BI)II[CJ'ICHHBIfI N3 MHOXXECTBA KaHINAATOB.

NubiMu crioBaMU, KOHTPACTUBHOE TMPEUIOKEHUE BBIPAXKACT TO, YTO HEKOTOpas
HaxoJsmascs B GOKyce eIMHUIIA ABJISIETCS Oojiee MOAXOAIICH, YeM Kakas-Tu0o apyras, Ha
pOJIb UCHOJIHUTENS OINpEAeNIeHHOro AeiicTBus. M3 3Toro crnemyer, 4To KOHTpAacT Bcerja
MOJIpa3yMeBacT HAMYME HEKOro (hoKyca B KOMMYHHKATHBHOW CTPYKTYPE BBICKA3BIBAHUS U

qTO (bOKyc 49acCTO ABJIACTCA KOHTPACTHBHBIM.

[TpuBenem mpumep u3 padotsl Y. Yelida:

. Canosuuu npucomosun Ponaiso
[Ueiic 1982: 286]
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B atoM ciiydae GpoHOBOE 3HaHHE — 3TO OCBEIOMIICHHOCTh TOBOPSIICTO (KOTOPYIO, KaK
OH TMIOJIaraeT, pa3ielseT C HHUM CIYIIAIMUHA) O TOM, YTO CaHABHYU KEM-TO
npurotoBiieHsl. Kpome PoHanbnma, roBopsmmii mpeamnoiaraeT, Yto CYIIECTBYET IO
KpaifHel Mepe elle OJIMH KaHJUAAaT, a ObITh MOXET U HECKOJIbKO IIPYTHX KaHIUIAAaTOB
Ha WCIIOJTHEHUE 3TOTO JACUCTBUA. A (OKYC KOHTpPACTa, T. €. BRIOPAHHBIA KaHIUIATOM,
SBIISIETCS CTIOBOGOPMOM PoHanb0 (BBLAETSETCS JBOWHBIM ITOTYEPKUBAHNEM ).

[To MHEHHIO HEKOTOPBIX JTUHTBHCTOB, B ToM uucie [Anko 2001], pokyc koHTpacra

MOXKCT BXOJUTH KaK B COCTaB pEMbI, TaK U B COCTaB TCMBI.

[IpuBeneM Heckonpko IpuMepoB u3 SHKO. B ciemyromem npumepe BbLACIACTCS

(OKyC KOHTpacTa B COCTaBE TEMBI:

. Bockpecnyio?1 npo2ynky npuuiioce omuodxicums OKOH4AMeNbHO.
[Auko 2001: 48]
B »3TOM TpemIoKeHWH 60CKpeCHYI0 HpoOcyiKy SBISETCI TEMOW, a HpUuULIoCcsh
OMA0NCUMb OKOHYamenbHo peMoi. B coctaBe TeMbl 8ockpecHyto siBisieTcs: POKYCOM
KOHTpacTa (3HaK 11), MOTOMY YTO MOXKHO IPEATONAaraTh CYIIECTBOBAaHUE IPYTHX
MIPOTYJIOK, CPEN KOTOPBIX BBIJEISTIOT UMEHHO BOCKPECHYIO.

A B oTHX HaO60p0T (I)OKyC KOHTpaCcTa BXOAUT B COCTAB PCMBbI:

. Bacsa npuwen ||, a ne npuexan.
[AuKo 2001: 48]
3meck Bacs sBIAeTCS TEMOH, a npuwen, a He npuexanr peMon. B coctaBe pembl
npuwen siBIsieTcss POKycoM KOHTpacTa (3HaK ||), a mpuwien WM npuexan cOCTABIAIOT
MHOXECTBO, 13 KOTOPOT'O MPOUCXOIUT BHIOOD.

J A 3akazviean He Koge u He uail, @ MOMAMHBLY COK.
[Tecrener 2001: 458]
A 3axa3viean SBISETCS TEMOW BCeX TpeX NPEUIOKEHWH, a He Koge, He uail, W
momamuwlll cCOK PeMOi. B TpeTheM npeayiosKeHUN momamublil Cox SBISeTCs (HOKYCOM
KOHTpacTa (BBIACISACTCS JBOWHBIM MOAYECPKUBAHUEM), U BMECTE C He Koghe, He uail,
COCTAaBIIIET MHOKECTBO, U3 KOTOPOTO IIPOHUCXOIUT BHIOOD.

Bcnen 3a TectenblioM MbI cyuTacM, 4YTO B KOMMYHHKaTHBHOﬁ CTPYKTYpPC

BBICKA3bIBAaHUSI MOKHO TaK)K€ BBICTUTH OoJiee 0THOTO JOKyca KOHTpACTa:

. "’Cawa (a He KTO-HUOYIb APYroi) npucomosun '’caram (a He YTO-HUOYIL APYroe).
[Tectener 2001: 459]
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B srom npemnoxkennn Cawia SIBISCTCS TEMOU, a npucomosun caiam - pemoi. Kpome
toro, Cawa sBISETCS KOHTpacTHOW Temou (mpuroroBun camar Camra, a He KTO-
HUOY/Ab APYroi) U caram - KOHTpACTHOH pemoi (Cala mpuroTOBHII cajar, a He 4To-
HUOYIB Ipyroe).

KonTpacTHOlt TemMe M KOHTpPacTHOM peMe IpeIIecTBYIOT AaHTJIMHCKHUE JBOWHBIE
KaBBIUKH.

3AMEYAHUE

Ham mpencraBnsercs ouens mHTepecHo mmes I1. b. Ilapmmnua [Ilapmua 1988], mpemmarasmero
OTJCTUTDH MOHSATHE KOHTPACTUBHOCTHU OT TOHSTHS COMOCTABUTEIBLHOTO BhiAesenns. [lon nocneanum
UMeeTCsl B BUAY «IIPOTHBOIOCTABICHUE ABYX WMJIM HECKOJBKHX JJIEMEHTOB PEIEBAHTHOTO MHOKECTBA,
HO ©Oe3 BBIOOpPa C TIPOTHBOIIOCTaBICHHEM M 0€3 0co00ro KOHTPACTUBHOTO yrapeHus. llpwm
COTIOCTaBUTEIHHOM BBIIEJICHUN 3JIEMEHTHI PEJIEBAHTHOTO MHOKECTBA HE MPOTHUBOCTOST APYT APYTY:
€CIIM HEYTO YTBEpXKIAeTcs 00 OJHOM D3JIEMEHTE, NMPH 3TOM HE YTBEP)KAAETCS, YTO TO K€ camoe
HEBEPHO OTHOCUTENBHO Apyrux aneMmeHToB»| Tectenen 2001: 459].

ComocTaBuTeNbHOE BBIJICIIEHHE 0COOEHHO YacTO YIOTPEOISeTCs B ONMMCAHUSIX U MTPU TICPEUUCIICHUN.
[lpuBeneM HECKONBKO MPUMEPOB. DIEMEHTHI COMOCTAaBHTENBHOTO BBLICIEHUS OyneM 0003HAa4aTh
JIBOMHBIM TTOTYEPKHBAHIEM.

[IpumMep conmocTaBUTENFHOTO BBIACTICHHS B COCTaBE TEMBI:

Jlunoneym mosicHo ocmasums y Hac. A Hacuem Kpacku umo-rubyob npuoymaem.
[Tecrener 2001: 460]

3necek Jlunoneym U Kpacku SIBISIIOTCS TEMaMU U OJHOBPEMEHHO 3JIEMEHTaMH
COTIOCTaBUTEILHOTO BBIICTICHUSI, & MOJCHO OCMASUMb )y HAC W YMO-HUOYOb
npudymaem pemamu. JIunoneym u Kpacku He IPOTUBOCTOSIT APYT APYTY.

" B COCTaBC PCMBbI:

(lloOmuikun npusmHo YavblOHYACA ...) U 00U UX 20pAYUM MacioMm. 3acum ... OH
MEONeHHO, ¢ PACCMAHOBKOU 0OMA3AN UX UKDOUL.

[Tecrenem 2001: 460]

B mepBom mpemioxxeHun TeMoit siBisieTcss [loomulkuH, W3BECTHBIA U3 MPEIBITYIIETO
KOHTEKCTa, a PEMOU - 00auUl ux 2opauum maciom. Bo BTOPOM MpeNIOKEHUN TEMOM
SIBIIIETCSL OH, @ PEMOU MedleHHO, ¢ paccmaHoexkou obmazan ux uxkpou. B cocraBe
PEMBI 20pAYUM MACTOM W UKPOUL - DIIEMEHTBI COITOCTABUTENBHOTO BBIICIICHHSL.

OOpaTiM BHUMaHHE Ha HHTEPECHBIH MPUMED, T/I€ CONOCTABUTENFHOE BBIJEIIEHNE BCTPEUYAeTCS Cpasy
1 B TEME, U B peMe.
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Jlebedwv peemcs 8 obaaxa, Pak namumcs nasad, a Ka MsHem_8 800V.

[Tecrener 2001: 460]

Jlebeow, Pax n Ll[yxa SBASAIOTCS TEMaMH 3THUX TPEX MPEIJIOKCHUNA W OJHOBPEMEHHO
3JIEMEHTaMHM COIIOCTABUTENBHOTO BBIICICHUS, & p8emcs 6 001aKa, NAmMumcs Ha3ao, u
msaHem 8 600y SIBISIIOTCS peMaMH. B cocraBe pembl 6 oOnaxa, Ha3ao, U 6 600y -

OJICMCHTBI COITOCTAaBHUTCIIBHOT'O BBIJICIICHUSA.




§ 2 BBenenne HOBOIo TCPMHUHOJOI'NYECCKOI'O ITOHATHUH

B paMKax AOAaHHOI'O HCCJICHOBAHUSA JIA aHAJIM3da KOMMYHHUKATUBHOI'O KOMIIOHCHTA
Ij1aHa COACPKAaHU BBICKA3BIBAHUA HaM KaKCTCA IIeJIeC006pa3HI>IM BBCCTH HOBOC ITOHATHC
13 2"
OrpaHUYIHUTEIIb .

Hepez[ TEM KaK OIIMCaTb, KA4KYI0O KOMMYHHKATHBHYIO 3aJda4y  BbIIIOJHACT
OrpaHUYIUTCIIb, HOHa,Z[06I/ITC$I OTOWUTH B CTOPOHY U HOIlpO6HO pPaccMOTPETb CUHTAKCUUYCCKOC

IMMOHATHUEC ACTCPMHUHAHTA.

2.1 Bonpoc 0 1eTepMHHAHTAX

upokyto HOMyJISIPHOCTH IMOJIyYMsIa MBICIb O TOM, YTO BTOPOCTEINEHHBIE YJICHbI
npenioxkeHus: (0OCTOATENbCTBO BPEMEHHU, IPOCTPAHCTBA, NPUYMHBI, UEJNHU, YCTYOKH U
yCIOBHS W Jp.) SBJSAIOTCS, MO ompeneneHuto B. B. BuHorpanosa, pacnpocTpaHHUTEIsIMU
IIPEJIOKEHHS, TAK KaK OHU «MOT'YT HEIIOCPEACTBEHHO OTHOCUTBCSI KO BCEH OCTaJIbHOM 4acTu
MIPEJIOKEHHS B LIEJIOM, U CJIEI0BATEIbHO, HE CBSI3bIBAIOTCSI HEITOCPEACTBEHHO HU C IPYMHION
MOJIeXKAIIero, HA ¢ TPyNmou ckazyemoro» [Bunorpamos 1954].

Ota Mbiciip Obuta BbABMHYTa B pabortax H. FO. IllBenosoit B 1960-1970-roab
[[LIBenoBa 1964] [l1IBenoBa 1968] [LLIBexoBa 1970].

H. 1O. 1lIBenoBa ompenensier JeTEPMHHAHTHI, ONUpPAsCh HAa UX COOTHOIICHUE C
MIPOCTHIMHU JIBYYJICHHBIMHU CJIOBOCOUYETAHUSIMH C HE0OsA3aTeIbHON CBS3bIO, TAK KaK «MMEHHO B
3TUX CJIOBOCOYETAHMSX cllabee BCEro CLEIUIEHWe HWMEHM W Tjarojla M, CIleJ0BaTelbHO,
HanOosee CBOOOIHO pa3MEIICHWE KOMIIOHEHTOB CIIOBOCOYETAHHUS B CTPOE HPEIIOKEHHSDY
[[lIBemoBa 1964: 79]. B cBoelt cratbe J[lemepmunupyrowuii 06vekm u oemepmunupyouee
00CmMoAMeNbCmeo KAk — CamoCmosmenvhvle  pacnpocmpaHumenu  npeosiodceHus  OHa
YTBEP)KIAET, UTO «HA CTPYKTYPY MPOCTHIX JIBYWIEHHBIX CIOBOCOYETAaHHH ¢ HEOOA3aTeNbHOM
CBS3bIO OIHPAIOTCSl TAaKUE PACHPOCTPAHUTENIM MPENJIOKEHUS, y KOTOPBIX CTEIEHb
3aBHCHMOCTH OT IJIaroja “Z0XOAMT MOYTH 10 HYJIS U KOTOPbIE COSIUHEHBI C MPEI0KEHHUEM
B IIJIOM “‘CBSI3bI0 CBOOOJHOIO, MpHCOSTUHUTENbHOro xapakrepa” (B. B. Bunorpamos)»
[[IIBenoBa 1964: 80].

Bonee KOHKpETHO, OETEPMHHAHTHI — 3TO MaJEKHbIE (OPMBI WIH TMPEITOKECHO-
NaJeXHble Tpynmnel, 1o ¢GopMe COBHAJAIOIUME C HMEHHBIM KOMIIOHEHTOM IIPOCTOIO

ABYYICHHOI'O CJIOBOCOYETAHMI, (bOpMaJ'IBHO HE€ CBA3aHHBIC HU C KaKHMM OTACJIBHBIM YJICHOM
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peUIokKeHNs. B oTnu4me oT APyrux pacnpoCTpaHUTENNeH, OHH HEe O(QOPMIISIOT C TJIarojioM
MOAYMHUTEITLHOTO CIIOBOCOYETAHMS, @ OTHOCSTCSI KO BCEMY ITPEII0KCHHIO.
H. IO. IllBemoBoii Oblna BBICKa3aHAa MbBICIL O HAJIMYUU IEI0T0 KOMIUIEKCA
MIPU3HAKOB, CBOMCTBEHHBIX JETEPMUHUPYIOIIUM YJI€HAM MPEAI0KEHHUS U OTIMYAOIINX UX OT
MPUCIIOBHBIX pacnpocTpanuteneit. Cpeau HUX:
»  CHHTAaKCHYeCKas TIO3WIHS B aOCONIOTHOM Havalie NPEUIOKCHHUS WIH
HEIMOCPEJICTBEHHO TPHU €ro TJIABHOM 4jieHe (JIn00 mMpu OAHOM M3 TJABHBIX
YJICHOB);

»  CIIOCOOHOCTH ~ coueTaThCsi Ooee YeM C OJHOW CTPYKTYPHOH cXemoi
MIPEITOKCHHS;

»  BXOXJACHHEC B (YHKIHOHAJIBHO COOTHOCHTEIBHBIM psAx C JAPYTUMHU
JeTepMUHAHTaMU TOTO K€ 3HAUCHHUS;

»  OTCYTCTBHME BHYTPEHHOM CEMAaHTHYECKOMN CBSI3U C CEMAHTUKOM CKasyemoro.'*

W13 3TOro BBIABUIIOCH, YTO JETEPMUHAHTHI MOTYT OBITH OCO0OM CHHTAKCHYECKOM
KATErOpUeN: «IE€TEPMHMHAHTHI OKA3bIBAIOTCS €IMHCTBEHHBIMH YIEHAMH IIPEIOKEHHS,
HaXOISALIMMHUCS 33 TPeeIaMy IPEIUKATUBHON TPYIIILI, TAK KaK OHU HE PACHPOCTPAHSIIOT HU
OJINH M3 €€ KOMIOHEHTOB B OTAEIBHOCTH, HO OTHOCATCS K IPEIMKATUBHOMN TPYIIIE B LETOM»
[KosryHnosa 1976: 60]."

H. IO. IllBenoBa moapasaenser AETEPMHUHAHTHI HA JAETEPMHHHMPYIOIIUE OOBEKTHI M

JETEPMUHUPYIOLINE OOCTOATENBCTBA.

"“«B mpemiokeHusX, B KOTOPBIX NPHUCYTCTBYET TJIATOJ, BCETJA €CTh BO3MOXXHOCTH YCMOTPETh HAIMYHE
HETIOCPEICTBEHHON MOJTYNHHUTENIBHON CBSI3M MEXIY 3THM TJIarojoM M OOCTOSTENLCTBEHHBIM JETEPMHHAHTOM.
OnHUM U3 IPU3HAKOB HE3aBUCHMOCTH AETEPMUHAHTA OT IIaroja B 3THX CIy4asX MOXET CIIy>KUTb TO, YTO CBA3b,
BO3HHKAIOIIAsl B pE3yNbTaTe COCAMHEHUS NETePMHMHAHTa C TaKUM IJIarOJIOM, HE SBISIETCS CEMaHTUYECKU
npeJckasyeMoi cBa3blo. Tak, HapuMmep, B NPeANOKEeHUU T01cmoll 8 OHesHUKe 0UeHb BOTHOBANCS U3-3d D020
nucoma (IIkn.) cBs3b GoaHo6anNCA 6 OHeHUKe TPAMMATHUECKH IPABHIIbHA, HO CEMAaHTHYECKH ClydaifHa
(HecucTeMHa): OHa HE TOJNBKO HE MPEACKa3bIBaeTCAd JIEKCHYECKUMH 3HAUYEHUSMH CJIOB, HO SIBHO C 3THMHU
3HAYEHUSAMH HE codeTaeTcs.. TOYHO Tak ke B ciydasx: Ilo cosecmu oupexkmop doadicen Ovin Obl cam yumu c
3a600a; Bmecme ¢ gvbinonnenuem niana co30aemcs y8epeHHoCms 6 ycnexe - KOHCTPYHPYEMbIE COUETaHUs yiumu
c 3a800a NO cogecmu, CO30A6AMbCA 6Mecme C GbINOAHeHUeM MNIdHA TPAaMMATHYEeCKH IIPaBUIIBHBI, HO
CEeMaHTHYECTH OKKa3HOHAIbHBL. B NOZOOHBIX cilydyasx Iepe] HaMH - HE IOAYMHUTENbHas CBA3b CIIOB, a
00CTOSITEILCTBEHHASI JICTEPMUHALIMS TPEJUIOKEHNS MaaexHoi (opmoit nmenm»[Pycckast rpammarnka 1980:
159-160].

5 B casu ¢ otum, U. Y. KoBTyHOBa yTBEPKAAET YTO «CHHTAKCHYECKH PACIPOCTPAHEHHOE IIPEMIOKEHUE Ha
MEPBOIl CTYNEHN MOXKET YICHHUTHCS Ha AETEPMUHAHT (WM TPYNIy JETepMHHAHTA) U NPEAUKATUBHYIO TPYIIITY.
Ha BTOpO#i cTyneHn mpearkaTWBHAs TPYNIA WICHUTCS HA TPYIITY HMOAJTEKAILIET0 W TPYHILy CKa3zyemoro. [...]
OTO OTHOIIEHWE MOXXKHO BBIPa3WTh M Tak: Tpymia JAeTepMUHAHTa + MpPeAWKaTHBHAs rpymmna (Tpymma
MOJIeKAIEeTo + rpynma ckazyemoro). Kaxnas w3 3TUX TPyNII B CBOIO OYEpeAb WICHHUTCS Ha KOMITOHEHTHI
CJIOBOCOYETaHMM, cocTaBisitomux rpynny» [KosryHosa 1976: 63].
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«/leTepMuHUpyONIUM OOBEKTOM HA30BEM MANSKHYIO (OPMY WIH MPEII0KHO-
NaJe)KHOE coveTaHue, 00O3HAyarollee JIMLIO WIA MPEIMEThl, CBSI3aHHbIE C MPEIUKATUBHOU
OCHOBO MpeI0KEeHUsI OTHOIIEHUEM HAaIPaBJIEHHOCTH, 3HAYE€HHE OTHECEHHOCTH (B IIMPOKOM
cmbiciie)» [1lIBenosa 1964: 80].

Takue nerepMHHAHTBI O0003HAYAIOT TOTO, KTO JEWCTBYET, KTO HCIIBITHIBACT
COCTOSIHME, TOTO, OT KOTO HCXOJHUT, KEM IOPOXKIACTCS WM C KEeM CBs3aHa Kakas-Iubo
cutyanus (CyObeKTHbIE JETePMUHAHTHI), TUOO TOrO, Ha KOI'O HANpPaBJICHO JEUCTBUE, K KOMY
oOpaiieHo ube-Tu00 OTHOIIEHHE, SMOIMOHATBHOE COCTOSHUE, OLEHKAa (0OBEKTHBIC
neTepMHMHAHTEI).'® OOBIYHO AETEPMHUHHPYIOIIUE OOBEKTHI BBIPAKAIOTCA (POPMAMH KOCBEHHBIX
najexeil ik (peaKo, TOJIBKO CEMAaHTUYECKU CIIOKHBIC KOMIIOHEHTHI) HAPEUHUSIMH, TJIABHBIM
00pa3oM MECTOMMEHHBIMH C MPOCTPAHCTBEHHBIM 3HAYCHUEM.

[IpuBenem npumepsl. 37ech U HIXKE B TOM Naparpade AeTepMUHAHTHI 3aKIFOUCHBI B

¢burypHsie CKOOKH.

»  VIMeHHbIC rpyIIIbI B JaT. II.
{Kaocoomy} cnyuaemes omubamocsi.
{Omyy} cetivac denveu ouenv kcmamu.

»  CoueraHue npeyiora y ¢ poj. ma.
{V coceoeii} secv denv uymam.

»  Ilpemnora o5 ¢ UI' B pox. man.
{ns pebenka) 30eco coipo.

»  Ilpennora ¢ ¢ UT" B TBOp. maj. u ap.

{C mpancnopmom} 3a0epawcex Hem.

C n#pyroil  CTOPOHBI, «ICTEPMUHHUPYIOIIEE  OOCTOSTENLCTBO  OMpEIEsieT
MPEANKATUBHYIO OCHOBY TPEMJIOXKEHHS [0 XapakTepy U  YCJIOBHUSM MPOSIBICHUSA
MpEANKATUBHOTO TIpu3Haka. (0o03Ha4asi MECTO, BpeMs, MPUUYUHY, 1€1b, COOTBETCTBUE WM
HECOOTBETCTBHE UEMY-TMOO, CIEACTBHE U T. I, ACTEPMUHHUPYIOIIEE OOCTOSTEIHCTBO
BBICTYHaeT B (opMe Hapeuuil WM MOPeII0KEHO-NMAJASKHBIX COYETAaHUH, CTPYKTYpHO
COBNAJAIOUIMX C HMMEHHBIM KOMIIOHEHTOM MIPOCTOTO JBYYICHHOTO CIIOBOCOYETAHUS C

HeoOs3aTenpHOM cBa3bion[llIBemoBa 1964: 81].

6 B [Pycckas rpammatuka 1980: 150] oHM ONpenenstoTcs Kak «IeTepMUHAHTEL, (OPMHUPYIOIIUE IEMEHTAPHEIE,
OCHOBHBIE CEMaHTHYECKHE KOMIIOHEHTHI - CyObEKT, 00BEKT, a TaK)Ke KOMIIOHEHTHI, COBMEIIAIOIIUE B cebe ITH
3HAYCHHUS IPYT C JIPYroM WIHM C Pa3sHBIMH BHIAMHU OIPENCTUTEIBHBIX (00CTOSTENbCTBEHHBIX) 3HAYCHUH; |...]
BMECTE C TJIaBHBIMH WICHAMH NPEIUIOKEHNsT POPMHUPYIOT €ro JIEMEHTAPHYI0 CEMaHTHYECKYIO CTPYKTYPY».
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OOcToATeNbCTBEHHBIE JIETEPMHUHAHTBl OPraHU3YIOTCA B JAECATh Trpynn (IOYTH
KaXaash - C BO3MOXHBIMU 0oJiee YaCTHBIMHU IOAPA3JEICHUSIMU, KOTOpbIE 371eCh HE
paccMaTpuBarOTCs). OJTO JETEPMHMHAHTBl CO 3HA4YEHUSAMH: 1) BpeMEHHbIM (BKJIIOYas
KOJINYECTBEHHO-BPEMEHHbIE ~ 3HA4€HHUs); 2)  MPOCTPAHCTBEHHBIM;  3)  IPUYUHHO-
CJIE/ICTBEHHBIM, OCHOBAHHUS, CTUMYJIA, [I0OBOJIA U pe3yibTaTa; 4) 1enu; 5) yCloBUs U YCTYIIKH;
6) BKJIFOUEHUS U UCKIIIOYEHMS; 7) BBLACIUTENIbHO-OIPAaHUYUTEIbHBIM U 3aMECTUTEIBHOCTH; 8)
COITyTCTBUSI, COOTBETCTBUS; 9) crioco0a, KaueCTBEHHOW U KOJIMYECTBEHHON XapaKTEePUCTUKU;
10) comocrasieHust, CpaBHEHHS.

Hanpumep:

> [IpocTpaHCTBEHHBIE JETEPMUHAHTHI;

{V nac} cetivac benvie Houu.
> BpemeHHbIE 1eTepMUHAHTHI;

{3a nocrednue 200wvl} npouzoutiu 6orbUIUE NEPEMEHDL.
> [{esieBbie NETEPMUHAHTHI.

{na sepHocmu)} ewge paz nosepuy KU 8 pamxe.

Hecmotpss Ha TO, UTO «B y4E€HHUH O JAETEPMHHAHTAX HAIUIA BhIpAKEHHE BEPHbBIE
HAOIIO/IEHUS O TOM, YTO B IPEUIOKESHUH CYIIECTBYIOT YJICHBI, CBI3aHHBIE C KOHCTPYKTUBHBIM
[EHTPOM TMPEIJIOKEHUST — CKa3yeMblM WM TJAaBHBIM YJIEHOM  OJHOCOCTABHOTO
MPEIOKCHHUS, KOTOphIe: a) HE OOYyCIOBJIEHBI €ro TpaMMaTHYECKOW QopMol win
JIEKCUYECKUM 3HaueHHEeM 0) HE HEMOCPEACTBEHHO OTHOCATCS K HEMY, a OMNPEIENSIOT €ro
BMECTE C HEMOCPEACTBEHHO OTHOCSIIMMKCS K HeMy uieHamu»|benomankosa 1977: 143], B
POCCHICKOM JIMHTBUCTUKE TTOHSITHE JIETEPMUHAHTOB HE CTAJI0 OOIIETIPUHSATHIM.

B uwactHOCTH, «OcmapuBaeTCsi MPaBOMEPHOCTh PACCMOTPEHUS JIETEPMUHAHTOB Kak
YIEHOB  MPEMJIOKEHHUs, TOCKOJIbKY caMO  TpeIOKEHHE  paccMaTpuBaeTcs  Kak
CHUHTAKCUYECKasl €IMHHIIA COOOIIEHUS, TPaMMaTHYECKHM 3HAYEHHEM KOTOPOM SBISETCS
MPEIUKATUBHOCTh, 4 TPaMMAaTHYECKOH (OpMOl — MUHUMAaJIbHAs CTPYKTypHas CXeMa: B
COCTaB TaKOTO NPEIJIOKECHHs] HE JOJDKHBI, MO-BUIUMOMY, BKJIIOYATHCS HUKAKUE YJICHBI,

KpOME€ TJIaBHBIX; 31€Cb HCT MCECTa HE TOJBKO JCTCPpMHHAHTAM, HO H JIOOBIM

" B [Pycckas rpammaruka 1980: 160] oHHM ONpemensioTcs Kak «IETEPMUHAHTHI, (DOPMHUpYHOIIHE

HE3JIEMEHTapHbIE CEMAHTHYECKHE KOMIIOHEHTHI, T. €. Pa3HOOOpa3Hble OOCTOSATEIHCTBECHHBIC OIPEACIUTEIH
(xBaymduKaTophl). [...] JETEPMUHAHTHI 3TOH TPYIMIIBI COOTHOCAT COOOLIAEMOE C CONPOBOXIAIOIIUMHU HWIIU
00YCIJIOBIIMBAIOIINMH €T0 OOCTOSITENBECTBAMH, OKPYXAalOT M PACHIUPSIOT 3Ty CTpyKTypy. C HMH(pOpMaTuBHOMN
TOYKH 3pC€HUA POJIb 00CTOSATENECTBEHHBIX JACTCPMUHAHTOB MOXKET OBITH BeChbMa CymI€CTBEHHA, HO
3JIEMEHTAPHBIX KOMIIOHEHTOB CEMaHTHYECKOW CTPYKTYPBI PEJIOKEHUsI OHH HEe (DOPMUPYIOT».
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pacnpoCcTpaHUTENsAM, TaK KaK BCE OHM BBICTYNAIOT 3a MpeJellaMd CTPYKTYpHOH
cxeMb»[Kprpuiosa 2009: 78].

Bri3biBana Bo3paskeHue U CUHTaKCHYeCKasi HeCBA3aHHOCTb, npenacraBieHnas H. HO.
[[IBenoBoOi Kak OJHA M3 XaPAKTEPU3YIOIIMX NPU3HAKOB JETEPMHUHAHTA: <«JIE€TEPMUHAHTHI
BBIJIEJISIIOTCSL B COCTAaBE MPEAIOKEHUS HE HECBA3AHHOCTBIO C APYTUMHU €r0 KOMIIOHEHTaMH, a
TEM, 4YTO, MOJYUHSSACH HENOCPEACTBEHHO CKa3yeMOMY, OHU BCTYIAlOT B CBSI3b C HHUM, TakK
CKaszaTh, B TOCJEIHIOI OYepellb, MOCIe TOro, Kak B 3Ty CBSI3b YX€ BBICTYNUIIU JAPYrUe
MOJAYMHEHHBIE CKa3yeMOMY WIEHBl MPEMJIOKEHUS, U HMMEHHO II03TOMY OTHOCATCA K
KOHCTPYKTUBHOMY siipy npeuioxkeHust B 1iesnom»[Pacnonos 2009: 103]. U neiicTBUTENBHO,
«KOTJIa 3aBHCHUMOCTH MEXAY OTAEJIbHBIMM CJIOBaMHU He HaOJI0JaeTcsi, OTHOLICHHE
JOMUHAIIMU BCE paBHO HAJIWIO, M JAETEPMHHAHTHI, HapsIy, HalpUMep, C BBOJHBIMU
000pOoTaMH, TPEACTABIAIOT BaXKHBIA YACTHBIA clyyail JOMHHAaNUKM  0€3 CKOJIb-HHOYIb
oueBuHOM 3aBucuMocTh» [Tectener 2001: 153].

Takxe ormeuanoch, uto «llIBenoBa nmpuzHaeT pa3fenbHOE U HE3aBUCHUMOE JIPYT OT
Jpyra CyIlleCTBOBAaHUE IPEAJIOKEHUI U CIOBOCOUYETAHHM, M ONpeAesnsieT KOHCTPYKTUBHBIM
COCTaB MPEAJIOKEHUSI CKOPEe B HETaTUBHOM, HEKEJU B MO3UTHUBHOM IUJIaHE: WIEHAMH 3TOTO
COCTaBa CYMTAIOTCS JIMIIb T€ CIOBECHBIE (POPMBI, KOTOPHIE HE SIBISIOTCS KOMIIOHEHTaMH
CIIOBOCOYETAHHUSA, T. €. HE PacHpOCTPAHSIOT JIPYIMX CJIOB Ha OCHOBE MX TaK HAa3bIBAEMBIX
KaTeropuajibHbIX cBOMCTB» [Pacmomnos 2009: 93].

Ho riaBHbIe BO3paskeHHsI OTHOCATCS K ToMy, uto no MHeHuto H. 1O. IlIBenoBoit
CIIOBOIOPSIAIOK  HE  ONpPENENsieT CHUHTAKCHMYECKOTrO CcTaryca JaHHbIX KOMIIOHEHTOB
MIPEAJIOKEHUS («Cnabas W3YYCHHOCTD cOOCTBEHHO rpaMMaTHYECKUX HOPM
CJIOBOPACIIONIOKEHHUS U 3bI0KOCTh KPUTEPUEB TOTO, UTO HA3bIBACTCS aKTyaJbHBIM UJICHEHUEM,
HE TIO3BOJISIET OINEPUPOBATh JIAHHBIMU TIOpSAJKA CJIOB KakK CTPOro JI0Ka3aTeJbHbIMU
apryMeHTaMH B TOJIb3Y TOTO TE3HCa, YTO T€ MAJAEKHBIC U MPEIJIOKEHO Ma/leKHbIe (HOPMBI,
KOTOpBIE MbI Ha3bIBAJIU PACHPOCTPAHUTEISIMU NPEAJIOKEHUS, HE SIBJISIOTCS KOMIIOHEHTAMHU
IJIaroJIbHO-UMEHHBIX CJIOBOCOYETaHUH co ciadbiM ympaBieHuem»|llIBemosa 1964: 84]), u
CIIEIOBATENIbHO WX PACIOJNIOKEHHE B HAdaJbHOW TO3HMIMU HE OOYCIOBIUBAETCS 3aJadyaMu
aKTyaJIbHbIM YJICHEHHUEM TpeaniokeHust («BbICKa3bIBAIMCh 3aMeYaHMsi, YTO BO MHOTHX
MIPUBEJICHHBIX B CTAThE MPEUIOKEHUAX JETCPMUHAHT, BHIPAKEHHBIM MECTOUMEHHBIM CIIOBOM,
SBIIACTCS «JIaHHBIM»(TEMOM); MOITOMY-TO OH KaK HCXOAHAs 4acTh U BBIHECEH B HAYalo
MPEJIOKEHUST — Tepe SAPOM BBICKA3BIBAHUS: Jlajlee CleAyeT «HOBBIM»(pema); HampuMmep:
Lloghep ooneo xnonaem Osepyeii: 6 Heu ucnopuen 3amox. Ho Bce momoOHbIe ciydan He

HMCIOT OTHOIICHHA K aKTyaJIbHOMY YJICHCHUIO. I[eTepMI/IHaHT 34€Ch 3aHUMACT CBOC
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rpaMMaTH4e€CKd HOPMaJbHOE MECTO: OHO HOPMAaJIbHO W IS CaMOro JIETEPMUHAHTA Kak
pactmpoCTpaHUTENs TPEIJIOKECHHUST W IS MECTOMMEHHOTO CJIOBA- ‘CLIETIKH’, COCIUHSIONICH
gacTH KOHTeKkcTa. |[...] Ilo3umus perepMuHaHnTa B Hadajle NPEMJIOKEHHS OTO —
HEAaKTyaJIU3UpOBaHHAs MO3ULMSA. [...] DTa NO3ULUSA CBOWCTBEHHA JETEPMUHAHTY BHE
3aBUCUMOCTH OT KOHTeKcTay[llIBemoBa 1968: 46-47]).

Teneps yke HE BBI3BIBAET HUKAKOTO COMHEHHS TOT (haKT, YTO MECTO JHOOOTO UjieHa
MIPEVIOKCHHUS OTPENIEAETC TeM KOMMYHHMKATHBHBIM 3aJaHHEM, KOTOpPOE NPEIIOKCHHE
BBITIOJHSET B PEYH, T. €. €r0 aKTyaJbHbIM YICHEHUEM:

«Kak 3T0 moka3aHo B MHOTOYHMCJICHHBIX HCCIIEIOBAHUAX, BHE 3a/1au aKTyalu3alluu
YCTaHOBJICHHE HOPM CJIOBOIIOPSAKAa BOOOIIE HEBO3MOXXHO. VIMEHHO 3amayu akTyalu3aiiu
00YCJIOBJIMBAIOT U TMPEIONPEALSIISIOT MECTOIOJIOKEHUE TEX WJIM HHBIX CIOBECHBIX (HOpPM B
COCTaB€ TMpPEUIOKEHUSI, U B OSTOM OTHOLIEHUU JI€TEPMUHUPYIOIIME UYIEHbBl HHUYEM HE
OTIIMYAIOTCS OT OCTAIBHBIX CIIOBECHBIX ()OPM, BKIFOYAEMBIX B COCTaB MPEIOKCHHS Kak
HEIMOCPEICTBEHHO, TaK M Yepe3 MOCPEACTBO CIOBOCOYETaHH. Bo BCAKOM citydae Kak Te, Tak
U JpyTHUE B OAMHAKOBON MEpPE M «BIOJHE 3aKOHHO» MOTYT 3aHUMAaTh U TEPBOE U TOCIIETHES
MECTO B IPEIJIOKEHUH B 3aBUCUMOCTU OT TOr0, KAKOMY KOMMYHHKAaTHBHOMY 3aJaHHUIO 3TO
MpeJIOKEHUE OTBEYAET, M KAKOTO B HEM COOTHOIIeHHE TeMa — pemay» [Pacronos 2009: 95].

B cBa3u ¢ 3TMM Bo3pakeHUsIMU, B PycCKoOil rpaMMaTHKe YK€ MOKHO HalTH Jpyroe
omnpeelieHue JETEPMHUHAHTA: <JICTEPMUHAHT HE MOTYMHEH KaKOMY-JIHOO OIpenesIeHHOMY
yiieHy npennoxkeHus. OJHAKO 3TO HE 3HAYUT, YTO CBSI3b €ro C MPEIOKEHHUEM B LEIOM
BOOOIIE OTCYTCTBYET: OH CBSI3aH C IMPEIJIOKEHUEM CBOOOTHBIM IMPHCOSAMHEHHUEM, BHEIIIHE
CXOJIHBIM C MPUMBIKAHUEM, HO OTIUYAIONIUMCSI OT HETO CBOMM HETPUCIOBHBIM XapaKTEPOM.
JleTepMrHAHT COXpaHsAETCS BO Bcex (opMax MPEAIOKEHHS U BO BCEX €ro PEryJspHBIX
peanuzanusax. HopmanbHON rpaMMaTUyYecKOil Mo3uLMel JeTepMUHAHTA SIBJISETCS MO3UIHUS B
a0COTIOTHOM Hayvalle MPEeJIOKEHHS, HO OH MOXKET W U3MEHSTh CBO€ MECTO IOJI BIIUSHUEM TEX
MpaBUJI CJIIOBOPACIIOJIOKEHUS, KOTOPhIE OMPENETSIOTCS aKTyallbHBIM ujieHeHueM» [ Pycckas

rpamMmatruka 1980: 149].
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2.2. Onpeaesienue kiacca gerepMuHaHToOB 10 O.A. KpbsLioBoi

O. A. Kpsuiosa He paznensier muenue H. 1O. [lIBenoBoii o ToM, YTO I€TE€pPMUHAHTHI
MOKHO COOTHOCHUTH CO CJIOBOCOUETAaHUSIMHU C HE0OsA3aTeIbHON CBA3bIO, U MpEIaraeT UCKaTh
JETEPMUHAHTHI «HE 3a MpeAeaMu MPeUI0KEeHNs, a TOJIKO B COCTaBE MPEATIOKEHUS U TOIBKO
B CBSI3U C €ro KOMMYHHMKATHBHO-CHHTaKCHYECKOW oOpraHuzaiued. OJTO oO3HAdaeT, 4To
BOTIPOCHI O THITAaX CIIOBOCOYETAHUH, O XapaKTepe CBA3EH MEXIY UX KOMIIOHEHTaMU OCTAlOTCs
B CTOpPOHE, a aKIIEHT CTaBUTCS HA TOM, YTO JETEPMHUHAHT — 3TO YHCTO MPEIOKEHUECKast
KaTeropusi, W, CJIelI0BaTElbHO, HEOOXOAUMO HAWTH TaKoW ero Mpu3HaK, KOTOpBIA U OyneT
YHCTO TpEeIoKEeHUEeCKUM. Vs 3TUM myTeM, clelyeT MOMBITaThCs HaWTH To oOliee, 4To
BO3HUKAET MEXIYy CaMbIMU Pa3IMIHBIMU CIOBOGOpMaMH, KOTJa OHU (PYHKIIMOHUPYIOT B
POJIM PACTIPOCTPAHUTENICH BCETO TIPEAJIOKEHHS, - M ATO 00IIee U SIBUTCSA TEM €IMHCTBECHHBIM
muddepeHnaIbHbIM  TPU3HAKOM  JETePMHUHAHTOB, B  OTIWMYME OT  MPHUCIOBHBIX
pacmpocTpaHuTeNnel, U3 KOTOporo OyayT BBITEKATh BCE OCTalbHBIE WX Mpu3HaKkW» [KpbiioBa
2009: 87].

I[To muenuto O. A. KpbuiOBOW, KOHCTUTYUPYIOIIMM IPU3HAKOM, W3 KOTOPOTO
BBIBOJIUTCSI OCOOBIN CTAaTyC Kjacca JEeTEPMUHAHTOB, SBISETCS TOT (aKT, YTO JAETEPMHUHAHTHI
MOTYT UTPaTh CaMOCTOSITENILHYIO POJIb B aKTyaJIbHOM YICHEHUU TMPEMJIOKEHHUS, HE SIBISISICH
Opu  OTOM TOJUIeKAIIMM WIH  cKasyeMbiM: «MTak, camocrositenibHass — (QyHKIHS
paclpoCTpaHUTENII B aKTyaJIbHOM UWICHCHHH MPEIJIOKECHUSA-BBICKA3bIBAHHSI — BOT TOT
KOHCTUTYTHBHBIM TpPHU3HAK, M3 KOTOPOTO BBIBOASTCA M BCE OCTajbHBbIE TNPU3HAKH
JETEPMUHAHTOB, OTMEUYABIIUECS pPaHEe: COOTHECEHHOCTbh C Pa3UYHBIMH CTPYKTYpPHBIMH
CcXeMaMu, HadyaJbHOE MECTO (JETEPMHUHAHT yallle ObIBAET TEMOW, YEM PEMOIi), BOZMOKHOCTh
COCIMHEHMsI C YaCTUIIaMH U T. 1. U T. 1.» [KpbutoBa, Makcumos, [lupsie 1997: 80].

«9TOT TMpU3HAK JACUCTBUTENBHO UHCTO TPEUIOKEHUYECKUNH: OH MOXKET ObITh
OoOHapyXeH IHIIb TOTJa, KOT/Aa MPeIJIOKEHHE pacCMaTPUBAeTCs KaKk KOMMYHHKATHBHO-
cuHTakcuueckas equaunay|[Kpsuiosa 2009: 90].

Paccmotpum nanHOe yTBepkaeHHE O0see moapoOHO.

Korna rpanuna Mexay KOMIIOHEHTaMHM aKTyaJbHOTO 4YJIEHEHHs (TeMOH U pemMoii)
MPOUCXOAUT TaM K€, TJe TpaHHWIa MEeXAy MPEIUKATUBHO CBS3aHHBIMU JIIEMEHTaMH
CTPYKTYPHOM CXeMBbI (ITOJIekKAIIee U CKazyeMoe) HaOI01aeTCsl COBMAIeHNEe KOHCTPYKTUBHO-

CHUHTAaKCHUYCCKOI'0 N aKTYaJIbHOI'O YWICHCHUA NPCIIIOKCHHA. HaHpHMep:
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. «[Ymo crviuuno o Muxaune Apxaoune? He 3naeuv, 20e ou cetivac? - 3naio. |
Muxaun srcueem ¢ Illemepoypee, yuumcsa ¢ MopexoOHom yuunuuie, 04eHsb 0060J1€H..

3nech Tpe;IOKEHHE TOCTPOCHO [UIsl TOro, 4YTOOBbl OOECHeuuTh CleIyrolee
KOMMYHHKATHBHOE 33/1aHUE:COOOIINTh, YTO U3BECTHOM O AaHHOM Juie. Tema: Muxaun, pema
— BECh OCTAJIbHOM COCTaB MpeJIOKEHUs. ['pamMmaTHuecKkoe YJIEHEHHE COBIAJAeT C
aKTyaJIbHBIM, MOJJIEXKAIIEE C TEMOM, rpynmna ckazyeMoro - ¢ peMoi» [KpbeuioBa, MakcuMoB,
[upses 1997: 79-80].

C npyroil CTOpOHBI, BBEJIEHUE JCTEPMUHAHTA MEHSAET aKTyaJbHOE YJICHEHHUE
MPEJJIOKEHHS] B TOM CMBICIIE, «YTO KOHCTPYKTUBHO-CUHTAKCUYECKOE [[IpeIUKaTUBHASI CBA3b |
U aKTyallbHOE YIIEHEHHE MpPEIUIOKEHHs B TaKUX CIydasxX yxe He coBmaaaiot» [Kpbuiosa,

Makcumos, [upsie 1997: 74]. Utak, B cnenyromeM npumepe

. B [lemepbypee scueem o0un moil cmapbuliit npusamennb.
[Mbt énonne modicem cmano8UmMcs y He2o Ha HeCKObKO OHell]
[KpputoBa, Makcumos, Hlupsies 1997: 79]

MEXIy MOJUISKAUIMMH M CKa3yeMbIMH OTMEYaeTcs NpeAuKaTHUBHAs CBA3b (KHUBET
OJMH MOii cTapblil NMpHUATEb), a TPAaHUIA MEXKIY KOMIIOHEHTaMH aKTyallbHOTO YJICHEHUS
NPOXOJUT MEXAYy TeMoW (neTepMUHAHTOM B [lemepbypee) M HEUJICHUMBIM PEMaTHYHBIM
KOMILIEKCOM (’KMBET OIMH MOii CTapblii NPUATEb).

B sTom ciydae peueBast cuTyanusi COBCeM HHasi: 00CYKIAeTCsl BONPOC O MOE3JKE B
[TerepOypr. CrnoBodopma 6 Ilemepbypee (A€TEPMUHAHT) CIIY>KUT AJIS1 TOBOPSILET0 UCXOIHBIM
MYHKTOM €T0 COOOIIeHUs (T.€. JATeHTHBIM Bompoc Oyner Ymo npoucxooum & Ilemepbypee?)
U OHa OyZeT BBICTYIIAaTh B POJIM TeMbI BhICKa3bIiBaHHA. OCTambHast 4acTh MPEIOKEHUs, T.€.
noJijIekaliee U CKasyeMoe BMECTe C MX IMPHUCIOBHBIMU PACHpPOCTPAHUTENSIMHU, COCTABIISIET
pemy.

W3 sToro cremyer, 4yTo NETEPMHHAHT, Ha MOJO0HME MOJUICKAIIET0 M CKa3yeMoro,
MOJKET UTPaTh CaMOCTOSITEIBHYIO POJIb B aKTyallbHOM YJICHEHUH MPEUIOKEHUs, T. €. OH
MOJKET BBICTYIHUTh €IUHCTBEHHBIM COCTABIISIOIIUM KOMIIOHEHTOM TEMbI U PEMBI.

[Tpu »TOM Hazmo cka3aTh YTO AETEPMHUHAHT Yallle BCETO SBISETCS TEMOM (IO CioBaM
O. A. KpbutoBoii posiib TeMbI B Hayalle MPEJIOKEHUS - 3TO €ro CUJIbHAs MO3UIMs), a KOrjaa
HA00OPOT JIETEPMUHAHT BBICTYIIAET B POJIM PEMBI B KOHIIE TPEAJIOKEHHUS OH OKa3bIBACTCS B

ci1aboi MMO3UIKMHK, TaK KakK, pacrojiarasiAcChb II0CJIC rijaroja, OH MOXET BOCIIPUHHUMATBLCA KakK
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IJIarojbHbIH KOMIIOHEHT CJIOBOCOYETAHHUs, KaK pacnpocTpaHuTenpb riaronia. Eme ObiBaeT u
CIy4yai, KOrja JEeTepMUHAHT — pEMa 3aHMMAET HAYAJIbHYI IO3WLHIO B INPEJIOKECHUU:
TOra JI€TEPMUHAHT BbLAEIACTCA dM(ATHUECKUM yJapeHUeM, U MpeAsIokKeHHe MpruodpeTaer
CTHJIMCTUYECKYIO OKPALLIEHHOCTD.

ITonBoas utoru, O. A. KpbuioBa c4MTaeT 4To HECMOTPSI HAa TO, YTO JE€TEPMUHAHTHI
HE BXOISAT B CTPYKTYPHYIO CXEMy TIpeUIoKeHHUs (T.e. B IPEIUKATUBHYIO OCHOBY
IIPEUIOKEHHS), UX POJIb B CEMAHTHKE MPEATIOKEHNUS U B €M0 KOMMYHUKAaTUBHOM OpraHu3alnun
OYECHB CYILIECTBEHHA.

I[lo muenmto O. A. KpbuloBo#l, AE€TEPMHHAHTBI - 3TO «KATErOpus HMEHHO
KOMMYHUKATUBHOTO CHHTAaKCHCa, TOI/IA KaK O PaCIPOCTPAHUTEISIX MOKHO TOBOPUTH JIMIIb HA

KOMMYHUKATUBHO-CUHTaKcH4eckoM ypoBHe» [KpbinoBa, Makcumos, [upses 1997: 80].

2.3 [lonsiTHE «OTPAHUYMTEIb)»

Kak Obu10 cKa3aHO BhIIIE, B paMKax JaHHOW pabOThl MbI MpEAJIaraéM BBECTH HOBOE
MOHATHE “orpaHM4MTeb” . ClenyeT cpa3dy YTOUYHHUTh, YTO HAIIE MOHATHE OTPAaHUYMTENS HE
CBSI3aHO HM C KOMMYHUKATHBHOM OPraHU3aLAEH MPEIIOKEHHUS, HU C €r0 CHMHTAKCUYECKOM
YPOBHEM: MBI MpeJlaraéM CUUTaThb OrPAHUYUTENH CAMOCTOSATENBHBIM KOMIIOHEHTOM
CEMAHTUYECKON CTPYKTYpBl IPEIJIOKEHMs, Hapsay € TEMOH, C PEMOM M C APYIMMHU
COCTaBJISIOUIMMH KOMIIOHEHTaMH KOMMYHUKATHUBHOW CTPYKTYphl. Jlpyrumu cioBamu, Moj
TEPMHHOM  “OrpaHMUYMTENIb” MBI IOJAPAa3yMEBAaeM KOMIIOHEHT IUIaHA COJECpKaHUS
BBICKa3bIBaHUs, KOTOPBHIA HE BKJIIOYAETCS B MPOTUBOIOCTABICHUU TEMBI-PEMBI, a KaK OyATO
OIIpeseNsieT paMKU (B OCHOBHOM, 110 BPEMEHHU U MECTY), B KOTOPBIX 00pa30BbIBAETCS JaHHOE
MIPOTUBONOCTaBJIeHUE. B 4acTHOCTH, OTpaHUYUTEINIO0 MOKHO MIPUITHUCATH OMNPEIeNIEHNE TOTHKA
KHTACKOTO THUIMA, B3sAToe U3 paborel Y. Yeiida «OOBIYHO TOMWK YCTaHABJIMBAET, IIO-
BUJUMOMY, IIPOCTPAHCTBEHHBIEC, BPEMEHHBIE WM JINYHOCTHBIE PAMKH, B IIpeeaax KOTOPBIX
BEpHa TIaBHas npeaukars» [Yerid 1982: 314].

WUrtak, ™Mbl cudMTaeM, 4YTO B KOMMYHHKAaTUBHOM CTPYKType KOHKPETHOTO
BBICKA3bIBaHUS HapsALy ¢ TEMOW, U C PEMON MOYKET MPUCYTCTBOBATh U IPYrol KOMIIOHEHT —
OTrPaHUYUTEINb, KOTOPHI HE BXOAUT HU B COCTaB TEMBI, HU B COCTaB PEMBI (B OTIMYUE OT

noHsTust nerepmuHanTa no O. A. Kpbuiooit).
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[ToHsiTHE OTrpaHUYMTENS OYEHb OJHM3KO K MOHATHIO ‘“‘cornice”, MpeCTaBICHHOMY B
Hoeoui umanvsancrou epammamuxe Jx. CaneBu u JI. Bamemnmu: Ttam, B pazzene,
MOCBSIIIEHHOM KOMMYHHKAaTUBHOM CTPYKType BbICKa3bIBaHUs, yTBepxkaaetcs, uto «Oltre al
tema e al rema, la frase puo contenere anche dei costituenti la cui funzione comunicativa ¢
quella di fornire le coordinate spazio temporali dell'evento descritto (cornice): es. leri mi
hanno portato a vedere il Colosseo»'® [Salvi, Vanelli 2004: 34].

Kak ¥ JeTepMUHAHT, OrPaHUYUTENL OOBIYHO 3aHMMAET HAYaIbHYIO MO3MIMI0'’ B
NPEJIOKEHUH, U Ha CHHTAKCHUYECKOM YpPOBHE BBIPA)KAa€TCS B OCHOBHOM OOCTOSTEILCTBOM
MeCTa WM BPEeMEHH.

Y b3 BBIACIISICM IBC PASHOBUIHOCTHU OIPaHUYIUTCIIA:

- Orpanu4uTe/b 10 BpEeMEHH;

- Orpanu4uTesb M0 MeCTY;

[IpuBeneM HECKOJBKO MPUMEPOB. 37ech M Jlajiee B HAIIMX IMpUMepax, B3SATHIX U3
nosectu Cobauve cepoye M. A. Bynrakopa, ycI0BUMCS 3aK/I0YaTh OTPAaHUYUTENb 110 MECTY
U BpEMEHH B KBaJpaTHbIe CKOOKHM, TeMy OO0O3Ha4yaTh CTPOYHBIMH OyKBaMH, a peMy -

nponucHbeIMU. [IpeaiiecTByOnMil KOHTEKCT YCIOBUMCS 3aKJIF0YaTh B CKOOKH.

OrpaHUYUTENIL OO0 MECTY

1) (Ba eamu uomu? Jla na Kpail ceéema, nuHaume MeHs aAuIUMU (HemposbIMU
OOMUHKAMU 8 PLIO, 5L CLOBA HE GLLMOGIO.)
[Tlo sceii IIpeuucmenxe] CUAIIH DOHAPU.
[Bynrakor 2004: 170]

'8 Hapsiy ¢ TeMoii 1 peMoii, B IPEUDKEHHHE MOTYT IPHCYTCTBOBATH TAKXKE KOMIIOHEHTBI, KOMMYHHKATHBHOM
(yHKIMEH KOTOPBIX SIBISIETCS ONpEAEICHHE BPEMEHHBIX M IPOCTPAHCTBEHHBIX PAMOK OMMCHIBAEMOW CHTYaIlMU
(cornice). Hanmpumep: Buepa mue nokasanu Konm3seli (mepeBo Ham)».

YABTOpEl HO601I UMAnbAHCKOU 2paMmamuKy — 3aMETHIIM, YTO «COMNice» YacTo paclojiaraeTcs B Hadalle
npemtoxkeHust: «I costituenti dislocati a sinistra costituiscono la sezione preparatoria della farse: essi introducono
quegli elementi su cui vertera la frase vera e propria (fema), come in (49a), o quegli elementi che forniscono le
coordinate fondamentali dell'evento descritto nella frase (cornice), come in (49b): 49a. La mamma, non la vedo
da un pezzo. 49b. 4 casa mia, i bambini non guardano mai la televisione» [Salvi, Vanelli 2004: 306].
«KOMITOHEHTBI, PACIOJIOKEHHBIC CIIEBA, BBIMOIHSIOT (YHKIMIO MMOJrOTOBUTEIBHOW YAaCTH MPEUDKEHHS: OHU
BBOJISIT JIEMEHTBI, O KOTOPBIX OyIET UATH pedb B PEIOKEHNH (TemMa), Kak B (49a), WM 3JIeMEHTBHI, 3a1al01Ine
OCHOBHBIC KOOPJMHATHI OMKCHIBACMOW B MPEUIOKEHUM CUTyaunuu (cornice), kak u B (49b): 49a. Mawma, 51 ee
JaBHO He Bujena. 49b. YV MeHs 1oMa AeTH HUKOTa He CMOTPSAT TEIeBU30p (TIEPEBOI HAIII).
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2) (On 0oneo nanun 8mopyio cueapy, CO8epUIeHHO U3JICe8As ee KoHey, U, HAKOHel, 6
NOJIHOM 00UHOYeCmBe, 3e/leHO OKpauwleHHblll, Kak cedou Daycm, BOCKIUKHYIL:
- Eti-602y, 5, kasxcemcs, pewyco. Hukmo emy He omeemui Ha 9mo.)
[B keapmupe] IPEKPATUJIHCH BCAKHUE 3BYKU.
[bynrakos 2004: 232-233]

3)  (Ilocareocmeus neucuucnumvie. Ce200ns Onem 8ecb nepeyiok Obil NOJOH KAKUMU-TNO
bes0envHuKamu u cmapyxamu. 3e6aKu cmosam u ceuuac euje noo OKHaAmu.)
[B ympennux eazemax] HOABUIIACH VIUBUTEJIbHAA 3AMETKA.
[Bynraxos 2004: 207]

4) (Besikuti Oenb 6 4epHOU U cepXxy OOAUYOBAHHOU Kagenem niume CmMpesino u
byutesano nuams. [yxoeoti wikagh nompeckugan. B 6azpoguix cmonbax 2openo eunotl
O2HEHHOU MYKOU U HeymoeHHoU cmpacmuio auyo Japvu [lemposnvl. OHO 10CHUTOCD
U OMAUBANO HCUPOM. B moouoii npuuecke na ywiu u ¢ KOp3UHKOU C8eMIbIX 8010C HA
3amvliKe c6emuIuch 22 no0oenvbHbix OpuLIuanma.)

[Tlo cmenam na xproxax] BUCEJIU 30JI0ThIE KACTPIOJIU.
[Bynrakos 2004: 195]

OrpaHu4uTEIL IO BPEMEHU

5) (O xauecmee eovi y Qununna Quaunnosuda u 2080pums He npuxoounocs. Eciu dasice
He NPUHUMAMb 80 HUMAHUE MO20, Ymo exceOHesHo [apwell [lempoeroti 3akynanace
2pyoa obpesKo8 HA CMOIEHCKOM pblHKe Ha 18 Koneek, 00CMamouHoO YHNOMSHYMb
00e0bl 8 7 uacos geuepa 6 CMo08oU, HA KOMOPBIX nec NPUCYMCIME08A, HECMOMPS HA
npomecmul uzauHol 3unvl.)

[Bo epemsa smux obedog] Dununn @ununnosuy OKOHYATEJIPHO IOJIYYUII
3BAHUE FOKECTBA.
[bynraxos 2004: 193]

6) (-B30op 2o06opuwn. I'0e napuwueoiii? - Cmpoeo u ompwieucmo cnpawusal 20CNOOUH.)
[To cusmuu wy6v] on OKA34JICA B YEPHOM KOCTIOME AHIJIMHCKOIO
CVKHA.

[Bynrakos 2004: 174]

7) (Ilo eopoody pacnnvinuce cayxu. Ilocredcmeus Heucuuciumole .)
[Cezo0mns onem] secv nepeynox bblJI IIOJIOH KAKUMU-TO BE3JEJIPHUKAMU U
CTAPYXAMU.
[Bynraxos 2004: 207]

Ml nojlaracéM, 4YTO B KOHKPCTHOM BBICKA3bIBAHUHU MOXKET OBITb HECKOILKO
OFpaHPI‘IPITGJIGP'II game BCCro OGLCHHHHIOTCSI ABa OIpaHUYHUTCIIA CO 3HAYCHUCM MCCTAa WA

MCCTa U BpCMCHH, a TAKXKC JIBA OTPAHUYHUTECIIA CO 3BHAUCHUCM BpPpCMCHU:
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8) (C 1903200a s oxcusy 6 amom dome. M gom, 6 meueHue 3mo2o 8pemenu 00 mapma
1917 200a He bbino Hu 00HO20 cyHas - NOOYEPKUBAK) KPACHBIM KAPAHOAUWOM H U O O
H 020 - umobbl U3 HAWe20 napaoHo20 6HU3Y NPU o0well He3anepmoil 08epu NPonala
Xombs 00Ha napa kanow.. 3amemome, 30ecs 12 keapmup, y MeHs npuem.)
[B mapme cemnadyamoco 2o00a 6 o0dun npekpachviii Oenuv] I[IPOIIAJIM BCE
KAJIioliu.
[Bynrakos 2004: 189]

HHTepeCHO 3aMCTUTh, YTO B TCX MNPCAJIOKCHUAX, B KOTOPBIX IO MHCHHIO O. A.

Kppu10BO# J€TEpMUHAHT BBICTYIIAET B POJIM TEMBI, KAK HAIIPUMED:

d «Kaowcoyro eecny 6 llemepbypee nposooumcsa pecmueans uckyccme “benvle nouun”
OT0 NpeAnoXKEeHNe UMEeT B Hadyajle JETEPMUHAHT —TEMY, 32 KOTOPBIM CIIelyeT
CKa3yeMOCTHO-TIOAJIEKAIMI KOMIIEKC B POJIA PEMBL.».

[KpruioBa, Makcumos, upsieB 1997: 93]

4acTO BCTpEYaeTcs MPENO3UIMS CKa3yeMOro 0 OTHOUIEHHIO K TOJUIEKAIIEMY.

DTOT MOPSIOK CIETOBAHUS YacTel peuu OOBIYHO HaOJI0/1aeTCs B HEPACUWJICHEHHBIX
NpeUIOKEHUSIX, W Ha Hall B3I MOXET CBUACTEILCTBOBATH O TOM, YTO B 3TUX
MPEIOKEHHUSIX 00CTOSTENILCTBO MECTA/BPEMEHH B HAUATBHOMW MO3UINH SIBIISIETCS HE TEMOH, a
OTpaHUYHUTENIeM (KOTOPBIM MO HAIllEMy HE BXOJUT B aKTyaJIbHO€ WICHEHHE MPEIOKEHNUs), a
BCSI OCTaJIbHAs 9acCTh MPEIJIOKEHUSI COOTBETCTBYET pPEME.

Takum oOpa3om, BbIIIEyKa3aHHOE U MPEIIIECTBYIOIIUE MPUMEPHI (TIEPBBIi, BTOPOIi,
TPETUI, YETBEPThIH M BOCBMON NpHUMEpHI) Mbl MpEAJIaraéM CUYUTaTh HEPaCUICHEHHBIMU
NPpECAJIOKCHUSAMU C OIpaHUYUTCIICM B Ha4vaJbHOU IIo3unuu, KOTOpI:IfI HEC BXOIUT B
MIPOTUBOIIOCTABIICHNE TEMa-peMa a JIUIIb YCTAaHABIMBAECT MPOCTPAHCTBEHHBIC W BPEMEHHBIC
paMKu JaHHOTO BbICKa3bIBaHMUSI.

be3ycioBHO,  orpaHu4MTellb  MOXET  NPEAIIECTBOBATH M PACUICHEHHBIM

NpEaAJIOKCHUAM, KaK, HAIIPUMEP, B IIATOM, HICCTOM U CEABMOM IIPUMEPC.
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3AMEYAHUE
O. A Kpsuiosa pemaer npoGiieMy BBIAETICHNS KOMMYHHKATUBHBIX COCTAaBIIIOIINX B IPEATIOKEHUIX,
MIOXOKUX Ha yKa3aHHbIE BBIIIE HAaMM NPUMEPHl PACWICHEHHOTO NPEIJIOKEHUS C OTPaHUUIUTEIEM
(mATHIN, MIECTONM M ceapMOW MpHUMeEpH), BBEIs MOHATHE KOMIUIEKCONW TeMbl. B Tex cmyuasx, korma
KpOME TEMBI U PEMBI MbI BBIJIEISUIM OTPAHUYUTENb, OHA CUYUTAET, YTO JETEPMHUHAHT SIBISIETCS IIEPBOI
TEMOH, a HacTosIIIasi TeMa - BTOPUYHOU TEMOM.

Hanpumep:

. B ronocmu I'opvkuii o6ouwen newixom non-Poccuu.

«B aTOM cnywyae HaOdromaeTcss KOMIUIEKCHas (CIOXHAs TeMa) U3 JABYX YacTeil: mepBas 4acTh TEMBI
(umu mepBas TemMa) — 3TO JETEPMHMHAHT, a BTOpas 4acTb TEeMbl (BTOpas TeMa) — IMOJJIeXkallee.
Ckazyemoe (OOHO WM C HPUCIOBHBIMH PacCHpOCTPAHUTEISIMU) cocTaBiseT pemy» [Kpbuiosa,
Maxkcumos, [upsieB 1997: 93].

MBI OBTOpsIEM, UTO BBEACHHOE HAMU MOHATHE OTPaHUUYUTENS HE BKIIOUAETCS B POTHBOIIOCTABICHUE
TEMBI U PEMBI, U IOITOMY OTPaHUYUTENb HUKOT/Ia HE MOXKET CTaTh TEMOM.

Ha)10 CKa3aTb, 4YTO HE€ BCCraa 00CTOATENLCTBA BpEMCHHU HW MECTa SABJIAIOTCA
CUHTAaKCUYCCKUM BBIPAXKCHHUEM OIPaHUYUTECIIA: B 3aBUCHUMOCTH OT HX KOMMYHHKaTHBHOfI
POt OHU MOT'YT U BXOAUTH B COCTAB AKTYAJIbHOI'O YWICHCHUA NPCIJIOKCHUSA, T. €. BXOAUTH B
COCTaB TEMbI UJIU PCMEI. HaHpI/IMep, B 3TOM MPCAJIOKCHUN 00CTOSITEIILCTBO MECTA BBICTYIIACT

B POJIM PEMBI:

. «(B orcypuawuii 3umnuii eeuep 6 amenve byyas udem camas zopauas paboma, u
CMeHbl ME30HUHA OPOANCAM OM CMEXA XYOOIUCHUKA U 20CMell MeyeHamos)
Cmano wiymMHo u 6 Moem Kabunemey.
[KpsuioBa, Makcumos, [upsieB 1997: 74]

a BO BCCX CIICAYIOIIHNX MPEIIOKCHUAX B POJIU TEMBI:

. (- V mens npuemnas - samemovme - oHa dice OUOIUOMEKA, CMON08AS, MOU KAOUHem -
mpu. Cmompogasi - uemvipe. Onepayuonnas - name. Mos cnanvhs - wecmv U
KomHama npucayeu - cemv. [...J- M3eunsiocs, - nepebun ezo Illgonoep, - som umenno
10 no6ody CMOA080U U CMOMPOBOU Mbl U npuuiiu nozosopums. Obwee cobpanue
npocum 8ac 000pPOBONIbHO, 8 NOPsAOKe MPYO0BOU OUCYUNIUHLL, OMKAZAMbCA OM
cmonosou. [...] - U om cmomposoii maxoice, - npooondcan Lllgondep, - cmomposyio
NPEKPACHO MOJICHO COCOUHUMb ¢ Kabunemom. - Yay, - moneun Quaunn Quiunnosuy
KAKUM-MO CMPAHHBIM 20JI0COM, - a 20e Jice 51 00INCeH npunumams nuwy? - B
cnanvHe, - XOpom omeemuau ce wemaepo. bacposocmy @uiunna Quaunnosuua
npunsana HeCKObKO ceposamyiil OMMEHOK.)
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- B CIIAJIBHE npunumams nuwy, - (3a2080pujl OH cieeka nPuoyuleHHbIM 20J10COM,)
— B CMOTPOBOHU wumam»s, B THPHUEMHOH odesambcs, onepuposamv B
KOMHATE T[IPHUCJIVTHU, a B CTOJIOBOH ocmampusamo.

[bynrakor 2004: 183-184]
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§ 3 Kparkmii cioBapb HMTAJbAHCKHX JIKBUBAJEHTOB PYCCKHX
JMHTBUCTHYECKUX TOHATHI

B pamkax nmaHHOro wHCCleIOBaHUS HaM TMPEACTABISETCS HHTEPECHBIM HANTH
HUTAJIBAHCKUEC S3KBUBAJICHTBI TCX PYCCKUX JIMHIBUCTUYCCKUX HOHHTHﬁ, O KOTOPBIX IIJIa p€Yb B
TEOPETHUECKOU MIaTopme Halie padoThl.

Uro kacaeTcsl WICHEHHS IUIaHA COJIEP)KaHUs BBICKA3bIBaHWs, Mpeaiaraecmoro M. M.
Kob6o3eBoii [Ko6o3eBa 2009: 217-265], nius 0003HaUCHHUS COCTABJISIONIUX €r0 KOMIIOHCHTOB

MBI ITpeajiaracM MCI0JIb30BaTh CJICAYIOINUC TCPMUHBI U OTIPCACIICHUSA

- Contenuto denotativo: il contenuto oggettivo della frase (kak SKBHBaJCHT TOHSITHS
“IpOTNO3UIIMOHATIbHBIN KOMIIOHEHT ).
- Contenuto comunicativo/informativo: il modo in cui il parlante ha deciso di
trasmettere  1’informazione  (componente
denotativo), in particolare la gerarchia di
importanza che egli attribuisce a uno o all’altro
elemento dell’informazione (kak >KBUBaJICHT
MOHATHSA “KOMMYHHUKATHUBHBIA KOMIIOHEHT ).
- Contenuto pragmatico: quella parte del contenuto che trasmette informazioni su cosa
il parlante si propone di ottenere con 1’enunciato in questione

(KaK PKBUBAJICHT MOHATHUS “‘parMaTHYECKUi KOMIIOHEHT).
[TonsTHE “KOMMYHUKATHBHAS CTPYKTYypa” MbI OyaieM OYKBaJIbHO IMEPEBOIUTH KaK:

- Struttura informativa: la struttura che riflette il componente comunicativo della
semantica  dell’enunciato, ovvero 1’organizzazione del
contenuto denotativo effettuata dal parlante in conformita con le
proprie intenzioni comunicative (mpeyiaraeMplii HAMU TIEPEBOJ

B3aT u3 [Lombardi Vallauri 2002].

Kak 6pu10 cka3ano B mepBoM maparpade, BHyTpH KOMMYHHUKATUBHOTO KOMITOHEHTA
IUTaHAa COJIEP’KaHUsl BBICKA3bIBAHUS BBIJCNACTCS WENbIH Pl MPOTUBONOCTABICHUN WU

KOMMYHUKATHBHBIX KaTCFOpHﬁ, B COOTBETCTBUU C KOTOPBIMHU YJICHUTCA IMPOMO3UIUOHAIBHOC
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COACPIKAaHUC MPCIJIOKCHHUA U MAPKUPYCTCA Ta WKW UHAA €ro 4acTb. B uTanpsHCKOM S3BIKE

JUIA UX 0003HaYEHU MOKHO HMCITOJIb30BaTh TECPMHUH

- Categorie informative: le categorie informative sono i costituenti del componente
comunicativo che permettono al parlante di organizzare il
contenuto denotativo in strutture informative conformi alle

proprie intenzioni comunicative.

bonpmmHCTBO KOMMYHUKAaTUBHBIX KaTeropuu HPEACTABIISIOT coboii
IIPOTUBOIIOCTABIICHUE JBYX KOMIIOHEHTOB, Kak HallpuMep TEMa-peMa, JIaHHOEe-HOBOE,
U3BECTHOC-HEU3BECTHOE. B WTanpAHCKOM  S3BIKE YK€ IIUPOKO  PacCIpOCTPAHEHBI

COOTBCTCTBYIOIIHUEC UM TCPMUHBI:

Tema — Rema [Salvi, Vanelli 2004], [Dardano, Trifone 1997], [Lombardi Vallauri 2002] u ap.
C 3TUM NPOTHBOIIOCTABIICHUEM TAK)KE CBSI3aH TCPMUH:

Struttura tematica, Kak SKBHUBAJEHT MOHATUA “‘akTyaspHoe wieHeHue [Lombardi Vallauri

2002].

Dato - Nuovo; [Salvi, Vanelli 2004], [Lombardi Vallauri 2002].
Presupposto [Lombardi Vallauri 2002] — Non presupposto.

B paMKax aKTyaJbHOI'0 YICHCHHA IPCIIIOKCHUA HTAJIBAHCKHUMH SKBUBAJICHTAMU

MMOHATHH PACWICHECHHOI'O U HEPACHIICHCHHOI'O BEICKA3bIBaHWS SABJIAIOTCA TCPMHUHBI

enunciati categorici (ATAIbSIHCKUI TIEpEeBOJ TepMUHa thetic statements [Kuroda 1972], [Sasse
1987]).
enunciati tetici (MATaTbIHCKHA TIEpEeBOJ TepMHHA categorical statements [Kuroda 1972],

[Sasse 1987]).
OCTaBIHHeCfI KOMMYHUKATHBHBIC KaTCTOPUH, IIPOAHAIU3UPOBAHHEBIC B I[aHHOﬁ TJIaBE,

T. €. KOHTpacT 1 (bOKyc, MEI IIpeaiaraéM mnepeBECTU Ha HTAJbIHCKUN S3BIK 6y1(BaJ'II)HO, Kak

focus u contrasto.
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B 3axitoueHue, UTaNbsHCKUM 3KBUBAJIEHTOM PYCCKOIO IOHSTHUSA ‘‘OrpaHUYUTEIND”
MBIl IIpEUIaraéM CuuTaTh TEPMUH cornice, KOTOPbIM onepupyer Hoeas umanvanckas

epammamuxa JIx. Canbbu u JI. Banemnu [Salvi, Vanelli 2004: 34].
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IIpumeyanue

Ilepen TemM kak mepelTH KO BTOPOW TIJIaBe Hamied padOTHI, OMHUIIEM MPHUHSITHIC
0003HAYEHHUSA, C TOMOIIbI0 KOTOPHIX MBI OyA€M BBLIETSATh COCTABIAIOININE KOMIIOHEHTHI
KOMMYHUKATUBHOU CTPYKTYPBI MPEJI0KEHUS B IPUBEACHHBIX HAMU IIPUMEpPaX.

AHanM3 KOMMYHHKAaTHBHOTO KOMIIOHEHTA IUIaHA COJAEPKaHUS BBICKA3bIBAHUS
MPEANOIaraeT yKa3aHME Ha pPEUYEBYI0 CHUTYyallMl0, B paMKaX KOTOPOW pean3yrTCs
KOMMYHUKATHBHBIE HaMEpPEHHsS TOBOPALIETO/MUINYIIEr0. JTO OOBACHSAETCS TEM, YTO
oThenbHas (paza OUeHb YACTO JOMYCKAeT PA3IUYHYIO0 aKTyallU3alHui0 H, CJIEeI0BATENbHO,
MOKET UMETh HEOJTHO3HAYHOE TOJKOBAHUE C TOYKHU 3PEHUS aKTyaJIbHOTO WieHeHUs. FIMEHHO
MMOATOMY B paMKax JaHHOH pabOThI MBI OepeM JUIsl UCCIICIOBAHMSI TIPEAJIOKEHUST BMECTE C MX
MPEIIIECTBYIOUM KOHTEKCTOM, KOTOPBIH YCIOBUMCS 3aKIIOYUTH B CKOOKH.

Msbl Takxke ycioBUMCsS 0003Ha4aTh CIOBOGOPMBI, BXOJSIIMNE B COCTAB TEMBI,

CTPOYHBIMH OyKBaMH, a CJIOBO(OPMBI, BXOJISIINE B COCTAB PEMBI, TPONUCHBIMH OYKBaMHU.

. (— @amunuro noszeonvme y3Hamo.)
Damunuro A COITIACEH HACJIE/[CTBEHHYIO TIPUHATH.
[Bynraxos 2004: 218]

Kpome Toro, ¢poxyc Mbl BbIIEIUM NOJYEPKUBAHUEM, KOHTPACT U COIIOCTABUTEIHHOE

BBIJICIICHUC — ,Z[BOﬁHI)IM IMOJYCPKUBAHUCM.

. (U Oeopnuxu c bnaxamu yxeamsam MeHs 3d Ho2u U 6bIKUHYm Ha menezy).[...J
Jlsopruku u3 ecex nponemapues — HAUTHYCHEHII[AS MPA3b.
[Bynrakos 2004: 167]

. (Bot 3naeme, s npouszgen 30 HaOnwoodenuti y cebs 6 kiuHuke. M umo oice 6ol
oymaeme?)llayuenmol, _He  yumarowue easzem, HYYBCTBOBAJIM  CEBA
IIPEBOCXOHHO. Te oice, KOMOpbIX A CHEYUarbHO 3ACMAGIAL _YUmamb

"[Ipasoy”, - TEPAJIU B BECE.
[Bynrakos 2004: 188].
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naea ll
CnocoObl BbipaXeHUa akTyaribHOro YneHeHus

npeanoXxeHmnAa B PyCCKOM U B UTalIbAHCKOM A3blKaxX



B mpenpigymed riiaBe ObUIM  PAacCMOTPEHBI OOIIME BONPOCH OpraHU3aIUU
KOMMYHHUKATHUBHON CTPYKTYphI BbICKA3bIBAHUS.

Ypes3BbluaiiHO BaXXKHOM SABJISETCS Takke NMpodiieMa U3yyeHHus: HauboJjiee peryssspHbIX
CPEACTB CUHTAKCUYECKOT0 0(hOPMIIEHUS! KOMMYHUKATUBHBIX CTPYKTYP.

3TOMY BONPOCY IMOCBSIIEHA BTOpAsi I71aBa JaHHOW pabOTHI, B KOTOPOM, OAHAKO, MBI
OTPaHUYUMCS PACCMOTPEHHEM CIIOCOOOB BBIPAXKEHUS TEMBI U PEMBI.

Ha noBepXHOCTHOM ypOBHE NPOTHUBOIOCTABICHUE CEMAHTUYECKUX KATETOPUN TEMBbI
U peMBbl BBIPAXKAECTCS CaMbIMU Pa3HbIMHM CPEICTBAaMH, KOTOPBIE B Pa3HBIX sI3bIKaX MOTYT HE
COBIMAJIATh.

PaccmoTpuMm mnoapoOHee OCHOBHBIE CIOCOOBI BBIPAXKEHHSI AKTyaJIbHOTO UJICHEHUS

MMPECATIOKEHUA B PYCCKOM U UTAJIBAHCKOM S3bIKaXx.

§ 1 Cioco0b1 BbIpa:keHNsI AKTYAJbHOI0 YJICHEHHUS NPeIJI0KEeHUS
B PYCCKOM fI3bIKE

B pycckoMm s3bIke TMPOTHUBOIOCTABIECHUE TEMBI U PEMBI MOXKET OBITH BBIPAXKEHO B
JIMHeHHO-UHTOHAIIMOHHON CTpPYKTypoii mnpemiaoxkenusa (JIMC) wim 3aJ0roBbIMHU
¢popmamu [KoGo3zera 2009: 252].

JINC cocTouT U3 ABYX OCHOBHBIX KOMIIOHEHTOB: MOPSIIOK CJIOB MU MHTOHALIMSL.

[Tpu 3TOM MOPSIOK CJIOB, HHTOHAIMS M 3aJI0TOBBIC (POPMBI SIBJISIFOTCSI OCHOBHBIMH,
HO HE €IMHCTBEHHBIMH CTIOCOOAMM BBIPAYKEHHUS aKTyaJbHOTO WICHEHHS TIPE/IJIOKECHHUS.

B pamkax mgaHHOrO HccnefoBaHUsT Hac OyOyT WMHTEPECOBAaTh TOJBKO CIEAYIOIIUE
CHOCOOBI BBIPAXKCHUS aKTYaJIbHOTO YJICHEHHS MPEATOKEHUS:

- IOPSAZIOK CJIOB;

- UHTOHAIIHS;

- 3ar0JIOTOBbIE (POPMBIL;

- kieT, WK pacuieruieHne MpeIIoKeHUS;

Paccmorpum noipobHee Kaxabli U3 HUX.
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1.1 Ilopsinok ciioB

Bce crmoBa um Onmoku cioB JIFOOOTO SI3bIKA OPTaHM30BAHBI B TPEUIOKCHHSIX B
HEOOXOIMMON CUHTAKCHYECKON I10CIEN0BATEILHOCTH.

Pycckmii  s3bIK  MPUHAICKUT K YUCHYy (JICKTUBHBIX  S3BIKOB, TaK Kak
CHHTAKCUYECKHME OTHOLIEHUS MEXAY 4WICHAMU IMPEUIOKEHUS BBIPAXAKOTCS HE CTPOro
3aKPETICHHON MTOCIIE0BATEIHFHOCTRIO PACTIONOKEHHS CIIOBOPOPM B COCTABE MPEATIOKEHUS, a
OKOHYaHHSAMHU. Takas  crenuduka  OOYCIOBIMBAET  BO3MOXKHOCTH  BapbUPOBAHUSA
MECTOTIOJIOKCHHS YJICHOB TPEIJIOKECHUS T0J BIMSHHEM TEX WJIM WHBIX (DaKTOpOB, UTO H
MO3BOJIACT KBAaTU(UIIMPOBATH TMOPSIOK CIOB B PYCCKOM S3bIKE KaK HEPUKCUPOBAHHBIM,
MOOHUJILHBIN.

HedukcupoBanHocTh  Topsiika  CIIOB  HE  O3HA4YaeT, OJHAKO, CBOOOIBI

CJIOBOPACIOJIOKEHHUS:
IIPU PACCMOTPEHHUHU BOIPOCA O MOPSAKE CIIEIOBAHUS CUHTAKCUYECKUX CETMEHTOB HEIb3S
HUCXOAUTh JUIIb W3 TAKUX KaTEropuidl, KaK YJICHbl MPEUIOKECHHS, TaK KaK CIOBOMOPSAIOK
omnpeneaeHHoN ¢Gpa3bl MOJMYHHEH KOHTEKCTY, CTPYKTYype M CEMaHTHKE IMPEIISCTBYIOIINX
MPEUIOKEHUH; €ro ClelyeT paccMaTpuBaTh B paMKaxX TaKOro SIBJICHHS, KaK aKTyallbHOE
YWIEHEHUE, T[IOCKOJIBKY KaXKJbId WIEH MPEIIOKEHHUs HENOCPEACTBEHHO CBfi3aH C
KOMMYHUKATUBHBIM 33JJaHUEM JAHHOTO BbICKa3biBaHUA: «IIOpsAIOK CIIOB B pYCCKOM S3BIKE,
XOTSI W JEHCTBUTETHHO CBOOOJEH MO OTHOIIEHHWI0O K TPaMMaTUYECKOMY UJICHEHUIO
(HampuMep, OH HE BBIpAKAeT, B OTIMYME OT AHTJIMHCKOTO WM (PPaHIy3CKOTO S3BIKOB,
OTHONICHUS MEXIY WICHAMHU MPEIIOKEHHs), HeCBOOOJEH MO OTHOIICHHIO K aKTyallbHOMY
wienennto» [ Tecrener 2001: 442].

Kaxk Obu10 CKa3aHO B MPEAMIECTBYIONICH TJIaBe, aKTyaJIbHOE YJIEHEHNE MPET0KEHU S
— 9TO MPHUCTIOCOOJIEHNE BHYTPEHHEH rpaMMaTHYECKON CTPYKTYPHI MPEIIOKESHHUS K 3aa4am
KOMMYHUKAllMi B CBSI3M C KOHKPETHOM curyauued u KoHTekcTtom. [lo cimosam I. B.
Kosmanckoro, «BbICKa3blBaHUE HE CKJIAABIBACTCS KaK IpoOCTass CyMMa M3 CJIOB C HX
3HAUYCHUSMH, a CKOpee Hao0OpOT — CJIOBa C WX 3HAYCHHUEM IIOJY4YalOT CBOE pealbHOE
CYIIIECTBOBaHUE TOJIBKO KaK 4acTh KOHTEKCTa B paMKaxX BbICKaszbiBaHUs» [Kommranckoro
1979: 52].

Ortcroa cienyer, 4To TOPSIOK CJIOB B PYCCKOM SI3bIKE TOJUYUHSETCS BeCbMa
AKECTKUM TpPaBUIIAM: «IIOCIEAOBATEIbHOCTh CJIOB B MPEIJI0KEHUU 3aJa€TCA MX POJIbI0 KaK

KOMIIOHCHTOB AKTYAJIBHOTO YICHCHUA TMPCIJIOKCHHUA KW ITIOOTOMY HE MOXKCET OBITE
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IIPOU3BOJILHON: U3MEHEHHUE IOPSAJKA CIIOB IPUBOAUT K MU3MEHEHUIO AKTyaJIbHOTO UJIEHEHUs
NpEeUIOKEHUs] U,  CIEJ0BaTeNbHO, K  H3MEHEHHI0O KOMMYHHUKATHBHOI'O  CMbICIA
BbIcKa3biBaHUs» [ KpbutioBa, Makcumos, [lupsie 1997: 81].

Wrak, wu3ydyeHue ImoOpsAaKa CJIOB HEpPa3pblBHO CBSA3aHO C  MCCIEIOBAHUEM
KOMMYHHUKATUBHON CTPYKTYpPbI JTAHHOTO IPEUIOKEHUSI, U TEM CaMbIM I103BOJISET BBIIEIUTH
TO IJIaBHOE, BO UM YETO OCYLIECTBIISIETCS BhICKAa3bIBAHHUE.

B paborax wuccnemoBarenert XIX Beka I'. Ilaymsa [[Tayns 1960: 339], A. M.
[TemkoBckoro [IlemkoBckuit 1956], ®. ®. doprynaroBa [PoprynatoB 1957] u np.
aKTyaJbHOE WIECHEHHE IPEAJIOKEHUSI IPU3HABAJIOCh KaK WIEHEHUE IICHXO0JOTHYECKOIo
CYXJICHUS, U MOITOMY HE OTHOCHUJIOCH K MPEJIOKEHUI0O U €r0 CUHTAKCUYECKOMY COCTaBYy.
Hecmotpst Ha 3T0, y HUX TOXKE MOXKHO HAWTH HEKOTOpBIE HJIEM O TOM, YTO IpaMMaTHKa
MOpsiIKa CJIOB CBsA3aHA C aKTyaJbHbIM WICHEHHEM cojepxkarcsi. B uyacTHOCTH, Ha3BaHbIe
YUEHBbIE pacCMaTPUBAIM 3aKOHOMEPHOCTH PAaCIOJOXKEHHUsSI CJIOB B 3aBHCHUMOCTH OT XOJa
pa3BEpTHIBAHMS MBICTH (MJIM €CTECTBEHHOTO XOJa COOBITHI), B CBS3U C UEM pa3Iudalics
MOPSIOK CJIOB, COBIAJAIOIINNA C ATHUM XOJIOM (IIPSIMOM, €CTECTBEHHBIH, rpaMMaTUYECKuil), U
MOPSIOK CJIOB, HE COBMAJAIONIMIA C HUM, - MHBEPCHOHHBIN ((UrypanbHbIN, OpaTopcKuii,
HCKYCCTBEHHBIN).

Opnako, Kak OBLIO CKa3aHO B HpEIUIECTBYIOUIEM maparpade, MepBbIM YYEHBIM,
KOTOPBI cHOpMynHpoBal B3aUMOCBSI3b MEXKAY aKTyallbHbIM M (OpMalbHBIM WIEHECHHEM
MpPEAJIOKEHUS,, M TEM CaMblM T[PU3HAI aKTyaJlbHOE WICHEHHE IMPEIOKEHUS YHUCTO
JUHTBUCTUYECKUM (aKkToOM, ObLT dernickuit uHrBUCT B. O. Mate3uyc [Martesuyc 2003].

OH moka3aqm TECHYI0 B3aUMOCBSI3b MEXAY TMOPSIKOM CIOB M aKTyaJlbHbIM
YJIEHEHUEM, U B 3aBHCHUMOCTH OT KOMMYHHMKATHBHOW OpraHM3alldd COCTaBa MPEIOKEHUS
BBIJICTIJI B HEM J[BA CMBICJIOBBIX KOMIIOHEHTA, “OCHOBY/MCXOJHBIN MYHKT BBHICKA3bIBAHUS U
“sa1po”.

B 3aBucHMOCTH OT MHOCJE€I0BAaTEIbHOCTH ITHUX KOMIIOHEHTOB B INPEAJIOKEHHUU OH
TaK)Ke BBIJICIUII JIBA OCHOBHBIX THIIA CJIOBOPACIIONOXKEHHSI: TaK Ha3bIBa€MbI “00BbEKTHBHBIN
HOPSIOK  CJIOB”, TPH KOTOPOM TEMa/MCXOJHBIM MYHKT HpEIIIECTBYET peMme/siipo, |
“CyOBEKTUBHBIN TOPSIIOK CJIOB”, P KOTOPOM HA0OOPOT peMa MpeIIIeCTBYET TEME.

[Tocne Tpyno B. Matesuyca Bompoc 00 U3MEHEHUHU MOPSAKA CIOB IO BIUSHUECM
aKTyaJbHOTO YICHEHHUs MpeNoKeHUs MOJIy4HJl JalibHeiliee pa3BUTHE (B YACTHOCTH, OH
BIIOCJIEICTBUM paccMmarpuBajicss B pabotax M. II. Pacmomosa [Pacmomos 1961], O. b.
Cupotununoit [Cuporununa 2003], M. U. KosrynoBoii [KotynoBa 1976], II. Anamua
[Amamenr 1966], K. I'. Kpymenpaumnkont [KpymensHunkas 1956], . A. XaBpoHuHO
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[KpbutoBa, XaBponuna 1976], O. A. KpsuioBoit [KpsuioBa 2009] u nap.), HO U Ha
CErOAHSIIHUN IeHb B JIMHIBUCTHYECKOH JUTEpaType NPUHATO TOBOPUTH O “HEUTpaIbHOM™ U
“o0paTHOM” TOpsIIKE CJIOB (MOBTOPSIEM, YTO MOJ STUMM IMOHITUSAMHU IOAPAa3yMEBAETCS HE
[IOCJIEIOBATEIbHOCTh ~ PACIIOJIOKEHUS  I'PAMMATHYECKMX  WICHOB  IPEMIOKCHUSA, a

MOCJICAOBATCIIBHOCTD PACIOJIOKCHUA TCMbBI U peMBI).

B 3KkcIpeccHMBHO-HEOKPALIEHHOM  KHIKHO-JIMTEPAaTypHOH  pedd  OOBIUHO
cobmoiaeTcss Tak HasbiBaeMblii 00beKTHBHBIN [KpbiioBa, Makcumos, Ilupsie 1997: 81]
win HeilTpanbHbiil [Tectenenr 2001: 442] mopsimok caoB. [lpu Takom mnopsiake Tema
npealIecTBYeT peMe, T. €. peMa 00bIYHO 3aHMMAeT KOHEYHYI0 NNO3MIUI0 B MPeAJI0KeHUH.

EnvnunamMup  mopsiika CIOB  Ha  yYpOBHE KOMMYHHMKaTHMBHO-CHHTaKCHUYECKOH
CTPYKTYpbI SBIISIOTCS wWieHbl npemioxkeHus. Ilpu OObEKTHBHOM MOpSAKE CJIOB MX
MOCJIEIOBATEIbHOCTh MOXET OBITh pPa3IUYHOW: 3TO 3aBHCUT OT TOTO, KAaKHE HJICHBI
IpeI0OKEHHUS] PYHKIIMOHUPYIOT B POJIM TEMBI, & KAKHE — B POJIA PEMBI.

B kauecTBe mnpuMepa MpHBEIEM HECKOJbKO MPEUIOKEHUH C O0O0BEKTHBHBIM
MIOPSIIKOM CJIOB, B KOTOPBIX B COCTaB TEMbI M PEMbI BXOIAT KAXKIBIH pa3 pa3Hble UJICHBI
npemoxenus.

Haubonee pacnpocTpaHeHHBIMU CIIOBOMOPSAKOBBIMU KOHCTPYKLMSIMH  SIBJISIIOTCS

KOHCTPYKIUU, IPU KOTOPBIX:

1) Teme COOTBETCTBYET MOJUICKAIIEE, @ PEME — CKa3yeMOe.

. (Mamu nooxooun x xonyy.) Komanoovt OTYAAHHO BOPOJIUCH 34 IIOFE]]Y.
[KppuioBa, XaBponuna 1976: 21]
B cocraB TeMbl BXOJMT MOJIEKAIIEE KOMAHObL, & B COCTAB PEMbI TPYIIa CKa3yeMoro
OMUAAHHO OOPOAUCH 3d NOOEO) .

. Ilana BOLIEJI B KOMHATY.
[Kponrays 2005: 208]
TeMmoil siBIsIeTCS MOUIEXKALIEE nand, a PEMOU IpyIa CKa3yeMOIo gowiesl 8 KOMHAMY.

. (boxa ssce kax 6yomo ue owi10,) 6ok CJHIAAOCTHO MOJIYAJL
[Bynraxos 2004: 175]
B coctaB TemMbl BXOAWT MOJUIEKaIIee 00K, B COCTaB PEMBI — CKa3yeMoe CAa00CHIHO
moayan.

2) Teme COOTBETCTBYET CKa3zyeMoe, a peMe — MO IeKalllee.

' Kpurepun Ui ONpENEIcHUsS TPaHMIl TeMbl W pembl gambl B 1.2.1. Ha mx ocHoBe OBLT BBIABIICH

FpaMMaTI/I‘IeCKI/Iﬁ COCTaB Ka)KJO0I'o0 KOMITOHCHTA aKTyaJIbHOI'O YWICHCHUA.
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. Hobeounu JJUHAMOBI]BI. (Omseem na éonpoc o mom, Kmo nobeous, KaKdas KoMaHoa
nobeouna).
[Kprinosa, XaBponuna 1976: 21]
B coctaB Tembl BXOOUT CKazyeMoe nobedunu, B COCTaB PEMbl — MOJISKAIIee
OUHAMOBYDL.

. B xomnamy eowen IAIIA.
[Kponrays 2005: 208]
TeMoil siBIsIETCS CI0BOCOUETAHUE 8 KOMHAMY 60uiel, a PEMOU IOAJeKAILEee nand.

. (Qununn Quaunnosuu ece euje uyscmayem cebs nioxo.)
Bonvuwuncmeo nabarooenuti 6edy A.
[bynrakos 2004: 207]
B cocraB TeMBI BXOZIAT MPSIMOE JIOMIOTHEHUE H CKA3yeMOe OOIbUUHCINEO HAOIIO0eH Ul
6e0dy, B COCTaB PEMBI — MTOIJIEIKAIIIEE 5.

3) Teme COOTBCTCTBYCT MOMAJICIKAIIICC U CKAa3yeMOC, a pEMC — IIPAMOC JOIMOJIHCHUC.

. (4Ymo mwt nocaoun 6 cady?) A nocaouna AbJIOHU U CJIUBAI.
[KprinoBa, XaBponuna 1976: 22]
B cocraB TeMbl BXOIAT MOAJIEKAIEE M CKA3yeMOe s Hocaould, B COCTaB PEMbI —
MPSIMOE JOTIONTHEHUE 510I0HU U CIUGDL.

. Ha gepxneti noaxe mvi oonapysrcunu CAXAP.
«TOBOpSILMI, CKOpee HWCXOOUT W3 TPEANOIOKEHHs, 4YTO BHHMAaHHME ajpecara
COCPEIOTOYECHO Ha OOCIIEOBAHMH IOJIOK: OH I'OTOB YCJBINATh, YTO OOHAPYKEHO Ha
TOW WJIM MHOM TOJIKE, HO, MO-BUJIUMOMY, HE [YMA€ET O caxapey.
[Tectemerr 2001: 437-438]

. (- Yem oce "2adocmv"? - 3azoeopun om, - wurapusli eaicmyk. Hapvs Ilemposna
nooapuna.)
Iapws [lemposna eam MEP30OCTh nodapuna.
[bynrakos 2004: 214]
B cocTaB Tembl BXOAAT mopsexaiiee u ckazyemoe /lapvs Ilemposna u nodapuna, B
COCTaB PEMBI — IPAMOE JOTIONHEHHE MEP3OCTb.

4) Teme COOTBCTCTBYCT NPAMOC OOIIOJIHCHUE, a pEME — ITOJICIKAIEC U CKA3yEMOC.

. Kuuey YIKE HAIIEYATAJIA.
[KprinoBa, XaBponuna 1976: 21]
B cocTaB TeMBI BXOAAT NPsIMOE JOMIOHEHNE KHUZY, B COCTAB PEMBI — CKa3yeMoe yoice
Haneuamanu.

. Caxap MBI OFHAPYKHJIU HA BEPXHEMH ITOJIKE.
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«TOBOPSINKN, CKOpPEE BCEro, MpearojiaracT, 4To BHUMaHHE ajpecara MPUBJICUCHO K
MOWCKaM caxapa M 4TO OH B KaKOW-TO Mepe 3aWHTEePECOBaH y3HATh, OOHAPYKEH U
caxap, M €I Jia, TO B KAKOM MECTE».

[Tectemen 2001: 437-438]

. (a emy 06pe3xos Hys’CHO ObLIO Kynums Ha 08yzpusenHvlli 8 mschoil.) Kpakosckyio
xonbacy A CAMA JIVUIIIE CHBEM.
[Bynrakos 2004: 176]
B cocTaB TeMbl BXOAMT MPsIMOE JOTIOJTHEHUE KPAKOGCKYIO KOOACY, B COCTaB PEMBI —
MOJUIEKAIIIEE U CKA3yEMOE 5 Cama JyHue CbeM.

5) Teme cOOTBETCTBYET MOJyIEXKallee, CKa3yeMoe U MPsAMOE JONOJHEHUE, a peMe —
00CTOSITETLCTBO MECTA WJIU BPEMEHH.

. (I'0e vt xomenu npogecmu ocenv?) Ocenv mvl xomenu npogecmu B MOCKBE.
[KoBTyHOBa 1976: 39]
B coctaB TeMbl BXOAAT MOJUIEXallee, CKa3yeMoe WU JOHoJHeHue Mour xomenu
npoeecmu 0ceHv, a B COCTaB PeMbl - 00CTOSITENILCTBO MecTO 8 Mockae.

. (Tenepw nousnu.) A s nowsn YEPE3 JJECATH JHEH ITOCJIE OIEPALIUU.
[Bynrakor 2004: 240]
B coctaB TeMbl BXOAAT MOAJIEkKAIlee W CKa3yeMoe s HOHAI, B COCTaB PEMBI -
00CTOSATENHLCTBO BPEMEHH uepe3 decsmb OHell Nocie onepayuil.

6) Teme COOTBETCTBYET MOJJICKAIIEEe M CKa3yeMoe, a peMe — 00CTOATENbCTBO 00pasa
NEeNCTBUS

. Paboman 5 JJOJIIO U YIIPAMO.
[KoBTyHOBa 1976: 39]
B coctaB TeMBl BXOIAT cKazyemoe W MOJUIeKallee paboman si, a B COCTaB PEMBI -
00CTOSATENBCTBO 00pa3a ACUCTBUS 00120 U YNPIMO.

. Kunu pycckue O4EHDb CKPOMHO.
[AprymenTsl U paktel, Ne 47, 23-30 Hos10pst 2010 1.]
B cocTaB TeMbI BXOAAT CKa3yeMoe U HMOMIENKAIIEE HCUlU PYCCKUe, a B COCTaB PEMBI -
00CTOSATENBCTBO 00pa3a ACHCTBHS OUeHb CKPOMHO.

. (Bui, Llapuxos, uenyxy cosopume u 603MymumenvHee 6ce20 mo,) 4mo 208opume ee
BE3ZAIIEJUVIALIHOHHO U YBEPEHHO.
[Bynraxos 2004: 226]
B cocTaB TeMbl BXOAUT MOJUIEXKAIIee, CKa3yeMoe U IPSMOE JIOTIOTHEHUE 2080pume ee,
B COCTaB PeMbI — 00CTOSTENLCTBO 00pa3a AeCTBU Oe3areuIsIIMOHHO U YBEPEHHO.



Hapsiny ¢ 0OBEKTHBHBIM TMOPSIIKOM CJIOB B PYCCKOM SI3bIKE HAOJIIOJIAeTCS M TaK
Ha3bpiBaeMblid oOpaTHblii [KpputoBa, XaBponmHa 1976 : 136] wiam J3KcnpeccCHMBHBIH
nopsiaok cjoB [Tectrenerny 2001: 442]. [Ipu TakoMm mopsiike peMa mpeauniecTByeT TemMe M

3AaHUMACT HAYAIBHYIO MO3UIMIO B ITIPEAJI0KCHUH.

B Takux BbICKa3bIBaHUSX MPOCIEKUBAIOTCS JOMOJIHUTEIbHBIE AMOLMOHAIBHO-
HKCIIPECCUBHBIE OTTEHKU 3HAYEHUS, YTO U MO3BOJISET KBATHU(PHUIMPOBATH 0OpaTHBIA MOPSIOK
CIIOB KaK CpEACTBO CO3JlaHUS HMOLMOHAIBHOM M CTWIMCTUYECKOW OKpallEHHOCTU
BBICKa3bIBaHUH (oapoOHee 00 ITOM cM. BTOpO# naparpad TaHHOU TJIaBHI).

N neiicTBUTENBHO, «IKCIPECCUBHBIA TMOPSIIOK CIOB 0Oojiee XapakTepeH is
pa3roBOpHON peud. B NMHCHbMEHHBIM S3BIK OH MPOHUKAET KaK “CTUIIMCTUYECKUA CUTHAT
[KoBryHOoBa 1976: 134], KOTOpBIl CO31aeT XyJ0KECTBEHHYIO MJUIIO3UI0 Pa3rOBOPHOM peyH,
HO NEPEKJIIOUEHUS Ha HACTOSLIYI0 Pa3rOBOPHYIO peub IpU 3TOM He mpoucxoaut» [Tecrenen
2001: 442].

[IpuBeneM HECKOJIBKO MPUMEPOB pPa3HBIX CIOBOIMOPAIKOBBIX KOHCTPYKLHN C

O6paTHBIM MOPAAKOM CJIOB:

1) Teme cOOTBETCTBYET MOJIEXKAILIEE, @ pEME — CKa3yeMoe.

. (A 20e dice omey?) YEXAJI omey.
[KpputoBa, XaBponuna 1976: 139]
B cocTaB TeMBI BXOJUT NOJIEKAILEE Omey, a B COCTaB PEMBI CKa3yeMoe yexdr.

2) Teme COOTBETCTBYET CKa3yeMoe, a peMe — Mo ijieskariee

. (Kaoscemcsi, y nux 6 cemve cmapuas — Auna?) Hem, MAIIIA cmapwas.
[Kprinosa, XaBponuna 1976: 142]
B cocTaB TeMBI BXOJUT CKa3zyeMoe cmapuiasi, B COCTaB PeMbl — Mojyiexaniee Mawa.

. TOJIBKO IIETA ceco0usn npozynsn wkouy.
[Kponrayz 2005: 208]
TeMoit SIBISETCS, ceco0Hs npocyasn WKoLy, a PEMOU ToyIeKaree moavko Ilems.

. (A edpye - con? (llec 60 cne Opoenyn). Bom npocuyce... M nuueeo nem. Hu namnol 6
wenxy, Hu menia, Hu ceimocmu. Onams HauHemcs NOOBOPOMHSL, OE3YMHAS CMYHCa,
onedenesguuil acarom, 2on00, s3avie modu... Cmonoexa, cuee... booice, kax msaceno
mue 6yoem!.. Ho Huweco smoeo ne cayuunocb.) MMEHHO [10/BOPOTHA

pacmasia,
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[Bynrakor 2004: 193]
B cocraB TeMBl BXOAMT CKa3zyeMoOe€ pacmasid, B COCTaB PEMbl — IOJIUIEXKallee
HOOBOPOMHSL.

3) Teme COOTBETCTBYET MOIEKALIEE M CKa3yeMoe, a peMe — MPSIMOE JIOTIOJIHEHHE.

. (Ymo mui wumaewv?) BOUHY U MUP uumaro.
[KpputoBa, XaBponuna 1976: 137]
B cocraB Tembl BXOIAT CKadyeMoe uwumaro W TOMjexaimiee (1) H3BECTHOIO W3
MPEIBIAYIET0 KOHTEKCTA, B COCTaB PEMBI — IPSMOE JIOTIONIHEHHE Botiny u Mup.

o COTHIO s 3a nee omoana!
[Arko 2001: 64]
B coctaB TeMbl BXOIUT 5 3a Hee 0mOAid, a B COCTaB PEMbl - IPSIMOE JIOTIOTHEHUE
COMHIO.

. (Tax y npogheccopa u max coepuleHHo uckmouumenbHoe nonodicerue. Mol snaem 0o
e2o pabomax...) LIEJIBIX [IATh KOMHAT xomenu ocmagums emy.
[Bynrakos 2004: 185]
B coctaB Tembl BXOIUT CKa3zyeMoO€ Xomeniu ocmasums emy W ToJuiexainee (Mbl),
W3BECTHOE M3 TMPEBIIYIIEro KOHTEKCTa, B COCTAB PEMBI - IPSIMOE TOTIOTHEHUE YeTblX
nAMb KOMHAM.

4) TeMe COOTBETCTBYET MPAMOE JOMOJIHEHUE, a peMe — MOAJIEKAIIEe U CKa3yeMOeE.

. (~ Obpamume sHumarnue Ha nosapckyio pabomy. Ho 6edwv 6bi HU 3a wmo He dadume.)
Ox, 3HAIO A1 OYEHDB XOPOILLIO 6ozamvix nooei!
[Bynrakos 2004: 169]
B cocTaB TeMbl BXOST MOAJICKAIICE U CKa3yeMOe Xomeau OCmasums emy, B COCTaB
PEMBI - IPSIMOE JOTIOTHEHUE H02amulX H00el.

5) Teme COOTBETCTBYET MOJUICXKAIEE, CKa3yeMOoe U MPsSMOE JOTOJTHEHUE, a peMe —
O6CT05ITCJH:CTBO MCCTa UK BPCMCHU.

. BYEPA on npuexan.
[Tecrener 2001: 442]
B cocTaB TeMbI BXOAAT CKazyeMoOe W TOJUIKAIee OH npuexai , a B COCTaB PEMBI -
00CTOSATENBCTBO BpEMEHH 8uepd.

. HABHO ue npuxooun Unnorum.
[“1aKO 2001: 104]
B cocTaB TeMbI BXOIAT CKa3yeMoe U MOUIEeXKAIee He npuxooun Unnonum , a B COCTaB
pPEMBI - OOCTOSTENBCTBO BPEMEHU OdGHO.



. (- He yeoono nu - kanownas cmotuxa.) C 1903 I'OJ]A s scusy 6 smom dome.
[Bynrakos 2004: 189]
B coctaB TeMbl BXOAAT CKa3yeMOe U MOUICKALLEE 5 HCUBY 8 IMOM OOMe, & B COCTAB
pEMBI - 00CTOATENBCTBO BpeMeHU ¢ 1903 2o0a.

6) Teme COOTBETCTBYET MOJIJICKAIIEE M CKa3yeMoe, a peMe — 00CTOATEIhCTBO 00pasa
IEUCTBUSL.

. T'VJIKO, CTPALLIHO 38yuan e2o 2onoc.
[Kprinosa, XaBponuna 1976: 150]
B cocrtaB TeMbl BXOJHMT MOJUICKAIIEE U CKA3YEeMOE 38YUdl €20 2010C, B COCTaB PEMBI —
00CTOATENNBCTBO 00pasa NEHCTBUS 2YIKO U CHPAULHO.

. («Dmum umo HYKHCHO?» HenpusisHeHHO U YoueneHno nooyman nec). I'OPA3/[O
BOJIEE HEIIPUA3HEHHO ecmpemun cocmeii Qununn Qununnosuy.
[Bynrakos 2004: 181]
B coctaB Tembl BXOAMT TMOAJEKAILEE, CKa3yeMoe M MpsIMOE AOTIONHEHHUE BCTMpemiLt
eocmeti Quaunn @uaunnouy, B COCTaB pPeMbl — OOCTOSITENBCTBO 00pasza AEHCTBHS
20paz0o bonee HeNPUA3HEHHO.

3AMEYAHUE

[Ipu nHBEpcHN peMbl MOXKET TIPOU30UTH “pa3phIB” B BEIPAXKEHUHU TEMBI, T. €. TeMa “pa3opBaHa’:

. (Booxu mue, xomeuno, He dcanv, mem Oonee umo OHa He mos, a Purunna
Qununnoguya. I[Ipocmo - smo epedno. dmo - pas, a emopoe) vt M BE3
BOJIKU oeparcume cebs HenpunuuHo.

[Bynrakos 2004: 227]
B coctaB Tembl BXOAAT CIOBOQOPMEL 8bl U Oepoicume cebsi HenpuauiHo, B
COCTaB PEMEI — U He3 800K

To sxe caMmoe MOXKET MPOU30UTH U C PEMOM:

. [LIomnio s u cmapyxy eeo...]| BOJIBIIIAA BBIJ/IA cmapyxa, BCA KAKAA-
TO TEMHAA.
[KpputoBa, Makcumos, [lupsies 1997: 83]
3nech cmapyxa SBIsIETCs TEMOU, a bonvuias 6bina, 8¢s KAKAs-mo MemMHAsL - PEMOM.

Taxoe siBineHue OBIJIO Ha3BAaHO AUCTAHTHBIN mopsigok cjoB [KpeuioBa, Makcumos, upses 1997:
82]. Ilpu AUCTAaHTHOM TOPSANKE CIIOB WICHBI MPEUIONKCHUS PAa3beIUHSIOTCS CIOBOM WM CIIOBaMH,
SIBIIIONIUMUCS APYTUM KOMIIOHEHTOM AaKTyaJdbHOTO WYJIEHEHHS, M M3 D3TOro IMOJy4yaeTcd Takas
MOCIIE0BATEILHOCTD KAaK YaCTh TEMbI-PEMa-4acTb TEMbI W YAaCTh PEMBI-TEMA-4acTh PEMBI.
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1.2 UuToHauus

Hapsiny ¢ nopsiakom ciioB, OJHUM M3 TJIABHBIX CPEJCTB OPOPMIICHUSI aKTyaJbHOTO
YJICHEHUS TIPEIJIOKECHHS B PYCCKOM SI3bIKE SIBIISICTCS MHTOHALMS.

NuToHanmonHoe ogopmiieHHe MPeaoKeHUsI MEHSETCsl B 3aBUCUMOCTH OT MOpSIKa
CIIOB: HW3MEHEHHE CIIOBOPACIIONIOKEHHUSI BJE€UeT 3a COo0O0i W3MEHEHHWE TOHAIBHBIX
XapaKTEPUCTUK BBICKA3BIBAHMS, B pE3YyJbTaTE YEro CO3/aeTCs OMNpeeieHHas paMOvHast
aKIICHTHAs CTPYKTYypa.

B cBowo ouepenb, paMouHas akIEHTHas CTPYKTypa, BO-IEPBBIX, CIYXHUT
CTPYKTYpPHBIM CpPEICTBOM (OPMUPOBAHUS KOMMYHUKATHBHBIX BapUaHTOB, a BO-BTOPBIX,
CHOCOOCTBYET CO3JaHHMIO JKCIIPECCUBHOW peun (moapoOHee cM. BTOpPOW maparpad JaHHON
TJIaBHI).

Ponu mHTOHAaNMM B TIporiecce BBIACIEHUS “TEMbI” M “peMbl”’ TMOCBSIIECHBI PaOOTHI
[Aako: 2001], [Hukonaesa: 2004] [KoBtyHoBa: 1976] u ap., mo3TOMY Ha 3TOM BOIPOCE MBI
3/1eCh HE OCTAHABIIMBAEMCS.

B 06mux ueprax, MOXXHO CKazaTh YTO:

- «IPEIIOKEHUS C OOBEKTHUBHBIM MOPSIKOM CJIOB OGOPMIISIFOTCSI MHTOHAIMEH, MPU
KOTOPOM JIOrM4eckoe M (Ppa3’oBOe yHapeHHss® COBNANAIOT M MNPUXOAATCS Ha
MOCJIETHUNA yAApHBIA CJIOT peMBl. ODTOT CJOT XapaKTepu3yeTcs TMOHMKEHUEM
4acTOThl OCHOBHOTO TOHa» [KpbuioBa, Makcumos, [Ilupsie 1997: 82].

B pamkax cucTeMbl WHTOHAIMOHHBIX KOHCTPYKIMH, paspaboTaHHbix E. A.
BpeI3ryHOBOM, MOKHO CKa3aTh, yTo TemMa odopmisieTcs: ¢ momonipio MK-3, a pema
HK-1.

Hanpuwmep:

. (Llapux u cetiuac cywecmayem,) u nuxmo e2o PELLIUTEJIPHO HE YEUBAJL..
[byaraxos 2004: 251]
B npuBeneHHOM IpUMeEpe peMa pacIioyiokKeHa B KOHIE MPEUIOKEHUS M BBIPAXKACTCS
OCHOBHOM, TUMUYHOW JJIsI HEUTPAJIBbHOIO BBICKA3bIBaHMS MOHMKAIOLEH WHTOHALUEH

(VIK-1).

? «JIOTMYECKOE, MITH CMBICIOBOE Y/IAPEHHE BBIIEISET TIABHOE CJIOBO PEMBI, HAIPHMED:

- Ymo 6v1 kynunu?

- Mu1 cepeus uaiinwiii kynunu (pa3sroBOpHas peus).

®paszoBoe yaapeHue CBA3aHO C IMOHM)KEHHEM YacTOThl TOHA Ha MOCJIEAHEM YIApHOM CIIOT€ B MPEIIOKEHUU U
CO3/1aeT MHTOHAIMIO 3aKOHYEHHOCTH, Hampumep: Mawa npudem 3aempa» [KpbuioBa, Makcumos, lllupsieB
1997: 82].
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- «B DKCIIPECCHBHO OKpPAIICHHON peud NMpU WMHBEPCHUH, Ui TOrO 4TOOBI Mepenarb
IIpe’)kHEee KOMMYHHMKATHUBHOE 3aJlaHMe, HEO0OXOJMMO HW3MEHUTh HMHTOHALIMOHHOE
odopmileHrE BbICKa3bIBaHUS. Y IapeHHE C MOCIEIHEr0 YAApHOTO CJIOra MepeHOCUTCs
Tyla, € OKa3blBa€TCs ATO PEMATHYECKOE CIIOBO: B HAYaJlO0 WM B CEPEIUHY
MIPEUIOKEHHUS, - T. €. YIapEHUE BBIJCISET pEMY, OKa3aBIIYIOCS HA HEOOBIYHOM MECTe
a npemioxeHud. Kpome Toro, ycuinMBaeTrcs WHTEHCUBHOCTb YAApeHUS U
MOBBIIIAETCS YacToTa OCHOBHOTO TOoHa» [KpblnoBa, Makcumos, [upses 1997: 83-
84]. Ecnu cooTHecTHM 3Ty pPaMOYHYIO CTPYKTYpY C CHUCTEMOW HMHTOHALMOHHBIX
KOHCTpPYKLUH, pa3pabotanHbix E. A. Bpb3ryHOBOi, TO B OOIIMX YepTax MOKHO
CKasaThb, 4To pema Boiaenserca MK-2 nnm UK-5.

Hanpumep:

. (4mo smo 3a FOccemc? — I[lodospumenvho oceedomunca @urunn Qurunnosuy.
— boe ux 3naem.) BIIEPBBIE asmo cnogo ecmpeuaio.
[Bynrakos 2004: 232]
3meck pema pacIoiio’keHa B Hadaje MpPeNIOKeHHS, M Ha Hee MajaeT yJapeHue c
YCUIIEHHON MHTEHCUBHOCTBIO.

KpOMe TOT'0, MHTOHAI KA ABJIACTCA OCHOBHBIM CII0COO0M BBIPAKCHUA (bOKyCEl

. (- Hoso-0nazocnosennan? - QOceedomuncs on. - bBoe ¢ eamu, 2onybuux, - omo3eacs
Xo35uH. - Imo cnupm.)
Uapws [lempoena CAMA OT/IMYHO I'OTOBUT BO/KY.
[Bynrakos 2004: 232]
B 3TOM mpeaiokeHHH peMa MPealiecTBYeT TeME U 3aHHMAaeT HAdalbHYIO MMO3HUIHIO;
BHYTpH Hee Bbigensiercss (POKyC HaJl CIOBOPOPMOH cama, Ha KOTOPYIO MaaaeT
CMBICJIOBOE yIapeHHE.

" KOHTPACTHUBHOCTHU:

. (Lapux wuman. Yuman (mpu eockruyamenvhvix 3uaxa).) 3TO A oozcadancs.
[Bynrakos 2004: 210]
DOTOMY MpPEIUIOKCHHUIO CBOWCTBEHHA KOMMYHUKATUBHAs CTPYKTypa peMa-TeMa, MpH
KOTOPOW KOHTpPacTMBHas pemMa OJmo 2 CTaBUTCA B HAYaIbHON TMO3UIUU H
MIPOU3HOCUTCS ¢ SM(PATHUCCKUM YIAaPEHUEM.
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1.3 3asoroseie ¢popMbl

3aj0r 4acTto TpPaKTyeTCs B JMHTBUCTUYECKOW JIMTEpaType Kak aceMaHTHYeCKas
kateropus. OpHako JaXe ONIMO3UIMS JIEUCTBUTEIbHBIA-CTPAIATEbHBIN 3]0  4acTo
CEMaHTUYHA, TaK KaK CBsI3aHa C Pa3IMYMEM MOPAJIKAa KOMIIOHEHTOB aKTyaJIbHOTO YICHEHHS.

JeiicTBuTenbHO, BBHIOOP (OpPMBI AaKTUBHOTO WM IACCHBHOTO 3ajora TjaroJa-
CKa3yeMOro BIMAET Ha WICHEHUE MPONO3ULMOHAIBHOTO COAEPKaHUS Ha TEMY U pPEMY.
Hanpumep, cruemyromme MOpeyIoKEHUS  HUMEIOT  OJUHAKOBOE  MPOMO3UIIMOHAIBHOE

COACPIKAHUC U PA3JIMIAIOTCH JIMIIb B TOM, KaK OHO YWICHUTCA HA TEMY U pEMY:

. Hean npooan Ilempy nviocu 3a 10 pyoaet

. Jlviorcu 6wy npodanvt Uearnom Iempy 3a 10 pyoneti
[KoGozeBa 2009: 253].
B nepBoM npemiokeHnn TeMOH siBiigeTCs Mean, B BO BTOPOM — JIbIICU.

1.4 Knedt, niiu pacuienjieHue nmpeajaoKeHust

K umcny crmocoOoB BBIpaKeHUS aKTyaJbHOTO YICHEHHUS MPEIOKEHUS PYCCKOTO
SA3bIKa OTHOCHUTCS TAaKXE paclielvienie mnpemioxenuss winu kKiaepr. . I'. Tecrenen
ompeaenseT KIePT KaKk  «CHeNU(PUUECKYI0  PA3HOBHIHOCTH  CIIOKHOIIOTYUHEHHBIX
MIPEVIOKCHU, B KOTOPHIX COOCTBEHHO TJlaBHAs YacTh IIETMKOM OTHOCHUTCS K peme, a
3aBUCUMas Kiay3a — K Teme. [Ipu aTom B kiedte 3aBUCHUMast Kjay3a MOXET pacIoyiaraTbCs B
KOHIIE, HJIM, HA000pOT, B Hauase; MHOT/IA 3TH CIy4aill TEPMUHOJIOTUYECKU Pa3rPaHUYUBAIOT U
KJIe(TOM Ha3bIBAIOT TOJBKO NEpBBIM Claydal, a BTOpOHl ciy4aili — mnceBaOKJe(pTOM)

[Tecremer 2001: 446].

[IpuBeneM HECKOIBKO MPUMEPOB KiedTa U TICEBAOKIC(TA B AHIIIMICKOM SI3BIKE.
Kiredr:
. 1t is John who speaks.

«210 JI>KOH TOBOPUT» (OYKB. KKOTOPBHIH TOBOPUT)

[Tectener 2001: 446]
(pema/rnaBHOE TIPEUIOKECHUE BBIJICNISACTCS TIOJUCPKUBAHUEM )
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[TceBmoxmedr:

. The one who speaks is John.
«TOT, KTO TOBOPHT, - J[KOHY.
[Tectemer 2001: 446]
(peMa/rIaBHOE TIPEIIOKCHIE BBIICISICTCS TIOTICPKIUBAHIEM )

. The one who made the hamburgers was Ronald.
Tom, kmo npucomogui canosuuu, - Ponaniso

[Ueiid 1982: 290-292]
(pemMa/rnaBHOE TIPEIOKECHUE BBIJICIIICTCS aKIICHTOM )

[TpuBeneHHBIE TPUMEPHI CBHICTEIBCTBYIOT O TOM, YTO KIJIE(T MO3BOJISET BBHIACTHUTD
U TIEPEMECTUTh PEMYy B HAYAJIbHYI0 IO3UIMIO IPEUIOKECHHSA, a TAKXKE O TOM, YTO OH
OJTHOBPEMEHHO SIBJISICTCS U CIIOCOOOM BBIPa)KEHHsI KOHTPACTA.

Ilo cmoBam EcnepcoHa, KOTOpbIA IIEPBBIM BBEI IIOHATHE PAaCLICIUIEHHOIO
MIPEMIOKEHUS, «PACIIEITICHUE MPEUIOKEHUN C IMOMOIIBIO CJIOB if is, 3@ KOTOPBIMU YacTO
CJIeyeT OTHOCUTEIBHOE MECTOMMEHHE WM COI03, CIIYXKUT IUISl BBIACICHUS U3 IIPEIIOKEHUS
OIIPENEIICHHOIO JJIEMEHTAa W OYEHb YacTO, IPUBJIEKas BHHUMAHUE K ITOMY DJJIEMEHTY H
MOMeIIas ero, Tak CKas3arh, B (JOKYC, MO3BOJSET MapKUpoBaTh KOHTpacT»|[Jespersen 1961:
147-148].

[TogoOHOTO MHEHUs mpuaepkuBaercss U Y. Yeid, KOTOPHIA, B CBOIO OYEpelb,
CUMTAET  PACIICIUICHHOE  NPEJIOKEHHE  JIONMOJHUTENbHBIM  CIIOCOOOM  BBIpaXKEHHUs

KOHTpacTUBHOCTH (Tociie nHToHaImu) [Yeid 1982: 290-292].

. It was Ronald who made the hamburgers.
Conosuuu npueomosun umeHHo Ponanwo.
[Ueiich 1982: 290-292]
3neck pema Ponanba siBisieTcst (POKYCOM KOHTPACTa, MOTOMY YTO MOAPa3yMEBACTCs
HAJTMYKE JPyrue BO3MOXKHBIC KAHIUIATHI HA POJb HCIOJHWUTENS JCHCTBUS
«TPUTOTOBUTH COHIBUYNY.
(pema/rnaBHOE npeIoKeHHE/(HOKYC KOHTPACTA BBIACIACTCS aKIICHTOM).

B pycckoM si3bIke KOHCTPYKIUU C KJI€(PTOM BCTPEUYAIOTCs JOBOJIBHO PEIKO:

79



. (Lapux wuman! Yuman!!!) 3TO A dozadancs.

[Bynrakor 2004: 210]
B cocraB TeMbl JaHHOTO MPENTIOKEHHUs] BXOAUT CKazyeMoe 002a0dicsi, a B COCTaB

pembl — mojsiexaniee 5. Pema BbIpakaeTcs ¢ momoripio kiedra (Omo s), a B Hel
BEIAICIIIETCS (DOKYC KOHTpAcTa Haj cIOBOGOpMOit A.

OT0 00BACHIETCI TEM, 4YTO B PYCCKOM MA3BIKC KOHTPACTUBHOCTbL B OCHOBHOM

BBIPAXKACTCA C MOMOIIBIO MHTOHAILIMEH MJIH JIEKCUYECKHUMU CpcaACTBaMU:

. B a c s cnpawusaro, (a ne koz2o-1ubo opyeoeo).

[SHK0 2001: 48]
B atom nmpumepe cnoBodopma Bac siBisieTcsi PoKycoM KOHTpacTa.

* Hean uumaem monavko IHCYPHAJIbL.

[AaK0 2001: 54]
B 3TOM IpeiiosKeHHN moabKo SBISETCS CIIOBOM KOHTpAcCTa.
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§ 2 [TopsaA0OK CJI0B M1 MHTOHALUA B IKCIPECCUBHO OKPALICHHOW U
HE OKPALLICHHOW peun

Kak ™Mbl mokazanm B mpeaplaymieM maparpade JaHHOW TJIaBbl, MOPSJIOK CIIOB U
WHTOHAIUS SIBJISIFOTCS OCHOBHBIMH CIIOCOOAMH BBIPQXEHHSI KOMMYHHKATHBHOW CTPYKTYPBI
MPEJIOKEHUST B PYCCKOM si3blke. Ho mpu 3TOM HEOOXOIMMO J00aBUTH, YTO BBISIBICHUE
3aKOHOMEPHOCTEH UX YNOTpeOJeHUs  BO3MOXKHO JIMIIb IpPU YCJIOBUU CTPOTOTO H
MOCJIEI0OBATEIBHOIO PA3rpaHUYEHUs HEUTPATIbHOW U SKCIPECCUBHO OKpPAIICHHON pedu. ITO
OOBSICHSIETCSI TEM, YTO BHIOOP OIMpPEAETICHHOIO MOPSAKA CIIOB UM OMPEEICHHON WHTOHALIUU
MOXET BIMATH Ha OSKCIPECCUBHYK) OKDPAIIEHHOCTH' MPEMIOKEHHS, U MOXKET TaKKE
CBHJIETEJILCTBOBATh O HAJIMYMKM B HEW HEKOM CTUJIMCTHYECKON OKPACKHU.

B sToM paszgene mpenjaraeTcs KpaTKoe pacCMOTPEHUE B3aMMOCBSI3M MEXIY 3THUMHU
JIBYMsI CIIOCOOAMU BBIPaKEHUSI KOMMYHUKATUBHON CTPYKTYPhI M HATMYHEM U OTCYTCTBHEM

OKCIIPCCCUU B IPCIIJIOKCHUU.

2.1. DKCNpecCUBHO He OKPALLIECHHAS peYb

2.1.1 Ilopsinok cioB

[Ipu otTcyTrcTBUM JKCHpecCMHM B HPEUIOKEHHH (T. €. TMPU DSKCIPECCUBHO HE
OKpalICHHON peuu) ClIoBa OOBIYHO PACIOJIAraloTCs B COOTBETCTBHU CO CIICAYIOIIUMHU TPEMS
MpaBUjIaMu:

» B J1BYyCOCTaBHBIX HEPACUWICHEHHBIX MPEJIOKEHHUSIX CKa3zyeMoe MpEeAlIeCTBYeT

MOJITICKALIEMY;

» Ha ypoBHE aKkTyaJbHOTrO WICHEHHUS NPEJIOKEHHs TeMa MPEANIeCTBYET peMe, U,
CIIEOBATEIbHO, CJIOBA, COOTBETCTBYIOIME TEME IPEIIIECTBYIOT CJIOBaM,
COOTBETCTBYIOLLIUM PEME;

» KoMmoHeHTbI CJIOBOCOYETAHMUSI pacnoJararrcs B orpeieNIeHHON

IIOCICI0BATCIBbHOCTHU,

> Benen 3a H. WU, ®opmanosckas [@opmanosckas 2007] MBI MOHUMAeM JKCIPECCHUBHOCTH KAk

«BBIPA3UTECIIBHOCTb, AOCTUIaCMYIO pa3HOO6pa3HI)IMI/I SA3BIKOBBIMU  CPEACTBAMU  Pa3HbIX ypOBHeﬁ — OT
HWHTOHAIIUH, MOp(beMBI, JICKCEMBI J10 CHHTaKCUYECKOM KOHCTPYKIHHU U TEKCTA.
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HOCKOHBKy A0 3TOro MOMCHTAa Mbl HUKOrJa HC YIIOMHWHAJIMU CJIOBOCOYCTAHHUA U €ro
COCTAaBIAIOIIUX KOMIIOHCHTOB, CYHTACM HYXHBIM CACIATh MAJICHBKOC OTCTYIUICHHUEC U

KOPOTKO PaCCMOTPETh 3TU IMOHATHA.

«CJ10BOCOYETAHUE - 3TO CHUHTAKCHYECKas KOHCTPYKLMs, OOpa3yrollascsi Ha OCHOBE
MOJUMHHUTENBHBIX CBsi3ei. B cocraBe clioBocoveTaHMsl BBINENSAIOTCS KOMIIOHEHT CTEPKHEBOW (Min
TJIABEHCTBYIOLIHMI) M KOMIIOHEHT 3aBUCUMBIN (KOMIOHEHTHI 3aBUCUMBIE): CTEPKHEBBIM KOMIIOHEHTOM
ABJIACTCA IpaMMAaTHYCCKU TJIIaBCHCTBYIOIEC CIIOBO, CBOUMMU JICKCUKO-I'PaMMAaTHYCCKUMU CBOMCTBaAMU
NpeAONpeICISIONee CBA3b; 3aBUCHMBIM KOMIIOHEHTOM - JopMa clioBa (POpMBI CIIOB), TPAMMATHYCCKH
NOJYMHEHHas (IIOJYMHEHHBIE). B 3aBHCHMOCTH OT TOro, Kakoe CJIOBO SIBIISICTCS CTEP)KHEBBIM, BCE
CJIOBOCOYETAHMS ENATCA Ha IJ1arojbHble (CTEPKHEBOE CIOBO - TJ1aroi), CyOCTaHTUBHBIE (CTEPIKHEBOE
CIOBO - CYUIECTBUTENBbHOE, BKJIIOYas MECTOMMEHHE-CYIIECTBUTEIHOE U  YHCIHUTENHHOE),
aJbEeKTHUBHBIE (CTEP>KHEBOE CIIOBO - MpHJIAraTtelbHOE), HapeuHble (CTEPXKHEBOE CIOBO - HapeuHe); K
HAape4HBIM CJIOBOCOYETAHHUSAM YCIOBHO OTHOCATCS TAKXKE CIIOBOCOUYETAHUS CO CTEPKHEBBIM CIIOBOM —
KommnapatuBom» [Pycckas rpammarmka 1980: 79]. «Kaxkmoe cimoBocoueTaHWe 3aHUMAaET Ty Ke
CUHTAKCHUYCCKYIO IIO3UIUI0, YTO M €ro TJIaBHBIN KOMIIOHCHT, W BbIpaXXacT C€IAWHOC 3HAUCHHUCH

[KpeuioBa 2009: 69].

«B coBpeMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE TPaJUIIMOHHO BBLICISCTCS TPH BHJA TOJXYHMHUTEIHHOMN
CBSI3H: COTJIAaCOBaHUE, YIIPABICHUE U TPUMBIKAHHE.

CornacoBaHue - 3TO HOJYUHUTENEHAS CBSA3b, KOTOpas BhIPAXKAETCS YMomo0JIeHHeM (QOpMBI
3aBUCHMOTO cJioBa ()opMe TJIaBEHCTBYIOIETO CJIOBA B pOJe, 4YHCIe W magexe (3T0 - uMs
npuiIaratellbHoe, BKJIIOYash MECTOMMEHHBIE IpHIIaraTesibHble, TOPSAKOBbIE YHCIUTENbHBIE U
MPUYACTHSA), JIMOO B YKCIE U Majiexe (3TO - UM CYHIECTBUTEIBHOE), TUOO TONBKO B Ma/iekKe, KpoMe
WM. T. W, 32 HEKOT. WCKII0Y., BHH. II. (YUCIUTENBHBIC); COTJACOBAHME O3HAYAeT OTHOIICHUS
COOCTBEHHO OIPENEIUTENBHBIC. HOGbLL O0OM, KMO-MO UYICOU, O0OM-OQUIHS, SCAU-HOBOCMPOUKA.
['nmaBHBIM  CIIOBOM TpU  COIJIACOBAHUM MOXET OBITh  CYIIECTBUTEIBHOE, MECTOMMCEHHE-
CYIIECTBUTEIHHOE M KOJMUECTBEHHOE YUCIUTENBHOE B (POpPME UM.-BHH. TI.

YmupapneHue - 3TO TOJYWHUTENbHAS CBSA3b, KOTOpas BBIPAXKAETCS MPHCOEAWHEHHEM K
TJIABEHCTBYIOLIEMY CIIOBY 3aBUCHMOTrO cjioBa B (hopMe KOCBEHHOTO Tajexka (0e3 mpeasnora Wid c
npeyioroM). [ JTaBHBIM CJIOBOM TP TaKOH CBSI3M MOXET OBITH CJIOBO JIOOOH 4YacTu pedu, a
3aBUCHMBIM - CYNICCTBUTEIbHOE (BKIOYAs MECTOMMEHHE-CYIIECTBUTEIBHOE, KOJMYECTBEHHOE W
coOupaTesIbHOE YUCIUTEIBHOR): YUMams KHu2y, CEpOUmMbCs HA YYeHUKA, 8bexamb 80 080p, COUmMuU 3a
JHCeHUxa, credums 3a npubopamu, HAXOO0UmMvbCsi 8 20pode, pabomams 3a cemepuvlx, npue3d omyd,
HOKYNKA 00Ma, Hazpaoa nobeoumensim, dK3aMerH no mamemamuxe, opoo Ha Bonee, cnocobmwiil x
HayKam, Haeoure ¢ co0oll, CUlbHee CMEPMU, HEKMO 8 MACKe, NEPBblil C Kpaio.

[IpuMmblKaHUE - 3TO MOAYMHHUTENBHAS CBSA3b, MPH KOTOPOH K TJIABEHCTBYIOUIEMY CIIOBY
MPUCOEINHSAETCST CIOBO, KOTOpoe He wuMmeeT (OopM W3MEHEHHS: Hapedds, HEH3MEHSIEMOTO
MPUJIATaTEIbHOTO, a TAaK)Ke KOMITApaTuBa, NHOWHUTHBA WIN JCCIIPUYACTHS, KOTOPhIE CHHTaKCHYECKH
BEAYT ce0s KaKk CaMOCTOSTENbHBbIE CIIOBAa. [JIaBHBIM CIIOBOM TpH 3TOM MOXKET OBITh TJarod,
CYIIECTBUTEIBHOE, MPUIIATATEIbHOE, KOJIMYSCTBEHHOE YHCIUTEIbHOE, 8 TAKKE - NMPU COYCTAHUSIX C
HapeynleM WIH KOMITApaTHBOM - MECTOMMEHHE-CYIIECTBUTEIBHOE: Oedxcams OblCmpo, Nno8opoOm
Hanpaso, yeem Oedic, WuHelb HAKUOKY, 30JOMUCTbLIL COOKY, WeCmoll Cleda, mpoe HABEpX)y, NPUKA3
HACMynams, peuumscs yexamv, HOCMYNUms yMHee, 00U NOCMapuie, Kmo-HUOyOb NOONLIMHEE)
[Pycckas rpammaruka 1980: 20-21].

CuHTakcH4eckasi CBS3b MEXJY IJIaBHBIM M 3aBUCHMBIM KOMIIOHEHTAMH CIIOBOCOYETAHHS
0(OpPMIISETCS C TIOMOIIBIO;

«- TpaMMaTH4YecKoi (hOpPMBI 3aBHCHMOTO KOMITOHEHTA.

- TTOPSIKa KOMITOHEHTOB.

- peyiora ((hakyJbTaTHBHO).

- ONPEJEIEHHON UHTOHALIUH.
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Takum 00pa3oM MOPAOOK CIOB BBICTYIAeT B KadecTBE 00sA3aTEIBHOTO CPENCTBA
CHHTaKCHYECKOM CBSI3M Ha YpOBHE cioBocoueTtaHus. [...] Ilpm stom, ecnu coemunsromiuecss B
CIIOBOCOYETAaHUM KOMIIOHEHTBI HE HMEIOT (OpM CIOBOM3MEHEHMs (KaK HampuMmep B ciydae c
HpI/IMLIKaHI/IeM), MOPAAOK CJIOB M MHTOHAIUU IO CYHICCTBY OCTAIOTCA €AUMHCTBCHHBIMU ITOKA3aTCIAMU
atoit cBsa3m» [Kpeimosa 2009: 70-72].

BosBpamiasce Terepps K aHAJINM3Y MOPSIKA CJIOB IIPH SKCIIPECCHBHO HE OKPANICHHON
pedn, KOPOTKO MEPEUUCTIUM PACIIONIOKEHNE COCTABIISIONINX KOMIIOHEHTOB CIIOBOCOYETAHUS:

- «CornacyeMbli, ONPEAETSIONINI KOMIIOHEHT - TIepe ONpeIesieMbIM, TTIABHBIM:
cuacmaugble MUHYmbl, 8MOPAst Heoesl, MOU Opye, NPUOIUNCAIOWUTICS N0e30;
- VYmpaBisieMbld, 3aBUCUMBI KOMIIOHEHT — IOCJI€ YIPAaBIISIOLIETO, TJIABHOIO:
HAnucan nucbmo, coeiasuiull pabomy, NOJIHbLL CUl, Opye 0emcmed, paccKka3 o
JHCUZHU, CIPEMAUAACA K Yeau, Oudice 8cex, 08a OHs,
- MPUMBIKAIOIIEEe HApPEUHWe Ha O — MEepe] TJIABHBIM CIIOBOM: ObICHIPO 08U2A]ICA,
UHmMepecHo  pacckasal, O0B0IbHO  MOYHO, KpAUHe  BAadCHbll,  MPYOHO
3anoMUHarOWULCs,
- MPUMBIKAIOMINA WHOUHUTUB — TOCJE CIPSIraeMoro riaroiya, MpeJuKaTUBHOTO
Hapeuuss WM KpPaTKOro MNPWIAraTelIbHOTO: XOuy HOMOYb, HAOO YCnemv, pao
8cmpemumscsi;,
- MpU TIABHOM KOMIIOHEHTE-CYIIECTBUTEIBHOM Hapeyhe C KOJUYECTBEHHBIM
3HAUEHHEM paclojiaraeTcs B TPEMO3UIUH, a MPUMBIKAIONIee Hapeune ¢
KauyeCTBCHHO-XAPaKTEPU3YIOIUM 3HAYEHUEM — B IOCTIIO3UIIUU: NOYMU NOIM,
HEMHOXMCKO panmasep, e30a eepxom,b0puy no-gpromckuii, cad Houvro» [Kpbuiosa,
Makcumos, [lupses 1997: 87].

NMenHo Takoe pacmojoXeHHE KOMIIOHEHTOB CO3/1a€T TpPaMMaTHYECKYl0 |

KOMMYHHUKATHBHYIO IICIOCTHOCTh TPEX BBIIICYKA3aHHBIX PAa3HOBUIHOCTEH CIIOBOCOUYCTAHUS

(cornmacoBaHue, yrpaBJiIeHHE U IPUMbIKAHUE).

COBOKYITHOCTh IpaBUJI CJIOBOPACHOJIOKEHUSI KOHCTUTYMPYIOIIUX KOMIIOHEHTOB
CJIOBOCOYETAHHM, PACUJICHEHHBIX U HEPACUWICHEHHBIX IMEPEIOKEHUAX MPU IKCIPECCUBHO HE
OKpAIIICHHON pedyr OOBIYHO OOBEIUHSAIOT MO/ OOIIMM Ha3BaHUEM “‘00bEKTHBHBIN MOPSAI0K

CJI0B”.
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2.1.2 UaToHanus

Kak mumer 1. U. KoBTyHoBa B cBoeit MoHOTpaduu CospemerHbvlli pyccKull A3blK.
Ilopsook cnoe u axmyanvhoe uleneHue NpeodnodiceHus «OOBIYHO peub pachagaeTcs Ha
PUTMUYECKUE OTPE3KU — PEUEBbIC TAKTHI. [...| LleNbHOCT peueBoro TakTa Kak pUTMHYECKOU
€IMHUIIBI CO3/IAC€TCsI OCOOBIM yJapEeHUEM B peUeBOM TakTe. M3 IBYX WM HECKOJBKHX CJIOB,
BXOJIIMX B PEUYEBOM TakKT, OJHO CJIOBO HeceT Ha cebe Oosiee CUIbHOE YAapeHue IO
CpPaBHEHHUIO C JPYIrUMHU CJIOBaMU. [...] B peum cyiiecTByeT OTYETIIMBO BbIPAKEHHAS
TEHJICHIMSA K CHHTAaKCHUYECKOW LIEIBbHOCTU PEYEBOr0 TakTa. PeyeBOW TakT, Kak IPaBHIIO,
MIPEACTABIISIET COOOM CMHTAKCUYECKOE IMHCTBO (CIIOBOCOYETAHUE, COUETAHUE TOJJICKAIIIETO
U CKa3yeMoro u T. 1I.), T. €. WICHEHHE Ha PeueBble TaKThl COOOPA3yeTcsi ¢ CHHTAKCUYECKUM
YJICHEHUE TPEIOKEHUS.

U eme, «B ONpemyioxKEHUH HA OJHOM M3 PEUYEBBIX TAKTOB yJapPECHHE CUJIBHEE, YEM B
IpYruX peueBbIX TakTax. Hawmbosee cuiapHOE ymapeHWe B TNPEIJIOKEHUH CKPEIUISIeT
NpeUIoKEHHEe KaK MHTOHAIIMOHHYIO €IWHUIy M Has3blBaeTcs (Ppa3oBbIM yIapeHUEeM)
[KoBTyHOBa 1976: 95-96].

Kak MOXHO BBIBECTH U3 MPEIBIAYIINX IIUTAT, YICHEHUE MPEUIOKEHUSI HA PEUEBbIC
TaKTBl COOpa3yeTcs ¢ WICHEHUEM NPEIJIOKCHHUSI HA CHHTAaKCUYECKHEe €IMHCTBA. B yacTHOCTH,
pPEYEeBOI TAKT MOKHO OTOKJIECTBUTH CO CIOBOCOYETAHUEM U C KOHCTUTYUPYIOIIUMH YICHAMHU
JIBYCOCTaBHOT'O HEPACUJICHEHHOTO IIPEUIOKEHUS, ITOIJIEKAILEE U CKA3yEMOE.

B skcnpecCMBHO HE OKpalI€HHOW MPO3audeCcKOW pedd, KaK MPaBWIIO, YIAPEHHUE B
Ka)XJIOM PEUEBOM TaKT€ IMaJlaeT Ha mociieHee ciaoBo. bonee moapoOHoO:

- «B arpubyTuBHBIX ci0BOCOUYETaHMs OoJiee CUILHOE yAapeHHe NalaeT Ha uMs

CYLIECTBUTENbHOE (Oeble JUHUL);

- B cyOCTaHTHBHBIX CIIOBOCOYETAHUSX OOJIee CUIILHOE yIapeHHe HeceT Ha cebe
3aBUCHMAs MPEUIOKHO-TIA/ICKHAs clToBopopMa (3aeon 0 ckoma);

- B riaronpHBIX clloBOCcOUYeTaHUSX OoJiee CHIIBHOE yIapeHue HeceT Ha cebe
3aBUCHMas OT Ijarojia mpeaioXKHoO-MaaAekHas cioBodopMma (deraem yydeca);

- B ciioBocoYeTaHUAX ¢ KAUECTBEHHBIMH HAPEUUSIMU Ha —0 —¢ 0oJiee CUIIHbHOE

ylapeHue NaJaeT Ha CIOBO, K KOTOPOMY Hapeyue OTHOCUTCS, T. €. Ha TJaroil,

npwiIaraTeabHOE WK APYyroe Hapeune. (0oeo pazeosapusani). |...]
- B ABycOCTaBHBIX TPEIIOKEHHSIX, COOTBETCTBYIOIIMX HEPACUICHEHHBIM

BBICKa3bIBaHUSIM 00Jie€ CUILHOE YAapC€HUEC MaaacT Ha MNOMICKAIICC HMJIIM Ha
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MOCIIEIHEE CIIOBO TPYMIBI moianexamero (Hacmynun OnunHbll ocenHull

seuep)» [Korynosa 1976: 99- 100].

Yro kacaeTcsi ”HTOHALIMOHHOTO 0(pOPMIICHHS KOMIOHEHTOB aKTyaJbHOI'0 WICHEHNS,
K HAM CJeIyeT NMPUMEHHUTh MoHsTHe “‘QpaszoBoro ynapenus”’. Iloxg ¢pa3oBbM ymapeHueMm
[IOPa3yMEBAaEeTCsl MHTOHALMOHHBIA LEHTP BBICKA3bIBaHUs, INPUXOJALIMICA HAa OJIHWH U3
KOMIIOHEHTOB peMbl. [Ipm OOBEKTHBHOM TOpSJIKE CJIOB (Ppa3oBoe yHapeHue OObIUYHO
coyeTaeTcs C OJHOW CIOBO(QOPMOIl B COCTaBE peMbl, U TEM CaMbIM 3aHUMAET KOHEUHYIO
MO3HIIMIO B TPEAJIOKEHUH. TakuM 00pa3oM, 3KCIIPECCUBHO HE OKPALICHHBIC PAaCUJICHEHHBIC
BBICKA3bIBAaHUSI COIPOBOXKAAET OIpeAeieHHas MHTOHALMs, IHpU KOTOpOM Habionaercs
MIOBBIIIEHHE TOHA B Hayaje NpeJIoKeHHsl (B COOTBETCTBUU C TEMOI) U MOHWKEHHUE B KOHIIE
(B cooTBeTCTBUU € peMoii). Eciu cooTHECTH 3TO ¢ CHUCTEMONW MHTOHALMOHHBIX KOHCTPYKIIMM,
paszpabotanabix E. A. Bpbi3ryHOBOW, TO B OOMMX 4YepTaXx MOXHO CKa3aTh, 4TO Tema
odpopmisiercs: ¢ momompio MK-3, a pema UK-1.

ITonsenst utoru, ciaenyer cka3aTb, YTO B HKCIPECCUBHO HE OKPALIEHHOW peuu Oosiee
CWJIBHOE yJlapeHME BCErZa MaJaeT Ha MOCJIEIHUI WIEH peYeBOro TakTa (B HallleM cilly4yae, Ha
IIOCJICIHAN 4YJIEH CJIIOBOCOYETAHUs W HA MOCIEIHUN WIEH JBYCOCTaBHOI'O HEPACUJICHEHHOI'O

Hpele'IO)KeHI/Ifl) a TaK)XC€ Ha HOCJ'ICI[HI/IfI KOMITOHCHT aKTyaJIbHOT'O YJICHCHUS, TO €CTh HA PEMY.

2.2. DKCNpecCUBHO OKpallleHHasl pevb

IIpy 3KCIPECCMBHO OKpALIEHHOM pedM BBIIICYKAa3aHHBIE HOPMBI CIIOBOIIOpSAJIKA W

HWHTOHAIMX HAPYIIAarOTCA. PaCCMOTpI/IM nozlp06Hee, KaKVM U3MCHCHUSAM OHHU MOJABECPraroTCA.

2.2.1 Ilopsinok cioB

[Topsimok cioB, XapaKTepU3YIOMMK CTHJIMCTUYECKYIO OKpAIIEHHYI0 PeYb OOBIYHO
omnpeaeNsieTCsl Kak OOpaTHbId WJIM HWHBEPCHBHBIH MOPAIOK ¢JoB. MHBepcus — 3TO
HapylieHne 00BEKTUBHOTO MOPSIIKA CIOB B CTHJIUCTHYECKHX IIEIISAX, U TMPEICTABISIET COOOM
aKTyanu3anyend Hau0oJiee BaXKHOTO ¢ TOUKHU 3PEHUSI TOBOPSIIETO WU MUIIYIIIEr0 KOMIIOHEHTA
nH(OpMaIMK, KOTOPHIH BBIXOJWUT HA TEPBBIM ITUIAH W 3aHUMAeT HayaJlbHOE MECTO B

MMpCIIOKCHUH. HO,Z[ BJIMSHUEM HHBEPCUU U3MCHACTCS
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» IlocnenoBaTenbHOCTh ~ YacTed  MPEAJIOKEHHS B HEPaCWICHEHHBIX
MIPEVIOKEHUAX (CKa3yeMoe | MOIeKaIee);

» [IlocnenoBaTenbHOCTH KOMIIOHEHTOB aKTyaJIbHOTO YICHEHUS B
pacuwIeHEHHbIX NPEIOKEHHSIX (TeMa U peMa);

> HOCHGHOB&TCHLHOCTB COCTaBJIAIOIINX KOMIIOHCHTOB CJIOBOCOYCTAHUSA,

PaccmoTpum Kaxkaplid citydai 110 OTAEIbHOCTH.
1) I[Ipu uHBEpCUH B IBYCOCTABHBIX HePACUYJIeHEHHbIX MPeIJI0KEeHUX, BMECTO MPEMO3UIIH
CKa3yeMOTro 0 OTHOLICHHWIO K MOJUIeXKAIIeMy HaOJF0JaeTCsl MPEMO3UIUS MOIJISKAIIEro 110
OTHOIIECHHUIO K CKa3yeMOro.
Hampumep: «Ho eom eemep wnabexcan, Jlemo wnacmano; Tuxo o6wvino;, Xapxo cmano,
Jleskoamu u pezedoii naxwem (Cp. CTHIMCTUYECKM HEUTpailbHBI IOPAJOK CIIOB,
XapakTepHBIA 11 KOMMYHHKAaTHBHO HEpPACWICHEHHBIX NpemoxeHui: Ho eom Habedwcan
eemep; Hacmano nemo; bvino muxo; Cmano owcapxo; Ilaxmem nesxkosamu u peseooii)
[Pycckas rpammaTuka 1980: 202]
2) Ilpn 3KCHpEecCHMBHO OKpPALLIEHHOW pPEYM HHBEPCUS B PACYJICHEHHBIX IPeNI0KeHHUSX
peain3yeTcsi B TOM, YTO KOMIIOHEHTHI AKTYaJbHOI'O YJIEHEHMs] MEHSIOTCSI MECTaMM: pema
CTaBUTCS mepes TeMOH. OTO OOBACHSAETCS TEeM, YTO TOBOPSIIMKA OObIYHO mpuberaer K
JKCIIPECCUBHBIM BBICKA3bIBAHUSIM B TEX CIIy4asiX, KOI/la OH XO4YeT MOJUYEPKHYTh PEMY U cpazy
COOOLIUTH O HEM, a TeMy, 00J1a/1al0LIYI0 He3HAUUTEIbHOW HH(OPMATUBHOM 3HAUMMOCTBIO, OH
CTPEMUTCS CHPSTATh.
[Ipu 3TOM Ba)XKHO 3aMETUTh YTO NPUMEHEHUE MHBEPCUBHOIO MOPSAJKA K MPEAJIOKEHUIO HE
BEJIET K U3MEHEHUIO €ro aKTyaJIbHOI'O WICHEHHUS, IOTOMY YTO COCTAB TEMBI U PEMBI OCTAETCS
TaKUM >K€, KaKk U B CTUJIMCTUYECKH HEWTpalbHBIX BapuaHTax. M3 3Toro cuemgyer, 4to
M3MEHEHHUE TMOpsiIKa KOMIIOHEHTOB AaKTYaJbHOI'O UJIEHEHMsS] MPOUCXOJUT JIMIIb B CHIY

JIEUCTBUS CTHJIMCTUYECKHUX (DAKTOPOB.
3) Ha ypoBHE COCTaBIAIOIMINX KOMIOHEHTOB CJIOBOCOYETAHHS MOXXHO TOBOPHUTH 00

HHBCPCHUU TOJIBKO IIPU YCJIOBUH, UYTO CJIIOBOCOYCTAHHUC ABJIAJIOCH OBI HCAKTYAJIM3UPOBAHHLIM.

KopoTko paccMoTpuMm, 4TO 10Apa3yMeBaeTCs O 3TUM TEPMUHOM.
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AKTyaJIU3MpPOBAHHbIE U HEAKTYATU3UPOBAHHBIE CJI0BOCOYETAHUS

Ecin B mpenenax cioBocodyeTaHUs COONIONAIOTCS HOPMBI OOBEKTHBHOTO TOpPSAKA CIOB U OHO
BBICTYIIAa€T KaK IIeJI0CTHAs HOMWHATHBHAS €IMHHUIIA, (T.€ OHO B IIOJIHOM CBOEM COCTaBE BXOJHUT B OJIMH
KOMITOHEHT aKTyaJbHOTO WICHEHUS, B TEMY WIH B pEMY), TO TaKOE CIIOBOCOYETAHHE MOXHO Ha3BaTh
HEAKTYAJM3UMPOBAHHBLIM. JlpyruMu ClIOBaMH, HEAKTYaTU3UPOBAHHOE CIIOBOCOUYETAHUE 3aHUMACT
OJTHy CHHTaKCHYECKYIO ITO3UIMI0 BHYTPH OJHOTO KOMIIOHEHTa aKTyallbHOTO YJICHEHWS (TEeMBl WIIH
PEMBI), a €r0 KOMIIOHEHTHI PAcIIONararoTcsi B COOTBETCTBUH C HOPMAaMH OOBEKTHBHOTO MOPSIKA CIIOB.

Hamnpumep: Pacckaszan o ciyuuswemcs // naw coceo.
B 3TOM mpe/iiosKeHUH CII0BOCOYETAHUE HAW COCe) TTIOMTHOCTBIO BXOJHT B COCTAB PEMBI.

Ho 6wIBafOT U ciy4au, KOrJa Moj BIUSHUEM KOMMYHHKATHBHBIX TPEOOBaHWN KOHKPETHOHM peueBoOM
CUTYaIllMUH aKTyaJbHOE WICHEHHE Pa3heJUHSIET KOMIIOHEHTHI CIIOBOCOYETAHMS: B 3THX CIYYasXx MBI
TOBOPHM 00 aKTyaJM3alHH CJOBOCOYETAHHSA. AKTyaaM3alus — 93TO HW3MEHEHHE HOPMATHBHON
CTPYKTYpBI TIOJ| BIUSHHEM KOMMYHUKATHBHOTO 3adaHus. [IpH aKTyaJ u3alid CJIOBOCOYCTAHHE
pa3beUHACTCS TPAHUIICH aKTyaabHOTO YICHEHHUS, U €ro [ENIOCTHOCTh HAPYIIAETCs, TOCKOJIbKY OJMH
€ro KOMITOHEHT BXOJUT B COCTABKE TEMBI, & IPYTYIO BBICTYIIAET B POJIb PEMBIL.

Hanpumep: Mot paccmanucyw // opyoicecku.

[Kpbuioa 2009: 74].

B 3TOM mpe/ioKeHHH aKTyalbHOE WICHEHHE Pa3heJUHICT CIOBOCOUCTAHUE PACCHANUCD

OpYIHCECKU: PACCMANUCy HAXOAUTCS B TEME & OPYIHCECKU B PEME.

Ypoorcau cobupanu // evicokue.

[KpeuioBa, Makcumos, HlupsieB 1997: 92]

B sTOoM mpennokeHHMHM axkTyalbHOE WICHEHHE DPAa3beAMHSET CIOBOCOYETaHHE 6bICOKUE
Vpodcau: ypodcau HAXOTUTCS B TEME a 8bICOKUE B PEME.

Taxum 06pa30M KOMMYHHKATHBHOC 3aJaHUC IIPEIJIOKCHUS, T. €. €ro aKTyaJIbHOC YJIICHCHUC,
MOXET BTOpPTraTrbCsl B CTPOCHUC CJIIOBOCOYCTAHHA W PA3bCAUHATH €I'0 KOMIIOHCHTBI, paspylaass —
IMMOJIHOCTBIO UKW YaCTUYHO - TOAYMHHUTEIBHBIC CBA3U MCXKAY €TI0 KOMIIOHCHTaMU.

Kak Obu10 CcKa3aHO BBIIIE, MOXHO TOBOPHUTh OO0 HHBEPCHH TOJBKO B CIy4yae C
HEaKTyaJM3UPOBAHHBIMU  CJIIOBOCOYETAaHMSMH. BakHO NOMYEPKHYTb, UTO TOIrJAa Kak
aKTyaJM3alus CJIOBOCOYETAHUSI HE BBICTYNAET KaK CTHJIMCTUYECKOE CPEACTBO, a SIBISAETCA
JUIIb CIIOCOOOM BBIPAKEHUS aKTyalbHOTO YJICHEHHS TMPEIIOKEHUS, WHBEPCHPOBAHHOE
pacrmojoKeHue KOMIIOHEHTOB B Ipelelax HeaKTyaJlu3UpPOBAHHOIO  CJIOBOCOYETAHUS
UCIONIB3YETCSl JUIsl MPHUIAHUS PeYH CTHJIMCTUYECKOW OKpPACKH, 4Yallleé BCEro pa3roBOPHO-
HOBECTBOBATENLHOrO Xapakrepa.’ LIe0CTHOCTD CIIOBOCOYETAHUS TIPU 3TOM COXPAHIETCS, TaK
KaK CJIOBOCOYETAaHUE MO-TPEKHEMY BXOAUT B IMOJTHOM CBOEM COCTaB€ B OJIMH KOMIIOHEHT

AKTYaJIbHOI'O YJICHCHUS, B TEMY HUJIU B pCMY.

HOpMBI HHBCPCUBHOI'O ITOpAAKA CJIOB B CJIOBOCOYUCTAHHUU CBOIAATCA K CICAYIOLIEMY:

4 CTummcThYeckas OKpacka, BO3HMKAIOIIAA B PE3yIbTaTeé HHBEPCHM B CIOBOCOYETAHUAX, MOXKET OBITH
OXapaKTepH30BaHa KaK OJKCIPECCHS Ppa3rOBOPHO-ITIOBECTBOBATEIBHOIO XapakTepa WIH Kak (OJIBKIOPHO-
MOJTHYECKAs  CTWIM3alUs. B ciyyae, KOrja CJIOBOCOUYCTAHUsS IPEACTABIIAIOT COOOH  CIIOXHEBIC
TEPMUHOJIOTHYECKUEC HAWMMCHOBAHHS, WHBEPCHS TPHIACT PEUH OKPACKY O(QHIHATIBHO-ACIOBOrO CTHIA (8
Maeasun nNOCMynunu: nemiu 0eepuvie, pamvl okonnsle...)[Kposuiosa, Makcumos, [lupses 1997: 89].
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- Cornacyemblif, ONpPENETSIOMIUA KOMIIOHEHT - TOCJE OIpeAessieMoro,
TJIaBHOTO: mMyya 4epHas;

- anaBnﬂeMmﬁ, 3aBUCHUMbBIII KOMITOHEHT — nepea ynpabJIIIOIIWUM, I'ITABHBIM!:

HOB0CNb Y3HAT,
- I[PUMBIKAKOMECC HApCYUC HaAa O — IIOCJIC TJIABHOI'O0 CJIOBA: 2060pu
B8360JIHOBAHHO,
- HpI/IMBIKaIOIHI/II;'I I/IH(bI/IHI/ITI/IB - nepen CIIpATacMbIM riaaroJjiom,

MMPECANKATUBHBIM HAPCUNECM UJIU KPATKUM IIPUJIATATCIIBHBIM: 1OMOYb 2OMOE6,

- I[IPU TJIAaBHOM KOMIIOHCHTC-CYIICCTBUTCIIbHOM HApPCUYHUEC C KOJUYCCTBCHHBIM

SHAYCHUEM paciojgaracrcda B IOCTIIO3UIHH: HEJICHbILL OUEHb.

HenoctrocTty | CTunucTudeckasi| UHTOHAIIMOHHOE IIpumepni
CJIOBOCOUYECTAaHUA OKpacka O(l)OpM.HeHI/Ie
O0LEeKTUBHBIN CraoBocoyeTanue Bricka3piBanne HeitrpansHo- Mpvi Topsiuo ciopuiin
NOPSIOK CJIOB B COXpaHSIET CBOIO CTHJINCTUYECKHU IIOBECTBOBATEIIbHAS 0 JKH3HH.
CJIOBOCOYCTAHMMI IIEJIOCTHOCTD: B HEUTpaTbHO WHTOHAIINS; B CII0BOCOUCTAHME:
ITOJTHOM COCTaBE CIIOBOCOYETAHUHN
rops40 crno'puin
BXOJIUT WU B TEMY yIapeHue — Ha
WIH B PEMY. MOCJIETHEM
KOMITOHEHTE.
I/IHBepanHblifl CioBocoueTaHme Bricka3sbiBanue Hetitpansno- [Kaszanocw, 6
NOPSIIOK CJIOB B COXpaHSIET CBOIO CTHJINCTUYECKU IMOBECTBOBATEILHAS | MOA0O0OCU HCU3HD
€JIOCTHOCTE: B MHTOHAINS cmpemumesnbHo
CJI0OBOCOYCTAHHH | OKpALICHHO, 1 P
IIOJTHOM COCTaBE KCTIPECCHBHO HapylIaeTcs: B Hecaacy eénepeo|
BXOOUT UJIU B TeMy CJIOBOCOUYCTAHUU Mbl CHOpI/l.]'H(I
WIH B PEMY. yaapeHue ropstio, [...]
MPUXOUTCA Ha
o CrnoBocodeTaHus ¢
TIEPBBIF KOMITOHEHT, N
WHBEpCUEH:
sMpaza
CIo''puJTH TOPA40
AKTya_]'[]/[3a]_[]/]ﬂ Ilox BusiHUEM Bricka3eiBanue HeitrpanbHo- [Hucnym
KOMMYHHUKAaTHBHOTO CTHJINCTUYECKU TIOBECTBOBATENbHAS | NPOOOJINHCANCS Yeblll
CJIOBOCOYECTAHUA o
3a/a4a MEJIOCTHOCTh | HEUTpajbHO, T. €. HHTOHAIHS C OeHv]
CIIOBOCOYETAHUS TIOPSIIOK CJIOB aBTOMATH3UPOBAHHBL | (~, OpuL TOPSIHO.
HapymiaeTcs: OJuH OOBEKTUBHBIMN. M yJapeHHueM. .
I'maroapHbIN
€ro KOMIIOHEHT — B
. KOMITOHEHTa — TeMa,
TeMe, Ipyroi — B
Hapedne — pema.
peme.

[KpsuioBa, MakcumoB, Lupsie 1997: 90-91]
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ITogBuns wutoru, cienyer NMOAYEPKHYTb, YTO B DKCIIPECCUBHO OKpPAIICHHOW PEYH
IIEPECTAaHOBKA CIIOB yTPAa4MBACT CBOM CMBICIOPA3IMYUTEIIBHBIC CBOMCTBA: IMOPALOK CJIOB
OoJiblile HE BBICTYNAET CHOCOOOM BBIPAKEHMS aKTYaJIbHOTO YJICHEHHUS, a CTAHOBUTCS JIMULIb
CTWJIMCTUYECKUM CpeACTBOM. MIMEHHO I03TOMY JBa BBICKA3bIBaHUsA, HE OTIUYAOLIUECS I10
CBOEMY aKTyaJIJbHOMY WYJICHEHHIO M II0 CBOEMY JIEKCMYECKOMY COCTaBy, a HMMEIOIINE
pa3IMYHBIA TOPSIOK CJIOB, IPOTHUBOIIOCTABISAIOTCS KAaK CTHWJIMCTUYECKH HEUTPAJIbHOE M
OKpAILICHHOE BBICKA3bIBAHU.

Hanpumep:

B me 20061 Mol orcunu B TIIYXO0ii 1epeBHe.
B rayxoii nepeBHe Mol dicunu 8 me 200ul.
[KpsuioBa, Makcumos, [upsieB 1997: 84]

2.2.2 NuTtonanus

[Tpu 3KCHIPECCHBHO OKPANICHHOW PEeYM PUTMUKO-WHTOHAIIMOHHBIA CTPOH (paswl, B
CBOIO OU€pe/lb, TPUOOPETALT IKCIIPECCUBHBIN XapaKTep.

Bonee noapoOHo, - : «4iieH, Hecynwii Ha cebe 6osee CHIIbHOE yIapeHne, YHOCUT ero
¢ coboit. Torma Oosee cHIIbHOE yJapeHHE OKa3bIBaeTCS B Hadaie KOHCTPYKIIMH, a Oojee
cnaboe — B KoHIle. [Ipyu HUCXOMSIIEM O CHIJIe PACIIOJOXKEHUN aKIICHTOB aBTOMAaTU3M PUTMa
Hapymaercs. VIHTOHAIMOHHBI pPHUCYHOK (pa3pl NMpHOOpeTaeT SKCIPECCHUBHYIO OKpPAacky,
BBIJICIIAIONTYIOCS Ha 001eM HeliTpansHoM (oHe» [KoBryHnosa 1976: 101].

DT0 U3MEHEHUE MOXKET 3aTparuBaTh UHTOHALMOHHYIO CTPYKTYpY (pa3bl B 1eJoM (B
pacuwICHEHHBIX W HEPACWICHEHHBIX MPEIUIOKCHUSIX) WM KacaTbCs OTICIBHBIX PEYEBBIX
TaKTOB (B CIIOBOCOUYETAHUSX).

PaccMoTpuM KaxkIblii cilydai 10 OTAEIBHOCTH.

1) B Hepacu/ieHEHHBIX NPEIJIOKEHHSIX C WHBEPCUEH HayvallbHOE CJIOBO (TIOJIEKaIee)
BbIIETISIETCSl OOJiee CHIBHBIM YIapeHHEM, a KOHEYHOE CJIOBO (CKazyemoe) MPOU3HOCUTCS
noutu 0e3 ynapenus. ToT GakT, 4T0 HHTOHAIIMOHHBIN IICHTP MPEIIOKEHUS TIepEMENIaeTCs B
HAyYalo TMpPEUIOKEHUs, CBUICTEIBCTBYET 00 €ro 3KCIPEecCHBHOM XapakTepe. Hampumep:
Jlooicov uoem; Komenok npubescan, Moposwr yoapunu; Ilpexpachwiii oens cmosin [Pycckas

rpammatuka 1980: 202].
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2) B pacusieHeHHBIX NMpeNJI0KeHHAX, B KOTOPbIX peMa pacrojaraeTcs rnepea TeMoil, pema
BbIJIEJISIETCS] CUJIbHEE, YEM B SKCIIPECCUBHO HE OKPALIEHHBIX BapHaHTaX, a TeMa, o0Jiaaromiast
HE3HAYUTEIbHOM KOMMYHHUKATHUBHOW 3HAYMMOCTBIO, 3aHMMAeT HMHTOHAIIMOHHO Ccialyro
MO3ULUIO.

®pa3oBoe yaapeHUE  OKa3blBa€TCs B Hauyale WM B CEPEIMHE INPEUIOKEHUS, U €ro
WHTOHAIITMOHHOE  OQopMIICHHE MpUOOpETaeT OKCIPECCHBHYIO  OKpacky. OOBIYHO
npeno3uTuBHy0 pemy BbiaesseT neHtp MK-2 wnm MK-5, B oTiiMunMe OT MOCTIO3UTUBHOM
pembl, Bbiensiemoit UK-1: JKapkue Oviiu 6Oou! (cp. TO e MNperioKEHUE C TEMOH,
MpeIIIeCTBYIONIEH peme: bou OvLiu scapkue), Yyoeca deraem 6ooa 6 nycmoine (cp.: Booa 6
nycmoeine Oenaem uydeca), Taxcenas OoHCWU3Hb HAYUHALACL 01 Hee, 3anaxom OCeHu
HanoIHulacL Komuama; Benukozo mpyoa u eHumanus mpedyem Henpuxomiugoe ¢ 6uoy

pacmenue [Pycckas rpammaruka 1980: 201-201].

3) [lpu vHBepCcHU B HEAKTYAJIM3HPOBAHHBIX CJIOBOCOYETAHUSX OoJiee CHIIBHOE yIapeHue
OCTaeTCsl Ha TJIABHOM KOMIIOHEHTE, TaK )K€, KaK 3TO OBLJIO B CIOBOCOYETAHUU C OOBEKTUBHBIM
HOPSIAKOM cJIoB. Pa3zHuIa TOJIBKO B TOM, YTO TJIaBHBI KOMIOHEHT, 3aHMMAaBUIMHA HpU
O00BEKTHBHOM MOPS/IKE TOCIEIHEE MECTO B CIOBOCOUYETAHWUM, NIPU MHBEPCUU HAXOAUTCS HA
nepBoM Mecte. Takum o0pa3oM ynapeHHe OKasbIBaeTCs B Hadalie a HE B KOHIIE PEYCBOTO
takta/cuaTarmMel, 1 opopmisiercs MK-2 wim UK-5. Hanpumep: asmobuoe'paghuro nucana;
cy'mKa xopowas; nom'ouv xomen, ua'i 1106110 M T. 1.

BaxxHO 3aMeTHTh, YTO TpU MHBEPCHH LEJIOCTHOCTH CIOBOCOYETAHUS MOJICPKUBACT YK€ HE

MOpAA0K CJIOB, @ MUMCHHO HAJIMYUC BMq)aTH‘IeCKOFO yaapCHus.

B 3akmroueHn# MOBTOpPSIEM, YTO CTHJIMCTHYECKH OKpPAIIEHHOE M CTUIUCTHYECKU HE
OKpAIlIEHHOE  TPEUIOKCHHUS ~ XapaKTePU3YIOTCS  ONPENEICHHBIM  TMOPSJIKOM  CIIOB
(OOBEKTHBHBIM WMJIM  HWHBEPCHBHBIM), a TaKXe ONPEACICHHBIM  HHTOHAIIMOHHBIM
0o OpMIICHUEM.

K Tomy ke, cienyer uMETh B BHIy, YTO «B Ipe/eiaxX CTHIMCTUYECKH HEUTPaTbHOU
WHTOHAIMOHHON CTPYKTYPHI MOPSIOK CIIOB 00JIaIaeT pEJICBAaHTHBIMU CBOMCTBAMH H SIBJISICTCS
TJIABHBIM Pa3IMYUTEIIEHBIM TIPU3HAKOM TeMbl M peMbl. HaoOopoT, mpH 3KCHpecCHBHO-
OKpAIIICHHOW pEeYM pPEJICBAaHTHBIC CBOMCTBA IOJIy4aeT HWHTOHAIUS, BBIACIAIONIAS peMy, a

MIOPSIZIOK CJIOB TEPSIET CBOIO pazauuuTenbHyro cuiny» [KosryHosa 1976: 130-131].
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«B HEKOTOpBIX CllydasiX MOPSAOK CJIOB MU MHTOHAIMS OKa3bIBAIOTCS B OTHOIICHUU B3aWMHOMU
KoMmreHcanuu. Hampumep, B Tpex wieHax napaaurMmel: /Jpysesa // npuexanu; Ipuexanu opy3vs
(KOMMYHUKAaTUBHO HepacwIeHEHHBbI Tum) W [lpuexanu // Opy3wssi TepBble ABa dJIeHA
pas3IuyaroTCs MOPSIKOM CJIOB, & BTOPOH W TPETUH - HHTOHAIIMOHHOU CTpYKTypou (/lpuexanu
Opy3bsi COCTABISIET OAHY cuHTarmy, opopmisiemyto UK-1, Ilpuexanu // opy3vs uneHurcs Ha
JIBE CHUHTArMbl, W3 Kotopbix mepBas odopmisiercs UK-3, a Bropas — UK-1)» [Pycckas
rpammatuka 1980: 192].

2.3 JkcnpeccMBHO OKpalieHHasi peub B nmoBectu Codauve cepouye M. A.
byarakosa

B XynoskecTBeHHOW JHMTepaType CMBICIOBbIE W CTUIUCTHUYECKHE J(PHEKTHI,
co3JlaBaeMble pa3IMYHbIMM (opMaMH TOpsiIKa CIOB (B TEPBYIO oOdYepenb HWHBEpPCHEN),
IIUPOKO ¥ CBOEOOPA3HO HCIONB3YIOTCA KaK CpEeICTBA CTWIM3ALMU WM  YCHIICHUS
AKCIIPECCUH.

OTH CTUIIMCTUYECKUE CPEJICTBA YACTO YIMOTPEONISIOTCS ISl CO3/IaHUs MPeAI0KeHus!
€O CTHJIMCTHYECKON OKPAaCKOM, T. €. MPEeII0kKEeHHUs, BBI3BIBAIOIINE aCCOIMALUU C IPYTUMHU
cepamMy peueBOl AEATEIBHOCTH, IJIi KOTOPOW OHM XapaKTEPHBI U B KOTOPOW OHU IIMPOKO
YHOTPEOIISIOTCA.

Paznuynast poga cTunucTuyecKas OKpacka MOXKET XapaKTepHU30BaTh CTUIIM30BAHHYIO
peub, B TOM YHCIIE S3KCIPECCUS Pa3TOBOPHOCTH, CTUIM3ALUSA (DONBKIOPHO-TMOITHYECKOTO
MOBECTBOBAHMUS U T. JI.

B noBectu Cobauve cepoye M. A. bynarakoBa, cpeau mnpouero, cpa3y Opocaercs B
rasa Halu4yhe CTUJIUCTHYECKUX TMPHUMET pa3roBOpHOM peun. bonblrylo  4acthb
MOBECTBOBAHMS, BKIIOYas HAYAJIBHBI MOHOJIOT TICa, MOXKHO OXapaKTepHU30BaTh Kak
HKCIPECCHBHO OKPAIIEHHOE TIOBECTBOBAHUE C OKPACKOW Pa3TOBOPHOCTH.

B. B. BunorpamoB mnucan, 4ro «yCTHas peyb B JIUTEPATYPE XaApaKTEPU3YETCS
CUTHAaJaMH, CBO€OOpa3HbIMU 3HaKaMH, a HE CIUIOIIHON Marepueil roBopeHus» [Bunorpanos
1963: 17]. U neiicTBUTENbHO, U3 BCEX MHOTOUYMCICHHBIX M Pa3HOOOpa3HBIX KOHCTPYKIHHA
Pa3TOBOPHOM PEYH JIMIIb HEKOTOPhIE M3 HUX MPOHUKAIOT B KHIKHO-JIUTEPATYPHYIO PEUb: 3TH
KOHCTPYKIIUU «IIPUMEHSIOTCS B KAaueCTBE CHUTHAJIOB IMPU HUMUTAIMHM AMAJIOra U YCTHOIO
pacckasa, B HECOOCTBEHHO-TIPSMOI peuu, a TakkKe B pa3IMYHbIX (QopmMax MOBECTBOBAHMUS,
OPHEHTUPOBAHHOTO B TOM WJIM HMHOW CTENEHM Ha YCTHYIO pe€Yb TIeposi MOBECTBOBAHMS

[KoBtyHoBa 1976: 137].
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Hns  noBectu Cobaube cepOye aKTyaldbHO W CIEIYyIOLIEE 3aMe4yaHue: B
XYHA0KECTBEHHON JIMTepaType KOHCTPYKIMH Pa3TOBOPHOHN pEUM MPUMEHSIIOTCS TaKXKe «BO
BHYTPEHHEM MOHOJIOTE, IPU UMUTAIIMU BHYTPEHHOH peuH, B MOBECTBOBAHUU, CTPOSIIEMCS B
(opMe BHYTPEHHOT'O BOCIIPHUATHUS Bellel U coObITHI. B 3TOM cityuae, mOCKOJIbKY BHYTpEHHasI
pedb B IuTepaType emle 0osee aaneka ot Gpororpaduueckoro BOCIPOU3BEICHHUS, YEM YCTHAS
peub, BO3pAacTaeT POJIb PAa3TOBOPHBIX KOHCTPYKIMH KaK MPOCTHIX CTHIMCTUYECKHX 3HAKOB,
CTHJINCTUYECKMX HAaMEKOB, CO3JalolIUX JIMIIb arMocdepy BHYTPEHHEH pedu, HO He
BOCITPOM3BOIAIINX €€ Jaxe yactuuHo» [KoBtyHoBa 1976: 137].

Cpeny CHMHTAKCHYECKHX OCOOEHHOCTEH, XapaKTepHBIX U pa3rOBOPHOW pedd u
ynoTpeOasieMbIX B XyJ0KECTBEHHON TuTepaType (B ToM uuciie u B noBectu Cobauve cepoye)
B KAauecTBE CTWJIMCTUYECKUX CPEACTB, HAC B JIAHHOM cilydyae OyJeT MHTEpecoBaTh TOJHKO
uHBEpCHs.’

Pa3roBopHO peun CBOWCTBEHHA MHBEPCHUS PA3JIMYHOIO THUIIA: B HEH MOXKHO HaWTH
WHBEPCUIO HAa YPOBHE aKTYAJIIbHOTO YJICHEHHS, WHBEPCHUIO KOMIIOHEHTOB HEPACUJICHEHHBIX
MPEIOKEHUSIX U UHBEPCUIO KOHCTUTYUPYIOIIUX KOMIIOHEHTOB CIIOBOCOYETAHMS.

[TpuBOAMM HECKOJIBKO MPUMEPOB MHBEPCUH, B3ATHIX U3 noBecTu Cobauve cepoye

M. A. bynrakosa.

Ha YPOBHE€ AaKTyaJIbHOI'0O YJICHCHHA XKCJIAHUC IIOCKOPEC COO6H.[I/ITI> OCHOBHOC
IIpUBOAUT K TOMY, YTO FOBOpHH_II/Iﬁ HaYMHACT CBOC BBICKA3bIBAHUC C PCMBI, 4 TECMY 0o

BOOOIIIE OMyCKaeT WK coo0IIaer, Ho nmo3anee. Hampumep:

. Obpamume enumanue na nosapckyro pabomy. Ho 6eow 6vi Hu 3a umo ne dadume.) Ox,
3HAIO 4 OYEHb XOPOLLO 602amuix nooei!
[Bynrakor 2004: 169]

. (B Obyxo06? Coenatime odomxncenue.) OYEHb XOPOILIIO U3BECTEH HAM smom
nepeyiox.
[Bynrakos 2004: 171]

. (Ymo smo 3a Hccemc? - nodospumenvro oceedomunca Quaunn Quiunnosuu.
- boe ux snaem.) BIIEPBBIE 3mo cnoso ecmpeuaio.
[byaraxos 2004: 231-232]

>Jlnst Gomnee MoAPOOHOTO OMMUCAHUS 0COOEHHOCTEN Pa3rOBOPHOMN peun MBI cepltaeMcs Ha E. A. 3emckas,
Pyccras pazeosopuas peuw. Jlunesucmuueckuit anaius u npodiremvt 00yuenus. M., 2006.
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B mnoBectu Cobauve cepoye Taxke HaOMOJACTCS IIMPOKOE HCIOIb30BaHUE
WHBEPCUU B CJIOBOCOYETAHUSAX, T. €. MPEMO3UIHUS €ro TJIaBHOTO M aKIEHTUPYEMOTO

KOMIIOHCHTA. HaHpI/IMCp, MMpeno3uuus npujiaraT€JabHOro 110 OTHOIICHUIO K CKa3yeMOMY:

. Jlemom modHcHO cMOmMamvbcsa 6 COKONbHUKU, MAM eChb 0COOEHHAs, OYeHb XOPOUldsl
mpasa, a Kpome mozo, Haxicpeulbcsi 6ecniamHuo KOIOACHbIX 20I080K, OyMazu HcupHou
Habpocaiom 2paxcoane, HAIUNCeubcs."

[Bynrakos 2004: 166]

. a WMAHBL OHA HOCUM XO0I0O0HbLE, 00HA KPYHCEBHAS BUOUMOCHID.
[Bynrakos 2004: 168]

. - Kyxapky [llapuxos uxuior oousn, a mom e2o 2HAmv Cmai.
[Bynraxos 2004: 225]

. - Ene 3amxuyn, nanop 601buioi, - nosicHul oH.
[Byaraxor 2004: 223]

. U 8bl @ NPUCYMCMBUU 08YX NI00€CU C YHUBEPCUMEMCKUM 00pA308aHUuemM NO36015eme
cebe ¢ paA3BAZHOCHMBIO COBEPUICHHO HEBLIHOCUMOU NO0ABAMb KAKUe-MO COGembl

KOCMU4ecKo20 macumaoa.
[bynrakos 2004: 230]

MIPENO3UITHS YIIPABIISIEMON YaCTH MO OTHOIICHUIO K YITPABJISIONIEMY TJIaroiy:

. O0HYy MUHYMOYKY HORPOULY 84C NOO0IHCOAMD.
[Bynrakos 2004: 184]

. Damuauiro no3eonvme y3Hams?
[bynrakos 2004: 218]

° E2o cnosa na connozo nca nadanu moyHo 2uyxou noO3eMHbLU 2YIL.
[bynrakos 2004: 191]

i Cogy uyuenbHUKY Omnpasums ce200H: Jice.
[bynrakos 2004: 194]

4 A, Qununn Quaunnosuy, - HaA4al OH HAKOHEY 2060pUMb, - HA _OOAHCHOCHIDb

nocmynui.
[Bynrakos 2004: 244]

B 5TOM ¥ B CIEAYIOIMX IPUMEPAX MHTEPECYIONIME HAC CIOBOCOYETAHMS BBIAEIMM JKHUPHBIM MPHPTOM, a
[IOUEPKUBAHUEM YKAKEM Ha €r0 3aBUCUMBIN KOMIIOHEHT.
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mpeno3unuusd HH(bHHHTHBa IO OTHOUICHUIO K I'JIarojay:

*  Dmom myxnaou CONOHUHbL JONAMY He CHIAHEem,
[Bynrakos 2004: 169]

e Bbimb 5moeo ne moicem.
[Bbynrakos 2004: 173]

. Cemeuxu ecma 6 Keapmupe 3anpeuaro.
[bynraxos 2004: 212]

npeno3unus Hapeyursd 1Mo OTHOMICHUIO K IJIarojy:

IToznaoen ucnoonodvs 0060AbHO PA3OPAIHCEHHO, HO CINUX.
[bynraxos 2004: 209]

. - Illeitme, 00Kkmop, MZHOBEHHO KOICY,
[Bynrakos 2004: 202]

Quaunn Dununnosuy, onepuwuch AAOOHAMU HA Kpail CmMoad, OnecmawyuMu, Kax

3010mble 00004 €20 0YK08, 2na3amMu HAOMOOAN 3a MOl NpPoyedypolu U 2080PUJL
6360/1HOBAHHO:

[Bynrakos 2004: 200]

Eme moxxHO HaMTH MMpENO3UIHUI0 IMOJICKAIUICTO IO OTHOHICHHUIO K CKa3d3yeMOMY B

HCPACHJICHCHHBIX MPCIJIOKCHUAX, KaK HAIIPUMCP:

(- Bo 6ce keapmupol, Quaunn Quiunnosuy, 6y0ym eceisamo, Kpome sauleli.)
[Cetiuac] COBPAHUE BhL/IO, (nocmanosnenue 8vineciu, Ho80e mosapuiecmaso, d
NPENCHUX 8 uler.)

[Bynraxos 2004: 172]

[ToaBens UTOrM, MOXKHO CKa3aTh YTO IUPOKOE MCIIOIb30BAaHHE HHBEPCHH B TIOBECTH
Cobauve cepOye sBISETCS OJHUM U3 HamOoJiee YHOTPEOJIEMBIX CHOCOOOB JUIS MPHIAHHS

MIOBECTBOBAHUIO CTUJIIMCTUYECKYIO OKPACKY Pa3rOBOPHOI pedH.
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§ 3 Cnoco0bI BbIpaKeHUsI AKTYAJbHOI0 YWiICHEHHU MPeasi10sKeHUust
B HTAJIBSAHCKOM A3BIKE

B uranesHCKOM sI3bIKE, Tak *Ke, KaK U B pyCCKOM, Cpelld CIIOCOOOB CHHTaKCHYECKOTO
oopMIIeHNS KOMMYHHKATUBHOM CTPYKTYPHI BBICKA3bIBAaHHSI BBLICIISIOTCS:

- TIOPSJIOK CJIOB;

HMHTOHAaI U,

3aJ10roBblie (HOPMBI;

KIeQT.

[IpuMeneHre 3THX CIIOCOOOB BBIPAKEHUS B HTAIBIHCKOM SI3BIKE BO MHOIOM
OTJIMYAETCS OT UX HCIOJb30BaHHS B PYCCKOM S3bIKE, B TEPBYIO OYepelb, MOTOMY, YTO
0a30BbIii MOPSIOK CIICTOBAHMS YaCTeH MPEIIOKESHUS UTATBIHCKOTO si3bika (SVO) oka3biBaeT
OoJIbIIIOE BIIMSHUE HA 0(hOPMIICHHE KOMMYHUKATUBHON CTPYKTYPhI BHICKA3bIBAHUS.

[Tepeiizem Tereps K paCCMOTPEHHIO KaXKIOTO CIIOC00a BRIPAKEHUS 110 OT/ISIIBHOCTH.

3.1 Ilopsipok ciioB

[epen TeM Kak MPUCTYNHUTH K aHAIN3Y POJIU TOPAIKA CJIOB IPH 0GOPMIICHHN aKTyaIbHOTO YICHEHHUS
MPEMI0KEHHS, CIEAYET YTOUHUTD, YTO B UTAIBIHCKOM SI3bIKE H3MEHEHUS B MTOPSIIKE CIIOB B OCHOBHOM
BCTpEUAIOTCS HA YPOBHE CHHTAarM, a He Ha ypOBHE OTIENbHO B3ATOH cioBodopmel. Hampumep, Takoe
MpeI0KEHNE KaK:

Xopowyio s uumana Knuzy
*Un bel ho letto libro

B UTANIBSIHCKOM SI3bIKE OBLTO OBl HEMPABHUIBHO, TOTOMY YTO MPU TAKOM TMOPSIKE CIOB HAPYITHUIOCH ObI
SIIMHCTBO CUHTATMBI KPACUBYIO KHUIICKY .

«Esiste qualche limite a dove si possono collocare i confini del rema. Per esempio, non ¢ possibile una
struttura tematica come in (21e): (21e) Sotto il / tavolo c’e un ragno. La ragione ¢ che I’articolazione
di tema e rema ¢ sensibile alla struttura sintattica e non ¢ indifferente ai confini fra i costituenti»
[Lombardi Vallauri 2002: 160].

W3 aTOr0 credyer, 4TO B HUTAIBSIHCKOM SI3bIKE TMEPEMEIEHHsS CIIOB B Mpejenax MpeIIoKeHUs
BO3MOXHBI JIMIIH TIPH YCIOBUH COXPAaHEHHS IIeTbHOCTh MPUCYTCTBYIOIUX B HEM CUHTarM. Hampumep,
CIIeYIOIIEee MPE/TIOKEHNE B UTAIBSIHCKOM SI3bIKE BITOJIHE JIOMTYCTUMO:

Xopowyro knuey st wumana
Un bel libro ho letto
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[Tpu paboTe HaI MOPSAKOM CIIOB UTAIBSHCKOTO S3bIKa HEOOXOIMMO YYUTHIBATH TOT
(daKT, 4TO B 9TOM SI3bIKE YACTH MPEAIOKEHHUS OOBIYHO PACIIOIATalOTCsl B COOTBETCTBUU C TaK
Ha3bIBaEMbIM 0a30BBIM MOPSIKOM clieoBaHus yacteit peun SVO.

Takum 006pa3oM, AJisl BBISIBICHUSI 3aKOHOMEPHOCTEH B yMOTPEOJICHUN TOPSAIKA CIIOB
npu OQOPMIICHHM AaKTyaJbHOTO YIICHEHUS MPEIJIOKEHUS CIeIyeT WMETh B BHUIY, YTO
CYIIECTBYIOT YETHIPE BapHaHTa KOMOWHHPOBAHUSI CHHTAKCHMYECKOTO W KOMMYHHUKATHBHOTO
IJIaHa BBICKA3bIBaHUA. PAaCCMOTPEHHIO KaXKIOT'0 U3 ATHX BaPUAHTOB IMOCBSIICHBI CIEAYIOIINE

naparpadsl.

3.1.1 Beicka3pIBaHMSA ¢ KOMMYHMKATHBHOM CTPYKTYpoOii A

Korma B wurTanpsHCKOM s3bIKe 0a30BOMY NOpsAKy dYacted mpemioxenus SVO
COOTBETCTBYET KOMMYHHKATHBHAs  CIpyKTypa TeMa-pemMa, MOXHO TOBOPUTH O
HEMApKUPOBAHHOM NPCIIOKCHHNU U HA CUHTAKCUYCCKOM, U HA KOMMYHHUKAaTUBHOM IIJIaHC. B
ATHX CIyYasiX B COCTaB TEMbI MOKET BXOJIUThH OJIHO MOJyIEKaIlee, Mosexaliee u ckasyeMmoe,
WIH TIOAJIeXKAIee CKa3yeMoe M MPsSMOe JOMOTHEHHE; TTIaBHOE, YTOOBI MOPSAIOK CIIETOBAHUS
YJICHOB MpeiokeHuss Obu1 061 SVO, 1 4TOOBI MpU 3TOM TeMa MpeIIecTBOBaia Obl peMe.
YcnoBuMcs Ha3bIBaTh TaKHE BBICKA3bIBAHWS BBICKA3BIBAHUSI € KOMMYHHKATHBHOI
CTPYKTYpPOH A.

Hamnpumep:

. (Che cosa mangia Piero?) Piero mangia LA MINESTRA.
/(Yro ect [Tbepo?)IIsepo ect cym/’
[Salvi, Vanelli 2004: 299]

B wurampsHckoit TpaMMAaTHUKE YTBCPXKAACTCA, UYTO MPCAJTIOXKCHUA TaKOIo THIIA

BCTPCHAIOTCA 4Yallc BCETO. 9TO 00BSICHIETCS TEM, UYTO B UTAJIBAHCKOM A3BIKC ITOJJICKAIICC B

OCHOBHOM:
. 3aHMMaeT HAaYaJIbHYIO MO3UIIUIO B MPEJIOKEHUH;
. SIBnsieTCsl TEMOIA;
. SIBiIsieTcs MaHHBIM.

7 Y CcnoBuMCS 3aKIF0YUTh HALI HTATBIHCKHMI MOACTPOYHEIH IEPEBO B CKOOKHM TaKOro poaa //.
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A ckazyemoe 1 psiMoe JONOJHEHHE 0OBIYHO:

. 3aHMMAIOT MO3ULMIO TOCTE MOJIEKAILETO;
. SIBiAroTCA pemoti;

. SIBIAIOTCA HOBBIM.

Hanpuwmep:

. (Giorgio ha comprato un paio di scarpe e un vestito.) Il vestito E COSTATO 30

EURO.
/(xuopmko Kymwt mapy Tydens u miathe.) [Inatee CTOWUIIO 30 EBPO./

[Dardano, Trifone 1997: 442]

3.1.2 Bricka3bIBaHMsl ¢ KOMMYHUKATHBHOM CTPYKTYypoii B

Bbicka3piBaHUsI ¢ KOMMYHHKATHBHOWH CcTpyKTypoii B odopmisiorcs B Tex
ClydasxX, KOrja IpH COOJIOAEGHHM TMOpsiAKAa CJIEJOBaHMUsA wWIEHOB mpemioxenus SVO
Ha0JI0/1aeTCsl KOMMYHUKAaTUBHAs CTPYKTypa peMa-Tema.

Hanpuwmep:

. GIANNI ha vinto il torneo di tennis.
/IXKAHHMU BBIrpan TypHUp TeHHHUCA/
[Dardano, Trifone 1997: 447]

HpI/I TaKOM COOTHOIIICHHMU HadaJIbHBI KOMIIOHEHT (peMa) BCEraa BbIACIACTCA
CHJIbHBIM YHApCHUEM U 4YaCTO SABJIACTCA (I)OKYCOM KOHTpacTa. B wuranpsHCKOMI I'paMMaTHKE

3Ta KOHCTPYKLHUS Ha3bIBAETCSI KOHTPACTUBHOM TomMKamu3areu (cMm. moapoduee 3.2).
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3.1.3 Boicka3pIBaHHUSl ¢ KOMMYHHKATHBHOM cTPyKTYpOii C

CrnenmanbHON OTpabOTKH TPeOYIOT T€ KOMMYHHKATHBHBIE CTPYKTYPHI, B KOTOPBIX
TeMa MpeIlIecTBYeT peMe, HO MpU 3TOM HAOJIIOJAETCs HapylleHHne 0a30BOro Mopsiaka
cienoBaHus yacteil npeanoxenus SVO.

VYcnosumes Ha3bIBaTh TaKue IIPEJIOKEHUS BBICKA3bIBAHUSIMH c
KOMMYHUKATHBHOM cTpyKTypoii C.

Kak ObUIO cCKa3aHO BbIIIE, B MTAIbSHCKOM $3bIKE B OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB
HOJUIeXKallee BBICTYNAET B POJIM TEMBI, @ CKa3yeMoe U MpPsIMOE JIOMOJIHEHUE - B POJIU PEMBI;
HO OYEHb YacTO, OCOOEHHO B YCTHOW peud, O0a30BBIH MOPSIOK CIIEAOBAHHUS UJICHOB
MPEIOKEHHS YCTYIAaeT MECTO MOPSIAKY CIET0BAaHUS KOMIIOHEHTOB aKTyaJIbHOTO YJICHEHMS], a
HaJIMYM€ KOMMYHHMKaTHBHOH CTPYKTyppl TeMa -peMa MPUBOAUT K O(OPMIIEHUIO
CHUHTAaKCUYE€CKU MapKUPOBAHHBIX MPEII0KECHUH.

Hanpumep, B 3TOM mNpeanoXeHUH CloBopoOpMa niamve SBISETCS TeMOMH
BBICKA3bIBAHUS, HO B CAMOM IIPEJJIOKEHUH OCYIIECTBISAET (PYHKLUIO IPSIMOIO JOMOTHEHUS U
3aHUMAeT HOPMAJIbHYIO MJIs MpPSIMOTO JAONOJIHEHHUS MO3ULIMI0 IIOCIE MOAJEKAIIEro U

CKa3yemoro.

. (Giorgio ha comprato un paio di scarpe e un vestito.) HA ACQUISTATO il vestito IN
UN NEGOZIO DEL CENTRO.
/(dxxuopmxo kynui mapy tydens u miathe.) [Inarbe KYIIMJI B OJJHOM MAT'ASMHE B
LIEHTPE.
[Dardano, Trifone 1997: 442]

B cBs3u ¢ cobmoaennem 6a30Boro nopska cieoBanus yacteil npeanoxenus SVO
TeMa JaHHOH (h)pa3bl, BMECTO TOTO, YTOOBI 3aHATH CBOMCTBEHHYIO €l HA4YaJbHYIO MO3HIIMIO,
OKa3bIBACTCs B CEPEAMHE MTPEITIOKEHUS.

B nogo6HbIX cilyyasx CyIIECTBYIOT JBa OCHOBHBIX CIOCO0a CHOBO I€PEMECTUTH
TEMY B HaYaJIbHYIO MO3ULUIO:

[lepBbIii crtoco® — AMCJIOKAIUSA HAJTEBO, T. €. aHTHIMIAIMS MPSAMOro OOBEKTa B
HAa4aJIbHOW IO3MIMM M €ro IOCJIEAYIOIee IOBTOPEHHE B MPEIOKEHUH IOCPEICTBOM

MECTOMMCHHEM:
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. (Giorgio ha comprato un paio di scarpe e un vestito.) 1l vestito I’HA (lo HA)
ACQUISTATO IN UN NEGOZIO DEL CENTRO.
/(Axuopmxo kynua napy Tydens u miaree.)[Inatee ero KYIIMIJI B OJHOM MAT'A3UHE B
HEHTPE./
[Dardano, Trifone 1997: 443]

Bropoii coco6 — maccuBu3anus — OyJeT pacCMOTpeHO B 3.3.

MosxHo mpuOErHyTh K JUCIOKAllMKA HAJIeBO U B T€X CIIy4asX, KOTJa B POJIA TEMbI
BBICTYIIAET KOCBEHHOE JIOMOJIHEHHE, OOCTOATENBCTBO WM JaXKe LeIoe IpeajioKeHue.®
IIpuBeneM HECKOIBKO IPUMEPOB, B KOTOPBIX YKa)KEM B Hadajle MPEALIECTBYIOIUN KOHTEKCT,
BCJIE/ 32 HUM IPEUIOKEHUIO C HEMAapKUPOBAHHBIM MOPSIIKOM CJIOB U B KOHLIE MPEATIOKEHUIO

C OUCJIOKAIINEN HAJIEBO.

Temoit MPEATIOKEHNUA COOTBETCTBYET KOCBCHHOC JOIIOJIHEHUC NI 00CTOSATENBCTBO:

. (Cosa darai a Sergio?) /Yto b1 nams Ceprero?)
Daro UN LIBRO a Sergio. /51 nam KHUI'Y Ceprero/
A Sergio (gli) daro UN LIBRO /Cepreto 1 (emy) nam KHUT'Y/

. (Quanto spesso vai a Milano?) /Kax dacto TeI e3quinb B Munan?/
Vado SPESSO a Milano /s eaxy YACTO B Munan/
A Milano (ci) vado SPESSO /B Munas (tyna) s e3xxy YACTO /
[Dardano, Trifone 1997: 443]
B 3Tux nByX mpuMepax ¢ MOMOIIBIO JUCIOKAIMH HAJIEBO TeMa CHOBA OKa3bIBACTCS
nepen pemod (MOCleHEe TPEUIOKEHHE), B OTIMYHE OT TMPEeNJIOKSHHH C
HEMapKUPOBAHHBIM TIOPSIIKOM CJIOB (BTOPOE MPEJIOKEHHE), B KOTOPBIX HAOIIOIAeTCS
JIMCTAaHTHBIA MOPSAJOK CIEAOBAHUA KOMIIOHEHTOB aKTyajbHOrO ujieHenus T-P-T.

® Hac OymeT MHTEpeCOBaTh TOJBKO IPOTHUBONOCTABIEHUE TEMA-PEMA HA YPOBHE IPOCTOTO MPEIIOKEHHMSL.
[TpuBenem TONBKO OMH MPUMEp JUCIOKANU HAJIEBO 1IETI0TO MPEAI0KEHHS:

NON SO perché continuino a litigare —Perché continuino a litigare NON LO SO.

/51 HE 3HAIO noveMy oHM HpOJOIDKAIOT CCOPUTHCS — MOYEMY OHM NpojospkaroT ccoputbes S 3TOI'O HE
3HAIO./

[Dardano, Trifone 1997: 443]

° C KOCBEHHBIM JIOTIOJTHEHUEM U C 00CTOSATENBCTBOM MOBTOP MECTOMMEHHS HEOOSI3aTETCH.
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TeMoii IpeAIoKeHus ABISETCS IAPTUTUB: '

. (Quanti amici hai?) Ho TANTI amici — Di amici ne ho TANTI.
/(Ckombko y 1ebs apyseii?) ¥ mens MHOI'O mpyseit — /[pyseld y MeHs ux
MHOTO./

. (Quante mele hai mangiato?) Ho mangiato UN CESTO di mele — Di mele ne ho
mangiate UN CESTO.
/(Cxomnbko ss6mok 161 e11?) 51 enn KAP3UHY s6m0x — 516710k 5 ux en KAP3MHY./
[Dardano, Trifone 1997: 443]
U B 3THX ciydasx TUCIOKAIHs HAJIEBO MO3BOJIAET MOCTABUTH BCIO TEMY B HAYATbHYIO
MO3UIIMIO TPEIIOKEHHS, @ peMY — B KOHEUHYIO.

3AMEYAHUE

CymecTByeT eI1e 0AuH Coco0 BEIPaXXEHUSI KOMMYHHUKATUBHON CTPYKTYpHI C. DTOT cmoco0 MOX0X Ha
JHCITIOKAIIMIO HAJIEBO U B UTAJIBTHCKOM rpaMMaTuKe Ha3bIBaeTcs fema sospeso. [Dardano, Trifone
1997: 446]

[Tpu Takom mpuemMe TeMa NepeMenaeTcsl B Ha4albHYIO TO3UITUIO U TTIOBTOPSIETCS BIIOCJICICTBUN B BUJIE
MECTOMMEHHS, HO, B OTJIMYUE OT [AUCIOKAIMHM HAleBO, OHA OTICNISIECTCS OT IOCIEIYIOIIETrO
MIPEJUTOKEHNS 3alsITOW U BCETa MPEeBPaIIaeTcs B MOJIeKaIIee.

Hcnonp3oBanne TakoW KOHCTPYKIUH OOBIYHO OOBACHSETCS MPEKICBPEMEHHBIM IPOU3HOIICHUEM
HayaJia MpeaioKeHUS U MOCICYIOIUM UCTIPABICHUEM TOPSIKA YICHOB IIPEII0KEHUS.

[IpuBenemM HECKONBKO MPUMEPOB. YCIOBUMCS YKa3aTh CHadaja MPEII0KEHUE C HEMapKUPOBAHHBIM
MOPSZIKOM CJIOB, BCJIEN 32 HUM TPENIOKEHHE C TUCIIOKAIe HAJIeBO M 3aTeM INPEIOKEHHe C fema
sospeso.

. HO UN’ALTA CONSIDERAZIONE del professor Rossi
/BBICOKO HEHIO mpodeccopa Poccu/
Del professor Rossi NE HO UN’ALTA CONSIDERAZIONE
/TIpodeccopa Poccu S EI'O BLICOKO LIEHIO/
1l professor Rossi, NE HO UN’ALTA CONSIDERAZIONE
/Mpodeccop Pocen, 51 EI'O BBICOKO LIEHIO/

. HO DATO UN LIBRO a Luca
/S JAJI KHUT'Y Jlyke/
A Luca GLI HO DATO UN LIBRO
/Jyke 4 JAJI EMY KHUT'Y/
Luca, GLI HO DATO UN LIBRO
/Jyka, 51 JAJI EMY KHUT'Y/
[Dardano, Trifone 1997: 446]

3.1.4 Beicka3pIBaHMAA ¢ KOMMYHHKATHBHOM CTPyKTYpOii D

' C mapTUTHBOM TIOBTOP MECTOMMEHHMS 00A3aTENEH.
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CreupanbHoe BHHUMaHUE ClEQyeT OOpaTUTh M Ha Takue KOMMYHUKATHBHBIE
CTPYKTYpPBI, KOIZla IPEIJIOKEHUIO C TOPSAKOM CJIENOBAaHUS WIECHOB NpemtokeHus #SVO
COOTBETCTBYET KOMMYHHUKATHBHAasi CTPYKTypa peMa-TeéMa. YCIOBUMCS Ha3bIBATh TaKHE
Clly4au BBICKA3bIBAHMAMH ¢ KOMMYHUKATHBHOM CTPyKTYypoOii D.

Jpyrumu cioBamMy, KOMMYHHMKaTUBHAsI CTpyKTypa D ocymecTBisiercs Korga pema
HE COBIAJaeT C MONICKAIIMM, C IOUICKAIMM M CKa3yeMbIM WIH C IOMJIEXKAIUM,
CKa3yeMbIM M TPSAMBIM [JONOJHEHHEM. TakuM oO0pa3oM, MOCKOJBKY peMa TYT 3aHHUMAaeT
HAYaJIbHYIO MTO3ULHI0, HAPYILAETCs MOPSAA0K CIEJOBaHUS WIEHOB NpepinoxkeHus SVO.

Haubonee ynorpebisieMbIM CpeJCTBOM BbIpAaKEHHSI KOMMYHUKATUBHOM CTPYKTYpPbI
D sBistoTCS KOHTpACTUBHAS TONMMKAIM3AMs (CM. oapoOHee 3.2) 1 JUcIoKalus Halpaso.

IIpy KOHTPACTHUBHOM TONMMKAJM3AUMU PEMa B HAYAIBHOM IO3ULIMH BBIACIACTCA
0COOBIM yZIapeHHEM U B OOJIBIIMHCTBE ClIydaeB sBJIseTCs (POKYCOM KOHTpacTa. B crnemyrommx
IpuMepax  yCIOBUMCSA  BBIACINWTH  KOHTPACTHBHYHK)  TOINHKAIHM3ALUUI0  JABOMHBIM

MOAYCPKHBAHHUCM !

. (Ho visto SERGIO.) /(i sunena CEPTESL.)/
PAOLO ho visto. [TABJIA s Bunena./

. (Devo restituire il disco A MARIA.) /(Mue Hano otnath auck MAPUN.)/
A LUCA devi restituire il disco. [JIYKE Tebe Hamo oTnarh qUcK./

Urto kacaeTcs AMCIOKAIUM HANIPABO, B UTAJBSIHCKOW rpaMMaTHKE OHA OMUCHIBACTCS
KaK croco0 mepeMenieHusl TeMbl B KOHEIl MPEeIOKEHHUs] U COOTBETCTBYIOIIETO BbIACICHUS
peMbl. Mbl, 0IHaKO, IPUAEPKUBAEMCS IPYTOrO MHEHUS U CYUTAEM, YTO JIUCIOKAIMS HAPABO
SIBJISICTCSL  TUCJIOKAIIMEN HAJIEBO C  MOCJECAYIOIIMM BBIABMKEHHUEM PEMbl B HAYaJIbHYIO
MO3UILHIO.

[IpucyrcTBUE TeMBbl B IMCIOKALMKM HAIMPaBO COBCEM He00sA3aTeIbHO, HO, BUAMMO,
OHAa BCE-TaKd YIOMHHAETCS, YTOOBI BBIACTUTH U HAMIOMHUTH O CBSI3M C MPEABIAYIIUM
KOHTEKCTOM.

Pema B mucnmokanuu HampaBo BCeTia MPOU3HOCHUTCS C CHIIBHBIM yIapEHUEM.

[IpuBeneM HECKOJIBKO MPUMEPOB. YCIOBUMCS yKa3aTh CHAuyalo0 MPEIIeCTBYIOIIMMA
KOHTEKCT, BCJIE€J 3a HHUM MPEJIOKEHHE C HEMAPKUPOBAHHBIM IMOPSAKOM CJOB, 3aTeM

MPEAJIOKCHUC C JHUCIIOKaIMEil HalIeBO ", HAKOHCL, NPCAJIOKCHUC C JHUCIOKaIHCH Harrpaso.
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. (Dov’e la mamma?) /T ne mama?/
NON VEDO la mamma DA UN PEZZO.
/51 HE BUJAEJIA mamy YKE TABHO/
La mamma NON LA VEDO DA UN PEZZO
/Mawmy S EE HE BUJIEJTIA YXE JABHO /
NON LA VEDO DA UN PEZZO, la mamma.
/ sl EE HE BUJIEJIA YXKE JIABHO, mamy/
[Salvi, Vanelli 2004: 307]
TeMa npeIokKeHus — MpsIMOe JIOMOJTHEHUE, peMa — Mo jIekKaliee+rpyra cKa3yeMoro

. (Dove [’anello?) /T ne xonb1o?/
HO DATO [’anello A MARIA
/51 JAJIA xomeio MAPUN/
L’anello I’HO DATO A MARIA
/Konbuo 51 ETO JAJIA MAPUN/
L’HO DATO A MARIA, [’anello
/51 ETO JAJIA MAPUU, xonbio/
[Salvi, Vanelli 2004: 307]
Tema mpeIoKeHUS — MPSIMOE JOMOJNIHEHHWE, peMa — TOJIeKaIee +CKazyeMoe
+KOCBEHHOE OIIOJIHEHUE

. (Quando vai a Roma?) /Korna Thl ye3xkaeuib B Pum?/
Vado a Roma DOMANI /Y e3xato B Pum 3ABTPA/
A Roma ci vado DOMANI / B Puwm 5 (Tyna) yesxato 3SABTPA/
DOMANI, vado a Roma. /3ABTPA, yezxato B Pum/
Tema mpeIokeHUsT — MOAJEKaIIee+CKa3yeMoe+00CTOSITeNhCTBO MeCTa, pemMa —
00CTOSITETIHCTBO BPEMEHH.

3.2 UaTonanus
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WHTOHaLMs NIpUCYTCTBYET BO BCEX NMPEAJIOKEHUSAX U UTPAET OYEHb BAXKHYIO POJIb B
nporecce 0hOpMIIEHUS aKTYaJIbHOTO YWICHEHHUS.

Kak u B pyccKkoM, Tak ¥ B UTAJIbIHCKOM SA3BIKE IIPU HHTOHALIMOHHON HEUTPAIBLHOCTU
BbICKa3bIBaHUs  (h)pa3oBOe  yJapeHHe JIOKAIM3UpYeTCsl Ha  MOCJIETHEM  DJIEMEHTE
CHHTAaKCHUYECKOM CTPYKTYpHI U OOBIYHO COBIAJAET C OJHUM 3JIEMEHTOM peMbl. [IpoaBikeHme
*Ke (pa3oBOro yaapeHus K Hauyaly BbICKA3bIBAaHUSI U COOTBETCTBYIOLIEE YCHIIEHHE €ro
MHTCHCUBHOCTH IPUJAET BBICKA3BIBAHNUIO SMOLIMOHAIBHYIO OKPAILIEHHOCTb.

B »a3romM mocnenHeM ciaydae peanu3yercs YIOMSIHYTas BbIIIE KOHCTPYKLUS
KoHTpacTHBHON'' Tomukamusauuu [Dardano, Trifone 1997: 447]. Tlpu Takoii KOHCTPYKLUU
BbIJIETISIEMBII KOMIIOHEHT (KOHTpAacTHBHasl peMa) pacrojaraercss B Hauyajie IMPeaioKEeHUus U
IIPOU3HOCUTCSI C CUJIbHBIM yIaPCHHUEM.

IIpuBenem eme pa3 mOpuMepbl  KOHTPACTUBHOM  TONMKAIM3ALMM  IIPU
KOMMYHHKAaTHBHBIX CTpykTypax B m D. ®okyc koHTpacta Mbl 00O3HAYMM JBOWHBIM

IMOAYCPKUBAHUCM.

. (Fedor HA VINTO IL TORNEO DI TENNIS.) /( ®enop BBII'PAJI TYPHUP
TEHHUCA.)/
GIANNI ha vinto il torneo di tennis. [[JDKAHHU Boirpan TypHUp TeHHHCA./

. (Ho visto SERGIO.) /(S sunena CEPT'ES.)/
PAOLO ho visto. [I1IABJIA s Bunena./

. (Devo restituire il disco A MARIA.) /(Mue Hano otnath auck MAPUN.)/
A LUCA devi restituire il disco. [JIYKE Tebe Hamo oTnarh qUcK./

3AMEYAHUE

KonTpacTiBHasi TommKamu3aius OTIMYAeTCsd OT AWCIOKAWK HaleBO TEM, YTO B HEW HadalbHBIHA
KOMITIOHEHT HE MOBTOPSETCS C IMOMOIIBI0 MECTOMMEHHUSI, TaK KaK OH HE SIBJISETCS NAaHHBIM-TEMOH, a,
HA000pOT, HOBBIM-peMOU. J[Js MPOSICHEHUS 3TOr0 CYIIECTBEHHOTO Pa3iU4Us MPHUBEAEM HECKOIBKO
MPUMEPOB, B KOTOPHIX YCIIOBHUMCS YKa3aTh CHadaja IMPENIIeCTBYIOIINNA KOHTEKCT, BCJIEN 3a HHUM
TIPEIOKEHUE ¢ KOHTPACTHBHON TOMMKATU3AIIMEH U 3aTeM IMPEIIOKeHUE C AUCITIOKAIeH HaJIeBoO.

. (Ho visto SERGIO) /(A sunena CEPT'EA)/
PAOLO ho visto /TTABJIA s Bunena/
Sergio [’ho visto ANCH’IO /Cepres ero 51 TOXE Bunena/

" He ciIydaiiHO, Kak OBUIO CKa3aHO B IIEpBOW TIJIaBe JAaHHON pPabOTHI, MHTOHAIUS SBIISETCS Ba)KHEHIIHM

CpCACTBOM BBIPpAXKCHUA KOHTPACTUBHOCTH.
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. (Devo restituire il disco A MARIA) /(Mue Hano otnatek quck MAPUIN)/
A LUCA devi restituire il disco [JIYKE Tebe Ham0 OTAATh TUCK/
A Maria le DEVO TELEFONARE /Mapuu eit MHE HAJTO TIO3BOHUTB/

3.3 3anoroBsie Gopmbl

B wurtanbsHCKOM s3bIKE CMEHa 3aJOrOBbIX (OpM SBISETCS OJHUM U3 Haubosee
yIOTPeOIAEMBIX CIIOCOOOB BHIPAKEHUS aKTYaTbHOTO YWICHEHHS MPEI0KECHUS.
Hcnonp3oBaHue MACCHBHOIO 3ajl0ra B UTAIBSHCKOM fA3bIKE HAOMIOJAeTCs B
OCHOBHOM:
> B BbICKa3bIBaHMSAX C KOMMYHHKAaTUBHOH cTpykTypoii C, Hapsagy c
Juciokanueil HaneBo. bonee moapoOHO, KOraa B COCTaB TEMBI BXOJIUT NPSIMOE
JONOJTHEHNE, MHCIOJIb30BAaHME ITACCUBHOIO 3ajora IpeBpallaeT €€ B
IOJUIEKAIICE U TEM CaMbIM BOCCTAHABIMBAECT COOTHECEHHUE TEMa-TOUICKAILEe
U HEMapKUpOBAaHHBIA IOPSAJOK CIIEJOBAHHUA KOMIIOHEHTOB aKTyaJbHOI'O

YWICHCHUS TCMa-pcMa.

HpI/IBC,Z[CM HCCKOJIBKO MPUMEPOB:

. (Giorgio ha comprato un paio di scarpe e un vestito).
1l vestito I’'HA (lo HA) ACQUISTATO IN UN NEGOZIO DEL CENTRO.
11 vestito E STATO ACQUISTATO IN UN NEGOZIO DEL CENTRO.
/IKUOPIKO Ky Tapy Tyelb U IuiaThe./
/Mnaree ero KYITMJI B OJJHOM MAT'ABUHE B LIEHTPE./
/Mnaree BBIJIO KYIIVIEHO B OTHOM MAT'ASUHE B LIEHTPE./
[Dardano, Trifone 1997: 443]
B sTOM mpumepe MBI TPUBENIH CHavyalla KOHTEKCT, 3aTeM MPEIJIOKEHUE ¢ AUCTOKAIUEH
HAaJIEBO, ¥, HAKOHEII, TIPEUIOKEHHUE C TACCHBHBIM 3aJI0TOM.

» Kpome TOro, maccuB O4Y€Hb YAacTO HCIHOJb3YeTCS B HEPACUWICHCHHBIX

MIPEIOKEHUSIX:

. E STATA ARRESTATA UN’ INTERA BANDA DI FALSARI
/BBIJIA APECTOBAHA LEJIASI BAHJIA ®AJIbCUOUKATOPOB/
[Dardano, Trifone 1997 : 450]

3.4 KuedTt, nim pacuernieHue npeajioKeHus
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WTanbsHCKUI SKBHBAJICHT PYCCKOTO PACIICINICHHOTO NPEIJIOKEHHUS Ha3bIBAeTCs
frase scissa. 13 TpaMMaTHKN UTAIBSHCKOTO SI3bIKa M3BECTHO, YTO ATa KOHCTPYKIHUS CITY)KUT
JUI BBIIEJCHUS B NPEAJIOKEHUM ONPEIESICHHOIO 3JIEMEHTa M JUIsl €ro IepeMelIeHHs B
HayalbHYIO0 MO3UIMI0. TakuM 00pa3oM, frase scissa MOKET OBbITh MCIIOJIb30BaHa KaK CIoco0
BBIPQ)KEHUSI MAPKHUPOBAHHBIX KOMMYHUKATHBHBIX CTPYKTYp pema-Tema. OHa TakxkKe SBISIETCS
croco0oM BeIpakeHUs KoHTpacTa [Dardano, Trifone 1997: 448-450].

CrpykTypy KiedTa MOKHO OIPENeNIUTh TaK: OJHO MPEJUI0KEHUE pa3JiessieTcs Ha JIBe
YacTH, TJIaBHYI0 M IOJUUMHEHHYIO. BbiienseMblii snemeHT (pema) OObIYHO 3aHMMAET
HAYaJIbHYIO TIO3UIUIO, ¥ €My IpeIIecTByeT Komyna (3 JMIo €. WM MH. Yuclia Tiaroia
«OBITH» B J1000€ BpeMsi). 3a HUMU CIIe[lyeT OCTajlbHasl 4YacThb MPEAJIOKEeHus (TeMa), KoTopas
IIPEBpAILAeTCs B IOJUUHEHHOE NPEJI0KEHHE.

CxeMa CTpYKTYpbl UTAJIBSHCKOTO Kile(Ta TaKoBa:

Tema u pema Konyna + pema che + Tema

['maBHOE nIpeIoKEHNE [TogunHeHHOE NpeIoKEHUE
B OJTHOM TIPEIOKEHUHN —

HpI/IBeI[eM HECKOJIBKO IIPUMEPOB PACHICIUICHHOIO IMIPCAJIOXKCHUA, B KOTOPBIX
YCJIOBUMCH o003HayaTh B Hayaje KOHTCKCT, BCJICA 3a HUM HNPCHJIOKCHUC C
HCMApKUPOBAHHBIM IMOPAJAKOM CJIOB U 3aTCM PACHICTIIICHHOC IMPCAJIOKCHUC. CDOKYC KOHTpacTa

MBI BbIACINUM I[BOfIHI)IM MMOJYCPKUBAHUCM.

. (Hai regalato [’anello a Maria?) /Te1 mogapuna xonbo Mapum?/
Ho regalato I’ anello A IRENE. /5 nogapuna konsiio MPEHE./
E AD IRENE che ho regalato I’ anello. /TO UPEHE uTo 51 mogapwmia Kojibo./

. (Hai regalato a Irene una spilla?) /Te1 nomapuna Upene OymaBky?/
Ho regalato a Irene UN ANELLO. /51 nonapuna Mpene KOJIBIIO./
E UN ANELLO che ho regalato a Irene. [9TO KOJIbLIO uro s monapuna Mpene./

. (Ha dipinto il quadro Sergio?) /Hapucosan kaptuny Cepreii?/
MARIA ha dipinto il quadro. /MAPWJI naprcoBana kapTuHy./
E STATA MARIA a dipingere il quadro. /9TO BbIJIO MAPUS HapucoBaTh KapTuHy./
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MnagBa lll
ConoctaBuTenbHbIN aHaNU3
KOMMYHUKaATUBHbIX CTPYKTYP M UX cnoco6osB
BblpaXXeHnUs1 B PYCCKOM U UTaNbSAHCKOM
A3blKax Ha MaTepuane XyaoXXeCTBEHHOro

TeKCTa



§ 1 BBoaHble 3aMeyaHust

B npenpiaynmx riaBax Mbl pacCMOTPETH KOMMYHUKATUBHBIN KOMITIOHEHT TJIaHa
coJiepKaHUsl BBICKA3bIBAHMSI WU YOSIWINCh B TOM, YTO OH SIBIICTCS HEOTHEMIIEMBIM
KOMIIOHEHTOM €ro CEeMaHTUKA. MBbl Takke OTMEYald, YTO KOMMYHUKATUBHBIN
KOMIIOHEHT peaIu3yeTcsi B ONPEEICHHBIX KOMMYHHMKATUBHBIX CTPYKTypax, KOTOpbIE
HEMPEMEHHO OTPa3ATCs B A3BIKE, MPUOOpETas CIEeNUaTU3UPOBAHHBIX CPEACTB I CBOUX
BOIUIOIIEHUS.

K Tomy 3xe, Mbl MHpoBeIM CHCTEMATH3alUI0 M KIaCCU(DUKAIMIO OCHOBHBIX
CroCOOOB  BBIPAKECHHUS KOMMYHHUKATHBHBIX CTPYKTYp (B YacCTHOCTH, aKTyallbHOTO
WICHSHHS TIPEIOKEeHUs, (POKyca M KOHTpAcTa) B PYCCKOM W HUTAJIbSIHCKOM S3bIKaxX M
omnucaii 0COOCHHOCTH UX MPOSIBICHUS.

B cBsi3u ¢ 9TUM, HaM MpeCTaBIsSETCS] HHTEPECHBIM IPOBECTH COMOCTABUTEIHHOE
HCCIEIOBAHUE B3aUMOCBSI3U MEXKIY CHUHTAKCHUYECKUM U CEMaHTHYECKUM YpPOBHEM
TIPETIOKEHUS/BICKA3bIBAHUS B PYCCKOM M UTAIBSTHCKOM SI3BIKAX.

C »5TOoil 1enbl0 B JAHHOW TJIaB€ MPOM3BOJIUTCS CONMOCTABUTEIIbHBIN aHaW3
Croco00B BBIPAKEHHUSI KOMMYHUKATUBHBIX CTPYKTYP B PYCCKOM U HTaJbSHCKOM SI3bIKAX,
B paMKax KOTOPOTO TEOPETHYECKHE CBEACHUS 00 aKTyaJIbHOM WICHEHUH MPEIIOKEHUS
HCCIIEAYIOTCS IPUMEHHUTENIBHO K PYCCKOMY XYA0XKECTBEHHOMY TEKCTY M €r0 IMepeBoaam
Ha UTAIbSHCKHUH SI3BIK.

[TocpeacTBoM aHanM3a UTATBIHCKUX NMEPEBOJOB PYCCKUX MPEATIOKEHUH, B3ATHIX
U3 XyJI0’KECTBEHHOU JIMTEPATYpPhl, COTMIOCTABIISIOTCS CPEICTBA BBIPAXKCHHsI, H30UpacMbIe
MEepEeBOAUYUKAMHU Ha WTAIBSHCKHHN S3BIK MPU peaM3alliil KOMMYHUKATUBHBIX 3aJlaHU
PYCCKHX OPHTHHAIBHBIX MPEII0KEHUA. ITO JAET BO3MOXKHOCTh, BO-TIEPBBIX, BBISIBIISTH
HEKOTOpbIE 3aKOHOMEPHOCTH B HUCIOJIb30BAHUH BBIIICYKA3aHHBIX CPEACTB, & BO-BTOPHIX,
MO3BOJISIET OMpENENsATh, BCErAa JIM MEPEBOAYMUKY YAACTCS OTPa3UTh B TMEPEBOJC
KOMMYHHUKATHUBHYIO CTPYKTYPY UCXOHOTO OpUTHHAIIA.

Jlpyrumu cioBamMu, aHaju3 MEPEBOIOB KOMMYHHKATUBHBIX CTPYKTYP PYCCKOTO
U WTaJbSHCKOTO S3BIKOB TMPEJCTABISIET BO3MOXKHOCTH BBISBISATH HAIMUUE WU
OTCYTCTBHE ‘‘KOHLIENITyaJIbHOTO CABUIA” B INEPEBOJE KOMMYHHUKAaTHMBHOI'O KOMIIOHEHTA
IJIaHa COJIeP KaHMs BHICKA3bIBAHUSI MEXKYy TEKCTOM OPUTHHAJIA U €r0 COOTBETCTBYIOIIETO

HUTAJIBAHCKOI'O IIEPEBOJIA.
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K Tomy e, cam (akT NPUTOAHOCTH KaKOTO-TMOO TMEpeBOJla MOXKET CITYKHT
CpPEICTBOM BepU(DPHKAIIMKA TEOPETUUCCKUX TMPUHIIMIIOB, IOJIOKEHHBIX B OCHOBY JTOTO
ONMMCAaHUS M MOXET ObITh HUCHOJIB30BaH B IENAX ONTUMHU3ALUU TEPEBOIYECKOM
JIeSATEIbHOCTH.

Takas 3agmava mpexmosiaraeT B NEPBYIO  OYEpE[b TIIATEIBHOE HM3yYEHUE
KOMMYHUKATHBHOTO KOMITOHEHTA TJIaHa COJIEP>KaHMs BHICKA3bIBAHUS U JIeJIaeT HEOOXOMMBIM
pa3palboTKy CrenuaIbHOro JMHIBUCTUYECKOTO amrmapaTa, OPUEHTHPOBAHHOTO Ha OINKCAaHUE
aHAJIM3UPYEMbIX KOMMYHUKATUBHBIX CTPYKTYyp. B CBSi3u ¢ 3THMM, Ha OCHOBE KOHKPETHBIX
YCTaHOBJICHHBIX KPUTEPUEB (METOJI BOIIPOCOB, OApoOHee cM. 1.2.1) mpuBeeHHBIC TPUMEPHI
OBLITH pa3zieJIieHbl HA BOCEMb T'PYIII, BBIPAKAIOIINE THUI aKTyaJbHOTO YIECHEHHs, TI0 KOTOPhIM
CTPOSITCSL BBICKA3bIBaHUS, (DYHKIMOHHMPYIOIIME B TEKCTE, a TaKXKe OMNpPEIEICHHOE €ro
COOTHOILIEHUE C YaCTAMU peYn.'

Bonee mompo6HO B maHHON paboTe MBI OTPAaHUYMMCS H3YYCHHEM MEPEBOJIOM

PYCCKHX IPEUI0KEHUM, COOTBETCTBYIOIIUX CJAEAYIOIIUM BOCBMH CXEMaM:
IIpennoxenus, B IOBEPXHOCTHON CTPYKTYpE KOTOPBIX TEMA MPEAIIECTBYET
peMe U TeMa BhIpaKeHa MOAJIeKAIUM;

[IpemyioxkeHnuss, B IOBEPXHOCTHOM CTPYKType KOTOPBIX TeMa
IIPEALIECTBYET PEME U TEMA BbIPAXKEHA IIPSIMBIM JIOIIOJIHEHHUEM;

[Ipennoxenus, B IIOBEPXHOCTHOM CTPYKType KOTOpPBIX TeMa
MPEAUIECTBYET PEME U peMa BbIpa)K€Ha MpUJIaraTeabHbIM;

[Ipemyioxkenuss, B NOBEPXHOCTHOM CTPYKType KOTOpPBIX Tema
IIPEALIECTBYET PEME U PEMa BbIpaXkeHa HApEUUEM;

Hpe,Z[HO)KeHI/ISI, B HOBerHOCTHOﬁ CTPYKTYPC KOTOPLBIX TEMa MPCALICCTBYCT
PEME U B COCTaB PEMbI BXOIUT ITOAJICIKAIICC,

[Ipemioxkenus, B HOBEPXHOCTHOM CTPYKTYpe KOTOPBIX peMa IIPEAIIECTBYET
TEME;

HepacqneHeHHHe MMPECIJIOKCHUS,

Hpe,Z[J'IO)KeHI/ISI, B KOMMYHHKaTHBHOﬁ CTPYKTYPC KOTOPBIX Hapsaay C
AKTYaJIbHBIM YJICHCHUCM Ha6J'II-OJIaeTC${ OrpaHUYUTCIIb.

1

[IpencraBnsiercs 1enecooOpa3HBIM NPH aHATU3E IMIEPEBOJOB YYUTHIBATH OJHOBPEMEHHO MPHHAJICKHOCTD
CJIOB K OTIpE/IeIIEHHON YacTH peur (BBITOJHEHUE UMH (DYHKIIMH OIPEACTICHHOTO YWIeHa MPEATIOKECHHUS), a TAaKXKe
UX NPUHAIIEKHOCTh K TOMY WJIM UHOMY KOMIIOHEHTY aKTyaJbHOI'O YICHEHHUs, K TEME WU K peMe
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MartepuanoM js CONOCTaBUTENLHOTO aHAIU3a IOCIHYKUIM MOoBeCcTh: Cobaube
cepoye M. A. bynrakoBa (M. A. bynrakos, Cobause cepoye, Cobpanne COYMHEHUI B BOCBMHU
tomax, Mockga, llentpmomurpad, 2004, pp. 166-253.) u BoceMb BapHAHTOB IE€pPEBOJA
JAHHOW ITOBECTH Ha MTAIIbSIHCKHUI $3bIK, BhINONHEHHBIX V. Melander, M. Olsoufieva, M.
Crino, C. Coisson, E. Guercetti, N. Cicognini u F. Mancini.

[ToBects M. A. bynrakoBa Cobauve CepOye M €ro COOTBETCTBYIONINE UTAIBSHCKUAE
MIEPEBOIBI 10 CHUX IOp HE MOJBEPrajucCh THIATEILHOMY JIMHIBUCTUYECKOMY aHAIIU3Y C TOYKU
3peHUs  yAAuHOM Tepelayd KOMMYHUKATUBHOTO KOMIIOHEHTa IUIaHAa COJAEpKaHusd
BBICKA3bIBAHUSI.

B pamkax namero anammza Mbl OyaeM 00O3Ha4yaTh BBINICYKAa3aHHBIE ITEPEBOIBI

CIIEYIOIUMU U paMHU:

1 M. Bulgakov, Romanzi e racconti, Roma, Newton Compton, 1993.
Traduzione: V. Melander.

2 M. Bulgakov, Cuore di cane ovvero endocrinologia della NEP, Bari,
De Donato, 1967. Traduzione: M. Olsoufieva.

3 M. Bulgakov, Racconti fantastici, Milano, Rizzoli, 2007. Traduzione:
M. Crino.

4 M. Bulgakov, Cuore di cane e altri racconti, Torino, Einaudi, 2001.
Traduzione: C. Coisson.

5 M. A. Bulgakov, Uova fatali. Cuore di cane, Milano, Garzanti, 2009.
Traduzione: E. Guercetti.

6 M. Bulgakov, Cuore di cane, Milano, Mondadori, 2001. Traduzione: N.
Cicognini.

7 M. Bulgakov, Cuore di cane, Roma, Newton Compton, 2008.
Traduzione: V. Melander rivista da F. Mancini.

8 M. A. Bulgakov, Cuore di cane, Rimini, Rusconi, 2010.

2 o o
B HacTosmiei pa60Te Mbl OT'paHUYMBACMCS aHAJIM30M IPUMEPOB MPO3ANYCCKUX IMMPOU3BCACHUMU,

MOCKOJIbKY CTUXOTBOpHAsi pedb 00Jjajmaer crenuduueckuMu depTamu. Mol paznmensem MHenue W. U.
KoBTyHOBOII 0 TOM, YTO «BapHaHTHI CIIOBOPACIIONOXEHHsSI, CTHJIMCTUYECKH IPOTHBOIIOCTABICHHBIE B
MPO3anvyecKol peyH, B CTUXOTBOPHOH peuyd HE MPOTUBOIOCTABICHBI U CTHIMCTHYECKA HEHTPaJIbHBD»
[KoBTyHOBa 1976].
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3a enuHMIly aHanu3a OblIa NPUHSATA MUHMMalbHAs KOMMYHUKAaTHBHAs €IWHUIIA,
IpeJCcTaBisionmasl cob0ol MpocToe MpenoKeHUe/BbICKa3bIBaHUE, H3BJICUEHHOE METOJ0M
CIUIOIIHON BBIOOPKHU M3 TEKCTa MOBECTH.

B wactHOCTHM, aHanu3 crpourcs Ha Marepuaine okoso 110 mpumepos, Bce
NpEeCTaBISIOMUE COO0H peueBbie aKThl COOOIICHUSI.

B kaxnom aHaiIM3MpyeMOM TMPEMJIOKEHUH Mbl OyAeM BBIIEIATh AaKTyaJbHOE
YJICHEHUE TOJIBKO B PYCCKOM TEKCTE€: KaK U B IPEIbIAYIINX IVIaBaX padoThl, Mbl 0003HAYUM
peMy MpOIUCHBIMU OyKBaMH, a TEMY CTPOUHBIMHU.

IIpu3HaHue 3a KOHTEKCTOM BEAYIIEW POJIM IO OTHOIIEHUIO K peun  (BHYTpHU
KOHTEKCTa CUTYyalluh NPOUCXOAMUT OKOHYATeNbHOE (HOPMHUPOBAHHME 3HAYEHMsSI, CMbICIA U
3HAYUMOCTH KOMMYHHMKATHBHOT'O aKTa) IPUBEJIO K TOMY, YTO B TaOJHUIaX BBINUCHIBAJICS HE
TOJIbKO TpHUMEp, HEOOXOMUMBIA [ aHanM3a, HO M MPEJIIeCTBYIOIIUE, a HHOTJa HU
MOCJEAYIONME MPEUIOKEHHs, MOTHBHPYIOIIUE YIOTPEOIeHHE TOTO WJIM HMHOTO THIIA
KOMMYHUKATHUBHOU CTPYKTYphl B aHAIU3UPYEMOM IPEATIOKEHUU.

OTOT NPEIIIECTBYIOUIMA WM MOCIEAYIOIIMA KOHTEKCT MbI 3aKJIIOYHUM B CKOOKH.
Cpa3zy nocie nuTaT yKakeM CTpaHUIly LIUTUPYEMOrO0 UCTOYHUKA.

K tomy 3xe, pOKyCc MbI BBIICTUM MOAYEPKUBAHUEM, KOHTPACT U COMOCTABUTEILHOE
BbIJIEJICHHE — JABOWHBIM Noa4epkuBaHueM. OTpaHUUYUTENb Mbl 3aKIOYUM B KBaJpaTHBIE
CKOOKH.

B nocinemHeM  pasmene  JAHHOW — TJIaBbl  IPEJCTAaBIIFOTCS  PE3YJIBTATHhI
COIIOCTABUTENPHOTO aHajlM3a M JeNAlOTCS BBIBOJBI M TEOpPETHYECKHE 0000mIeHus

UCCIIeyeMOro MaTepHaa.
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§ 2 ConocraBuTe/ILHBIN aHAJIU3

2. 1 llpenJio:keHusi, B MOBEPXHOCTHOM CTPYKTYype KOTOPBIX TeMa MpealiecTByeT peMe U

TE€Ma BbIPpaKCHa MOJICKAIUM

B cocraB 3T0# rpynmbl BXOASAT T€ PYCCKHE TPEUIOKCHHSI, B KOTOPBIX HAOIIOaeTCs MPETO3UIIUsl TEMBI 110

OTHOIICHHUIO K pEMC WU OAHOBPEMCHHOC COOTHOHICHUC TEMBI C ITOAJICKAIIHUM. B cBs3u ¢ TEM, 4TO 3TO

COOTHOLICHHUE OYE€Hb YaCTO BCTPEUYACTCA KAaK B PYCCKOM, TaK WM B HTAJIBIHCKOM A3BIKaX, 3Ta I'pYyIila

saBiseTcs Hanbosee MHorouuciacHHou. K TOMY K€, YUYHUTBIBAsA 0a30BbIi MOpAAOK CJICOOBAHUS yacTen

MPCAJIOKCHUA HUTAJIBAHCKOTO A3bIKa SVO, MOKHO JICTKO JOraJbIBaThbCsA, YTO PYCCKHUEC MNPCIJIOKCHHA C

TaKOW KOMMYHUKAaTUBHOM CTPYKTYpOM SIBJIIFOTCSI CaMbIM IIPOCTBIM BAapUAaHTOM Ul IIEPEBOJA Ha

ATAJbIHCKUH SI3BIK.

(boka e xak Oyaro He ObuIO,) OOK
CIIAAOCTHO MOJIYAIJL (175)

1= il fianco non se lo sentiva piu, gli si era deliziosamente
intorpidito. (25)

2= 1l flanco era come se non ci fosse, deliziosamente insensibile.
(22)

3= ma il fianco era come se non ci fosse, taceva dolcemente. (204)
4= ma il fianco era come se non ci fosse, il fianco taceva
deliziosamente. (13)

5= il fianco invece era come se non esistesse, il fianco taceva
dolcemente. (96)

6= era come se il fianco non esistesse piu, taceva soavemente. (18)
7= 1l fianco non se lo sentiva piu, gli si era deliziosamente
intorpidito. (29)

8= ma 1l fianco era come se non ci fosse, dolcemente insensibile.
(14)

B 3ToM nmpumMepe Bce UTaNbsIHCKUE MEPEBO/IbI COXPAHAIOT KOMMYHUKAaTUBHYIO CTPYKTYPY PYCCKOTO OpUTHMHAIa
(Tema-pema), a Tak’Ke€ COOTHOLLIEHUE TEMBI C MOAJIEKAIUM 60K (HECMOTPS Ha TO, YTO B HUX IOJIEKAIIEe YaCTO

OHYCKaeTCH). 9DTO0 00BACHAETCS TEM, YTO IIPpHU TaKOM COOTHOHMICHUH MOXKHO JIETKO COXPaHUTh 0a30BbIN IOpAZ0K

CJIEIOBaHMUsl YacTe peud MTaJbSHCKOro si3bika SVO u oQopmiiATh CHHTAKCHUECKH HEMapKHUpPOBAaHHOE

MMpCIJIOKCHUC.
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(- Hpocture, mpodeccop, TpakIaHUH
[[TaprikoB COBEPILIEHHO IpaB. IDTO €ro
MPaBO - Y4aCTBOBATh B OOCYXK/JIEHUU €TI0
COOCTBEHHOM YyYacTH, B OCOOEHHOCTH
MOCTOJNIBKY, TIOCKOJIBKY JeJI0 KacaeTcs
JIOKYMEHTOB. )

Hoxyment - CAMAS BAXKHAS BEILb
HA CBETE. (219)

1=1 documenti sono la cosa piu importante del mondo. (64)

2= 1 documenti sono la cosa piu importante del mondo. (98)

3= 1 documenti sono la cosa piu importante che esista al mondo.
(264)

4=1 documenti sono la cosa piu importante del mondo. (58)

5=1 documenti sono la cosa piu importante del mondo. (145)

6= 1 documenti sono la cosa piu essenziale del mondo. (81)

7= 1 documenti sono la cosa piu importante del mondo. (91)

8= 1 documenti sono la cosa piu importante che esista al mondo.
(63)

OTO NpEUIOKEHUE SIBIISAETCS ONECTAIMM IPUMEPOM IOJHOIO COBNAJCHUS I'PAaHUIBI MEXKAY KOMIIOHEHTaMH
aKTyaJbHOTO YJICHEHMsI MpEeUIOKEeHUs (TeMOM M peMoil) ¢ rpaHuled Mexay NPEeIUKaTUBHO CBS3aHHBIMU

AIIEMEHTaMH CTPYKTYPHOH cXeMoi (MOuIekalliM U CKa3yeMbIM):

B HEM TEME COOTBETCTBYCT IIOJICIKAILICC

ﬂoxyMeHm a pEME rpyImima CKaz3yeMoro camas 6aj’iCHAA 6eulb Ha ceeme. Bo Bcex HTaBIHCKHX nepeBojax

COXpAaHACTCA W KOMMYHHUKATUBHAA CTPYKTypa TEMa-pEMa PYCCKOIro OpUTHMHAJIa M COOTHOIONCHUE TCEMBI C

TTOIICXKAIIIM J{OKyMeHm.

(B cromoBoii OBLIO COBEPIICHHO IIO-
BeUCpHEMY, Oylaromaps Jamrie TOA
IeNKOBEIM abaxkypoM. Cer u3 Oydera
najiai mepeOUThIA MOoIoJIaM 3epKalbHbIC
CTeKJIa ObUIM 3aKJIEEHBI KOCBIM KPECTOM
OT OJHOM (haceTKH JI0 IPYToil.)

1= Filipp Filippovi¢, curvo sopra la tavola, era immerso nella
lettura di un enorme foglio di giornale. (59)

2= Curvo sopra la tavola, Filipp Filippovi¢, era immerso nella
lettura di un immenso foglio di giornale. (88)

3= Filipp Filippovi¢, chino sul tavolo, era immerso nella lettura di
un enorme foglio di giornale. (255)

[NHOJIOTHUILIAMMU ITOPTBEPLI. (213)

Oumunn - Gununmnosuy, ckinonuBmmch | 4= Filipp Filippovi€, curvo sopra la tavola, era immerso nella
Hang  cromoM, [IOT'PY3WMJICA B | lettura di un enorme foglio di giornale. (51)
PA3BEPHYThI I'POMA/JIHBIH | 5= Filipp Filippovi¢, chino sul tavolo, era immerso in un enorme
JINCT I'A3ETHI. (212) foglio di giornale aperto. (137)
6= Filipp Filippovic, chino sul tavolo, era immerso nella lettura di
un enorme foglio di giornale. (72)
7= Filipp Filippovi¢, curvo sopra la tavola, era immerso nella
lettura di un enorme foglio di giornale. (83)
8= Chino sul tavolo, Filipp Filippovi¢ era immerso nella lettura di
un immenso foglio di giornale. (56)
(On  mnosBonmn.)  3unmHO  Jmio | 1= Suono. La faccia di Zina apparve tra i due battenti della porta.
I[MPOCYHVYJIOCb MEXY | (60)

2= Suono. La faccia di Zina apparve nella fessura tra i due battenti
della porta. (88)

3= Suono il campanello e il volto di Zina si profilo nel vano della
tenda. (256)

4= Suono. La faccia di Zina s’insinud tra le due falde della
portiera. (52)

5= Suono. Il volto di Zina si affaccio fra i drappeggi della portiera.
(138)
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6= Suono. Il volto di Zina fece capolino fra le tende. (73)

7= Suono. La faccia di Zina apparve tra i due battenti della porta.
(83)

8= Suono, e il volto di Zina si profilo fra i battenti della porta. (56)

Bo Bcex mepeBojax 3TUX JBYX PYCCKUX MPEIJIOKEHHM OTMEUYaeTcsl MOJHOE COXpaHEHHE KOMMYHHUKaTHBHOU
CTPYKTYphl TEMa-peMa pYyCCKOIO OpHUIMHaka, a TaKXe COOTHOLIEHHE TEeMbl C MNoJjeKaumM Quiunn

Dununnosuy U 3UHUHO TULO.

(Teneps, mpoxoms mo yaume,) s C
TAUHBIM YXKACOM CMOTPIO HA
BCTPEYHBLIX IICOB. (210)

1= Adesso quando cammino per strada, guardo con segreto terrore
1 cani che incontro. (56)

2= Adesso, quando cammino per strada, guardo con segreto orrore
1 cani che incontro. (83)

3= Adesso, quando cammino per qualche via della citta osservo i
cani che incontro con segreto terrore: (252)

4= Adesso, passando per la strada, guardo con segreto terrore ai
cani che incontro. (49)

5= Adesso, passando per la strada, guardo con segreto terrore i cani
che incontro. (135)

6= Ora, quando cammino per la strada, guardo con segreto terrore i
cani che incontro. (69)

7= Adesso quando cammino per strada, guardo con segreto terrore
1 cani che incontro. (79)

8= Adesso, quando cammino per strada, osservo con segreto orrore
1 cani che incontro. (53)

B sTOM pycckoMm IpeasioKeHHHM TeMa paclojiaraeTcs Iepes peMoM, U el COOTBETCTBYeT mHojyiexaliee 2. Bo

BCCX HUTAJIIBAHCKHX TEPCBOJAX 3Ta KOMMYHHUKATUBHAA CTPYKTypa U COOTHOIICHHEC €€ TCMbI C MOJAJICIKAIIUM

COXPAHACTCA, HO IIPU 5TOM B HUX TEMaA CJIIOBECHO HC BBIpAXKCHA. YﬂaLIHOCTI) 9THUX MEPEBOJ0OB 00BACHSIETCS TEM,

4TO IMPU COOTHOIICHWH TEMBI C MOAJICIKAIIHUM MOKHO JICTKO COXPAaHUTH 0a30BEIH MOPAAOK CIICAOBAHUA qacTen

pedr uTabIHCKOro s3bika SVO 1 0QOopMIIITh CHHTAKCUYECKH HEMAPKUPOBAHHOE MPEI0KEHHUE.

(Ei-Oory, s ¢ yma coumy.)
Ounmunn  Gununmosudy  BCE  EIIE
UYBCTBYET CEBA I[1JIOXO. (207)

1= Filipp Filippovi€ si sente ancora male. (54)

2= Filipp Filippovi¢€ si sente ancora male. (78)

3= Filipp Filippovi¢€ si sente ancora male. (248)

4= Filipp Filippovi¢ continua a sentirsi male. (46)
5= Filipp Filippovi€ continua a sentirsi male. (131)
6= Filipp Filippovic€ sta ancora male. (64)

7= Filipp Filippovi€ si sente ancora male. (74)

8= Filipp Filippovic€ si sente ancora male. (49)
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(A dororpadupoBan B 3TO MTHOBEHHE
[[Tapuka. Py4yatoch, 4TO OH MOHSIT CJIOBA
npodeccopa.) Yrpromas tenb JIE[JIA
HA ET'O JIMIIO. (209)

1=Un’ombra cupa gli ¢ scesa sulla faccia. (56)

2= Un’ombra cupa gli ha oscurato la faccia; (82)

3= Un’ombra cupa gli & passata sul volto, (251)

4= Un’ombra cupa gli ¢ calata sul viso. (48)

5= Un’ombra minacciosa ¢ calata sul suo viso. (134)
6= 11 viso gli si ¢ adombrato. (68)

7= Un’ombra cupa gli ¢ scesa sulla faccia. (78)

8= Un’ombra cupa gli ¢ passata sul volto, (52)

B sTux nByX mpuMepax 3aMETHO, KaK BO BCEX MTAIBSHCKHUX IEPEBOAAX COXPAHACTCA U KOMMYHHMKAaTHBHAas
CTPYKTypa T€Ma-peMa pyCCKOTrO OpWUTHMHANIA, U COOTHOLIEHUE TEMBbI ¢ momiexamuMm Puiunn Duiunnosud 1
Yepromas menv. ENUHCTBEHHBIM HCKIIIOUEHUEM SIBISIETCSl IIECTOM IEPEBOJ BTOPOrO NPUMEPA, B KOTOPOM
MEePEeBOUUK MPHUOErHyn K nepudpazy u TeM caMbIM IpeBpaTHII clIoBOQOpMa uyo, U3HAYATIBHO BXOJSIIAs B B
COCTaB PEMBI, B TEMY UTAJIBIHCKOIO MIPEI0OKECHHUSL.

(- B3nop rosopumibs. I'me mapmmBerif? -

Ctporo ¥  OTPBIBUCTO  CHPAIIHBAJ
TOCIIO/INH.)

[[To custum my6si] o OKA3AJICA B
YEPHOM KOCTIOME

AHTJIMCKOTO CYKHA, (174)

1= Portava, sotto il cappotto, un abito nero di panno inglese; (23)
2= Sotto il cappotto aveva un vestito nero di panno inglese; (20)
3= Sotto la pelliccia, Filipp Filippovi¢ indossava un abito nero di
stoffa inglese (203)

4= Tolta la pelliccia, apparve in un completo nero di panno
inglese, (12)

5= Tolta la pelliccia, apparve in un completo nero di panno
inglese, (94)

6= Sfilata la pelliccia, apparve in un nero abito di panno inglese,
(15)

7= Portava, sotto il cappotto, un abito nero di panno inglese; (27)
8= Sotto il cappotto indossava un abito nero di panno inglese; (12)

B stom PYCCKOM NPCAJIOKCHUN TCMaA PACIIONIaracTCsa MCpea peM0171, U e COOTBCTCTBYCT INOJICIKAILICC OH. Bo

BCEX MTAJbSHCKUX MEPEBOAAX ATa KOMMYHHKAaTHUBHAs CTPYKTypa U COOTHOLIEHME €€ TEMBI C IMOAJIEKALIUM
COXpaHsieTCs, HO NP TOM B HUX TEMa CJIOBECHO HE BBIPAXKEHA, 32 MCKIIIOUEHUEM TPETHETO NEPEBOAA, B
KOTOpOM ynoMuHaetcst Quaunn Quaunnoudy.

(IToxumass mnedamu, KpuBsl TyObl U

XMBIKas, Oununn OununmoBug
MOXKHUpaJl €ro ria3amMu, Kak Oyaro B
OcIOM  HETOHYIIEM  KOMKE  XOTel
pa3risieTh OPUYMHY  YAUBHUTEIBHBIX

COOBITHI, TIEpEeBEPHYBIIUX BBEPX JHOM
JKA3Hb B PEUYUCTEHCKOM KBapTHPE.
OdeHb BO3MOYKHO, YTO) BBICOKOYYEHBIH
yenosek ee 11 PASIJISAJIEJL (232)

1= E forse la individuo davvero. (76)

2=Forse la trovo. (121)

3= Forse la scopri o forse no: (282)

4=E assai probabile che il grande scienziato la trovasse. (72)

5= E molto probabile che il luminare della scienza riuscisse a
scorgervela. (159)

6= Ed era assai probabile che il grande scienziato fosse li li per
scoprirla. (101)

7= Forse la individuo davvero. (110)

8= E forse la scopri. (78)
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OTOMY PYCCKOMY NpPEIUIOKEHHIO MPUCYIas KOMMYHUKATHBHAas CTPYKTypa TeMa-pema, IpU KOTOpOM Teme
COOTBETCTBYET IOJUIEXKAILEE U MPSIMOE JOIOIHEHUE 6bICOKOYUYEHblll Yenosek ee. Bce UTaNbIHCKUE NEPEBOJIb

COXPAHAIOT KOMMYHUKATUBHYIO CTPYKTYPY OPHUIMHAJIA, HO IIPHU 3TOM B HHUX HNOAJICKAINICC YaCTO OITYCKAaCTCA,
IMOCKOJIBKY OHO BBIBOAUTCA U3 MPEAIICCTBYIOIICTO KOHTCKCTA.

(Pyxu mpocdeccop 3anoxun B KapMaHbI
oprok, 1) Tspkkas ayma TEP3AJIA EI'O
YYEHBIU C B3JIN3AMMU JIOB. (232)

1= Filipp Filippovi¢, con una mano in tasca, passeggiava su e giu
mentre gravi pensieri tormentavano la sua fronte alta e spaziosa di
scienziato. (75)

2= Filipp Filippovi¢ teneva una mano in tasca; gravi pensieri
tormentavano la sua fronte sgombra e spaziosa di scienziato.(120)
3= 1l professore s’era ficcato le mani in tasca e un pensiero ostinato
tormentava la sua fronte bernoccoluta, da studioso. (282)

4= 11 professore aveva messo le mani nelle tasche dei calzoni e un
pensiero penoso tormentava la sua fronte stempiata di scienziato.
(72)

5= 1l professore teneva le mani nelle tasche dei pantaloni,e un
penoso pensiero angustiava la sua fronte stempiata di scienziato.
(159)

6= 11 professore aveva affondato le mani nelle tasche e foschi
pensieri opprimevano la sua fronte stempiata di studioso. (101)

7= Filipp Filippovi¢, con una mano in tasca, passeggiava su e giu
mentre gravi pensieri tormentavano la sua fronte alta e spaziosa di
scienziato. (109)

8= Il professore affondo una mano in tasca; gravi pensieri
torturavano la sua fronte sgombra ¢ spaziosa di scienziato. (78)

(Owmnm  OununmoBUY  B3APOTHYT |
nocMoTpen Ha bopmenrtansa.) I['nmaza y
toro HAITOMUWHAJIM JIBA YEPHBIX
JAVIIA, HATIPABJIEHHbIX HA
[TAPUKOBA B VIIOP. (244)

1= 11 professore trasali e guardo Bormental’. Gli occhi
dell’assistente parevano due bocche da fuoco puntate a bruciapelo
contro Pallini. (86)

2= 1l professore trasali e fisso Bormental’. Gli occhi dell’assistente
parevano due bocche da fuoco puntate a bruciapelo contro Pallini.
(139)

3= Filipp Filippovi¢ rabbrividi e guardd Bormental, i cui occhi
sembravano due canne di pistola puntate su Pallinov. (297)

4= Filipp Filippovic€ sussulto e guardo Bormental’ 1 cui occhi erano
simili a due bocche da fuoco nere, puntate a bruciapelo contro
Sarikov. (84)

5= Filipp Filippovi¢ trasali e guardd Bormental’. Gli occhi di
questi facevano pensare a due bocche da fuoco nere, puntate contro
Sarikov. (172)

6= Filipp Filippovi¢ trasali e guardo Bormental’, i cui occhi
parevano due nere canne di fucile pronte a far fuoco su Pallinov.
(118)

7= 11 professore trasali e guardd Bormental’. Gli occhi
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dell’assistente parevano due bocche da fuoco puntate a bruciapelo
contro Pallinov. (125)

8= Filipp Filippovic¢ rabbrividi e guardd Bormental, i cui occhi
parevano due bocche da fuoco puntate a bruciapelo contro
Pallinov. (90)

B ostux nByx mpumepax NepeBOJ KOMMYHUKATHBHOM CTPYKTYpbl TE€Ma-peMa pPYCCKOIO OpWUIMHajga W
COOTHOILIEHHS TEMBI C MOJUICKAIUME  mAxcKaa oyma U 11aza y mozo He BbI3bIBA€T HUKAKUX TPYIHOCTEH JUIs

HTAJIBAHCKHUX INCPCBOAYMKOB, OIATH IMOTOMY, 4YTO IIPpH Takoiu KOMMYHI/IKaTI/IBHOfI CTPYKTYPbI OYCHBbL IIPOCTO
COXPAHUTH 0a30BbIH MOPAAOK YICHOB MPCAJIOKCHUA UTATIBAHCKOI'O AA3bIKa SVO.

(- Knsnyep, uto s sroro IlIBoHzmepa B
KOHIIE KOHIIOB 3aCTPEIIIO. )

Illapukoe B BBICIIEN CTEIEHU
BHUMATEJIbBHO U OCTPO TTPUHAJI
OTU CJIOBA, (uto 06BUIO BUAHO IO €0
rinazam.) (234)

1= Gli occhi di Pallini mostrarono un vivissimo interesse per
queste parole. (78)

2= Gli occhi di Pallini tradirono un vivissimo interesse per queste
parole. (124)

3= Pallinov accolse quest’ultima notizia con la massima
attenzione, com’era facile capire dal suo sguardo. (284)

4= Sarikov accolse queste parole con profondo interesse e curiosita
come si poteva vedere dai suoi occhi. (74)

5= Sarikov accolse con estrema attenzione e malizia quelle parole,
lo si vedeva dagli occhi. (161)

6= Pallinov accolse tali parole con la massima serieta e attenzione,
come si poté vedere dal suo sguardo. (104)

7= Gli occhi di Pallinov mostrarono un vivissimo interesse per
queste parole. (112)

8= Gli occhi di Pallinov tradirono un vivissimo interesse per queste
parole. (80)

B stoM mnpumepe TpeTuid, 4YETBEPTHIH,

MATBIA W IIECTOM HTaIbIHCKHE nepeBOJAbl YAAYHO IICPCBECIIN

KOMMYHHKATUBHYIO CTPYKTYPY PYCCKOTO OpUIMHala (TeMa-peMa) BMECT€ C €ro COOTHOIIEHHEM TEMbI C
nojuiexaum [llapuxos. KoMMyHUKaTHBHAs CTPYKTypa TeMa-peMa COXpaHSeTCsi M BO BCEX OCTalbHBIX

nepeBoiax, HO MPU ITOM TYT B POJIM TEMbI BBICTyHaeT Apyroe momiexaiuee, Gli occhi di Pallino, B3dToe u3

MOCJICAYHOHICTO NPCJIOKCHUSA; 3TO IIPUBOAUT K COCANHCHUIO 3TUX IBYX Hpe,Z[J'IO)KeHI/Iﬁ B OJJHOM.

(IIlapuk u ceifyac cyuiecTByer,) U HUKTO
ero PEIIMWTEJIbBHO HE VYBUBAIJL
(251)

1= a nessuno ¢ mai passato per la testa di ammazzarlo. (93)
2=nessuno s’¢ mai sognato di ammazzarlo. (152)

3= e nessuno ha pensato di ucciderlo. (307)

4= e nessuno si ¢ ai sognato di ucciderlo. (91)

5= e decisamente nessuno 1’ha ucciso. (180)

6= ¢ a nessuno ¢ venuto mai in mente di ucciderlo. (129)

7= a nessuno ¢ mai passato per la testa di ammazzarlo. (135)
8= e nessuno s’¢ mai sognato di ammazzarlo. (98)
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B sToMm npumepe pycckomy MpeaioKEHUI0 CBONCTBEHHA KOMMYHUKAaTUBHAs CTPYKTypa TeMa-pema, v Ipu 3TOM
TEME COOTBETCTBYIOT IOJUIEXkKAILEE U NPAMOE JONOJIHEHUE Hukmo e2o. HecMOTpsi Ha TPpyIHOCTU B IEPEBOE

Hapeuusl peuiumenbHo, BO BCEX UTAIBIHCKUX MEPEBOJaX KOMMYHUKATHBHASI CTPYKTypa PYCCKOrO OpUTHHAIa

COXPAHACTCA, TAKKEC KaK COOTHOIICHHUE TEMBI C IMOAJICKAIINM M C MMPAMBIM JOIMOJTHCHHUEM. B YaCTHOCTHU, O TOM

(1)aKTC, YTO U B UTAJIBAHCKUX MPCIIOKCHHUAX MPAMOC AOMOJIHCHHUEC BXOOAUT B COCTAB TEMbI, CBUACTCIILCTBYCT

HaJIM4YMEC B HUX JHUCIIOKAIlMK HAJICBO.

(4 we rocmomun,) rocnoma BCE B
ITAPUXE! (233)

1= Non sono un signore. I signori sono tutti a Parigi. (77)

2= Non sono un signore; i signori sono tutti a Parigi, (123)
3= Non sono un signore, tutti i signori sono a Parigi! (283)
4= Io non sono un signore, i signori stanno tutti a Parigi! (73)
5= lo non sono un signore, i signori sono tutti a Parigi! (161)
6= Io non sono un signore, i signori sono tutti a Parigi! (103)
7= Non sono un signore. I signori sono tutti a Parigi, (111)
8= Non sono un signore: i signori sono tutti a Parigi! (79)

B »TOM mpumepe nmouty BO BCEX MTAIBSIHCKUX IEPEBOJAX COXPAHAETCS KOMMYHHMKAaTHBHAs CTPYKTypa TeMma-
peMa U COOTHOLIEHHE TEMBI C MOJUIEKAIIUM 20Cn00d, XapaKTepU3yIolllee pyCCKUil opuruHai. EnMHCTBEHHBIM
WCKJIIOUYEHHEM SIBIISIETCS TPETUH TMEPEBOJI, B KOTOPOM NPEMO3ULIMS MPUIAraTeIbHOTO fufti 10 OTHOLICHUIO K
CYILIECTBUTEIIBHOMY [ Signori HAa HAIl B3IJIAJ CBUIETEIBCTBYET O TOM, YTO II0 MHEHUIO IEPEBOAYUKA TYT B

COCTaB TE€MBbI BXOJIUT U clloBodopmMa éce.

Ha! [MCHTBI, HC YUTAOIHEC I'a3cT,

UYBCTBOBAJIN CEBA
ITPEBOCXO/IHO. Te e, KOTOPBIX 4
crHeluagbHO 3aCTaBISI YUTATh

1= 1 pazienti che non leggevano giornali stavano benissimo. Quelli
che costringevo a leggere la Pravda perdevano peso. (36)

2= 1 pazienti che non leggevano giornali stavano benissimo. Quelli
che costringevo a leggere la “Pravda” perdevano peso. (44)

"[Ipasay", - TEPSUIU B BECE. (188)

3= 1 pazienti che non leggono il giornale si sentono
magnificamente, mentre quelli che ho costretto a leggere la
“Pravda” sono diminuiti di peso. (222)

4= T pazienti che non leggono giornali si sentono benone. Quelli
invece che io avevo espressamente costretto a leggere la “Pravda”
calavano di peso. (26)

5= 1 pazienti che non leggono giornali si sentono a meraviglia.
Quelli invece che avevo costretto appositamente a leggere la
“Pravda”, perdevano peso. (110)

6= I pazienti che non leggono giornali godono di eccellente salute.
Mentre quelli che io sottoponevo alla lettura della “Pravda”
perdevano peso! (36)

7= 1 pazienti che non leggevano giornali stavano benissimo. Quelli
che costringevo a leggere la “Pravda” perdevano peso. (47)

8= I pazienti che non leggevano giornali stavano benissimo. Quelli
che costringevo a leggere la “Pravda” perdevano peso. (28)
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B 3THX ABYX pYyCCKHX MPEIOKEHUSX HAOMI0JaeTCsi KOMMYHUKATHBHAS CTPYKTypa TeMa-peMa, Mpu KOTOpOu

TEME COOTBETCTBYET TIpyINa IOUIEKALIEr0 W peMe TIpylna cKazyemoro. Takke OTMEYaeTcs Hajlndue
conocTtaBuTenbHoro BelaeneHus no II. b. IMapmmmny (mogpobnee cMm. 1.2.3). Bce uranbsHCKHE NEpEBOJbI

COXPaHSIOT CTPYKTYpy OpPHUTMHaNa U HA KOMMYHMKAaTUBHOM U HA CHHTAaKCHYECKOM ILIAHE.

(- [IpoctuTe, mpodeccop, He 1ca, a Koraa
OH Y€ OblI YeloBeKOM. Bor B dem
JIETI0.

- To-ectb oH roBopun? - Cnpocun
Oununn OUIUINIOBUY, - 3TO €IIE HE
3HAYUT OBITH YeTOBEKOM. Brpouem, 310
HE BaXKHO.)

[lapuk U CEMYAC CYILECTBVET,
(251)

1= Pallino ¢ sempre vivo, (93)
2= Pallino ¢ sempre vivo, (152)
3= Pallino ¢ ancora vivo (307)
4= Sarikov ¢ tuttora vivo (91)
5= Sarik esiste tuttora, (180)
6= Pallino ¢ ancora vivo (129)
7= Pallino ¢ sempre vivo, (135)
8= Pallino ¢ sempre vivo, (98)

B 3TOM pycckOoM NpenoKeHMHM TeMma MPEIUIECTBYET PeMe M €l COOTBETCTByeT nomiexauee [llapux. B
coctaBe peMbl HaOmonaercs ¢Gokyc Haja cioBodpopmMamMu u cetiuac. Bo Bcex HUTaNbIHCKMX BapUaHTaX

KOMMYHHUKATUBHAs CTPYKTypa PYCCKOTO

OopuruHajga COXpaHACTCA, TAKXKC KaK COOTHOUICHHUEC €€ TCMbI C

nouiexanuM. C Ipyroil CTOPOHBI, TOJIBKO B ISITOM IEPEBOJE OTMEYAETCs MOMbBITKA NepeaaBath (GoKyc Hal

CJ'IOBO(bOpMaMI/I u cedqac, MOCPEACTBOM pPAacCIOJIOKCHUN €TI0 HUTAJIbIHCKOIO 3KBHUBAJICHTA [uffora B KOHIIC

MNPCAJIOKCHUHN U B IIOCTIIO3UIUHU 10 OTHOIICHHWIO K I'JIarojry.

(B Teuenue Henenu mnec coxpai CTOIBKO
K€, CKOJbKO B TMOJTOpa MOCIEIHUX
rOJIOJHBIX Mecsina Ha yiuine. Hy,
KOHEYHO, TOJIbKO 1o Becy.) O kadecTBe
eIIbI
IT'OBOPUTE HE [IPUXOANIIOCH.
(193)

y Owmunma Owmnnosnya U |

1= Della qualita del cibo, da Filipp Filippovi¢, non c’era neanche
da parlare. (40)
2= Della qualita del cibo, da Filipp Filippovi¢, non c’era neanche
da parlare. (52)

| 3= perché¢ della differenza di qualita non era nemmeno il caso di
parlare. (229)
4= Della qualita del vitto in casa di Filipp Filippovi¢ non c’era
nemmeno da parlare. (32)
5= Della qualita del cibo di Filipp Filippovi¢ non ¢ neppure il caso
di parlare. (116)
6= Della qualita del cibo, invece, a casa di Filipp Filippovi¢ era
persino superfluo parlare. (44)
7= Della qualita del cibo, da Filipp Filippovi€, non c’era neppure il
caso di parlare. (54)
8= Della qualita del cibo, da Filipp Filippovi¢, non ¢’era neanche
bisogno di parlare. (34)

[ToxoXyr0 CHUTyalMi0 Mbl HAXOAWM WU B ITOM MpUMEpe: U TYT TeMa PYCCKOTO MPEIONKECHHS MPEAIIECCTBYET
peme, U eil cooTBETCTBYIOT cioBodopMbl O kauecmee edvl y Purunna Pununnosuya. Kpome toro, B cocraBe

peMbl HaOnronmaercss (GoKyc Haja cinoBohopMaMu u cosopumsb. Bce HTaNbSHCKHE NEPEBOABI COXPAHSIOT
CTPYKTYpY OpUTHHAJa U HAa KOMMYHHKAaTHBHOM W Ha CHHTAKCHUYECKOM IUIaHE, HO MPH 3TOM B HUX (OKYyC HaJ
coBOhOPMaMH U 2080puUmMb TIEPEIACTCSI B OCHOBHOM C ITOMOIIIBIO JIGKCHYECKHX CPEACTB (neanche, nemmeno il

caso, neppure, persino superfluo).
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(-HoBo-0mnarocnoBenHas? -
OcBenoMuiics oH.

- bor ¢ Bammu, rosyOuuk, - OTO3BajCs
XO3SMH. - ITO CIUPT.)

Hapesa Iletpona CAMA OTJIMYHO
I'OTOBUT BOJKY. (187)

1= Dar’ja Petrovna la distilla magnificamente in casa. (35)

2= Dar’ja Petrovna la distilla magnificamente in casa. (42)

3= Dar’ja Petrovna ¢ capace di fabbricarla benissimo da sola.
(220)

4= Dar’ja Petrovna stessa prepara benissimo la vodka. (25)

5= Dar’ja Petrovna prepara una vodka eccellente con le sue mani.
(109)

6= Dar’ja Petrovna sa preparare perfettamente da sé la vodka. (34)
7= Dar’ja Petrovna la sa distillare magnificamente con le sue
mani. (46)

8= Dar’ja Petrovna la distilla magnificamente in casa. (27)

B »stom mpemioxkenun HaOm0IaeTCd KOMMYHUKATHBHAsi CTPYKTypa TeMa-pema,

IIpU  KOTOPOM TeMe

COOTBETCTBYeT nojuiexaiee /Japva Ilemposna. Buyrpu pemsl BelenseTcst pokyc Haj cnoBodopmoit cama. Bo
BCEX UTAJIbSHCKUX MEPEBO/IaxX BhILICYKa3aHHAsi KOMMYHUKATUBHAs CTPYKTYpa U BbIIIEyKa3aHHOE COOTHOIIEHHE
TEMBI C TOJUICKALINM COXPAHSIOTCS, HO (OKyC He mepenaercs (MepBbId, BTOPOH, BOCBMOW MEPEBOb), WU
BBIPKACTCS Pa3HBIMU JICKCUYECKHMH CpeICTBaMH (Stessa, con le sue mani, da sola, da sé), KoTopbie
pacrosararoTcs TO B Hadaje, TO B KOHIIE COCTaBa PEMbl (TPETHil, YeTBEPTHIM, MATHIM, IMIECTOM M CeIbMOM
MEPEBO/IBI).

(- MBr x BaM, mpodeccop, - 3aroBOPHIT
TOT W3 HHX, Yy KOTO Ha TOJIOBE
BO3BBINIAJIACh HA 4YETBEPTh apIlIMHA

1 = Lor signori fanno male ad andare in giro con un tempo simile
senza galosce, (30)
2 = Lor signori hanno torto di andare in giro senza soprascarpe con

KOIMHA TYCTEHIINX BBIOMIMXCA BOJOC, -
BOT 110 KaKOMY JIeTTy... )

Bwi, rocmoma, HAIIPACHO XOJIWUTE
BE3 KAJIOII B TAKVYIO IIOI'OAY,
(181)

un tempo simile, (32)
3 = Voialtri, signori, fate male ad andare in giro senza calosce con
un tempo simile (213)
4 = Lorsignori fanno male ad andare in giro senza soprascarpe, con
un tempo simile, (19)

5 = Lorsignori fanno male a girare senza calosce con questo
tempo, (103)

6= Fanno male, lorsignori, ad andarsene in giro senza calosce con
un tempo simile, (26)

7 = Lor signori fanno male ad andare in giro senza galosce con un
tempo simile (38)

8= Lor signori fanno male ad andare in giro senza galosce con un
tempo simile, (21)

B 3ToM pycckoMm mpeioxKeHuH TeMe COOTBETCTBYET Mojjiesxaiiee Bol, a peMe clioBOGOPMBI HANPAcHO Xooume
be3 kanow 6 makylo nozody. B cocraBe pembl MOXHO BBLACTUTH (HOKYC HaJ Hapeuuem HanpacHo. B
OOJIBIIMHCTBE UTATBSIHCKUX MEPEBOIOB CTPYKTYpa PYCCKOTO OPUTHMHAJNIA COXPAHSIETCS U HA KOMMYHUKAaTHBHOM
(TeMa mpeauecTByeT peMeE), U Ha CHHTAaKCUYECKOM IUIaHe (TEMOU sIBIIgeTCs Mojyiexaliee Bur). EnnHcTBEHHOE
UCKJIIOYEHHE — IIECTOM NEepeBO/], B KOTOPOM Ha Halll B3IJIsAJ OTMEUYAEeTCsl KOMMYHUKAaTUBHAsI CTPYKTypa pema-
TE€Ma, IIOCKOJIbKY TIE€PEBOAYMK PpEIIMI IOCTaBUTh B HAYAJIbHYIO TMO3MLMIO YacThb peMbl fanno male
(UTaJIBSHCKOTO 3KBUBAJIEHTA HAPEUUSI HANPACHO) .
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(Ectb HYXHO yMeTb, W, NIPEICTaBbHTE,)
oossmHCTBO Jroneiit BOBCE ECTh HE
YMEIOT. (188)

1= La maggior parte delle persone, invece, non lo sa fare. (36)

2= e invece la maggior parte delle persone non lo sa fare. (43)

3= e invece, pensate un po’, la maggior parte degli uomini non lo
sa fare affatto. (221)

4= e invece si figuri, la maggior parte della gente non sa affatto
mangiare. (26)

5= mentre, pensi un po’, la maggior parte della gente non sa affatto
mangiare. (110)

6= e figuratevi che la maggior parte delle persone non sa affatto
mangiare. (36)

7= La maggior parte delle persone, invece, non lo sa fare. (47)

8= e invece, pensi un po’, la maggior parte delle persone non lo sa
fare affatto. (28)

B stom mpumepe B 4eTBEpTOM, MATOM M IIECTOM MTAIbIHCKUX IEpeBOJaxX HAOIIONAeTCd KOMMYHHUKATHUBHAs
CTPYKTypa TeMa-peMa M COOTHOLIEHUE TEMBI C IOUICKALIUM O0I6UUHCMEO T100ell, KaK B PyCCKOM OpUTHHAJIE.
Bo Bcex ocTanpHBIX IEPEBOAAX HATMUYUE TUCIOKALIMM HAJIEBO OTHOCUTEIbHO HHPUHUTHBA ecmb (KOTOPBIH yxe
IPUCYTCTBOBAJ B MPEABAYILIEM KOHTEKCTE) CBUIETEIBCTBYET O TOM, YTO IO MHEHUIO NEPEBOAUYMKOB B COCTAB
TeMBbI BXO/IUJIa U clloBO(dopMa ecnib.

(- Yem ke "ramocTs"? - 3aroBopui1 oH, -
mukapHeli ranctyk. [lapesa IlerpoBHa
nojapua.)

Hapbst  IlerpoBHa
noxapuna. (214)

Bam MEP30CTbH

1= Dar’ja Petrovna le ha regalato una porcheria. (60)

2= Dar’ja Petrovna le ha regalato un’oscenita. (90)

3= Dar’ja Petrovna vi ha regalato una cosa di pessimo gusto, (257)
4= Dar’ja Petrovna le ha regalato una schifezza, (53)

5= Dar’ja Petrovna le ha regalato una schifezza, (139)

6= Dar’ja Petrovna vi ha fatto davvero un orrendo regalo. (74)
7= Dar’ja Petrovna le ha regalato una porcheria. (85)
8= Dar’ja Petrovna le ha regalato un’oscenita. (57)

B sTOM mpensioxkeHu TeMa MPUCYTCTBYET B IOJHOM CBOEM COCTaBe B MpeAbIAyIIel ¢dpase, a peMoi sBiiseTcs
cinoBodopMa Mep30cmyb, COOTBETCTBYIONIAS MPSIMOMY JOTOJHEHUIO (B YACTHOCTH, TYT Mep30Cmb BBICTYHAeT
KaK aKTyaJHU3UPOBAHHBIN KOMIIOHEHT CIIOBOCOYETAHUS n00apums mep3ocms. Bo Bcex UTANBIHCKUX MEPEeBOIaX
pemMa-mep3ocms 3aHUMAeT KOHEUHYIO MO3ULHMI0 B MPEUIOKEHUU: TaKUM 00pa3oM B MEpPEeBOJaX COXpaHseTcs
KOMMYHUKAaTHBHAsl CTPYKTypa OpHUTHMHAjJa M €€ COOTHOIICHHE C TEMHU Ke
MPEI0KEHUSI.

JacTsAMU peUn pPYCCKOTO

(Tonbko - 3a CTEKJIO B CEIbMO 1= Pallini aveva abbracciato la sua cuoca e lui lo aveva cacciato
kBaptupe... 'paxxnanun [llapukos fuori. (70)

KaMHSIMH IIBBIPSIL... 2= Pallini aveva abbracciato la sua cuoca e lui lo aveva buttato
- B xota? - Cnpocun Oununn fuori. (109)
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OWIUIITIOBUY, XMYPSICh, KaK 00JIaKO. 3= Pallinov aveva abbracciato la sua cuoca, e allora lui, il padrone,
- To-To, uto B X03sMHa KkBapTUpHl. OH yX | aveva fatto per cacciarlo. (273)

B Cy/I TPO3HWJICS TIOATh. 4= Sarikov aveva abbracciato la sua cuoca e lui I’aveva sbattuto
- Yept!) fuori. (65)
KYXAPKY Ilapuko UXHIOIO 5= Sarikov aveva abbracciato la sua cuoca, e lui voleva cacciarlo

OBHAJI, (a ToT ero THath crain...) (225) | fuori. (152)

6= Pallinov aveva abbracciato la sua cuoca, e lui voleva scacciarlo.
oD

7= Pallinov aveva abbracciato la sua cuoca e lui lo aveva cacciato
fuori. (100)

8= Pallinov aveva abbracciato la sua cuoca, e allora lui, il padrone,
aveva fatto per buttarlo fuori. (70)

B sTOM pycckoM npumMepe HaOt0gaeTcss KOMMYHUKATHBHAs CTPYKTypa TeMa-pemMa, HO 10J] CUJIOW HHBEPCUU B
HEAKTYaJIN3UPOBAHHBIX CIOBOCOYETAHUAX OOHAN KyXapKy W uxuiol Kyxapky Tema Illlapuxkoé He 3aHUMaeT
IIEpPBOE MECTO B NPEJUIOKEHUH, & HAXOAUTCS TOCe CIOBOGOPMBI Kyxapky. [10CKONbKY B UTAIbSIHCKOM SI3BIKE
HEBO3MOXKHO I€pefaTh SKCIPECCUBHYIO OKPACKy, NMPHOOpPETaeMyl0 HCXOAHBIM NpeAsIoKeHHeM Oriaroaaps
UHBEPCUHM , BO BCEX MTAIbSIHCKUX IEPEBOAAX OTMEUYaeTcs KOMMYHHKATHBHas CTPYKTypa TeMa-pema, IpHu
KOTOPO# c0BOGOPMBI, BXOJAAIIME B COCTaB TEMbI M B COCTAB PEMbI pacloIaraloTCs MO UX HEHUTPAIbHOMY
nopsaky SVO.

Oror Tyxyoil comonunbl Jomnate HE | 1= Be’, ¢ chiarissimo. Questo ¢ un tipo che non mangia carne
CTAHET, (169) marcia: (17)

2= e carne salata andata a male non ne mangia, (10)

3= Lui non mangiava carne rancida, (195)

4= Questo qui non ¢ tipo da mangiare carne salata putrida, (6)

5= 84, si, in questo si vede tutto. Questo qui la carne salata rancida
non la mangia, (88)

6= Uno cosi non era tipo da mangiare carne avariata, (8)

7= Be’, ¢ chiarissimo. Questo ¢ un tipo che non mangia carne
avariata: (19)

8= Questo qui carne avariata non ne mangia. (6)

B sTOoM npumepe tema Omom myxnoti COnoHUHbl Jonamsb MPEAIECTBYET peMe He cmanem. IIpu 3TOM Tak Kak
He cmawem Jonams SBISIETCS CIOBOCOYETAaHUEM CO CBSI3BIO MPUMBIKAHUS, TYT HAOII0AAaeTCs €ro aKTyalnu3anus,
IIOCKOJIBKY B COCTaB PEMBI BXOAMUT TOJIBKO OJMH M3 €€ COCTaBIAIOIIMX KOMIIOHEHTOB He cmarnem. Ha Ham
B3IUIsAJl €IMHCTBEHHBIC IIEPEBOJBI, B KOTOPBIX 3Ta KOMMYHMKATHUBHAs CTPYKTypa COXpaHSAETCs, 3TO BTOPOH,
IIITOM U BOCBMOW IEpeBOJBbl. BO BCEX OCTanbHBIX MEPEBOJAX MPSAMOE JONOJIHEHUE YK€ HE BXOIUT B COCTaB
TEMBI, a PacIoaraeTcs Mociie CKa3yeMOoro U sIBJIETCS YacThlO peMbl (IIEpBbIi, TPETUM, YETBEPTHIM, IIECTON U
CeIbMOMU MEPEBO/IbI).

123



s 0e3 mnponutanus ocraBathesi HE | 1=Io non posso rimanere senza cibo, (78)

MOT'Y, (234) 2=Io non posso rimanere senza alimenti, (125)

3= Ma senza nutrimento non ci posso stare (284)
4= To non posso rimanere senza cibo, (74)

5= To non posso restare senza cibo, (161)

6= Non posso stare senza cibo (104)

7= To non posso rimanere senza cibo, (113)

8= Ma io non posso rimanere senza alimenti... (80)

B »sToM mpemiokeHun HaOMIOMAeTCS KOMMYHUKAaTHBHAs CTPYKTypa TeMa-peMa, Npu KOTOpOH peme
COOTBETCTBYeT cioBoopmMa He mocy. Ita cioBodopMa SABISETCS COCTABJSIOMIAM  KOMIIOHEHTOM
aKTYaJIMN3UPOBAHHOTO CJIOBOCOYETAHUSI CO CBSI3BIO TPHMBIKAHHS He Mo2y ocmasamuvcs. Ha Hamn B3risin
KOMMYHHMKATHUBHAsI KOHCTPYKIUA PYCCKOIO IIPEIIIOKEHUA COXPAHAETCSA TOJIBKO B TPETHEM IIEPEBOJIE, a BO BCEX
OCTAJIbHBIX CJIOBOQOpPMA Oe3 mponumanus TepeMemaeTcs B KoHel ()pa3bl U BXOJUT B COCTaB PEMBI; ATO
CBHUJICTEIILCTBYET O TOM, 4YTO B TMEPEBOJAaX HE COXPAHIOCH COOTHOIICHHWE KOMIIOHEHTOB aKTyaJbHOTO
YJICHCHUS C YaCTSAMHU PEYH PYCCKOTO OPUTHHAIIA.
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2.2 Hpen.ﬂomennﬂ, B HOBerHOCTHOﬁ CTPYKTYPE€ KOTOPbIX TEMaA NPEAICCTBYET PEME U
TEMa BbIpak€Ha NMPAMBIM TOIIOJTHCHUEM

Oco0oro BHHMaHHS 3aCIy)KMUBAaeT KOMMYHHMKATHBHAs CTPYKTypa TeMa-pemMa, INpH KOTOpOHl Teme

COOTBETCTBYCT IPAMOEC OOIIOJIHCHUC. OT0 00BICHAETCA TEM, YTO PACIIOJOXKCHHUEC MPAMOIO JOIIOJIHCHUSA B

Ha4vaJie NpCIJIOKCHUA ABHO HAPYIIACT 0a30BbIH NOPpAOK CIICAOBAHUA qacTei peun UTAJBAHCKOI'O A3bIKA

SVO, u noaromy nepeBoj TaKOW CTPYKTYpbl Ha UTAIBbSIHCKUI SI3bIK COCTABIISIET TPYJHOCTb.

B mpuBeseHHBIX NpHMepax, Hapsly C IIUPOKUM HCIOJb30BaHUEM AMCIOKAIMM HAJEBO U fema SOoSpeso

(00e KOHCTPYKIMM, C IOMOIIBI0 KOTOPBIX YIAeTCS COXPAHWUTh BBINICYKAa3aHHYI0O KOMMYHUKAaTHBHYIO

CTp}IKTyp}I), OTMCHACTCA U CKIIOHHOCTb IICPCBOAYNKOB O(l)OpMJ'ISITB CUHTAKCUYCCKU HEMAapPKUPOBAHHBIC

HTAJIBAHCKUC TPCHAJIOKCHUSA, MOCPCACTBOM IMCPCMCIICHUA TOMJICKAINIETO B COCTAaB TCMbBI MU IIPSIMOIO

JOIIOJIHCHHA B COCTAB PCMBI.

(— Kpakosckoit! Tocmomu, na emy
00pe3KOB HY)XHO OBIJIO KyNUTh Ha
JBYTPUBEHHBIN B MsicHOW.) KpakoBckytro
kombacy I CAMA JIVUIIE CbEM.
(176)

1= Ma bastava comprargli venti copechi di avanzi dal macellaio. Il
salame Cracovia me lo mangio io. (25)

2= ma bastava comperargli venti copechi di rimasugli dal
macellaio. Il salame di Cracovia piuttosto me lo mangio io. (24)
3= bastava comprargli degli avanzi di carne, in macelleria, per
venti copechi. Il salame di Cracovia sarebbe meglio che me lo
mangiassi io... (206)

4= ma bisognava comperargli venti copeche di ritagli in una
macelleria. Il cracoviano piuttosto me lo mangio io. (14)

5= ma gli si dovevano comprare venti copeche di ritagli in
macelleria. Il salame di Cracovia piuttosto me lo mangio io. (97)
6= ma bastava comprargli degli avanzi in macelleria per qualche
copeco. Il salame di Cracovia ¢ meglio che me lo mangi io. (19)
7= Ma bastava comprargli venti copechi di avanzi dal macellaio. Il
salame Cracovia me lo mangio io. (30-31)

8= ma bastava comprargli venti copechi di rimasugli di macelleria.
Il salame di Cracovia me lo mangio io, piuttosto... (15)

B stom MMPEAIOKECHUN I/IH(l)OpMaI_II/IH pacmojara€rtca OT TEMBI K pEMEC, U B COCTaB TCEMbl BXOJUT IIPSAMOE
JOIIOJIHCHHEC RpaKOGCKyiO K0ﬂ6(lcy. Bo Bcex uTanbsSHCKUX nepeBogax yHOTpe6H$IeTC$I JAUCJIOKalusa HaJICBO, U
TEM CaMbIM COXPAHACTCA W KOMMYHUKATUBHAA CTPYKTypa PYCCKOTO OpUIHMHaJIa W COOTHOIICHHUE TEMbI C

MMPAMBIM JOITOJIHCHUCM.
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(Tyr ®ununn OuaunnoBUY BCHOMHUI
IOOWIICHHYIO TTalIKy W MmoOarpoBen -
XaMm u cBuHbs... Hy,) oty nanky S
HAUJTY. (240)

1= A questo punto Filipp Filippovi¢ si ricordd del bastone e
divenne paonazzo: insomma, un porco € una canaglia. Be’ il
bastone lo ritrovero... (82)

2= a questo punto Filipp Filippovi¢ si ricorddo del bastone e
divenne paonazzo: un porco e una canaglia. Be’, il bastone lo
ritrovero. (133)

3= A questo punto Filipp Filippovi¢ si ricordo del suo bastone da
anniversario e divenne paonazzo: Abbiamo un tanghero e un
porco... Be‘, il bastone riuscird ancora a trovarlo. (291)

4= (a questo punto Filipp Filippovi¢ ripensd al bastone del
giubileo e si fece paonazzo) - ...un mascalzone e un porco... Be’,
quel bastone lo ritrovero. (79)

5= (qui Filipp Filippovi¢ si ricordd del bastone del giubileo e
arrossi) villanzone e porco... Be’, quel bastone lo ritrovero. (167)

6= (e al ricordo del bastone del giubileo Filipp Filippovic
avvampo), uno zotico, un porco..Be’, il bastone lo ritrovero. (111)

7= A questo punto Filipp Filippovi¢ si ricordd del bastone e
divenne paonazzo: insomma, un porco € una canaglia. Be’ il
bastone lo ritrovero... (119)

8= a questo punto Filipp Filippovic¢ si ricorddo del bastone del
giubileo e divenne paonazzo - un porco e una canaglia! Be’, il
bastone lo ritrovero. (86)

" B sTOoM IpuUMEPE MOKHO 3aMETHUTH y1'IOTp€6J'IeHI/Ie JUCIIOKAIIU HaJIEBO BO BCEX HMTAIBAHCKHUX IICPEBOOAAX,

6J1ar0z[ap${ KOTOpOfI B HUX COXPaHACTCA U NOPAAOK CIICAOBAHHA KOMIIOHCHTOB AKTYaJbHOI'O YICHCHHUSA TCMa-

pema, ¥ COOTHOIIEHHE TeMa-IpsIMOe JAOMOJIHEHUE M) NAIKY, IPUCYILIEe PYCCKOMY OpUTHHAITY.

[lIBongepa A COBCTBEHHOPYYHO
ChPOIIY C JIECTHHULIBI, (ecnu
OH €Ile pa3 TMOSBUTCS B KBapTHPE

npodeccopa  IIpeoOpaxkeHcKoro.)
(253)

I= Se Schwonder osa ripresentarsi in casa del professor
Preobrazenskij, lo faccio rotolare giu per le scale, con le mie stesse
mani. (94)

2= Se Schwonder osera ripresentarsi in casa del professor
Preobrazenskij, lo faro rotolare giu per le scale con le mie stesse
mani. (154)

3= Svonder la buttero giu per le scale se si fara vedere ancora una
volta nell’appartamento del professor Preobrazenskij. (308)

4= Se Svonder si fa ancora vedere una volta in casa del professor
Preobrazenskij, lo scaravento giu dalle scale con le mie stesse
mani. (92)

5= Se Svonder comparira ancora una volta in casa del professor
Preobrazenskij lo getterd giu dalle scale con le mie stesse mani.
(181)

6= Se Svonder si fa rivedere nell’appartamento del professor
Preobrazenskij lo getto giu dalle scale con queste mie mani! (130)
7= Se Schwonder osa ripresentarsi in casa del professor
Preobrazenskij, lo faccio rotolare giu per le scale, con le mie stesse
mani. (137)

8= Se Schwonder osera ripresentarsi in casa del professor
Preobrazenskij, lo faro rotolare giu per le scale con le mie stesse
mani. (100)
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B aToM pycckoM mpumepe uWHGOpMAIUs pPacHojiaraeTcs OT TeMbl K pPeMe, ¥ TeMe COOTBETCTBYET MPSIMOE
nornonHerne [lleondepa. Bce WTalbsSHCKHE TIEPEBOJBI, OJarogaps HMCIONB30BAHUIO JWCIOKAIlMH HAJIEBO,
COXPAHWIIU TIOPSIOK CJIEIOBAHUSI KOMIIOHEHTOB aKTyaJlhbHOTO WICHEHHS, a TAKKE COOTHOIICHHUE TEMa-TIPSMOE
nononHenue-1lsonodep.

(IToaTomy s mpekpaimar aesaTeabHocTh, | 1 = Le chiavi posso lasciarle a Schwonder. Operi pure lui! (32)
3aKpbIBal0 KBapTHUPY M ye3xkaio B Coun.) | 2 = Le chiavi posso lasciarle a Schwonder. Operi pure lui! (37)

Kiroun MOTY IIEPEJIATD | 3 = Le chiavi posso benissimo lasciarle a Svonder. Le faccia lui, le

HIBOHAEPY - (mycTb oH omepupyer.) | operazioni! (217)

(185) 4 = Posso consegnare le chiavi a Svonder. L’operazione la faccia
lui. (23)
5 = Posso consegnare le chiavi a Svonder. Che operi pure lui.
(106)

6= La chiave la lascerd a Svonder. Operi lui al mio posto! (31)

7 = Le chiavi posso lasciarle a Schwonder. Che operi pure lui! (42)
8= Le chiavi posso benissimo lasciarle a Schwonder. Operi lui al
mio posto! (24)

B sTOM pycckoM mpeuioskeHnH MHGOpMAIHsl pacroyiaraeTcsi OT TEMbI K peMe U B COCTaB TEMbI BXOJIUT MPsAMOe
JIOTIOJIHEHUE KJH04u. B 1mepBOM, BTOPOM, TPEThEM, ILIECTOM, CEAbMOM M BOCBMOM IEPEBOJAX HCIOJB3YETCS
JUCIIOKALlMsl HAJeBO, M OJlarofapsi MCMOJb30BAaHUIO STOH KOHCTPYKLMHU IEPEBOAYMKAM YIACTCS COXPAHHUTH
COOTHOILIEHHE TeMa-IPsSMOE JOMOIHEHUE UCXOIHOrO opuruHaia. Hao6opoT, B 4eTBEPTOM U MATOM MepeBoJax
BOCCTaHABIIMBAETCSA OOBIUYHBIN MOPSIOK cienoBanus yacteil peun SVO, u TeMoii cTaHOBUTCA Mo yIexaniee A.

(Beap y Bac ke Her HM uMeHH, HM | 1= Posso tranquillamente scegliermi un nome; (63)
(hamunnn.- ITO BBl HECTIpaBeANInBo.) | 2= Mi potrei tranquillamente scegliere un nome; (95)

Ums A CEBE  COBEPHIEHHO [ 3= Il nome me lo posso scegliere benissimo io. (261)
CIIOKOMHO MOI'Y W3BPATD. | 4= Il nome me lo posso scegliere tranquillamente. (56)
(217) 5=1lo posso scegliermi il nome con tutta tranquillita. (143)

6= 11 nome lo posso scegliere tranquillamente da me. (79)

7= Posso tranquillamente scegliermi un nome, (89)

8= Il nome potrei tranquillamente scegliermelo io. (61)

B aToM pycckoM mpumepe WHGOpMAIUs PacrojiaraeTcs OT TeMbI K pPeMe, M TeME COOTBETCTBYET MPSIMOE
nonoHeHue ums. CaMblii €CTECTBEHHBIM CHOCOO BBIPAKEHHS AITOW KOMMYHHMKATHBHOW CTPYKTYpHl Ha
UTAIBSTHCKOM SI3BIKE, TUCIIOKAIINS HAJCBO, MPUCYTCTBYET TOJIBKO B TPETHEM, YETBEPTOM, IIIECTOM M BOCHMOM
UTAIBTHCKUX TEPEeBO/IaX, a BO BCEX OCTALHBIX BapUaHTaxX MEPEBOJYUKHA BOCCTAHOBHJIM Oa30BBIA MOPSIOK
CJIEZIOBaHUS YacTel MPeIoKEeHUST U TIePEMECTIIIH TIPSIMOE JOTIOJTHEHUE UMsl B KOHEUHYIO MO3HUIIHIO, B COCTaB
peMBI (MOXKET OBITh, ITUM M O0BSICHSACTCS YIOTpEOICHHUE B ATHX (Dpazax HEONPEICTECHHOTO apTHKIIS).
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(@ mec ToTyac momHsT Tia3a Ha | 1=riconobbe subito le prime tre lettere: (23)
OOJIBIITYI0, YEPHYIO C 30JI0ThIMU OykBamHu | 2= riconobbe immediatamente le prime tre lettere: (19)
KapTOuKy, BHCAIIYI0 CcOOKy mupokoH, | 3= Riusci subito a leggere le prime tre lettere: (202)
3aCTEKJICHHOW BOJHUCTBIM M po30BbIM | 4= Uni subito le prime tre lettere: (11)

CTEKJIOM JIBEpH.) 5= Mise subito insieme le prime tre lettere: (94)
tpu mepBbie OykBel OH CJIOXMWMJI | 6= Le prime tre lettere le indovino subito: (14)
CPA3Y: (173) 7= Riconobbe subito le prime tre lettere: (26)

8= Riusci subito a decifrare le prime tre lettere: (12)

U B sTOM mpumMepe HaOIr01aeTcs KOMMYHUKATUBHAs CTPYKTypa TeMa-peMa IpU KOTOPOH TeMe COOTBETCTBYET
psIMOE JIOTIOJTHEHUE mpu nepgvie Oykevl. Ho COOTHOIIEHHWE TPSIMOTO JOTOJHEHUS C TEMOW COXpPaHSETCS
TOJIbKO B HIECTOM HTAaJbSIHCKOM IIEpeBOje, I/ie MEPEeBOJUUK MPUOETHYN K TUCIOKallMu HaieBo. Bo Bcex
OCTJIbHBIX UTAJBIHCKUX MEPEBOJIaX BOCCTAHABIIMBACTCS OOBIUHBIN MOPSIIOK ciienoBanus dacteit peun SVO, u
TEMOI1 CTaHOBUTCS nomiexaniee On.

(- S ¢ Helt pacnmchiBarOCh, 3TO0 - Hama | 1= Voglio farmi registrare con lei all’anagrafe. La signorina ¢ la
MalIMHUCTKA, JKUTh CO MHOHM Oyzer.) | nostra dattilografa. Vivra con me. Bormental’ deve sloggiare di

bopmenTans HAZO  BYJET | qui: ha un suo appartamento, (87)
BBICEJIUTH U3 ITPUEMHOMU. (Y nero | 2= Intendo farmi registrare con lei all’anagrafe. E la nostra
CBOsI KBapTHpa €CTh, ) (246) dattilografa, vivra con me. Bisogna che Bormental’ sloggi dalla

camera. Lui ha un suo appartamento, (142)

3= Stiamo per registrarci all’anagrafe: ¢ la nostra dattilografa,
abitera con me. Bormental dovremo sfrattarlo dal gabinetto
medico, lui del resto ha il suo appartamento (299)

4= Adesso mi far0 registrare con lei all’anagrafe, ¢ la nostra
dattilografa, stara con me. Bisognera far sloggiare Bormental’
dalla sala d’aspetto. Lui ha un appartamento suo, (85)

5= Mi faccio registrare con lei, ¢ la nostra dattilografa e vivra con
me. Bisognera far sloggiare Bormental’ dalla sala d’aspetto. Lui
ha il suo appartamento, (173-174)

6= Ci facciamo registrare insieme all’anagrafe, ¢ la nostra
dattilografa, vivra con me. Bisognera sfrattare Bormental’ dalla
sala d’aspetto, lui un appartamento ce I’ha (120)

7= Voglio farmi registrare con lei all’anagrafe. La signorina ¢ la
nostra dattilografa. Vivra con me. Bormental’ deve sloggiare di
qui, ha un suo appartamento, (127)

8= Intendo farmi registrare con lei all’anagrafe. E la nostra
dattilografa, abitera con me. Bisogna che Bormental’ sloggi dalla
sala d’aspetto. Lui, del resto, ha un suo appartamento... (92)

B sToM pycckom mpeaiokeHud HaOMI0aeTCsl KOMMYHHKATUBHAs CTPYKTypa TeMa-pema, Mpu KOTOpOil Teme
COOTBETCTBYET MNpsIMOE JOmNOJHEHUe bopmenmans. Ha Ham B3risa, caMblM YAAauHBIM IIE€PEBOJOM 3TOrO
MPCATIOXKCHUA ABJIACTCA TpeTI/II\/JI MEPCBO/J, TaK KaK B HCM COXPAHACTCA U KOMMYHHKATHUBHAA CTPYKTypa TCMa-
peMa U COOTHOUIEHHE TEMbl C TpPsAMBIM JOMNOJHEHHWEM. Bo Bcex ocTanbHbIX IiepeBojax JHOO
BOCCTAaHaBNIMBaeTCsl 0a30BbIM TOpSAOK cienoBaHust 4vacted peun SVO, u  bopmenmans CTaHOBUTCS
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HOJISKAIUM (B IIEPBOM U CEABMOM HEPEBOAX), MO0 Bopmenmans BHICTYNIACT B POJIM IPSMOTO JOTOIHEHUS,
HO Y)X€ HE 3aHMMaeT HAYAIbHYIO MO3HMIHWIO (YETBEPTHIM, MATHIA M INECTOH MEPeBOMBI), JTHOO HCXOTHOE
HpeAIoKeHHe pa3AeisieTcs Ha I[JIABHOE U MOJUYMHEHHOE, 1 BOpMeHTanb CTaHOBUTCS MOJUIEKAIINX TOCIEIHETO
(BTOpO# 1 BOCBMOM TIEPEBO/IbI).

(— ®aMuITHIO TTO3BOJIBTE Y3HATH. ) 1= Potrei sapere anche il cognome? Sono disposto ad accettare
damunio a COTI'JTIACEH | quello ereditario. (64)
HACJIEJJCTBEHHVYIO 2= Potrei sapere anche il cognome? Sono disposto ad accettare
[MPUHATD. (218) quello ereditario. (97)

3= E potreste favorirmi anche il vostro cognome? Il cognome
sono disposto ad accertarlo per via ereditaria. (263)

4= E 1l cognome, posso saperlo? In quanto al cognome,
acconsento ad assumere quello ereditario. (57)

5=E il cognome, se ¢ lecito? Acconsento ad assumere il cognome
ereditario. (144)

6= E vi dispiacerebbe dirmi il cognome? Sono disposto ad
accettare quello ereditario. (80)

7= Potrei sapere anche il cognome? Sono disposto ad accettare
quello ereditario. (90)

8= Potrei sapere anche il cognome? Sono disposto ad accettare
quello ereditario. (62)

B 3TOM pycckoM mpeanoXeHud HaONoJaeTcs KOMMYHHMKATHBHAs CTPYKTypa TeMa-peMa, U B Hell Teme
COOTBETCTBYET NPsAIMOE JAONOJIHEHUE gamunuro. B epBbIX JBYX UTAIBIHCKUX IepeBOJaX, HApsAy C LIECThIM,
CeIbMBIM M BOCBMBIM II€PEBOJIAMHU, TEMA CIIOBECHO HE BBIpA)KEHA, MOXKET OBITh, YTOOBI N30E€KaTh AUCIOKALIUN
HaJIeBO W YTOOBI B OCTaBIIEHCA peMe WICHbI MPEUIOKEHHs pacroyaraiick B 6azoBoM nopsiake SVO. Tem He
MEHee, TUCIIOKallMsl HAJIEBO NPUCYTCTBYET B TPEThEM IIEPEBOJE, a B UETBEPTOM YIOTPEONsieTCs OAMH €€
SKBUBAIIEHT, T. €. lema sospeso (tema sSosSpeso’' OTIIMYaeTcs OT JUCIOKAIMU HAJIEBO JIMIIL TEM, YTO TEMA
OTJIeNIsIETCA OT PEMBI 3alsITOM M BCEerja sIBIsieTCs MojajexamuM.). B marom mepeBosae mpsiMoe JOIMOJIHEHUE
ABJISIETCSL YK€ HE TEMOM, a PEMOM, M TOIZJAa WTAIBIHCKOE IPEIJIOKEHHE CTAHOBUTCS CHUHTAaKCHYECKHU
HEMapKHPOBAHHBIM.

(ITpomzouio  oneBanue.)  Hwmxnioro | 1= Vestizione. S’¢ lasciato infilare la maglia volentieri, addirittura
copouky I[1O3BOJIMJI HAJETH HA | ridendo allegramente. (55)

CEBA OXOTHO, (maxe Beceno cmesich.) | 2= Vestizione. S’¢ lasciato infilare la camicia volentieri,
(209) addirittura ridendo allegramente. (81)

3= Cerimonia della vestizione. Si ¢ lasciato infilare volentieri la
camicia, si ¢ perfino messo a ridere allegramente. (250)

4= Ha avuto luogo la vestizione. La camiciola se 1’¢ lasciata
mettere molto volentieri, ridendo persino allegramente, (47)

5= Ha avuto luogo la vestizione. Ha accettato volentieri di
indossare la camicia, perfino ridendo allegramente. (133)

6= E avvenuta la vestizione. Si ¢ lasciato infilare volentieri la
camicia, scoppiando persino in un’allegra risata. (66-67)

' M. Dardano, P.Trifone, La nuova grammatica della lingua italiana, cit., p. 446.
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7= C’¢ stata la vestizione. Si ¢ lasciato infilare volentieri la maglia
addirittura ridendo allegramente. (77)

8= Cerimonia della vestizione. Si lascia infilare la camicia
volentieri, scoppiando perfino in un’allegra risata. (51)

B sToM pycckoM mpemioKeHWH OTMEeYaeTcsl KOMMYHHKAaTHBHAs CTPYKTypa TeMa-peMa, U MPU ITOM TeMe
COOTBETCTBYET MpPSIMOE MOMOJIHEHUE copouky. B cocraBe pembl HaOmomaetcss GoKyc Haa cioBodopmoit
OXOTHO, ITOCKOJIbKY HapeuHue pacIoyiaraeTcsi B MApKHUPOBAHHOM I ce0s MMO3UIIMH TTOCIE TIIaroJa.

MO>KHO 3aMETHUTh, UTO OOJIBITMHCTBO MEPEBOTIMKOB MPEATIOUWIO BOCCTAHOBUTH OOBIYHBIN MOPSIIOK CIICTOBAHUS
gacTel peun SVO u pacnojyiarajio 4jieHbl NPEII0KEeHHUs TakK, 4TOOBl TEMOW CTAaHOBWJIOCH mojyiekamee Ox U
COpOYKy B CBOIO OYEpelIb BOILIA B COCTaB peMbl (TIEPBBIA, BTOPOW, TPETHUH, MATHIM, MIECTOW, CEABMON H
BOCHMOI mepeBonbl). Tonbko B YETBEpPTOM NEpPEeBOAE HCMOIB3YeTCA AUCIOKAIMS HalleBO U la camiciola
BBICTYIIAET B POJIH TEMBI.

(Ceituac coOpanue obut0, | 1= Poco fa c’¢ stata una riunione: hanno formato un nuovo

MTOCTaHOBJICHHE BBIHECIIH, HoBoe | Comitato. E hanno dato un calcio nel sedere a quelli di prima. (20)

TOBApPHUIIIECTBO,) 2= Poco fa c’¢ stata una riunione, hanno costituito un nuovo

A TpexHux B IIEIO. (172) Comitato. E a quelli di prima gli hanno dato un calcio nel sedere.
(16)

3= C’¢ stata una riunione poco fa: hanno eletto nuovi membri e
cacciati 1 vecchi. (200)

4= C’¢ stata poco fa una riunione, hanno eletto nuovi membri. E
quelli di prima, 1i hanno sbattuti fuori! (9)

5= C’¢ appena stata un’assemblea, hanno eletto dei nuovi
consiglieri, e quelli di prima: fuori dai piedi. (92)

6= C’¢ appena stata un’assemblea, hanno votato il nuovo
regolamento ed eletto 1 nuovi membri. I vecchi li hanno buttati
fuori. (12)

7= Poco fa ¢’¢ stata una riunione, hanno eletto di nuovi consiglieri
e quelli di prima fuori dai piedi! (24)

8= Poco fa c¢’¢ stata una riunione, hanno costituito un nuovo
comitato.E a quelli di prima gli hanno dato un calcio nel sedere.

(10)

B 3TOM pycckoM mpeqiokeHHH TeMa MPEAIIeCTBYET PEME U €l COOTBETCTBYET MPSIMOE JOTIOHEHUE NPEHCHUX.
B uranpsHCKMX BapHaHTax 3Ty KOMMYHHKAaTUBHYIO CTPYKTYpPY YCIIEUIHO MEPEBOJAT C MOMOUIbIO AUCIOKAIUU
HAJIEBO, KOTOPasi MPUCYTCTBYET BO BTOPOM, IIIECTOM M BOCBMOM IE€PEBOJIAX, a TAK)KE C MOMOIIBI0 OJIM3KOU K
HEell KOHCTPYKIUH fema sospeso (B UETBEPTOM, ISTOM U ceibMOM nepeBofax). C Apyroil CTOPOHBL, B IEPBOM U
B TPEThEM IMEPEBOJAX BOCCTAHABIMBAETCS COOTHOIIEHUE TEMBbI C MOANEXKAIUM (B 3THUX CIy4asX TEeMOM
ABIIETCS TOJUIEKAIEe OHU), KOTOpPO€ NPUBOAUT K OG(OPMIEHUIO CHHTAKCUYECKHM HEMapKUPOBAHHBIX
MPEIIOKEHUHN U K UCKAKEHUIO KOMMYHUKATUBHOM CTPYKTYPbI UCXOJJHOTO OpUTHHAIA.

[(Hocpem/IHe KaOWHETa Ha KOBpE Jiexala | 1= Manda oggi stesso la civetta dall’impagliatore. (41)
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CTEKJITHHO-TJIa3asi COBa C PaclOpPOTHIM
KHBOTOM, M3 KOTOPOTO TOpYAIH KaKue-
TO  KpacHble  TPSNKH, TaXHYIIUE
HadTamuHOM. ...])

Cory UYVYYEJIbHUKY OTIIPABUTH
CEI'OIHA XKE. (194)

2= Mandare oggi stesso la civetta dall’impagliatore. (54)
3= Manda oggi stesso la civetta dall’impagliatore. (230)
4= Manda oggi stesso la civetta dall’impagliatore. (33)
5= Mandare oggi stesso la civetta dall’impagliatore. (117)
6= La civetta mandala oggi stesso dall’impagliatore. (45)
7= Manda oggi stesso la civetta dall’impagliatore. (56)
8= Manda oggi stesso la civetta dall’impagliatore. (35)

U1 B 3TOM IprMepe HaOI0aeTcss KOMMYHUKAaTUBHAsI CTPYKTypa TeMa-peMa, MpHu KOTOPOU TeMe COOTBETCTBYET
psMOe JIOTOJIHEHUE cosy. IIpu 3TOM TOJBKO B IIECTOM HUTAJIbIHCKOM MEpPEBOJE, B KOTOPOM YHoOTpelisercs

JIUCIIOKAIUsl HAJIeBO, 3Ta CTPYKTypa COXpaHSAETCs, HECMOTPS HAa TO, YTO MOPSJAOK CJIEIOBaHUS dYacTeil
MPEUIOKEHNs, BHIOPAHHBIA OCTANbHBIMH TIEPEBOAYMKAMU, MOXKET OBITh OOYCIOBJIEH HEOOXOAUMOCTHIO

nepeaaTh 3HaU€HHUE NIPHUKa3a, MPUCYIIEE PYyCCKOMY OpUTHHATY.

131




2.3 Ilpeasioxenus, B MIOBEPXHOCTHOM CTPYKTYpe KOTOPBIX TeMa MpeAlIecTBYeT peMe 1
peMa BbIpa:keHa NPHJIaraTeJbHbIM

Crenyromias rpymnmna IpuMepoB OTIMYACTCS TEM, YTO B HUX HAOJIOJAeTCs aKTyalu3alusl CIOBOCOYCTAHUS
CO CBS3BIO COTJIACOBAHUS: MOJ| BIMSHUEM aKTYaJIbHOTO WICHEHHs MPEIJIOKEHHS LEIOCTHOCTh TaHHOTO
CJIOBOCOYETAHUS Pa3pylIaeTcs, U COTIacyeMoe MpHIaraTelbHOe BXOAUT OJHUM B COCTaB peMsl. IlepeBon
JAaHHOH KOMMYHMKAaTHBHOW KOHCTPYKIMM B TPHUHLMUIIE HE COCTAaBISET TPYAHOCTh IJISI UTAIBSHCKOTO
NepeBOIYMKa, TaK KaK BbIJICJIEHUE PUIAraTeIbHOI0 MOKHO OCYILECTBUTH C MOMOILBIO €0 MepeMeleHHs
B HpeHHKaTHBHOﬁ MMO3UIUH; OAHAKO, B UTAJIBAHCKOM A3BIKC BCC PABHO 3aMCYACTCA TCHACHIIUA IIOGaBHSITB K
IpUIAraTeIbHOMY B COCTaBE PEMBI IPYTHE COCTABIIAIOINE SIIEMEHTHI IPEIT0KEHHSL.

Kpome nmpumepoB ¢ BbllIeyKka3aHHOI KOMMYHHKATUBHOM CTPYKTYpOW, B KOHIIE pa3Jielia IPUBEIEM TaKKe
OJIMH IpUMEpP MHBEPCUU B HEAKTYaJIU30POBAHHOM PYCCKOM CIOBOCOYETAHMU CO CBS3bIO COTJIACOBAHMS
(moxpobGuee cM. 2.2.1 Bo BTOpOH I1aBe JaHHOM pabOThI) € LENbIO MOKA3aTh, YTO SKCIIPECCUBHYIO OKPACKY,

KOTOPYIO OHA NIpUAACT MPEATIOKCHNUIO, B HTAJIBAHCKOM IIEPCBOJAC HCIPEMEHHO TCPACTCA.

CTpajiain TOJOBHBIMH Ooyisimu, Kotopbie | dormiveglia. (94)

mBy. Ho or Ttemma x Beuepy oHHm | rassicuranti. (155)

npoxoamnu. M ceifuac  zerdano, | 3= e i pensieri fluivano nel suo cervello, tiepidi e ordinati. (309)
Jerdano,) ¥ MbBICTH B royioBe y 1ica | 4= e ipensieri gli fluivano nella testa, dolci e coerenti. (93)

6= 1 pensieri gli fluivano nella mente armoniosi e tiepidi. (131)

dormiveglia. (137)

rassicuranti. (100)

(Ot mapToBckoro TymMaHa mec mo yrpam | 1= i suoi pensieri filavano via, lucidi e confortanti nel tiepido

MYYHJIM €ro KOJbIIOM Mo TronoBHOMY | 2= e nel dormiveglia i1 suoi pensieri scorrevano lucidi e

ek CKJIAJIHBIE U TEIIBIE. (253) | 5= e i pensieri nella testa del cane fluivano ordinati e tiepidi. (181)
7= 1 suoi pensieri filavano via, lucidi e confortanti nel tiepido

8= e nel dormiveglia i suoi pensieri filavano armoniosi e

B pycckom opurunane HabaroAaeTcss KOMMYHUKAaTHBHas CTPYKTypa TeMa — pema, IpU KOTOpOH peme

COOTBCTCTBYIOT HPHIIATaTCIIbHBIC CKNIAOHble U menble (I/IJ'II/I peMa COBIIAAacT C rpynnoﬁ CKazyeMoro mexiu

CKIaOHble U menJivle, HO TOTJa BHYTPU Hee Bblaeisiercss (oKyc Hal cioBodopMamu ckiadHwvle u menavie). B
3TOM CJIy4ae Mbl CYMTAEM, UTO TOJIbKO BTOPOM, MATHIN, IIECTON U BOCBMOW UTAJBIHCKUE MEPEBOAN COXPAHSIOT

MOPAAOK CJICAOBAHUA KOMIIOHCHTOB aKTYAJIbHOI'O YWJICHCHUA PYCCKOI'0 OpUI'MHAJIA, 4@ TAKKC COOTHOIICHHUEC €TI0
PEMEI C BBINICYKA3aHHBIMU MPUJIAraTCIbHBIMU. Bo Bcex ocTanbHBIX NnepeBoJiax, HCCMOTpPS Ha TO YTO B HUX

TOKE€ OTMEYaeTCs KOMMYHUKATHBHAas CTPYKTypa Te€Ma-pema, MpHIIaraTellbHble OTAEISAIOTCS OT OCTaJIbHOIO

cocTaBa NPEJIOKEHHsSI 3aIlsITOM, U TaKUM 00pa3oM B HHUX PEMOM CTAaHOBMTCS IHUIIb cKazyemoe filavano via

(TIepBEIi ¥ cebMO¥ TIepEeBOIBI) WM Tpymma ckazyemoro fluivano nel suo cervello/ fluivano nella testa (Tpetnit

Y YETBEPTHIN NIEPEBObI).
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(OH yMmcTBEeHHOro TpyJaa TOCHOJIWH, C
(hpaHITy3CKOH OCTPOKOHEYHOU OOPOJIKOM
U ycaMH CeIbIMH, NYIIUCTBIMU H
JUXUMH, KakK y (paHIly3CKHX phILapei,)
HO 3amax II0 METeJM OT HEro JIETUT

CKBEPHbBIN, (169)

1= e un odore, un odore che passa la tormenta, un odore proprio
cattivo, (18)

2= ma manda un odore, attraverso la bufera, proprio cattivo,(10)
3= Pero I’odore che butta fuori € cattivo, (196)

4= ma il suo odore, portato dalla tormenta, ¢ cattivo, (6)

5=ma il suo odore, portato dalla bufera, ¢ cattivo: (89)

6= ma I’odore che la tormenta diffonde di lui ¢ orribile, (8)

7= ma il suo odore, portato dalla tormenta, ¢ orribile,(20)

8= ma il suo odore, portato dalla tormenta, € proprio cattivo, (6)

B sTom mpumepe pycckoMy NpeayioKEeHUIO CBOWCTBEHHa KOMMYHHKAaTHUBHAs CTPYKTypa TeMa — pema H, B
YaCTHOCTH, PEME COOTBETCTBYET NPHJIAraTelIbHOE CKEepHblli (MM PEMa COBIAIAET CO CIOBOGOPMAMU J1emum
CKGepHblil, HO TOT/Ia B €€ COCTaBe HAOIIOAACTCS CIEeNUaIbHOE CMBICTIOBOE ycuileHHe / (POKyC Hall CIIOBO(GOPMEI
ckeepnubiil). Ha Hamn B3risi, Bce UTAIBSHCKUE MEPEBOJBI (32 UCKIIOUCHHUEM TIEPBOTO, CIUIIKOM CBOOOHOTIO)
COXPaHSIOT KOMMYHHUKATHBHYIO CTPYKTYpPY HMCXOJHOIO OpHUIMHAaja: B HHX, TaK e KaKk M B PYCCKOM
NpeI0KEHNH, TeMa MPEANIIECTBYET PeMe M COCTaB KaXJI0T0 KOMIIOHEHTA aKTyaJbHOTO YWICHEHHUS COBIA/IAeT C
COCTaBOM KOMITOHEHTA aKTyaJIbHOT'O WIEHEHHs PyCCKOr0 OpUTHHANa (TeMe COOTHOCUTCS 3anax no memen om
nezo nemum/odore portato dalla tormenta n peme ckeepnuuii/orribile o cattivo).

Brniepseie, (s1 1OMKEH CO3HATHCS,) BUAEI
s 3TOT0 YBEPEHHOI'O M IOPA3UTEIILHO
ymHoro uenoBeka PACTEPSHHBIM.
(208)

1= Devo confessare che per la prima volta ho visto Filipp
Filippovi¢ smarrito: lui, in genere, cosi risoluto ed intelligente.
(55)

2= debbo confessare di avere anzitutto notato dello smarrimento in

quest’uomo solitamente cosi deciso e intelligente. (80)

3= Per la prima volta ho visto quest’uomo, cosi preparato e sicuro
di sé, completamente smarrito. (250)

4= Per la prima volta, lo devo riconoscere, ho visto quest’uomo,
sicuro di sé e straordinariamente intelligente, in preda allo
smarrimento. (47)

5= Per la prima volta devo riconoscere di aver visto disorientato
quest’uomo sicuro e incredibilmente intelligente. (133)

6= Devo confessare di aver veduto per la prima volta quest’uomo
sicuro di s¢ e di eccezionale ingegno quasi smarrito. (66)

7= Devo confessare che per la prima volta ho visto Filipp
Filippovi¢ smarrito: lui, in genere, cosi risoluto ed intelligente.
(76)

8= notato per la prima volta in quest’uomo, solitamente cosi
preparato e sicuro di sé, dello smarrimento. (51)

B »stom PYCCKOM TMPCAJIOXKCHUNU TEMa HNPCAICCTBYCT PpeME, U PEMC COOTBCTCTBYCT NPHIIATraTCIIbHOC
pacmepsHHbIM. TpeTHI;’I H IISCTON HUTaIbIHCKHE MEPEBOALI ITOJJTHOCTBIO COXPAHAIOT 3TOT IMOPAAOK CICAOBAHUA
KOMITOHCHTOB aKTYyaJIbHOI'O YJICHCHUS, TaK K€ KaK U PaCIIOJIOKCHUC qacTen pCur BHYTpPHU HUX. Ha nam B3TJIAA,
OHU U €CTb CaMbIC YAAYHBIC IICPCBOJbI, HAPAAY C UCTBCPTHIM, KOTOpBII‘/JI, OAHAaKO, YaCTUYHO OTJIMYACTCA OT HUX
TEM, YTO B HEM Ha6JHOI[aeTC5I CyGCTaHTI/IBaHI/IH HUCXOOHOTO MPUWJIAraTCiIbHOr0 pacmepAaHHbIM. Pema ocraercs B

KOHIC IMPECIJIOKCHUA U en COOTBCTCTBYCT NPHUIIAraTCIIbHOC Smarr 10 TaKXK€E B MEpBOM U CCAbMOM HTAIBAHCKHUX
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NEepeBOJiax, HO IMPU 3TOM B 3THX BAapHaHTAX 4YaCTb TCEMbI NCPCMCINACTCA B KOHCL HNPCAJIOKCHUSA U CO34ACT
Jpyroe, OTACNIbHOE MpeiokeHne. Bece ocTanbHble UTATBSHCKHE TEPEBOABI (BTOPOH, MATHIM W BOCHMOM) HE
COXpaHSJIU KOMMYHHKATUBHYIO CTPYKTYPY PYCCKOTO OpUTHHANA: B MATOM MEPEBOJIE peMa-TpuiarareabHOe HE
BBIICIIFICTCA TaK, KAaK B PYCCKOM OpUIrHHAJIC, IIOCKOJBKY OHa HE 3aHUMMACT KOHCYHYIO IIO3HMIUIO B
IPEJJIOAKEHUH, a BO BTOPOM U BOCBMOM IE€PEBO/IaX UCXOAHAS peMa pacmepsnHbIM TEPEBOIUTCS YKE HE Kak
onpeaenenueM Qwunna OUIUNIOBHUYA, a KaK MAPTUTHUBHBIM KOMILJIEMEHTOM, U 3TO BEIET K HCKaKEHUIO
OPUTHHAJILHOTO CMBICIIA PYCCKOTO TIPEIIOKCHHS.

(Hecmotpst Ha 1O, uro bopmenrtans u | 1= Sebbene il dottore e Pallini dormissero nella stessa stanza, i due
[[TapukoB cmamu B OJHOM KOMHAaTe - | non si rivolgevano mai la parola. Il primo a stufarsi di questo
MIPUEMHOM, OHM He pasroBapuBaiu Jpyr | mutismo fu Bormental’. (82)

¢ gpyroMm, Tak u4Tto bopmentans | 2= Sebbene quest’ultimo dormisse nella stessa stanza di Pallini, 1
cockyunics [TEPBBII. (245) due non si rivolgevano mai la parola. Il primo a stufarsi di questo
mutismo fu Bormental’. (141)

3= Benche¢ Bormental e Pallinov dormissero nella stessa stanza,
cio¢ nel gabinetto medico, non scambiavano parola, cosicché Ivan
Arnoldovic fu il primo ad averne abbastanza. (299)

4= Sebbene quest’ultimo dormisse con Sarikov nella stessa stanza,
cio¢ nella sala d’aspetto, i due non si parlavano. Il primo a stufarsi
fu Bormental’. (85)

5= Benché¢ Bormental e Sarikov dormissero nella stessa stanza,
I’ex sala d’aspetto, non si rivolgevano parola, tanto che Bormental’
fu il primo ad annoiarsene. (173)

6= Benché Bormental’ e Pallinov dorissero nella stessa stanza, la
sala d’aspetto, non si rivolgevano mai la parola, sicch¢ Bormental’
fu 1l primo a stufarsi. (120)

7= Sebbene il dottore ¢ Pallinov dormissero nella stessa stanza, i
due non si rivolgevano mai la parola. Il primo a stancarsi di questo
mutismo fu Bormental’. (126)

8= Sebbene quest’ultimo dormisse nella stessa stanza di Pallinov, i
due non si rivolgevano mai la parola. Il primo a stufarsi di questo
mutismo fu Bormental’. (92)

B sroMm mpemnoxennn HaOmogaeTcss KOMMYHUKAaTHBHAs CTPYKTypa TéMa — peMa, U pEME COOTBETCTBYET
npuiIaraTeabHOe nepsbill (U peMO SBISICTCS TPYIIA CKa3yeMOT0 COCKYHUILCA Nepablil, HO TOTJa BHYTPH Hee
oTMedaeTcst Pokyc Haj cIoBOGOPMOil nepaviti). B OOIBIIMHCTBE UTATBIHCKUX MEPEBOIOB (IIEPBOTO, BTOPOTO,
YETBEPTOro, CEABMOTO M BOCBMOTO TEPEBOJIOB), HECMOTPS Ha TO YTO KOMMYHHKAaTHBHas CTPYKTypa
coxpaHseTcs (Tak Kak peMa OCTaeTCsl B KOHIIE TIPEATIOKEHHS ), CMBICI MPEIOKEHUS PaIUKaIbHO MEHSIETCS, TaK
KaK peMa YK€ HE COBIAJACT C MPHUJIATaTeIbHBIM 1ep6bill, 3 COBNANACT ¢ MomexammmM bopmenmans. Ha Ham
B3I, CIWHCTBCHHBIC TIEPEBOJIbI, MOJHOCTHIO OTPAKAIOIIME KOMMYHUKATHBHYIO CTPYKTYPY HCXOTHOTO
OpHUrMHaja — 3TO TPETUH, IIATHIM U IIECTOM MIEPEBOABI, B KOTOPBIX TEMA IIPEALIECTBYET PEME U OJTHOBPEMEHHO
COBIIAJIACT C MOJUIeKAIUM bopmenmarns.
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Ounmunm OWIHTOBUY CO | 1= Con truce calma, Filipp Filippovi¢ esordi: (90)
CITOKOMCTBUEM OYEHS | 2= Con truce calma Filipp Filippovi¢ ordino: (147)

3JIOBEILIMM CKA3AIJIL: (249) 3= Filipp Filippovi¢ disse, con calma glaciale: (146)

4= Con una calma di pessimo augurio Filipp Filippovi¢ disse: (89)
5= Filipp Filippovi¢ disse con una calma che non prometteva
niente di buono: (177)

6= Filipp Filippovi¢, con calma sinistra, disse: (125)

7= Con calma minacciosa, Filipp Filippovi¢ esordi: (131)

8= Con calma glaciale Filipp Filippovi¢ ordino: (95)

B sTom PYCCKOM IPpUMEPE B CIOBOCOYCTAHUU CO cnokoticmeuem 04eHb 3jo06euium Ha6J'IIOI[a€TC$I HWHBCPCHA:
CYIICCTBUTCIBLHOC cnokoticmeuem pacmnojarac€tcsa mnepea CoriiaCyeMbiM K HEMY IMPUIAraTCibHBIM 37106€UUM.
Ho TYT UHBCPCUSI HUKAK HC BJIUACT HA AKTYAJIbHOC YICHCHUC IIPCIIIOKCHUS, ITIOCKOJIBKY CJIIOBOCOUYCTAHUC CO
cnoxotcmeuem oyeHb 3no06euwium B IIOJTHOM CBOEM COCTaBE€ BXOJUT B PEMY; K TOMY KC, OHO HEC SABJIACTCA
CANMHCTBCHHBIM €€ COCTAaBJIAIOIIMM KOMIIOHCHTOM (KaK B CJIydac C aKTyaJIMu3UPOBAHHBIMU CHOBOCO‘leTaHI/IﬂMI/I),

Tak Kak B peMy BXOJUT U cKa3zyemoe ckaszal. VI3 3TOro MOKHO BBISIBUTh, YTO TYT WHBEPCHs JIHIIb MPUAAET
MIPEAJIOKEHUIO PA3TOBOPHYIO OKPACKY.
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2.4 llpensoxkennsi, B NOBEPXHOCTHOM CTPYKTYpPe KOTOPBIX TeMa NMpeALIecTBYeT peMe H

peMa BbIpak€Ha HapeIuem

CJ'IC,[[y}OH_[yIO rpymnmy COCTaBJIAKOT KOMMYHUKATUBHBIC CTPYKTYPbI, HJIA KOTOPBIX XAPAKTCPHO HAJINYHC

AKTYAJIM3UPOBAHHOT'O CJIIOBOCOUYCTAHUA CO CBA3BIO MPUMBIKAHUC W IIPU KOTOPBIX B COCTAB PEMbI BXOIUT

Hapec4duce. HaJIO CKa3aTb, 4YTO B HTAJIbIHCKOM A3BIKC HCT pPasHUIBI B crocobax nepeBoja

AKTYAJIM3UPOBAHHBIX U HCAKTYAJIU3UPOBAHHBIX CJIOBOCOYETAaHMI C IIPUMBIKAIONIHUM K I'JIarojly Hap€4ucm, U

IIpU TaKUX YCJIOBHUAX OYCBHUAHO TPYAHO HNCPEAATbH MAPKHUPOBAHHOCTH TECX Hapeqnﬁ, KOTOPBIC SABJIAKOTCA

COCTAaBJIAIOIIMMHA KOMIIOHCHTAMHU aAKTYaJIU3UPOBAHHBIX CIIOBOCOYCTAaHUM.

kactpton cusiin TAUHCTBEHHO U
TYCKIIO, (196)

1= le pentole opache irradiavano una luce misteriosa.(42)
2= le pentole mandavano misteriosi, opachi bagliori.(56)

3= le pentole mandavano bagliori misteriosi e smorti (233)
4= le casseruole irradiavano una luce misteriosa e fioca, (34)
5= le pentole mandavano riflessi misteriosi e smorzati, (119)
6= 1 tegami brillavano di una luce misteriosa e fioca, (47)

7= le pentole opache irradiavano una luce misteriosa. (58)
8= le pentole mandavano misteriosi, opachi bagliori. (37)

Tyr xe  Oumunn  OUIUIIOBUY
otBanuics OKOHYATEJIbBHO, (203)

1= Filipp Filippovic si allontano dal tavolo operatorio (50)

2= Filipp Filippovi€ si rilasso (70)

3= Questa volta Filipp Filippovi¢ si raddrizzo definitivamente,
(243)

4= A questo punto Filipp Filippovic€ si stacco definitivamente, (42)
5= Allora Filipp Filippovi€ si staccod definitivamente, (127)

6= A questo punto Filipp Filippovi¢ si allontand definitivamente
(59)

7= Filipp Filippovic si allontano dal tavolo operatorio (69)

8= Filipp Filippovi¢ si raddrizzd definitivamente, (46)

B »tux JABYX PYCCKHUX TMPEAIOKCHUA Ha6J'IIOI[aI-OTCH JABa AaKTYyaJIM3UPOBAHHLIX CJIOBOCOYUYCTAHUA: Cusiu

mauHCmeeHHo U myckjio WU Omedajauicst OKOHYAMEIIbHO. HeﬁTpaJ'IBHI:Iﬁ MOPAIOK CJICAOBAaHUA KOMIIOHCHTOB

IMPUMbIKAOIIHUX CHOBOCOquaHHﬁ, IIpHU KOTOPOM IPHUMBIKAOIICC HAPCUUC 0OBIYHO HaxXoauTcCA MCpea rjiarojiom,

TYT HapymacTCA II0J BJIUAHHUEM AaKTYyaJbHOI'0 YICHCHHA: HApCUYUC BXOJUT OAHHMM B COCTaB pPEMbBI H

nepeMeacTess B KOHCL IPCIJIOKCHUS. B wuranpsaackux nepesoaax HCpBOfI q)pa3]i>l OTMECUYACTCA 4YacTo

BO3HHKarOmasa TpyaHOCTh B IIEPEBOAC PYCCKUX Hapeqnﬁ: BCC NICPEBOAYHKHU IICPEBEIIN MAUHCMEBEHHO U MY CKIIO

npeBpaniad ux B MpujiaraTejabHbIC, U COITIAaCOBAJIM HUX C )1062[BJ'ICHHLIM HMHU CYHICCTBUTCIIbHBIM luce, bagliore,

VW@SSO. Ha wnam B3IV, M3 BbINICYKA3aHHBIX IICPCBOAOB TOJIBKO TpeTI/Iﬁ W TATBIA HpI/I6HI/I)KaI-OTCH K

HCXOOAHOMY CMBICITY PYCCKOI'O OpUIMHAJId, TdK KaK B HUX MOCTIIO3ULIUA TNPHUIIATATCIIBHOTO MO OTHOIICHHUIO K

CYHICCTBUTCIBHOMY MOXET CBUACTCIILCTBOBATL O HEKOM MapKHUPOBaHHOCTH.
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Yro kacaeTcst BTOPOro puMepa, €Clid ¢ OJJHOM CTOPOHBI HEKOTOPBIE NIEPEBOIUHUKH 1a)KE HE BKIIOYAJIU Hapedue
OKOHuYamenbHo B COCTAB IPEUIOKEHHs (IIEpBbI, BTOPOH M CEeIbMOM INEpPEBOABI), C APYrol CTOPOHBI OHO
IPUCYTCTBYET B OCTAJbHBIX IEpEBOAAX M JaKe HAXOAWUTCS B KOHIIE NPEIOKEHHs; HO TaK KakK €ro
pacrojoXkeHue Mocie Iiaroja sBIsSeTcs Ui UTAIbSIHCKOTO si3bIKa HOPMAIbHON MO3UIUEH, TYT HEBO3MOXKHO
nepesaTh MapKMPOBAaHHOCTh PYCCKOTO HapeuHsl.

(box Gomut Hectepmumo,) u aanb moei | 1= Il fianco mi fa un male del diavolo e vedo assai chiaramente
kapeepel BugHa MHEe COBEPIIEHHO | come finira la mia carriera: (15)

OTYETJIMBO: (166) 2= 11 fianco mi fa un male insopportabile e so gia come andra a
finire: (6)

3=l fianco mi fa un male d’inferno e non ho dubbi sul futuro che
mi attende: (192)

4= 1l fianco mi fa un male atroce, e 1’ulteriore sviluppo della mia
carriera mi appare chiarissimo: (3)

5= Al fianco ho un dolore insopportabile, ¢ la fine della mia
carriera la vedo con tutta chiarezza: (85)

6= 11 fianco mi fa un male insopportabile, e so gia benissimo come
andra a finire: (4)

7= 11 fianco mi fa un male insopportabile e vedo assai chiaramente
come finira la mia carriera: (16)

8= Il fianco mi fa un male insopportabile e so gia benissimo come
andra a finire: (3)

Pemoli nmaHHOTO pyCcCKOTO TMPEIIOKEHUS SIBISICTCS Hapedne cogepuieHHo omuemauso. K Tomy ke, B
NpeUIOKEHNH HaOJII0IaeTCsl HEMAapKUPOBaHHAs KOMMYHHKATHBHAsi CTPYKTypa Tema-pema. l[lepeBoqunku
BTOPOTO U TPETHET0 MTAIBIHCKAX MPHUMEPOB IEpeBeld 3Ty (Ppazy odeHb CBOOOIHO, TOTJA KaK YCTBEPTHIA H
ISITBIN TIEPEBOBI COXPAHUIIM CTPYKTYPY OpPHTHMHala U HA KOMMYHUKATHBHOM M Ha CHHTaKCHUYECKOM IUIaHE, C
CJIMHCTBEHHOW pAa3HWIICH - B YETBEPTOM IIEPEBOJEC PEMATHYECKYIO TO3WIMIO 3aHMMaeT HE Hapedwe, a
npuiarareiabHoe. [lepBeiii, cenpMoii u (0oee cBOOOIHO) MIECTOW W BOCKMOW NMEPEBOIBI MBITAIUCH TIEpEIaTh
MapKUpPOBAaHHOCTh PEMBI/HApeurss C TMOMOINBIO JieKcHueckux cpenctB (vedo assai chiaramente/so gia
benissimo).

(ITo Bceii ITpeuncrenke cusu donapwm.) | 1= il fianco gli dava un dolore insopportabile, (19)
Boxk 6omen HECTEPIIMMO, (170) 2= 11 fianco doleva in modo insopportabile, (13)
3= 11 dolore al fianco era insopportabile (197)

4=1l1 fianco faceva un male insopportabile, (8)

5= Al fianco aveva un dolore insopportabile, (90)
6= 11 fianco gli doleva in modo insopportabile, (10)
7= Al fianco aveva un dolore insopportabile, (22)
8= 1l fianco doleva in modo insopportabile, (8)
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B sTtom pycckoM mpemsiokeHun Habt01aeTcsl KOMMYHUKATUBHASA CTPYKTypa TeMa — pema, U MpU 3TOM pema

COOTBETCTBYCT HAPCUHUIO Hecmepnumo (I/IJ'II/I peMoﬁ SABJIAETCA Oonen Hecmepnumo, HO TOrga BHYTpHU HEC CCTh

dokyc Hax crnoBodopMOil Hecmepnumo, TOTOMY UYTO B JIIOOOM Cciydyae TYT Hapeyhe HaXOIUTCS B
MapKUpPOBAHHOM MO3HIIMH TOCJE T1aroia). Bropoi, mectoil 1 BOCbMOI UTABIHCKUE TIEPEBOJIBI COXPAHIIOT U
KOMMYHUKATHUBHYI0O W CHHTaKCUYECKYIO CTPYKTYypy OpuruHaia (T. €. B HHUX peMa CTAaBUTCS B KOHIIC H

COOTBETCTBYET HapeuHio Hecmepnumo/in modo insopportabile). B mepBoM, TpeTbeMm, YETBEPTOM, IMATOM H
CEeIbMOM TIEPEBOJIaX TMEPEBOJYMKUA BKIIOYIIM B COCTaB MPEMJIOKEHHS CYIIeCTBUTENbHOE dolore / male n

MMPEBPATUIIN UCXOOHOC HAPEUHE B COITIAaCyEMOE€ C 3TUMH CYIICCTBUTCIbHBIMU IIPpUJIAraTCJIbHOC.

(- 5, xaxxercs, ABa pasza yXe MPOCHUIT HE
craTh Ha TOJIATAX B KyXHE - TeM OoJiee
nHEM?)

UYenosek kanutstayn CUIIIO, (213)

1= L’uomo tossicchio, rauco, (60)

2= Luomo tossicchio rauco, (89)

3= L’uomo tossi raucamente, (257)

4= L.’uomo tossicchio rauco, (52)

5= L’uomo tossicchio rocamente, (139)
6= L’uomo tossi rauco, (74)

7= L’uomo tossicchio, rauco, (84)

8= L uomo tossicchio, rauco, (57)

(Gununn OuunnoBuy [IOBEpTEI
ronoBoit) u 3aroopust BECKO: (214)

1= (Il professore scosse la testa) e disse seriamente: (61)

2= (1l professore tentenno la testa) e continud con decisione: (90)
3= (Filipp Filippovi¢ scosse il capo) e prese a dire in tono grave:
(257)

4= (Filipp Filippovic scosse la testa) e disse autorevolmente: (53)
5= (Filipp Filippovi¢ scosse il capo) e comincido a parlare
imperiosamente: (139)

6= (Filipp Filippovi¢ scosse il capo) e disse in tono autoritario:
(74)

7= (Il professore scosse la testa) e disse seriamente: (85)

8= (Il professore scosse la testa) e riprese con decisione: (57

(JIumio dYenoBeka NOTEMHENIO U TYOBI
OTTONBIPUIIUCE.

- Hy, yx u xenumnsl. Ilogymaenis.
Bbapbinu Kakue. OObIKHOBEHHAs
npuciyra, a ¢opcy Kak y KOMHCCApIIH.
Oro Bce 3uHKa s0eaHMuaeT.)DunUI
Oununnosud rissnyn CTPOTI'O: (214)

1= Filipp Filippovi€ gli lancio un’occhiataccia. (61)
2= Filipp Filippovi¢ gli gettd un’occhiata severa. (90)
3= Filipp Filippovi€ lo fulmino con lo sguardo: (258)
4= Filipp Filippovi€ lo guardo severamente: (53)

5= Filipp Filippovic¢ lo guardo severamente: (140)

6= Filipp Filippovi¢ lo guardo severo: (75)

7= Filipp Filippovi€ gli lancio un’occhiataccia. (85)
8= Filipp Filippovi€ lo fulmino con lo sguardo. (58)
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B 3THX Tpex mnpemyioKeHUsX OIATh BO3HUKAIOT TPYAHOCTH B IEPEBOJE PYCCKUX HApPEUUi, COBMAJAIOLIMX C
peMoii MpeaIoKEHUsI U OJHOBPEMEHHO SIBJIIOIIMX KOMIIOHEHTAaMH aKTyaJlu3MpPOBAaHHOIO clioBocoueTaHus. B
IIEPBOM IPUMEPE Hapeune COXPaHSAETCs TOJNBKO B JIBYX NEPEBOJAX (TPEThEM M ISITOM), a BO BCEX JIPYIMX OHO
CTAaHOBUTCSl MpUJIaraTesIbHbIM U MHOTJIA OTAENSETCS OT OCTaJbHOIO COCTaBa MpeasiokeHus 3anstod. Ho u B
TOM U B JPYTOM ClIydae €ro MapKUpOBaHHOCTb TEPSETCS.

Bo BTOpoM mpumepe pycckoe Hapedhe 6ecko TEPEeBOIUTCS Ha WTANbSHCKUI IMOCPEACTBOM HapedHid
seriamente,autorevolmente,imperiosamente Wi Ipyrux cioBoopM Kak con decisione, in tono grave,in tono
autoritario. Ho MOCKOJIbKY €ro pacnoJio’KeHUE MOCIIe I1arojia sSBISETCs A UTAIbsHCKOTO S3bIKa HOpMabHOU
MO3UIMEH, TYT ONSATh HEBO3MOXKHO MEpelaTh MApKUPOBAHHOCTh PYCCKOTO HapeuHsl.

B Tpethem mpuMepe MapKHpPOBAaHHOCTh Hapeuus cmpo2o0 B OCHOBHOM TMepeAaeTcs C MOMOIIBI0 JIEKCUKH, Kak
HaIrpuMep B MEPBOM U ceapMoM TiepeBoaax (gli lancio un'occhiataccia), n B TpeThbeM W BOCBMOM TIEPEBOJIAX
(lo fulmino con lo sguardo). B ueTBepTOM U MATOM NEpPeBOAAX, CAUHCTBEHHBIX MOYTH JOCIOBHBIX MEPEBOJIOB
UCXOJHOTO PYCCKOTO TPEUIOKECHUS, Hapeyhue YKe HE SBISETCS EIUHCTBEHHBIM KOMIIOHEHTOM pEMbI, U
II03TOMY OHO HE BBIJEJIAETCS KaK B PyCCKOM OpUTHHAJIE.

Bona B Bannoil pesena [JIYXO MU | 1=L’acqua scrosciava nel bagno, sorda e minacciosa, (67)
I'PO3HO, (222) 2= L’acqua scrosciava nel bagno, sorda e minacciosa, (103)

3= Dalla stanza da bagno continuava a giungere il rumore sordo e
minaccioso dell’acqua, (268)

4= L’acqua rugghiava nel bagno, sorda e minacciosa, (61)

5= L’acqua in bagno rumoreggiava sorda e minacciosa, (148)

6= L’acqua seguitava a gorgogliare nel bagno sorda e minacciosa,
(86)

7= L’acqua scrosciava nel bagno, sorda e minacciosa, (95)

8= Dal bagno continuava a sentirsi scrosciare 1’acqua, sorda e
minacciosa, (66)

B sToMm MMpUMEPEC PEME COOTBCTCTBYIOT HAPCUHSA 21yX0 U 2pO3HO, KOTOPBIC HAXOJATCA B KOHIIC ITPCIIOKCHUA U
SABJIIIOTCA  COCTABJIAIOMIMMHA KOMIIOHCHTaAMHM aKTYaJIU3HUPOBAHHOTO CJIOBOCOYCTAHMSI. Yto0bl Hn30€kKaTh
pr,I[HOCTeﬁ, BO3HHKAOMIUX IIPU MEPEBOJAC JaHHOM KOMMYHHKaTHBHOﬁ CTPYKTYPBI, IICPEBOAUYUKH B OCHOBHOM
IMPEBpATUIIN PYCCKHUE HAPCUHMA B IIpUIaraTCJbHbIC, U COTJIaCOBAIN UX C CYIIECCTBUTCIIBHBIM 600d.

(Be, HlapuxoB, yemyxy rosopute u | 1= (Lei sta dicendo stupidaggini, Pallini. E la cosa piu rivoltante) ¢
BO3MyTUTEIbHEE  Bcero T0,)  uTO | che le dice con sicumera, come fossero verita rivelate. (71)
roBopute ee BESAIIEJUIALIMOHHO U | 2= (Lei, Pallini, dice scempiaggini. E quello che ¢ peggio) le
YBEPEHHO. (226) sciorina con sicumera come sentenze inappellabili. (111-112)

3= (Voi, Pallinov, state dicendo un sacco di sciocchezze ¢ la cosa
piu disgustosa) ¢ che le dite in tono profondamente convinto e
perentorio. (275)

4= (Lei, Sarikov, dice delle sciocchezze e il peggio) ¢ che le dice
con una gran sicumera, categoricamente. (66)

5= (Lei, Sarikov, dice assurdita, e quel che piu indigna) ¢ che le
dice in tono perentorio e convinto. (153)

6= (Voi, Pallinov, non fate altro che dire un mucchio di
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sciocchezze, e quello che ¢ piu fastidioso) ¢ che le dite in un tono
reciso, che non ammette repliche. (93)

7= (Lei sta dicendo stupidaggini, Pallinov. E la cosa piu rivoltante)
¢ che le dice con sicumera, come se fossero verita rivelate. (102-
103)

8= (Lei, Pallinov, dice un sacco di scempiaggini. E quel che ¢
peggio,) le sciorina con sicumera come sentenze inappellabili. (72)

TyT mnpencraBuUTCs Ipyrod NpuMep HETOYHOIO HTAIBSHCKOTO MEPeBOJa PYCCKOrO Hapedwsi B COCTaBe
aKTyaJU3UPOBAHHOTO CJIOBOCOYETAHMS: B OOJIBIIMHCTBE HTAJbSHCKUX MEPEBOJAOB 00a Hapeuusi pPyCcCKOTo
opuruHana (OezaneiiayuoHHO U Y8epeHHO) TIEPEBONATCS HE C TIOMOIIbIO Hapeuwii, a MOCPEACTBOM
cyOCTaHTHMBAIlMi, MpWIaraTelbHbIX WM pa3HbIX BUA nepudpas. llpu Takux ycnoBUSX OYEBHAHO TPYAHO
COXPAaHUTh KOMMYHHMKAaTUBHYIO CTPYKTYPY MCXOJHOTO PYCCKOTO MPEIIOKEHUS U MAapKUPOBAHHOCTb PYCCKHUX
Hapeuuil. TONBKO YETBEPTHI MEPEeBOJ COXpPAaHWI COOTHOIIEHHE pPEMbl C HapeyussMH U Tepeaan
MapKUPOBAHHOCTh PYCCKOI0 OpUTHHANIA.

(- [Torogure-xa... Mmue mraru | 1= Adesso si sentivano distintamente dei passi (83)
nocnpimanuch. O6a npucnymanuck, Ho | 2= Adesso si udivano distintamente dei passi (134)
B KOpUAOpPE OBLIO THXO. 3= Questa volta i passi si udivano chiaramente (293-294)

- Tlokazanoceh, - momBuin ®@ununm | 4= Si udivano distintamente dei passi (81)
OUINNIIOBUY U C )KapoM 3aroBopui 1mo- | 5= I passi si udivano chiaramente (169)
HEMEIIKM B €ro CJIoBaX HECKOoJbko pa3 | 6= Siudi distintamente un rumore di passi (114)
3By4aJIo pycckoe cioBo "yromoBumHa". | 7= Adesso si sentivano distintamente dei passi (121)
- Munytouky, - BApyr Hactopoxxkmics | 8= Questa volta si udivano distintamente dei passi (87)
BopMmeHTans 1 marnyIn K 1Bepu.)
[Haru cipimamcs ABCTBEHHO (241)

B stom npeioskeHnn HaOII0AAETCsl HATMYKME aKTyaTIUM3HPOBAHHOTO CIOBOCOYETAHUS M COOTHOIICHUE PEMBI C
HapeuueM saecmeenHo. lIperyioxkenne uMeeT HEUTpaJIbHbIM NMOPSAJOK CIEI0BAaHUS KOMIIOHEHTOB aKTyaJbHOI'O
YJIeHEeHUs (TeMa MPEIIECTBYET PEME), U IPU 3TOM TEME COOTBETCTBYIOT IOJUIEKallee U CKazyemoe (uiazu
cavianucy). VIHTEpeCHO 3aMeTUTh, YTO KOTJa B MTAIBSHCKUX MEPEeBOJAX COXPAHIETCs CHHTaKCHYECKas
CTPYKTypa pyCcCKOI'0 OpUrHHaia (T. €. KOrja TeMe COOTBETCTBYIOT MOJUIEKAIIlee U CKa3yeMoe, KaK B TPEThEM U
IIITOM TEPEBOJIAX), Hapeunue CTaBUTCS B KOHLE NPEJIOKEHUS U BBICTYNAET B POJIM PEMBI, KAK B PYCCKOM
opuruHaie. Bo Bcex Ipyrux HTaNbSHCKHUX IE€PEBOJAX CKa3yeMO€ IMpeaUIecTBYeT MOAJeKalemMy, U 3TOT
NOPSAZIOK CIIEJJIOBAHUSA YacTed IPEAJIOKEHUS CBUIETEIBCTBYET O TOM, 4TO NPEUIOKEHHUE SABIISETCS
HEpacwICHUMBIM. B 3TuX cilydasx Becb COCTaB MPEIOKEHUS COOTBETCTBYET PEME, U ATO BEJET K MCKAKEHUIO
KOMMYHUKATUBHON CTPYKTYpbl HCXOJIHOTO OpUTMHAJIA.
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(Korma nepeceKkanu TpaMBailHbIE
pENbChl,) MWIIMIHOHEp TOTJsIeN Ha
omeitnuk C YJIOBOJIbBCTBUEM U
YBAXEHUMEM, (195)

1= Quando attraversarono le rotaie del tram un poliziotto osservo il
collare con piacere e rispetto. (41)

2= Quando traversarono le rotaie del tram il poliziotto osservo il
collare con piacere e rispetto. (54-55)

3= Mentre stavano attraversando i binari del tram, la guardia
lancid un occhiata al collare con aria soddisfatta e ossequiosa,
(231)

4= Mentre attraversavano le rotaie del tram, il vigile diede
un’occhiata piena di soddisfazione e di rispetto al collare, (33)

5= Quando attraversarono le rotaie del tram, il poliziotto guardo il
collare con compiacimento e rispetto, (118)

6= Quando attraverso le rotaie del tram, il vigile diede un’occhiata
rispettosa e compiaciuta al collare, (46)

7= Quando attraversarono le rotaie del tram un poliziotto osservo il
collare con piacere e rispetto. (56)

8= Quando traversarono le rotaie del tram, il poliziotto lancio al
collare un’occhiata soddisfatta e ossequiosa. (36)

B sTOM pycCKOM NpeIOKEHMM ¢ KOMMYHUKATHUBHOM CTPYKTYpPOW TeMa-peMa TEMOMW SIBISAETCS MUNUYUOHED

noansi0en Ha OweuHuK, a peMOR ¢ yodosonrvcmeuem u  yeadicenuem. Camble yqauHble NEPEBOABI — IEPBbI,

BTOPOM, IATBIM M CEAbMOM, TaK KaK B HUX IIE€PEeNaeTcd U KOMMYHHUKAaTHUBHAs CTPYKTypa TeMa — peMa, U

COOTHOILIEHHE PEMBI CO CIOBO(OpMaMu ¢ yoosorbcmeuem u ysasxcenuem. TpeTHi TIepeBoa, HECMOTPST HA TO
YTO HE/IOCJIOBHBIM, B CBOIO OUEPE/Ib COXPAHIET KOMMYHUKATUBHYIO CTPYKTYPY PYCCKOTO OpUTHMHAaNa, TOTAa Kak

IIECTOI M BOCbMOM MEPEBO/Ibl BKIIOYAIOT B (hpa3y MpsMoe JAONOJIHEHUE occhiata, N MIPEeBpaLaloT CII0BOPOPMBI
€ Y0080IbCMBUEM U YB8AICEHUEeM B COTIACYIOLINE C HUM IIpUJIaraTeibHbIe.

(Bor Temo Moe, m3inomMaHHoe, OuToe!)
Hanpyrammcs Hajg HUM JII0au
JOCTATOYHO. (167)

1= Il mio povero corpo, invece, questo corpo, ammaccato e
bastonato, gli uomini lo hanno deriso anche troppo. (15)

2= Ma il mio corpo, quello gli uomini lo hanno ammaccato,
percosso, schernito anche troppo. (6)

3= In compenso il mio corpo gli uomini 1’hanno pestato, rotto e
oltraggiato a loro piacere. (192)

4= Ma il mio corpo straziato, percosso, la gente 1’ha oltraggiato a
sufficienza. (4)

5= Ma questo mio corpo martoriato, percosso, gli uomini 1’hanno
offeso abbastanza. (86)

6= Ma il mio povero corpo oltraggiato e malconcio 1’hanno
oltraggiato abbastanza. (4)

7= 11 mio povero corpo, invece, questo corpo, ammaccato €
bastonato, gli uomini lo hanno deriso anche troppo. (16)

8= Ma il mio povero corpo martoriato e malconcio, quello gli
uomini 1’hanno oltraggiato fin troppo. (4)
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B sToM pycckom mpumepe pema COOTBETCTBYET HAPEUHIO 0ocmamoyHo (TyT B MAPKUPOBAHHOM MO3ULIUU TTOCTIE
rJIarojia) M 3aHUMAeT KOHEUHYIO TIO3WIIMI0 B TMPEUIOKEHUU. Bce WTambsHCKUE TEPEeBOJBI COXPAaHSIOT
KOMMYHUKATHUBHYIO CTPYKTYPY OpHIHMHaja (TeMa-peMa) M CTaBsIT Hapeyue, BHICTYNAIOIIEee B POJU PEMBI, B
KOHEIl TpeUIokKeHuss. B HHUX Takke Be3e HaOMIOaeTCs JUCIIOKAIMS HAJIeBO, C IMOMOIIBIO KOTOPOW B
MIPETIOKEHUH TIOBTOPSIETCS TEMa MPEANIECTBYIONMIETO MPEI0KEHUs (meno).

(Ho ob6mee cobpanue, paccmotpeB Bamr | 1 = ma I’Assemblea Generale, dopo aver esaminato la sua
BOTIPOC, TPHIIIO K 3aKJIFOUEHUI0, 4TO B | questione, ha giudicato che lei occupa in complesso una superficie
obmeM W T1eIOM BBl 3aHHUMaeTe | eccessiva. Assolutamente eccessiva. (31)

Ype3MEPHYIO TIOUIAIb. ) 2 = ma I’Assemblea Generale dopo aver esaminato la sua
COBEPIIEHHO uype3mepnyto. (183) questione ha giudicato che, in complesso, lei occupa una superficie
eccessiva. Assolutamente eccessiva. (34)

3 = ma I’assemblea generale, dopo aver esaminato I’intero
problema, ¢ arrivata alla conclusione che tutto considerato voi
occupate un’area abitabile eccessiva. Assolutamente eccessiva.
(214)

4 = ma ’assemblea generale, dopo aver esaminato il suo caso, €
giunta alla conclusione che, tutto sommato, lei occupa un’area
esorbitante. Assolutamente esorbitante. (21)

5 = ma l’assemblea generale, esaminato il suo caso, ¢ giunta alla
conclusione che tutto sommato lei occupa una superficie eccessiva.
Assolutamente eccessiva. (104)

6= ma I’assemblea generale, dopo aver dibattuto la questione, ¢
giunta alla conclusione che in fin dei conti voi occupate un’area
eccessiva. Davvero eccessiva. (28)

7 = ma D’assemblea generale, dopo aver esaminato la sua
questione, ha giudicato che lei occupa in complesso una superficie
eccessiva. Assolutamente eccessiva. (39)

8= ma I’Assemblea Generale, dopo aver dibattuto 1’intera
questione, ¢ giunta alla conclusione che, tutto considerato, lei
occupa un’area abitabile eccessiva. Assolutamente eccessiva. (22)

B atom npumMepe HabII01aeTCSI KOMMYHUKATHBHASI CTPYKTYpa TEMa - peMa - TeMa: K TeMe, MOBTOPSIOLICHCS U3
MPEABIAYIIET0 TMPEIIOKEHUST (861 3aHUMaeme upe3MepHylo  Naowjaov), I00aBISIETCS peMa/Hapedyue
cogepuiento. Bce UTaNbsIHCKUE MEPEBOJBI COXPAHSIOT CTPYKTYPY OpPUTHHATIA U Ha KOMMYHUKATUBHOM, M Ha
CHHTAKCUYECKOM TUTaHe.

(Hacrana ouepelib [Bonaepa | 1= Il professore scambid con Bormental’ un’occhiata rabbiosa e al
CMYTHUTbCSL.) tempo stesso preoccupata: (65)

[Ipeobpaxenckuit W 3JIOBHO U | 2= Il professore scambio un’occhiata rabbiosa e al tempo stesso
TOCKJIMBO  IIEPETJIAHYJICA  C | angosciata con Bormental’: (99)

BOPMEHTAJIEM: (219) 3= Preobrazenskij e Bormental si scambiarono un’occhiata tra
ironica e triste: (265)

4= Preobrazenskij scambio con Bormental’ un’occhiata maligna e
nello stesso tempo accorata, (59)

5= Preobrazenskij scambio un’occhiata maligna e angosciata con
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Bormental’: (145)

6= PreobraZenskij scambid un’occhiata mesta, e insieme maligna,
con Bormental’, (83)

7= 11 professore scambio con Bormental’ un’occhiata rabbiosa e al
tempo stesso preoccupata: (92)

8= Il professore scambid un’occhiata ironica e al tempo stesso
angosciata con Bormental’: (64)

B wWranbsHCKOM s3bIKE HET pa3HHUIBI B TEPEBOJC AaKTYaIM3MPOBAHHBIX W HEAKTYaJIM3HMPOBAHHBIX
CJIOBOCOUYETAHUHN C NMPHUMBIKAIOIIMM K IJIarojly HapedueM. B 3ToMm ciyuae 3106HO u mockiuso nepecnamyncs
SBIISICTCS HEAKTYyaJIM3UPOBAHHBIM CIIOBOCOYETAHUEM, KOTOPOE B IOJHOM CBOEM COCTaBE BXOJAUT B peMy U
3100H0 U mockaueo nepezianyicsa ¢ bopmenmanem. VIHTEpeCHO 3aMETUTh, YTO €0 UTAJBSHCKUE MEPEBOIBI
HUYEM HE OTIUYAIOTCS OT MEPEBOJIOB aKTyaIM3UPOBAHHOTO Hapeuus (CM. Bbllie Haopyeanucsy Hao Hum oou
HOCTATOYHO), nockoiapKy ¥ TaM U TyT Hapeuue IpeBpaliacTcs B MPUIAraTeIbHOE U 3aHUMAET KOHEUHYIO
MO3HIIMIO B MPEJIOKEHUH. M3 3TOTO ClieyeT, YTO UTATIBIHCKHIE MTEPEBOABI PYCCKOTO HApEUHs, BHICTYIAIOIETO
OJITHUM B POJIH peMHI (T. €. OyaydH 4acThIO aKTyaJM3UPOBAHHOTO CJIOBOCOYETAHUS), M UTAJBSIHCKHE TIEPEBOIbI
PYCCKOTO Hape4Hs B COCTAaBE HEAKTYaTH3UPOBAHHOTO CJIOBOCOYETAHHS MOTYT COBITAIaTh.

(- He Bamsaiite nypaka, - Xmypo | 1= sto parlando seriamente. (63)
oro3Baincs Oununn Oununmnosuy,) - g ¢ | 2= 1o le parlo seriamente. (95)
Bamu CEPBE3HO I"OBOPIO. (217) 3=10 vi sto parlando seriamente. (262)

4= sto parlando seriamente con lei. (56)
5= le sto parlando seriamente. (143)

6= vi sto parlando seriamente. (79)

7= Sto parlando seriamente. (89)

8= lo le parlo seriamente... (61)

B stom mpumepe HabmonaeTcss KOMMYHUKAaTHBHAsl CTPYKTypa TeMa - peMa, U B cocTaBe pembl (HOKyc HaJ
HapeuyueM cepwve3no. Bo BceX UTaNbsIHCKUX MEPEBOJaX Hapeuue seriamente 3aHMMAeT KOHEUHYIO MO3UIUIO B
MPEJIOKEHUH, U MBI CYMTAEM, YTO JIa)KE €CIIU OHO BBICTYINAET B CBOEM OOBIYHOM MECTE MOCIIE TJIaroja, TyT OHO
BbIIETISIETCS OM(PATUYECKUM yIapEHUEM, U [T0O3TOMY OHO B COCTOSIHUU NEpeaTh MapKHUPOBAHHOCTh, IPUCYILLYIO
CBOEMY PYCCKOMY OPUTHHAIbHOMY SKBUBAJICHTY.
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2.5 llpeasioxkenusi, B MIOBEPXHOCTHOM CTPYKTYpe KOTOPBIX TeMa MpeAlIecTBYeT peMe 1
B COCTAB peMbl BXOIMT MOJJIeKalee

[anee paccMaTpuBarOTCs IPUMEPHI TEX KOMMYHHMKAaTUBHBIX CTPYKTYp, IPU KOTOPBIX TeMa MPEIIIECTBYET
peMe U B COCTaB peMbl BXOAMT IMoJyIekKaliee. ITH KOMMYHUKATUBHBIE CTPYKTYpPbI COCTaBIISIOT OOJIbIINE
TPYIHOCTH JUIs IIEpEeBOJA HAa WUTAIbSHCKUN SA3bIK, IIOCKOJIBKY DPAaCIOJIOKEHHUE IOJIEKALIETO B KOHIIE
NPEUIOKEHHs TPOTHBOPEUUT 0a30BOMY MOPSAKY CIEIOBAaHUS YacTed pedyd uTaibsHCKoro s3bika SVO. U
JIEMCTBUTENIBHO, B CIEAYIOUIMX NIPUMEPAX 3aMedyaeTcsl TEHIACHLUS NEPEeBOJYMKOB KaK MOXXHO 4Yalle
BOCCTAHOBUTH 0a30BbI mopsnok cienoBanuds SVO M TeM caMbIM COCTaBUTh CHHTAKCHUYECKH
HEMAapKUpOBaHHbIE  TMpeajoxkeHus. Jlns  AOCTHXKEHMA OSTOW  Lenud  HaOirofaeTcss  M3MEHEHHUe
CHUHTaKCU4YECKOI0 COCTaBa KOMIIOHEHTOB aKTyaJbHOIO WICHEHHUs (IOJUIeXKAallee NepeMeIacTCs B Hadallo
NPEUIOKEHUST U BKJIIOYAeTCS B COCTaB TEMbl) WIM HM3MEHEHHE OPUTMHAIbHOM KOMMYHHUKATHBHOM

CTPYKTYpBI T€Ma-peMa B MIPOTUBOMOJIOKHYIO CTPYKTYPY peMa-Tema.

(Oununn  OWIMNIOBUY  BCE  €IIIe
YyBCTBYET ce0s III0XO0.)
BonpmmuacTBO HabmogeHwit Bemy A

(dbonorpad, dpotorpadun). (207)

1= Conduco da solo le osservazioni (fonografiche e fotografiche).
(54)

2= Procedo da solo alle registrazioni (fonografiche e fotografiche).
(78)

3= Sono i0o a eseguire la maggior parte delle osservazioni
(registrazioni fonografiche, fotografie). (248)

4= Sono io che eseguo la maggior parte delle osservazioni
(fonografo, fotografie). (46)

5= Effettuo io la maggior parte delle osservazioni.(fonografo,
fotografie). (131)

6= Sono io a condurre la maggior parte delle osservazioni
(registrazioni al fonografo, fotografie). (64)

7= Conduco da solo le osservazioni (fonografiche e fotografiche).
(74)

8= Procedo da solo alla maggior parte delle osservazioni
(registrazioni fonografiche, fotografiche). (49)

B sToM mpummMepe, B KOTOPOM TeME PYCCKOTO MPEUIOKCHHUS COOTBETCTBYET MPSMOE JIOTIOTHEHHE-CKa3yeMoe
Bonvwuncmeo nabnooenuit 6edy u peMe MOJyIeKaIlee s, MEPBBbIM, BTOPOM, MATHIM, CEIbMOW M BOCHMOM
UTAIBSHCKHUE IEPEBOJIBI BOCCTAHOBWJIM OOBIYHBIM IMOPSJIOK cCiieqoBaHus dacTedl peun SVO W TeM cambIM

MNpeBPaTUINCh B CHHTAKCHYCCKU HEMAPKUPOBAHHBIC MMPCAJIOKCHUA. B TPETHEM, UCTBECPTOM U HICCTOM IEPCBOJC
HaOJIIOIaeTCsl KOHCTPYKIMSA frase scissa,” TIpU KOTOPOM BBIIEISEMbIN dJIeMEHT (PEMa) CTABUTCS B HAYaIbHYIO
MO3UIMI0, U €My MPEIIEeCTBYET Komyna (3 JuIo el. yucia riaroia «ObITb» B HacTosiee Bpems). Hannuue
3TOM KOHCTPYKIHUHU CBHIETEIBCTBYET O TOM, YTO IEPEBOMUYUKH IO-APYTOMY TOJIKOBAJIM KOMMYHHKATHBHYIO
CTPYKTYpPY PYCCKOIO OpHUrMHana: ¢ OOJbplIed BEpOSTHOCTHIO OHM B HEM VYBUACIU NPEJIOKEHHE C

2 M. Dardano, P.Trifone, La nuova grammatica della lingua italiana, cit., pp. 448-450.

144




KOMMYHUKAaTUBHON CTPYKTypoil peMa-tema (IIpH KOTOPOM, OJHAKO, COXPAHSETCS COOTHOLIEHHE PpEMBI C
MOJJIEKAUM ) U PEILNIN BBIICIUTh PEMY C IIOMOILBIO KOHCTPYKLUU frase Scissa;

(ITomymaTs TOJBKO: COPOK KOIEEK U3
JIBYX OJII0JI, @ OHK 00a AT OJIt0/1a U MATH
QITBIHHOTO HE CTOAT,) IOTOMY 4YTO
OCTaJIbHBIE  JABaAIATh IATh  KOIEEK
3ABEJIYIOILMIA XO031UCTBOM
YBOPOBAJL (167)

1= gli altri venticinque, ¢ chiaro, se 1’¢ intascati I’economo. (16)
2= perché gli altri 25 se li ¢ messi in tasca I’economo. (8)

3= gli altri venticinque se 1’¢ sgraffignati ’amministratore. (193)
4= perch¢ le altre venticinque, le ha intascate I’amministratore. (5)
5= perché le altre venticinque se le ¢ intascate 1’economo. (87)

6= perché I’amministratore s’¢ intascato le altre venticinque. (5)
7= gli altri venticinque, ¢ chiaro, se li ¢ intascati I’amministratore.
(17)

8= gli altri venticinque, ¢ chiaro, se 1’¢ intascati I’amministratore.

)

B sTOoM npumepe OONBIIMHCTBO UTAJIBSIHCKUX MEPEBOJOB COXPAHSIET COOTHOIICHHE TeMa-MPsIMOE JIOTIOJTHEHHE,
MpUCYIllee OPUTHHAIBHOMY TPEUI0KEHNIO: Oylarofaps UCIOIb30BAaHUIO AUCIOKAI[MKM HalIeBO, IEPBHIH, BTOPOIA,
TPETUi, YeTBEPTHIH, MATHIN, CEIbMOI U BOCBMOH MEPEeBO/IbI yIaYHO MepeaaroT KOMMYHHKATUBHYIO CTPYKTYPY
PYCCKOTrO OpUTHHAja, U TEM CaMbIM CTAHOBSITCSI CHHTAaKCUYECKU MApKHUPOBAaHHBIMU MPEIOKEHUSIMH (IIOTOMY
YTO B 9TOM Cllydae KOMMYHHKaTHUBHasi cTpykrypa T-P He cooTBeTCTByeT OOBIYHOMY MOPSAIKY CIEIOBAHUS
gacteit peun SVO). C apyroil CTOpOHBI, MEPEBOAYMK IIECTOTO HTAIBSHCKOTO MPEIJIOKECHHS IPEarnoyes
BOCCTAaHOBUTH 00Jie€ CBONCTBEHHOE HUTAIBSHCKOMY SI3bIKY COOTHOIIEHHE TeMa-MoJJIeKallee U TEM CaMHM
M3MEHWJI COCTaB KOMIIOHEHTOB aKTYaJIbHOTO YICHEHUS JaHHOTO MPEJI0KEHHUS.

(A BBl nymaere, s CyXy MO MNajibTO?
B3nop.)

[Manero TEIIEPb OYEHb MHOI'ME U
N3 ITPOJIETAPUEB HOCHT. (169)

1= Oggi il cappotto ce I’hanno anche i proletari, o almeno molti di
loro. (17)

2= Oggi anche molti proletari portano il cappotto. (10)

3= Oggi il palto lo portano anche molti proletari. (195)

4= 11 cappotto oggi lo portano anche molti proletari. (6)

5= 1l cappotto oggigiorno lo portano anche moltissimi proletari.
(88)

6= Oggi anche molti proletari lo portano. (7)

7= Oggi il cappotto ce ’hanno anche i proletari, o almeno molti di
loro. (19)

8= Oggi il palto lo portano pure molti proletari. (6)

[Toxoskas cuTyausi HaOIIOAAeTCA U B ATOM MpUMeEpe: Ui NepeBofa KOMMYHUKATUBHONW CTPYKTYPBI PYCCKOTO
OpUTMHAJIA, B KOTOPOM MOMJIEKAIIEE COOTBETCTBYET PEME U NPAMOE JOIOJHEHHE CO CKa3yeMbIM TEME,
MEPEBOJUUKH TIEPBOrO, TPEThETO, UYETBEPTOro, MATOTO, CEIbMOTO U BOCHMOTO HTAJIBSHCKHX MEPEBOJIOB
npubernu K AUCIOKAlMM HalleBO M 3a0[JHO COXPAHWIM COOTHOLIEHHWE peMbl C TMOJUIeKAIlero u ee
pacmojoXeHHe B KOHIIE MPEAJIOKEHUs; C APYroil CTOPOHBI, BO BTOPOM U IIIECTOM HTaJbSHCKUX BapUaHTaxX
NEPEBOJUYUKH OIATh NPEANOWIM COCTABUTH CHHTAKCUYECKU HE MapKHPOBAHHbBIE NIPEIOKEHHS U C STON LIENBIO
NIEPEMECTUIIM PEMY-TIOAJIeKAILEE B HAYAIBHYIO IIO3MLUIO, a BCIEH 3a HEH TeMy-CKa3yeMoe -IpsAMOe
JornonHeHue. BenenctBue 3Toro BIOOpa B 3TUX JABYX NEpeBOjaX HAOII0AaeTCsi KOMMYHUKATHBHAS CTPYKTypa
pema-TeMa.
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2.6 IlpensioxxeHusi, B NOBEPXHOCTHOM CTPYKTYpe KOTOPBIX peMa npeAliecTByeT TemMe

[Ipu BKITFOUEHMU MEXAHU3MA aKTYaJbHOIO WICHEHUS YaCTO MPOUCXOASIT NPUHUIUINAIBHO Pa3HbIE CIIBUTH B
CEMaHTHKE TPEIJIOKECHHsI: HEKOTOPHIA CMBICIIOBOM KOMIIOHEHT, CTaBIIMKA pPEMOH, TOJydaeT OONbIIyIO
3HaYMMOCTh, TPUOOpPETaeT CMBICIOBOM BeC M TMEpelBHUraeTcsi B Hadano mnpeanoxkeHus. [logoOHyro
KOMMYHUKATUBHYIO CTPYKTYPY, KOTOpasi MPUAAET NPEIIOKEHUIO HEKYIO SKCIIPECCUBHYIO OKPACKY, MOYKHO
BOILTONIATh B UTAJIBSIHCKOM SI3BIKE C MOMOILIBI HEKOTOPBIX ONMPEAECICHHBIX KOHCTPYKIMMI, KaK, HAIIpUMeEp,
kiedra u nuciokanuu Hanpao. C Apyroi CTOPOHBI, KOTJa B COCTaB PEMbI B HAYAIHbHOM TTO3UIIUN BXOJIAT
KOMIIOHEHTHI TMPEIJIOKEHUs, HEe COBIMAJAIONINe C MOJUIekKAIIUM, HaOII0AaeTCs TeHIEHIIUSI BOCCTAHOBUTD
0a30BBI TOPSAOK CIEAOBAaHUS YacTeld peud UTAbSHCKOTrO si3bika SVO, nmaxe ecnu 3TO MPUBEIET K

HCKQ)KEHUI0 KOMMYHUKATUBHOM CTPYKTYPBI HCXOTHOTO PYCCKOIO OpUTHHAIIA.

(B ObyxoB? Crenaiite 010JKEHHE. ) 1= Lo conosco bene! (19)
OYEHb XOPOIIO M3BECTEH HAM | 2= Eh, lo conosco bene! (14)
aTOT TIepeynok.(171) 3= Lo conosco benissimo, questo vicolo. (198)

4= Conosciamo benissimo questo vicolo. (8)
5= Questo vicolo lo conosciamo bene. (91)
6= Conosciamo benissimo quel vicolo. (11)
7= Lo conosco bene! (23)

8= Eh, lo conosco bene! (9)

B sTOM npeaniokeHnH pemMa B pyCCKOM TEKCTE 3aHMMAET HayallbHYIO MMO3UIIMIO U COBMATAET CO CI0BOGOpMaMU
OuYeHb xopouio useecmer Ham. B Tex ciaydasx, Korjga dTa CTpyKTypa NEpPEBOAMTCS HA UTAIbAHCKUU SA3BIK C
MOMOUIbIO JUCIIOKALIMU HAIPaBO (CM. TPETUH, YETBEPTHIN, U LIECTON NEPEBO/IbI) KOMMYHHMKATUBHAs CTPYKTypa
HCXOJIHOTO OpUIMHaja coXpaHseTcsa. MOXKHO IPEAIOIOKUTh, YTO U B IIEPBOM, BTOPOM, CEIbBMOM U BOCBMOM
nepeBo/iax MEepeBOMYMKH MPUOETIIM K HCIOJIB30BAHHUIO JMCIOKAIMK HAlpaBO, HO B JTUX CIydasx Tema
CJIOBECHO He BbIpaskeHa. Hao0opoT, B MATOM MepeBOJe UCHOIB3YETCs AUCIOKAIMS HAJIEBO, U TAKUM 00pa3oM
TEMa OKAa3bIBAaCTCi B HAYAJBHOM IIO3MIMM M KOMMYHUKATHBHAs CTPYKTypa MNPEIJIOKEHUS CTAHOBUTCS
HEMapKUPOBAHHOMW (TEMa MPEALIECTBYET PEME).

(- Obparure BHUMaHHe Ha moBapckyro | 1= Eh, li conosco bene i ricchi, io! (18)
pabory. Ho Bemp Bel HE 3a uTo He | 2= Oh, la gente ricca, io la conosco bene! (11)

JaJTATE. ) 3= Li conosco bene, i ricchi! (196)
Ox, 3HAIO s OYEHb XOPOIIO | 4= Oh, li conosco cosi bene i ricchi! (7)
Oorareix mozeit! (169) 5= Oh, li conosco molto bene i ricchi! (89)

6= Li conosco fin troppo bene i ricchi! (9)
7= Eh, li conosco bene i ricchi, io! (21)
8= Oh, li conosco bene, i ricchi! (7)
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B srom mnpumepe pemMa 3uaio A ouenb XOpowi0 3aHUMAET HAUYAIbHYIO IIO3ULUI0 B IPEUIOKEHUU H
CBHUJICTEIILCTBYET O HAJIMYMM KOMMYHHUKATHBHON CTPYKTYpbl pema-tema. B OonbIIMHCTBE CllydaeB 3Ta
CTPYKTypa TEPEBOJAMUTCS Ha HUTAIBSHCKUN S3BIK C TOMOIIBIO JIUCIOKAIMK HAIpaBo (CM. MEpPBBIA, TPETHH,
YETBEPTHIA, TATHIA, MIECTON CEIbMON W BOCHMOW TEpPEBOJIbI), Onarojgapsi KOTOpOW TMEPEBOTUYHKY YIACTCS
COXpPaHUTh KOMMYHHKATUBHYIO CTPYKTYPY MCXOIHOTO opuruHaia. C Ipyroil CTOpOHbI, BO BTOPOM TEPEBOJIEC
UCIIONIB3YETCSl fema Sospeso, U ATO MPHUBOIUT K MPEBPAIIEHUI0 KOMMYHHKAaTUBHOM CTPYKTYpbl pema- Tema
PYCCKOrO MpeIokKEHUs] B HEMapKUPOBAHHYIO CTPYKTYPY TeMa-pema.

(- Bel ipo xoro roBopure? - CIpoCcHil OH
y IllapukoBa ¢ BBICOTBI, - I03BOJBTE
y3HaTh.)

ITPO KOTA s rosopro. (225)

1= Potrei sapere di chi sta parlando?, chiese dall’alto dello
sgabello. Del gatto. (69)

2= Di chi parla, se ¢ lecito? Chiese dall’alto dello sgabello. Del
gatto. (107)

3= Di chi state parlando? Domando a Pallinov. Volete essere piu
chiaro? Parlo del gatto. (272)

4= Scusi, di chi sta parlando? - chiese dall’alto a Sarikov. Sto
parlando del gatto. (64)

5= Di chi sta parlando, domando dall’altro a Sarikov, se non sono
indiscreto? Del gatto sto parlando. (151)

6= Di chi parlate? Chiese a Pallinov dall’alto. Mi fareste il favore
di spiegarmelo? Parlo del gatto. (90)

7= Potrei sapere di chi sta parlando?, chiese dall’alto dello
sgabello. Del gatto. (99)

8= Di chi parla, se ¢ lecito? Chiese dall’alto dello sgabello. Del
gatto. (69)

B sToM pycckom mpumepe HaOironaeTcss MapKHUpOBaHHAash KOMMYHUKAaTHBHAas CTPYKTypa peMa-Tema: pema
CTaBUTCS B Hayaje MNPEJIOKEHHs U COOTBETCTBYET CIOBOQOpPME npo koma, a TeMa 3aHUMAeT KOHEUHYIO
MO3UIMIO U K TOMY € IMPUCYTCTBYET U B MPEAbIAYIIEM KOHTEKCTE (s 2060pro). B nepBoM, BTOPOM, C€ABMOM U
BOCBMOM HTAQJIbSHCKUX MEPEeBOJAX MPEANOI0KUTENIbHO YIOTpeOIseTcsl OUCIOKalus HampaBo, HO TeMa
CIIOBECHO HE BBIpaXeHAa. B TpeTbeM, YEeTBEPTOM M HIECTOM IIEPEBOAAX TeMa IPEAIIECTBYET PEME U
IpeJIO’KEHHE TepsieT CBOI0 MAapKHMPOBAHHOCH, MPUOOpETasi KOMMYHUKATUBHYIO CTPYKTYpy Tema-pema. [1aThiit
IIEPEBOJ] — CIMHCTBEHHBIM IIEPEBOJ, B KOTOPOM COXPAHAETCS KOMMYHUKATHBHAs CTPYKTypa pemMa -TeMa
PYCCKOT'O OpUTHHAJA U PH 3TOM 00a KOMIIOHEHTA aKTyaJbHOI'O YJICHEHHUS CIOBECHO BBIPAXKEHBI.

(A Bapyr - con? (Ilec Bo cHe nporHyn).
Bor mnpocnych...lI Huwero Her. Hu
Jamrbl B MIEJNKY, HU TeIjla, HU CHITOCTH.
OnsiTh HAYHETCS MOABOPOTHS, Oe3ymMHas
CTyXka, OJIelIEHEBLINI acdanbT, TroJof,
3aple JirogH... CrTomoBKa, cHeT... boxke,
Kak Tsokenmo MHe Oyxaer!.. Ho Huuero
storo He cayuwiocs.) HWMEHHO
[NHOABOPOTHA pacrasna, (193)

1= Ci sara di nuovo il portone, il freddo da pazzi, 1’asfalto
ghiacciato, la fame, la gente cattiva...la mensa, la neve... Dio,
come soffrird! Ma non accadde nulla di tutto questo. Il portone, al
contrario, svani (40)

2= Di nuovo si ricomincera con il portone, il freddo da pazzi,
I’asfalto ghiacciato, la fame, la gente cattiva...La mensa, la neve...
Signore, come soffrird! Ma non accadde nulla di tutto questo. Fu il
portone a dissolversi (51)

3= Di nuovo il portone, il vento gelido, 1’asfalto ghiacciato, la
fame, la cattiveria degli uomini, la mensa, la neve... Dio mio, che
disastro! Ma non accadde nulla. Fu il portone a svanire (228)
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4= Tutto ricomincerebbe daccapo: il portone, il freddo da morire,
I’asfalto ghiacciato, la fame, la gente cattiva... La mensa, la
neve... Dio, come starei male!...Ma nulla di questo avvenne. Il
portone fu proprio quello che dileguo (31)

5= Ricominceranno daccapo il portone, il gelo pazzesco, 1’asfalto
ghiacciato, la fame, la gente cattiva...La mensa, la neve... Dio,
come sara dura!... Ma non accadde nulla di tutto cio. Fu invece il
portone a dissolversi (115)

6= Daccapo I’androne, il gelo terribile, 1’asfalto ghiacciato, la
fame, la gente cattiva...La mensa, la neve...Mio Dio, come sara
penoso!..Ma non avvenne nulla di tutto cio. E 1’androne si dissolse
(43)

7= Ci sara di nuovo il portone, il freddo terribile, 1’asfalto
ghiacciato, la fame, la gente cattiva...la mensa, la neve... Dio,
come soffrird...! Ma non accadde nulla di tutto questo. Fu invece
il portone a svanire (53)

8= Di nuovo si ricomincera con il portone, il vento gelido, 1’asfalto
ghiacciato, la fame, la gente cattiva...La mensa, la neve... Signore,
quanto ne soffriro!... Ma non accadde nulla di tutto questo. Fu il
portone a dissolversi (33-34)

OTOMY pyCCKOMY MPEUIOKEHHUIO CBOMCTBEHHa KOMMYHHUKATHBHAsI CTPYKTypa peMa - Tema, Ipu KOTOpor peMa

B HavaJbHOW MO3UIMH COOTBETCTBYET CIO0BO(OpPMAM uUMeHHO nodsopomus, a TeMa cilioBopopme pacmasia. B

IEpPBOM U ILECTOM MWTAIbSIHCKUX IIE€PEBOAAX HOOBOPOMHs BBICTYIA€T B POJIM TEMbl, U IPEAJIOKECHUE
npuoOpeTaeT KOMMYHHKAaTUBHYIO CTPYKTYpY TeMa- peMa U TepsieT CBOI MapkupoBaHHOCTh. Haoboport, BO

BCCX OCTAJIbHBIX IICPCBOJAaX KOMMYHHKATHBHAA CTPYKTYpa PYCCKOI'O OpUIMHAIa COXPAHACTCA: B HUX YIAYHO

UCIIONIB3YETCS frase scissa, TP KOTOPOM BBIJENISAEMbII AJIeMEHT (peMa) CTaBUTCS B HayalbHYIO MO3HIIMIO, U

eMy MpeIIIecTByeT Komynaa (3 JIMIOo €. Yucia riarojia «ObITh» B IMpouleqiiee Bpems). 3a HUMHU CIeIyeT

ocCTaJIbHasd 4acCThb MPECATIOKCHUA (TeMa), KOTOpas npeBpamacTcs B IOJYNMHCHHOC IMTPCATIOKEHUC.

(Uto st0 32 FOccemc? - momo3puTenbHO
ocetoMuiicss Pununn DUIUNTIOBUY.
- bor ux 3Haer.)

BIIEPBBIE 5310 cnmoBo Bcrpewaro. (231-
232)

1=E la prima volta che vedo questa parola. (75)

2= E la prima volta che trovo questa parola. (119)

3= ¢ la prima volta che incontro una parola simile. (281)
4= E la prima volta che m’imbatto in questa parola. (71)
5= la prima volta che incontro questa parola. (158)

6= ¢ la prima volta che li sento nominare. (100)

7=E la prima volta che vedo questa parola. (109)

8= E la prima volta che li sento nominare. (77)

Kak BUIHO M3 MpeAlecTBYIONIEro MpUMepa, IpU MEepeBOie Ha UTATBSIHCKUN SI3bIK PYCCKHUX NMPEAJIOKEHUHN C

KOMMYHUKATHUBHON CTPYKTYpPOH pema-TeMa MOKEeT MCII0JIb30BaThes KiIedT Wi frase scissa. B Tom uucie u B

9TOM IPHUMEPE BCEC UTAIBAHCKUEC IIEPEBOIYINKHU HpI/I6eFJ'II/I HMCHHO K KOHCTPYKIHH KJ'Ie(l)Ta, YTOOBI COXpPaHUTDb

ATy KOMMYHUKATUBHYIO CTPYKTYPY U BBIJIEIUTH CI0BOGOPMY 8nepauvle.
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(-YOupaiitecnh u3 KBapTHUDHI, - | 1=Fu Pallini stesso a corteggiare la morte. (90)

3aIyIICHHO IETTHYJT Ounmunm | 2= Fu Pallini stesso a corteggiare la morte. (147)

OumUnInoBuy.) 3= Fu Pallinov stesso a invitare la morte a venirlo a prendere.
[IHAPUKOB CAM mnpurnacun cBoro | (304)

cMepTh. (249) 4= Fu Sarikov stesso a voler la sua morte. (89)

5= Sarikov stesso chiamo la sua morte. (177)

6= Fu Pallinov stesso a provocare la sua morte. (125)
7= Fu Pallinov stesso a corteggiare la morte. (131)
8= Fu Pallinov stesso a corteggiare la morte. (96)

B »stoM mpumepe B cocrtaBe peMbl (KOTOpas pacroJyiaraercsi Iepea TeMol) BwienseTcs (okyc Haf
cioBoopmoii cam. IlouTn BO BceX UTANBSIHCKUX MEPEBOJaX 3Ta KOMMYHUKATUBHAS CTPYKTYpa MEPEBOAUTCS C
noMoIIbl0 KiepTa, u Onarogaps HMCHIOIB30BAHUIO 3TOW KOHCTPYKIIMM TEPEBOJYMKAM YIACTCS COXPAHHUTH
MapKUpPOBAaHHOCTb HAYaJIbHOW PEMBI UCXOAHOIO OpUruHaia. TOIBKO B 4ETBEPTOM IIEPEBOJE MOXKHO YBUIETbH
MIPEIOKEHUE C KOMMYHUKATUBHOM CTPYKTypOM TeMa-peMa, B KOTOPOM TEME COOTBETCTBYET TpyIIa
noasiexamero Sarikov stesso.

(Ilapuk qHUTA. Yuran (tpu | 1= Pallino sapeva leggere. Leggeva (tre punti esclamativi). L’ho

BOCKIMIATENbHBIX 3Haka).) OTO | intuito. (56)

noramancs. (210) 2= Pallino ha letto. Ha letto (tre punti esclamativi). L’ho intuito.
(83)
3= Pallino leggeva (3 punti esclamativi). Sono stato io a capirlo.
(252)

4= Sarik leggeva. Leggeva. (Tre punti esclamativi).Questo, io 1’ho
intuito. (49)

5= Sarik leggeva. Leggeva. (tre punti esclamativi). L’ho
indovinato io. (135)

6= Pallino leggeva. Leggeva (tre punti esclamativi). Sono stato io
a scoprirlo! (69)

7= Pallino leggeva. Leggeva (tre punti esclamativi). L’ho intuito
10. (79)

8= Pallino leggeva! Leggeva (tre punti esclamativi). Sono stato 10
a capirlo! (53)

WU B »TOM ciydyae MOXHO Mpeajaratb Oojiee 4eM OJHY HHTEPIPETALUI0 KOMMYHHUKATUBHOM CTPYKTYpbI
JTAHHOT'O PYCCKOT0 MPEJIOKEHHUS: C OJHONW CTOPOHBI, B HEM MOXKHO Pas3riisieTh KOMMYHUKATUBHYIO CTPYKTYPY
pema-TeMa, MpH KOTOPOM KOHTPAaCTHUBHAsS peMa CTaBUTCS B HAYalbHOM MO3MIMU M €M COOTBETCTBYIOT
c10BOGOPMBI 9710 £; C IPYroi CTOPOHBI, B HEM MOXHO TaKXe YBUJETh KOMMYHUKATUBHYIO CTPYKTYpy TeMa-
pema, Tpu KOTOPOH peMe COOTBETCTBYET IJaroil doeadaicsi B KOHIE TpeqioxeHus. [lepBoro TonkoBaHus
MPUIIEPKUBAIOTCS TPETH, MATHIN, MIECTOM, CEIbMOIl 1 BOCbMOI MepeBo/bl: B HUX J1O0 Habmogaercs kiedr
(TpeTwii, mIecTOi, BOCKMOI MEPEBOIbI), U TEM CaMbIM COXpaHIETCS KOMMYHHMKATHUBHAsI CTPYKTypa OpUTHHAIA,
b0 M3MEHEHHe MapKHPOBAHHOM CTPYKTYpbl B HEMApKHpPOBaHHYIO (TeMma-pema), Kak B IMATOM U CEAbMOM
nepeBo/iaXx, B KOTOPBIX MOAJIEXaliee/peMa cTaBuTCs B KoHIE. OcTaibHble HepeBoAbl (MEpPBBIA, BTOPO U
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T-IE':TBGDI)TI:II\/JI) MNPUACPIKUBAKOTCA BTOPOro TOJIKOBAHUA, MU B HHUX pPCMa CTABUTCA B KOHLC IPCIJIOXKCHUA U

COOTBETCTBYET IJIaroiy 002a0aics.

(OxoHUaTENbHO MEC OYHYJICS TITyOOKHUM
BEUEPOM, KOI'/Ia 3BOHOUYKH MPEKPATUIUCH
M Kak pa3 B TO MTHOBEHHUE, KOTJa JABEPh
BITycTUJIa OCOOEHHBIX TocetuTenen. Mx
ObUl0 cpazy uerBepo. Bce Momoasie
JIOJM U BCE OJIEThl OYEHb CKPOMHO.
OTUM  YTO HYXHO? —  YIUBJIEHHO
oAyMal Tec.)

I'OPA30 BOJIEE HEIIPUA3HEHHO
BCTpeTWI rocred Pumnunn PUIUIIIOBUY.
(181)

1= Filipp Filippovi¢ li accolse molto peggio degli altri. (29)

2= Filipp Filippovi€ li accolse anche peggio. (32)

3= Molto maggiore fu I’ostilita che dimostrd nei confronti dei
nuovi venuti Filipp Filippovi€. (212)

4= Assai piu ostile fu 1’accoglienza fatta ai visitatori da Filipp
Filippovic. (19)

5= Filipp Filippovi¢ accolse gli ospiti molto piu ostilmente. (103)
6= E ancor piu ostile fu ’accoglienza che riservo ai nuovi venuti
Filipp Filippovic. (26)

7= Filipp Filippovi€ li accolse molto peggio degli altri. (37)

8= Filipp Filippovi¢ li accolse ancor peggio. (20)

OTO PyCCKOE MPEJIOKEHUE MOKHO UHTEPIIPETUPOBATH HEOJHO3HAUHO: C OJHON CTOPOHBI, €M0 MOXHO CUUTATh
HEPACWICHEHHBIM IPEMIOKEHUEM, T. €. NMPEMIOKEHUEM, KOTOPOE LEIMKOM COCTOUT U3 OJHOW pEeMBI U JIA
KOTOPOI'0 «HOPMOM CTUJIMCTHYECKON HEUTPAIbHOM PEYM SIBIIAECTCS NMPENO3ULMS IJIaroJbHOIO CKa3yeMoro IIo
OTHOINEHHIO K mnomiexamemy».” C  Ipyrol  CTOpOHBI,
KOMMYHUKAaTUBHOM CTPYKTYpOHW pema-TeMa, B KOTOPOM B COCTaB PEMBI BXOAMUT OOCTOATEILCTBO oOpasza

B HCM MOKHO YBUIACTHL TIPCAJIOKCHUC C

bonee HENPUA3ZHERHO. I/IHTepCCHO AHAIIU3UPOBATL HTAJIBAHCKHUC IICPCBOALI 3TOT'O

IIpeIoKEeHU. TpeTuil, Y4eTBEPTHIA U IECTOM MEPEBOABI COOTBETCTBYIOT U MEPBOMY, U BTOPOMY TOJIKOBAHUIO,

JIEUCTBUSL  20pa300

TOrJa Kak TMEpBbIM, BTOPOM, IMATHIM, CEABMOW M BOCBMOW TIEPEBOJBI SABJISIOTCS CHHTAKCHYECKU

HEMapKUPOBAaHHBIMU TMPEIJIOKEHUSIMU CO CTPYKTypoill TemMa - pema. B HuX BoccraHaBimuBaeTcsi 0a3oBBIi
HOPSIOK CIIEAOBaHMs 4acTeil MPEUIOKEHUs, U peMa 2opazdo bonee Henpus3sHeHHO TEPEHOCUTCS B KOHEI
[IPEIIOKEHHUS.

(Hacrosimast nBepb  pacmaxHyJach. 1= La porta si apri ancora di piu. (24)

- CToil, c-CKOTHHA, - KpUYaj TOCIOAMH,

npeiras B Xajlare, HAJAETOM Ha OJIUH

pyKaB, M XBaras Iica 3a HOTH, - 3UHA,

JIEpKU €ro 3a IIMBOPOT, MEpP3aBIa.
- ba... BaTronku, BOT Tak mec!)

EIIE IIWPE pacmaxnymnace aepsb, (175)

2= La porta si apri ancora di piu (22)
3= La porta si spalanco ancor piu (204)
4= La porta si spalanco ancor piu, (13)
5= La porta si apri ancor di piu, (96)
6= la porta si spalanco del tutto, (17)
7= La porta si apri ancora di piu. (29)

8= La porta si apri ancora di piu (13)

B pycckom opurunane HaOmroIaeTcsi KOMMYHHMKATHBHAs CTPYKTypa peMa — TeMa, a PeMe COOTBETCTBYET
cinoBodopMaMu euje wupe (3aMETUM, YTO TeMa pPACHAXHYIACL 08epb YK€ YIOMHUHANIAch B MpPEIbLIyIIeM
KOHTEKCTe). Bo Bcex MWTanbIHCKUX MEpeBOJaX 3Ta KOMMYHHMKATUBHAs CTPYKTypa HpeBpaliaercs B
MIPOTUBOMOJIOXKHYI0, HEMAaPKUPOBAHHYIO CTPYKTYpY TeéMa — peMa.

3 . .
W. U. Kosrynosa, Cospemennbiii pycckuil s136iK. HOPAOOK CLOE8 U AKMYANIbHOE YlleHeHue npeodiodicenus, nT., p. 48.
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HEJIbIX TIIATh KOMHAT
OCTaBUTH eMy... (185)

1= Volevamo lasciargli ben cinque stanze... (33)
2= Volevamo lasciargli ben cinque stanze... (38)
3= Volevamo lasciargli cinque stanze...(218)

4= Volevamo lasciargli ben cinque vani...(23)
5= Volevamo lasciargli ben cinque locali...(107)
6= Volevamo lasciargli cinque stanze...(32)

7= Volevamo lasciargli cinque stanze...(42)

8= Volevamo lasciargli ben cinque stanze... (25)

XOTCIHN

B »TOM npuMepe KOMMYyHHMKaTHBHasi CTPYKTypa peMa-TeéMa pPYCCKOTrO OpHMIMHajla, C MOMOILBIO KOTOpOM
BBIJIETISIETCSl pEMa B HAYaJIbHON NO3ULMU YeablX nsams KOMHAm, NPEBPAIIAETCS BO BCEX COOTBETCTBYIOLIUX
UTAJIBbSHCKUX TII€PeBOJaX B IPOTHUBOIOJIOXKHYI CTPYKTYpy TeMa-pema.

HecmoTtpss Ha 3TO, MOXHO

MPECAIIOJIOKUTL, YTO MAPKHUPOBAHHOCTH HCXOAHOTO IMPCAJIOXKCHUA MNCPEHAACTCA B HUTAJIBAHCKUX IIEPCBOJAAX C

MTOMOIIIBIO JISKCUYECKUX CPeICTB (ben).

(M3 copoka ThICSY4 MOCKOBCKHX TICOB
pa3Be yX Kakoi-HHOYAb COBEpPUICHHBIN
UIMOT HE CYMEET CIIOKUTh U3 OYKB CIIOBO
"kosbaca".

[[Tapuk Havan yduThbes 1o 1etam. Jlumb
TOJIBKO  HCIOJHWIOCH €My  4YeTbIpe
Mecdla, 1o Bced MockBe pasBecuiu
3€JICHO-TOYObI€ BBIBECKH C HAJIUCHIO
Mcro - MsicHast TOProBJISL.

[ToBTOpsiemM, Bce 3TO HU K YeMy, TOTOMY
yt0) U TAK Mmsico capimno. (172)

1= che poi era una scritta inutile, dal momento che la carne, come
abbiamo gia detto, si sente. (22)

2= scritte inutili, come abbiamo gia detto, perché tanto la carne si
sente. (17)

3= Ripeto, tutto questo ¢ inutile, perché la carne si individua
all’odore. (200)

4= Ripetiamo, tutto cid ¢ superfluo perché la carne si sente
comunque. (10)

5= Ripetiamo, tutto cid non serve a niente, perché tanto la carne si
sente lo stesso. (93)

6= Ribadiamo, tutto questo non serve a nulla, perché 1’odore della
carne vi arriva anche cosi alle narici. (13)

7= che poi era una scritta inutile, dal momento che la carne, come
abbiamo gia detto, si sente. (22)

8= Scritte inutili, lo ribadiamo, poiché¢ la carne si riconosce
dall’odore. (10)

B 3TOM npennioxkeHnn KOMMYHHKATHBHAS CTPYKTYpa PyCCKOTO OpUTHHANIA, IPH KOTOPOH pemMa u max 3aHUMaeT
HAYaJbHYI0 TO3HUIMIO MPEUIOKEHHSI, HE COXPAHSIETCS B UTAIBSHCKUX MEPEBOJIaX, TaK KaKk B HUX OTMEUYaeTCs
KOMMYHHKATHBHAsI CTPYKTypa TeMa — pema. TeMoil CTaHOBWTCS TOJIeKaliee la carne, KOTOPOE 3aHUMAET
HAYaJIbHOE MECTO B MPEJIOKEHHH, OJHAKO KOMMYHUKATHBHAas MapKUPOBAHHOCTh PYCCKOTO OpUTHHATA B
HEKOTOPBIX TIEPEBOJIaX MepeaeTcs JICKCHYSCKIMH CPEIICTBAMHU, Kak comungue (4€TBEPThIA MepeBo), lo stesso
(mstTHI IEpeBON), anche cosi ( 1IECTOM TepeBO).
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(Heronsii B Tps3HOM KOJITaKe — TIOBap

CTOJIOBOM HOPMaJIbHOTO MMATAHUS
CITy>KalluX HEHTPaIbHOTO coBeTa
HapOJHOIO  XO3fiHCTBA —  IUIECHYI

KHUIISITKOM W OOBapwJl MHE JIEBBIH OOK.
Kakas ragumna, a emie mOpoJieTapuid.
INocriou, 60%e Mot — kKak 60bHO!)

0 KOCTEN MPOEJIO KUMATOUKOM.(166)

1= Quella maledetta acqua bollente m’ha pelato fino all’osso! (15)
2=Fino all’osso mi ha rosicchiato quell’acqua. (5)

3= Quell’acqua diabolica m’ha lessato la carne fino all’osso, (191)
4= 1’acqua bollente mi ha corroso fino all’osso. (3)

5= Fino alle ossa mi ha trapassato quell’acqua bollente. (85)

6= L’acqua bollente mi ha corroso 1’0sso (3)

7= Quella maledetta acqua bollente mi ha ustionato fino alle ossa

(15)

8= Fino all’0sso mi ha lessato la carne, quell’acquaccia. (3)

B 3TOM pycckOM NpeaniokeHUu peMe COOTBETCTBYET ClIOBOQOpMa 0o Kocmell; OHA paclojaraeTcsi B Hayaie
IIPEJUIOKEHHS U Ha HEE MaJaeT yAApEeHUE C YCWICHHON MHTEHCUBHOCTHIO. B MTanbsHCKHMX BapHaHTaxX TOJIBKO
BTOPOI1, MATHIN U OTYACTH BOCBMOM MEPEBOABI COXPAHAIOT KOMMYHUKATUBHYIO CTPYKTYPY PYCCKOI'O OpUrHHAlIa
(T. €. IPEMO3UIUS PEMBI TI0 OTHOIICHHIO K TEME), @ BO BCEX OCTABHBIX UTAIBSIHCKUX NEPEeBOIaX HAOII0aeTCs
HEMapKUpOBaHHAsI KOMMYHHKAaTUBHAsl CTPYKTYpa, IPpU KOTOPOH Tema (B COCTaB KOTOPOM BXOJIAT MOAJIexKallee
U CKa3yeMog€) pacrioyiaraeTcsi B Ha4aJIbHOM MO3UIINH, @ peMa IIepeMeEIIaeTcs B KOHEI MPeJIOKEHNUS.

1= Nel tratto di strada che va dalla Precist’enka al vicolo Obuchov
glieli espresse circa sette volte. (19)

(box Oonen wuectepnumo, Ho [llapuk
BpEMEHAMHU 3a0bIBa 0 HEM,

MTOTJIOIIEHHBIH OJHOM MBICIBIO — KaK OBl
HE YTEepsTh B CYTOJOKE YYJIECHOIO
BUJeHUS B 1wmybe u  uyeM-HUOYIb
BBIPA3UTh €MY JIFOOOBb M MPETAHHOCTD. )

[MPEUMCTEHKN 10
nepeynka oH ee Beipasui. (170)

N PA3 CEMb HA [POTAXEHUU
OBbYXOBA

2= Li espresse circa sette volte nel tratto di strada che va dalla
Precist’enka al vicolo Obuchov. (13)

3= Ebbe modo di esprimerli circa sette volte, lungo il tragitto fra la
Precistenka e il vicolo Obuchov: (198)

4= E ben sette volte lungo via Precistenka fino al vicolo Obuchov
egli li espresse. (8)

5= E 1i espresse sei o sette volte percorrendo via Precistenka fino

al vicolo Obuchov. (90)

6= E glielo esternd ben sette volte lungo il cammino dalla via
Precistenka al vicolo Obuchov. (10)

7= E nel tratto di strada che va dalla Precist’enka al vicolo
Obuchov glieli espresse circa sette volte. (22)

8= Ebbe modo di esprimerglieli ben sette volte, lungo il cammino
dalla via Precist’enka al vicolo Obuchov. (8)

KoMMyHHKaTHBHAs CTPYKTYpa PYCCKOTO OpUTHMHAJIa, B KOTOPOW pema NPEANIECTBYET TEME, COXPaHSIeTCs
TOJILKO B YETBEPTOM IIEPEBOJIC, TJC OTMEYACTCS JUCIIOKAIMs HAIPABO W HAYaJIbHOE BBIJICIICHUE peMbl E ben
sette volte lungo via Precistenka fino al vicolo Obuchov. Bo Bcex OCTalbHBIX IMEpPEeBOJAX MOJIeXKAIIEe,
CKa3yeMoe M MPSIMOE JIOTIOJIHEHHE, BXOJISIIEE B COCTAB TEMbI, 3aHUMAIOT HAYaIbHYIO TIO3UIIUIO B TIPEIJIOKCHUN
U TEM CaMbIM O0pa3ylT JAPYI'YI0 TEMO-PEMATHUECKYI0 CTPYKTYpPY, HEMapKHpPOBAaHHYIO, NMPH KOTOPOH TeMa
HaXOJUTCS MEepPel PEMOM.
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(IIlapukoB TeM BpeMEHEM TMOTSHYJICS K
rpa@UHYUKY W, [IOKOCHBIIHCH  Ha
bopMenTans, HamMia ~— PIOMOYKY.)
- 1 APYT'UM nHano npeioxuts, (227)

1= Intanto Pallini si era proteso verso la caraffa e, sbirciando
fugacemente Bormental’, si era versato un bicchierino. “Si offre
prima agli altri” (71)

2= Intanto Pallini si era proteso verso la caraffa e, sbirciando
Bormental’, si era versato un bicchierino. “Si offre prima agli
altri,” (112)

3= Pallinov colse ’occasione al volo, protese la mano verso la
caraffa della vodka e, sempre guardando di sbieco Bormental, si
verso un altro bicchierino. “Bisogna offrirne anche agli altri” (275)
4= Sarikov, intanto, si era proteso verso la caraffina e, guardando
Bormental’ con la coda dell’occhio, si era riempito il bicchierino.
— Bisogna offrirne anche agli altri, (66)

5= Sarikov nel frattempo si protese verso la caraffetta e, guardando
Bormental’ con la coda dell’occhio, si riempi un bicchierino. —
“Bisogna offrirne anche agli altri, (153-154)

6= Pallinov intanto ne approfittd per attrarre a sé la caraffa della
vodka, e guardando di sottecchi Bormental’, se ne versdo un
bicchierino. “Si deve offrirne anche agli altri”. (94)

7= Intanto Pallini si protese verso la caraffa e, sbirciando
fugacemente Bormental’, si verso un bicchierino. “Si offre prima
agli altri”, (103)

8= Pallinov colse ’occasione al volo: si protese verso la caraffa
della vodka e, sempre guardando Bormental di sbieco, si verso un
altro bicchierino. “Si offre prima agli altri” (72)

B »TOM mpumepe ucxojHas KOMMYHHKaTHBHas CTPYKTypa peMa-TeMa IpPEeBpallaeTcs BO BCEX MTAIbSHCKUX
NepeBoJiax B CBOM HEMAapKUPOBAHHBIN KBUBAJIEHT TeMa-peMa: B HUX cioBodopma agli altri, COOTBETCTBYIOIIAS

peME, BC3AC CTAaBUTCA B KOHIIC ITPCAJIOKCHUA.

(- Kakoe neno emie BBl MHE XOTENH
COO0ITUTH? )

JOKYMEHT, ®umunn OwmmnmoBud,
MHe HaJo. (216)

1= Mi serve un documento. (62)

2= Mi occorre un documento. (93)

3= Mi occorre un documento. (260)

4= Mi occorre un documento, Filipp Filippovi€. (55)
5= Mi serve un documento, Filipp Filippovi€. (141)
6= Mi serve un documento, Filipp Filippovic. (77)
7= Mi serve un documento. (87)

8= Mi occorre un documento. (60)

B sroM nmpumepe HM OAWH UTANbSHCKHI MEPEBOJ HE COXpPaHWI KOMMYHHMKAaTHUBHYIO CTPYKTYpPy pema- Tema
PYCCKOIrO OpHUTMHaNa: BCE MEPEBOMYMKHU MPEANOUWIN MEpPeaaTh NPeIJIoKEHUIM HEMapKUPOBAaHHON CTPYKTYpe

TEMa-pema, 1pu KOTOpOﬁ pEma 00KyM€H7’l’l 3aHHUMACT YK€ HC IICPBYIO, 4 MMOCJICAHIO ITO3UIUIO B ITPCIJIOKCHUHU.
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(Ber Mokere cka3ath, uto UM mpuzaetr B | 1= Cosa ci buttano, eh? Qualsiasi cosa, affermo con sicurezza il
rosoBy? Bce, uTo yromHo, - yBepeHHO | morsicato. Sono d’accordo con lei, (35)

MOJIBHJI TSIITHYTHIH. ) 2= Me lo sa dire, lei? Qualsiasi cosa, affermo con sicurezza la
U S toro xe muenus, (187) vittima del morso. Sono dello stesso parere, (42)

3= Avete un’idea di cosa potrebbe saltargli in mente? Qualunque
cosa rispose in tono convinto il Morsicato. Anch’io la penso cosi.
(220)

4= Lo sai lei quel che puo venire in mente a quella gentaglia?
Qualsiasi cosa, disse con convinzione 1’azzannato. Anch’io sono
dello stesso parere, (25)

5= Lei sa dire che cosa puo saltare in mente a quelli 1a? Ah, di
tutto, disse 1’azzannato con convinzione. E io sono della stessa
opinione. (109)

6= Siete in grado di sapere voi quel che pud passar loro per la
testa? Qualunque cosa disse convinto 1’azzannato. Sono anch’io
dello stesso avviso. (34-35)

7= Cosa ci buttano, eh? Qualsiasi cosa, affermo con sicurezza
I’azzannato. Sono d’accordo con lei, (46)

8= Me lo sa dire, lei? Qualsiasi cosa, affermo convinto il
morsicato. Sono dello stesso parere, (27)

B »TOM mpumepe pemMol pycCKOro IpeaioKEeHMs SIBIIAETCS Mojaexaliee S, KOTOpoe HAaXOAWTCS B Hadale
dpa3pl W BbIIESETCS SM(aTHUECKUM yaapeHneM. HeKoTopble HWTadbSHCKHE TMEPEBOABI IMPEBPAIAIOT
KOMMYHUKATHBHYIO CTPYKTYPY MCXOAHOIO OpPHTMHAa B HEMapKUPOBAHHYIO CTPYKTYpY TeMa-peMa (IepBBIid,
BTOPOM, CEIbMON W BOCBMOHM TMEPEBOJABI): B HUX TMOAJIekKamiee S CTAaHOBUTCS TEMOW W CTaBUTCS B Hadaje
npeasiokeHus. B mAToM mepeBojie Ha Haml B3IV MOJJIEXAllee B HAYaJbHOM IMO3MIMM HE BBIIEISAETCA
sMpaTHUYECKUM YAapEeHUEM, U TO3TOMY OISITh COOTBETCTBYET TeMe. C Ipyroil CTOpOHbI, B TPEThEM, YETBEPTOM
U IIECTOM MEepeBOJiaX, B KOTOPBIX, K&K U B PYCCKOM OpHTHHAJNE, MOAJIeKAIIEMy MPeaIIecTBYeT cioBodopMa
anche, ymauyHO TmepeAaeTcs MapKUpPOBaHHAas KOMMYHHKATHUBHAs CTPYKTypa pema-TeMa HCXOJHOTO
MPEIOKECHUS.

(- S Bac mompoury Ha MUHYTOUKY KO MHe | 1= Vengo anch’io, fece, pronto e sospettoso, Pallini. (87)

B KaOMHET.) 2= Vengo anch’io, fece, pronto e sospettoso, Pallini. (142)

- U A c wmeirt moiiny, (- Owictpo u | 3= Ci vengo anch’io, cercod di imporsi Pallinov, (299)
nomo3putenbHo Mo 1llapukos.) | 4= Vengo anch’io con lei, - disse in fretta Sarikov con aria

(2406) diffidente. (85)
5= Vengo anch’io con lei, - disse Sarikov rapido e sospettoso.
(174)
6= Vengo anch’io con lei si precipito a dire Pallinov, sospettoso.
(120)

7= Vengo anch’io, fece pronto e sospettoso, Pallinov. (127)
8= Vengo anch’io - fece, pronto ¢ sospettoso, Pallinov. (92)
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To xe camoe HaONONaeTCs M B ITOM IPUMEpE:

KOMMYHUKAaTUBHAsl CTPYKTypa pema-TeMa, IMpucyuias

PYCCKOMY OpUTHHAITy, MPEBPAIIAETCS BO BCEX UTAIBSHCKUX MEPEBOIAX B CBOM HEMAPKUPOBAHHBIA YKBUBAJICHT

TeMa-pemMa, ¥ peMa-mojyiexariee () nepeMeriaeTcs B KOHEIl MPEI0KECHUSL.

(Bonkm MHe, KOHEYHO, HE JKajib, TEM
Ooyiee, yTo OHa He MOs, a Duaumma
Oununmnosuya. [IpocTto - 3T0 BpeaHo.
D10 - pasz, a BTOpoe)
Bt 1 BE3 BOJIKWN nepxute cebs
HEMPWINYHO. (227)

1= E poi, lei si comporta in modo indecente anche senza vodka,
(71)

2=E poi, lei si comporta in modo indecente gia senza vodka. (112)
3= e in secondo luogo anche senza la vodka vi comportate in
maniera indecorosa. (275)

4= anche senza vodka lei si comporta in modo indecente. (66)

5= anche senza vodka lei si comporta in modo sconveniente. (153)
6= e poi anche senza la vodka vi comportate in maniera
sconveniente. (93)

7= E poi, lei si comporta in modo indecente anche senza vodka.
(103)

8= E in secondo luogo, lei si comporta in modo indecente anche
senza vodka, (72)

DOTOMY pYyCCKOMY TMPEAJIOKEHUIO CBOWCTBEHHA KOMMYHHKATHBHAas CTPYKTypa peMa-Tema (MiIu TOuYHee
JMCTAHTHBIM TIOPSIIOK CJIOB TeMa-peMa-TeMa). B HUTanbsHCKMX TEepeBojax dTa CTPYKTypa CTaHOBUTCS
HEMAapKUPOBAHHOM, T. €. B HE KOMIIOHEHTHI aKTyaJIbHOTO YJIEHEHHUs PACHOJIAratoTCs MO MOPALKY TEMa-peMa.

IIpu 5TOM B IEpBOM, BTOPOM, CEABMOM M BOCBMOM II€PEBOJIaX COOTHOIIEHHE PEMBI CO ciIoBodopmaMu u 6e3

600KU COXpaHsieTCsl (TyT TPYAHO OIPENENINTh, MPOU3HOCUTCS 1M anche senza vodka ¢ >smMbaTHYecKUM

YIApEHWEM WM HET; Ha Hall B3IJIAJ 3TH IEPEBOJBI BCE-TAKHM COOTBETCTBYIOT KOMMYHHMKAaTUBHOW CTPYKTYpE

TEMa-peMa), a BO BCEX OCTAIBHBIX NIEPEBOJIAX PEMOI HA0OOPOT SABISAETCS Oeparcume cesi HeNPUIUUHO.

(boxe MOH, s TOJNBKO TeMeph HAUYWHAIO
IMOHUMAaTh, YTO MOJYKET BBIUTH M3 3TOTO
[Iapuxosa!

- Ara! TEIIEPb nonsmu. (A s moHsu
yepe3 JEciIThb JHEM Iociie OIepalyy.)
(240)

1= Ha capito adesso? Io 1’ho capito dieci giorni dopo 1’operazione.
(82)

2=/(134)

3= Ah, finalmente ci siete arrivato! lo invece I’avevo capito dieci
giorni dopo I’operazione. (292)

4= Aha! L’ha capito adesso? lo, invece, lo capii dieci giorni dopo
I’operazione. (80)

5= Aha! L’ha capito adesso? lo I’ho capito dieci giorni dopo
I’operazione. (168)

6= Aha! Ora ’avete capito. Ma io 1’avevo intuito all’indomani
dell’operazione. (113)

7= Ha capito adesso? Io 1’ho capito dieci giorni dopo 1’operazione.
(120)

8= Ah, ora I’ha capito? lo invece I’avevo capito gia dieci giorni
dopo I’intervento. (87)

B »sToMm npuMepe peMa menepb 3aHUMACT HAYAJIbHYIO IMO3WLUI0O B IPCAJTOXKCHUHU U IPOHU3HOCUTCA C

smbaTrueckuM ynapeHueMm. C 1ebpl0 nepeaaTb €€ MapKUPOBAHHOCTb, UTABSHCKHE MEPEBOJIbI B OCHOBHOM
npeBpaTwim 3Ty ¢pa3dy JuO0 B BOINPOCHTEIBHOE MPENIOKEHHE (TMEepBBIA, YETBEPTHIN, MATHIN, CEIbMOU H

BOCHMOMW TIepeBObl), TUOO0 B BOCKIHUIaTeNnbHOE (TpeTuil mepeBon). C apyroil CTOpOHBI B IIECTOM IEPEBOJIE
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HAOJII0JJaeTCsl HEMapKUPOBaHHAs KOMMYHUKAaTHBHAs KOHCTPYKLMS TeMa-peMa, IpU KOTOpod pema [‘avete

capito 3aHUMAeT KOHEUHYIO O3HLIUIO.

(Het, sTo He neuebnuna,) KYJA-TO B
JIPYT'OE MECTO s nonan.(177)

1= Questo non ¢ un ospedale, sono capitato in qualche altro luogo,
(26)

2= No, non ¢ un ospedale, sono capitato da qualche altra parte,
(25)

3= No, non ¢ un ospedale, sono andato a finire in qualche altro
posto (207)

4= No, non ¢ un ospedale, sono capitato in qualche altro luogo,
(15)

5= No, non ¢ una clinica, sono capitato in qualche altro posto, (98)
6= No, non ¢ un ospedale... devo essere finito in tutt’altro posto
(20)

7= Questo non ¢ un ospedale, sono capitato in qualche altro luogo,
(32)

8= No, non ¢ un ospedale, sono andato a finire in qualche altro
posto (16)

B sToM mpumepe KOMMYHUKAaTHBHAas CTPYKTypa peMa-TéMa PYCCKOTrO OpHMIMHala BO BCEX HTAJIbIHCKHX
nepeBoiax IMPEeBpaIlaeTCsl B MPOTUBOMIOJIOKHYIO CTPYKTYpy TeMma-peMa. DTOT (akT HaBepHOE OOBSICHSACTCS
TEM, YTO 3Ta CTPYKTypa MO3BOJIIET BOCCTAHOBUTH 0a30BbIN MOPSAIOK CIEAOBAHUS YacTe Peur UTAIbSHCKOIO

A3bIKaA, U O(bOpMJISITB CUHTAKCUYCCKU HCMAPKHUPOBAHHBIC MPCIJIOKCHHA, B KOTOPBIX MOAJICIKAIICC U CKAa3yCMOC

3aHUMArOT MEPBOC U BTOPOC MECTO B IPCIIIOKCHHNU.
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2.7 Hepacu/ieHeHHbIE NPeIJIOKeHU S

B »TOM paznene paccMaTpuBarOTCS MEPEBOABI HEPACWICHEHHBIX PYCCKUX MPEUIOKEHUH, /Ui KOTOPBIX NpU
HeﬁTpaﬂBHOﬁ peUM MPEIO3UIUI0 CKa3yeMOro 1o OTHOMICHUIO K MOMJIC)KANEMY MOXXHO CYUTAaTh HOPMAaTUBHBIM
PacHoI0KEHHEM YacTel MPeI0KEeHNS.

HecMmoTps Ha TO, UTO B UTAJIbSIHCKOM SI3bIKE CYIIECTBYET SKBUBAJICHT JAaHHOH KOMMYHUKAaTUBHON CTPYKTYPHI, U
HECMOTpPA HAa TO, UYTO U B UTAJIBAHCKOM SA3BIKC HCPACWICHCHHBIC MPCIAJIOKCHUA MPCACTABIAIOT MHBCPCHUIO B
PacioJIOKE€HHNU CBOUX COCTABJIAIOIINX KOMIIOHCHTOB, B HNPHUBCACHHBIX IIPHUMEpPax OTMEYACTCA CKIOHHOCTH
NepeBOAYMKOB U3MEHUTH MCXOTHOE HEPACUICHEHHOE IMPEVIOKEHNE B PacwICHEHHOE, C IeJIbI0 BOCCTAaHOBHUTH
NPENO3UILMI0 TOJUIeKAIIET0 MO OTHOLIEHHIO K CKAa3yeMOMY M TEM CaMbIM 0a30BBIA MOPSJIOK CJETOBAHUSA
gacteil peun SV(O).

B xoHI1e pa3aena mpUBOIUTCS U HECKOJIBKO MIPUMEPOB HEPACWICHEHHBIX MPEIOKEHUM ¢ 0OpaTHBIM MOPSIIKOM
CIIC/IOBaHUSI COCTABIIIOMIMX CBOMX KOMIIOHEHTOB, a TAaK)Ke JBa NMPUMEPA DPACIOJIOKEHHS ITOUIeKALIETO H

CKa3yeMoOro B BBOAHBIX CJIOB.

(ITocpenune xabunera Ha koBpe Jexana | 1= Sul tavolo c’erano i frantumi del busto rotto. (41)
CTCKJSIHHO-TJIa3ass coBa ¢ pacrmopoTsiM | 2= Sul tavolo giacevano i frantumi del busto rotto. (53)
KUBOTOM, M3 KOTOPOro Topuanu kakue-to | 3= Sul tavolo c’era un busto, pure a pezzi. (230)

KpacHbIE TPSITIKH, naxuymue | 4= Sulla scrivania c’era una foto in mille pezzi. (32)
Ha(TaIMHOM. ) 5= Sul tavolo c’era un ritratto rotto in mille pezzi. (117)
[Ha crome] BAJISAJICSA BIAPEBE3I'U | 6= Sul tavolo c¢’erano i resti di un busto distrutto. (45)
PA3BUTBIM ITOPTPET. (194) 7= Sul tavolo c’erano i frantumi del busto rotto. (55)

8= Sul tavolo giacevano i frantumi del busto rotto. (35)

B »TOM mpuMepe U B pycCKOM U B UTAIbSIHCKUX MPEIOKEHHUSIX HAOII0JaeTCsl MPErno3Uullds CKa3yeMoro o
OTHOLICHHUIO K MOAJEKAIIEMY, KOTOpas CBUIETENbCTBYET O HAIMYMM HEPACWICHEHHBIX HPEIJIOKEHHH.
CrnoBodopma Ha cmosie B HaUaIbHOM MO3UIIUU SBJISIETCS OTPAaHUYUTEIEM.

(B O6yxoBoM mnepeynke B oauHHaguaTth | 1= Di tanto in tanto si udivano 1 passi lontani di qualche
4acos, KakK HU3BECTHO, 3atuxaer | ritardatario, che si spegnevano attutiti dalle tende tirate della
JIBIYKEHUE. ) finestra. (76)

PEJIKO-PEJIKO 3BYYAIJIM | 2= Di tanto in tanto si udivano i passi lontani di qualche
OTHAAJIEHHBIE IIIAT'U | ritardatario, che si spegnevano dopo aver echeggiato dietro le
3ATIO3JABIIEIO IMEHIEXOHA, (onu | tende tirate della finestra. (121)
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MMOCTYKMBAIM TJIE-TO 3a IITOpaMU U
yracanu.) (233)

3= Di tanto in tanto risuonavano in lontananza i passi di qualche
viandante in ritardo, poi tornava il silenzio completo. (282)

4= Solo di rado si udiva in lontananza il passo di un pedone
attardato, che poi echeggiava di l1a dalle tende e dileguava. (72)

5= Molto raramente risuonavano in lontananza i passi di un
pedone ritardatario, tacchettavano da qualche parte oltre le tende e
si spegnevano. (160)

6= Solo di rado, echeggiavano in lontananza i passi di qualche
pedone in ritardo, e uno scalpiccio risuonava al di la dei tendaggi
per svanire subito dopo. (102)

7= Di tanto in tanto si udivano i passi lontani di qualche
ritardatario, che subito si spegnevano, attutiti dalle tende della
finestra. (110)

8= Di tanto in tanto s’udivano in lontananza i passi di qualche
ritardatario, che si spegnevano dopo aver echeggiato dietro le
tende tirate della finestra. (78)

[lo ropoay] PACIUIBUICSI CJIYX.
(207)

1= In citta si ¢ sparsa la voce. (54)

2= In citta si ¢ diffusa la notizia. (78)

3= Si ¢ sparsa la voce in citta. (248)

4= In citta si sono diffuse delle voci. (46)

5= Per la citta si sono diffuse delle voci. (131)
6= In citta sono circolate delle voci. (64)

7= In citta si ¢ sparsa la voce. (74)

8= In citta si ¢ diffusa la voce. (50)

B sTux nByX mpuMepax pycCKHE HEPACWICHEHHBIE NMPEAJIOKEHHS YIaYHO TPAHCIIOHUPYIOTCS HA UTAJbSHCKHI

A3BIK C ITIOMOIIBIO HpG)IJ'IO)KeHI/If/'I, Ha MOBCPXHOCTHOM IIJIAHE KOTOPBIX IMOJICKAIICE CICAYET 3a CKa3yCMBIM.

HNHTepecHo 3aMeTUTh, YTO OTPAHUYUTENH 1O 20pO0Y BTOPOTO PYCCKOTO TMPEUIOKEHUS B COOTBETCTBYIOLIUX

HTAJIBAHCKHUX IEPEBOJAX B OCHOBHOM 3aHUMACT HAYAJIBHYIO IIO3MIHUIO B IPCIAIIOKCHHH, HO B TPETHEM
MEPEBOJAC pacrojgaracTrcda B KOHIC NPCIJIOKCHMA.

[3a posoeemm crekinom] BCIIBIXHVYIJI
HEOXWAAHHbBIM W PAJOCTHBIAU
CBET, (173)

1= All’improvviso, dietro il vetro rosa, s’accese un’allegra luce,
(23)

2= Dietro il vetro rosa improvvisamente si accese una luce gioiosa
(19)

3= Dietro il vetro rosato si accese repentinamente una luce allegra,
(202)

4= Dietro il vetro rosa si accese, inattesa e allegra, una luce (11)
5= Dietro il vetro roseo si accese inaspettata e gioiosa la luce, (94)
6= 1l vetro rosa fu rischiarato all’improvviso da una luce allegra
(15)

7= All’improvviso, dietro il vetro rosa, si accese un’allegra luce
(27)

8= Dietro il vetro rosa si accese all’improvviso una luce allegra,

(12)
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B »TOM mpumepe BCe WTANBIHCKUE IIEPEBOABLI COXPAHAIOT CHUHTAKCHUYECKYKO CTPYKTYPY HEpacuJICHEHHBIX
IPEJUIOKEHUM, MPUCYIIYI0 PYCCKOMY OpPUIHHANY: IOYTH Be3je (€IMHCTBEHHOE HCKIIIOYEHHWE — IIECTOU
NepeBoJ, TAe C IOMOULIbK IACCHUBHOrO 3ajora (¢pasa NpeBpaTWIach B PACWICHEHHOE IPEIOKEHUE)

nmomIc)Kamee 3aHNMAcT MOCICAHESC MECTO B IMPEATIOKCHUU. 3aMeTI/IM, 4YTO HAYaJIbHYIO IMO3WIUIO B UCXOJHOM

OpUruHaJIC 3aHUMACT OTPaHUYUTECIIb 3a PO306bIM CMEKIIOM.

[[Tocpenuae  kabuHeTa HAa  KOBpE]
JIEXKAJIA CTEKJIAHHOT JIA3ASA
COBA C PACIIOPOTBIM XMBOTOM,
(M3 KOTOPOTO TOPYATU KAKUE-TO KpACHBIC
TpATKH, TaxHymue Hadramuaom.) (194)

1= In mezzo al tappeto dello studio, giaceva la civetta con gli
occhi di vetro. Dalla sua pancia squarciata uscivano degli stracci
rossi, che puzzavano di naftalina. (41)

2= In mezzo al tappeto dello studio, c’era la civetta con gli occhi
di vetro; dalla sua pancia squarciata uscivano degli stracci rossi,
puzzolenti di naftalina. (53)

3= In mezzo allo studio, sul tappeto, giaceva la civetta dagli occhi
di vetro, e dal ventre squarciato le sporgevano certi straccetti rossi,
che puzzavano di naftalina. (230)

4= In mezzo allo studio, sul tappeto, giaceva la civetta dagli occhi
di vetro col ventre squarciato, da cui spuntavano certi stracci rossi
che odoravano di naftalina. (32)

5= In mezzo allo studio la civetta dagli occhi vitrei giaceva sul
tappeto con la pancia squarciata, da cui spuntavano degli stracci
rossi, puzzolenti di naftalina. (117)

6= Nel mezzo dello studio, sul tappeto, giaceva la civetta dagli
occhi di vetro con il ventre squarciato, da cui sporgevano dei cenci
rossi che sapevano di naftalina. (45)

7= In mezzo al tappeto dello studio, giaceva la civetta con gli
occhi di vetro. Dalla sua pancia squarciata uscivano degli stracci
rossi, che puzzavano di naftalina. (55)

8= In mezzo allo studio, sul tappeto, c’era la civetta dagli occhi di
vetro; dal suo ventre squarciato uscivano certi straccetti rossi, che
puzzavano di naftalina. (35)

B »sTOM mpumepe modTH Bce UTAIBSIHCKHE MEPEBOJbI, 32 HCKIIOYEHHEM IMATOro (B KOTOpOM la civetta

BBICTYIIACT B POJIM TEMbI PACUJICHCHHOI'O HpGI[J'IO)KeHI/IH), SABJIAIOTCA HEPACUHJIICHCHHBIMU IMPCATIOXKCHUSAMU, U B

HUX CKa3yeMoe giaceva WiIN c¢’era CTAaBUTCA Mepe] Noexkammm la civetta.

(ITorpyautech HAKOPMUTH €r0, KOT/Ia €T
MepecTaHeT TOUTHUTE.)

3AXPYCTEJIN BBIMETAEMBIE
CTEKIJIA, (1 *eHCKU ToJIOC KOKETIUBO
3ameTm) (176)

1=1 vetri scricchiolarono sotto la scopa. (25)

2= 1 vetri scricchiolarono sotto la scopa. (24)

3=1 vetri rotti scricchiolarono sotto una scopa (206)

4= 1 frantumi di vetro scricchiolarono mentre li scopavano via,
(14)

5= Scricchiolarono i vetri spazzati via, (97)

6= Vi fu uno scricchiolio di vetri infranti che venivano spazzati
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via, (19)
7= 1 vetri scricchiolarono sotto la scopa. (30)
8= I vetri rotti scricchiolarono sotto una scopa. (15)

3nech HA0OOPOT TOJNIBKO TATHIM M IIECTOW HTAJIbSHCKHUE TEPEBOJIbI

SABJIAIOTCA  HCEPACHJICHCHHBIMU

MpeUIOKEHUSIMHI, KaK pYycCKuil opuruHai. Bce ocTanbHble MEpeBOAbI MOKHO CUHUTATh PacUICHEHHBIMHU

MPEUIOKEHUSIMI C KOMMYHUKATUBHON CTPYKTYpO#l TeMma-pema, B KOTOPOH TeMe€ COOTBETCTBYET IMOJJIeXKaIlee

cmekna.

Onsarpb 3AT'PEMEJIA BOJIA, | I = Si senti di nuovo scorrere 1’acqua; il cappellino piumato
KOJIBIXHVYJIACH HIJTATTA C | s’agito ed usci. Fu sostituito da una testa calva come una biglia,
[NEPbAMU, mnotrom ITIOABUJIIACH | (29)

KAKASI-TO JILICASI, KAK TAPEJIKA,
T'OJIOBA (181)

2 = Di nuovo si senti scorrere 1’acqua, il cappellino piumato si
agitd e spari. Lo sostitui una testa calva come una palla da
bigliardo, (31)

3 = Di nuovo si udi uno scroscio d’acqua, ondeggiarono le piume
sul cappellino, poi apparve una testa calva come un uovo, (211)

4 = Di nuovo scroscid ’acqua, ondeggio il cappellino con le
piume, poi apparve una testa calva come un piatto (18-19)

5 = Di nuovo scroscid I’acqua, ondeggio il cappello con le piume,
poi comparve una testa calva come un piatto (102)

6= L’acqua gorgoglio di nuovo, le piume sul cappellino
ondeggiarono e comparve una testa calva come una tazza, (25)

7 = Si senti di nuovo scorrere 1’acqua; il cappellino piumato
s’agitd ed usci. Fu sostituito da una testa calva come una biglia,
(36)

8= Di nuovo si senti scorrere I’acqua, il cappellino piumato si
agitd e spari. Lo sostitui una testa calva come una palla da
bigliardo, (20)

B »TOM mpuMmepe B pycCKOM TeKCTE€ TpU HEpaCUWICHEHHBIX IMPEAJIOKEHUs CIeAYyIT ApPYr 3a apyroM. Tpu

HCPACHIICHCHHBIX ITPCJIOKCHUA Mbl HAXOAUM M B TPECTHEM, YCTBCPTOM U IIATOM HTAJIBAHCKUX IICPCBOAAX. Bo

BCCX OCTAJIBHBIX MEPEBOAAX BO BTOPOM IMPEAIONKCHHH BOCCTAHABIIMBACTCA IPEIIO3ULUA ITOAJICKAIICTO I10

OTHOIICHHUIO K CKa3zyeMOMY U TEM CaMbIM KOMMYHUKATHUBHAA CTPYKTypa TEMa - peEMa, IIpUu KOTOpOﬁ TEMaA

COBIAJAET C mojyIexkamuM il cappellino piumato/ le piume sul cappellino.

(Monuumn  KOBepKaiu
CKBO3b 3YBhbI
OBOPBAHHBIE,
BOPKVYIOIIME CJIOBA. (212)

ero guuo) U
CBIITAJIUCH
KVIIBIE,

1= Lampi di sdegno gli sfiguravano il viso e tra i denti gli
uscivano parole smozzicate, tronche. (59)

2= Lampi di sdegno gli sfiguravano il viso e dai denti gli uscivano
parole lacere, tronche. (88)

3= Lampi corruschi accendevano a tratti il suo volto e dalla sua
bocca uscivano attraverso i1 denti stretti per I’ira frasi smozzicate.
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(255)

4= Lampi di sdegno lo sfiguravano e tra i denti gli uscivano parole
rotte, smozzicate, gorgoglianti. (51)

5= Dei lampi gli sfiguravano il viso, e dai suoi denti uscivano
parole mugolanti, tronche, mozze. (137)

6= 1l suo viso era attraversato da lampi, e borbottava tra i denti
parole incompiute e smozzicate. (72)

7= Lampi di sdegno gli sfiguravano il viso e tra i denti gli
uscivano parole smozzicate, tronche. (83)

8= Lampi di sdegno gli sfiguravano il viso e dai denti gli
sfuggivano parole tronche e smozzicate. (56)

HepacunenenHoe mpeUIOKEHUE PYCCKOrO OpHUTMHANIA ITOYTH BE3J€ MNEPEBOAUTCS HA HWTAIBSHCKUM C

MNPECATIOKCHUAMHU, B KOTOPBIX Ha6J'IIOI[aeTC$I npeno3unust CKazyemMoro 1o OTHOIICHHKO K IIOJICIKAIICMY.

EnuHCTBEHHOE MCKIIOUCHHUE - MIECTOM IepeBoa, B KOTOpOM Qununn Pununnosuy CTAHOBUTCSA nOoJIC)KallIuM, 1
CJ'IOBO(bOpMa cjoeda, KOTOpOfI HN3HAYaJIbHO COOTBCTCTBOBAJIO IMMOJJICKAIICC PYCCKOTO HCPACUICHCHHOTO
MNPpEAJIOKCHUA, B CBOKO O4YCPCAb CTAHOBUTCA MNPAMBIM HJOIIOJHCHUCM. Takum 06p330M B OTOM IEPCBOJC
OTMCHACTCA PACHIICHCHHOC NPCAJIOKCHUC, TIPU KOTOpOﬁ TEMEC COOTBCTCTBYCT Quaunn DPurunnosuu, a peme

BECh COCTaB OPUTMHAIILHOTO HEPACUJICHEHHOTO mpejoxenus (borbottava tra i denti parole incompiute e

smozzicate).

[[lo crenam Ha kprokax] BHCEJIA
30JIOTBIE KACTPIOJIN, (195)

1= Alle pareti erano appese pentole dorate. (42)

2= Pentole dorate erano appese alle pareti. (55)

3= Lungo le pareti pendevano dai ganci grosse pentole di rame,
(232)

4= Alle pareti pendevano dai ganci le casseruole dorate, (34)

5= Alle pareti pendevano dai ganci delle pentole dorate, (118)

6= Dai ganci sulle pareti pendevano tegami dorati, (46-47)

7= Alle pareti erano appese pentole dorate. (57)

8= Grosse pentole di rame pendevano dai loro ganci sulle pareti.
(36)

[Tyr] LLEBEJILHYJICS JKPELL. (201)

1= A questo punto entr0 in azione il sacerdote. (47)
2= E a questo punto entro in azione il sacerdote. (66)
3= A questo punto il sacerdote si mosse. (240)

4= A questo punto il sacerdote si mosse. (40)

5= A questo punto si mosse il sacerdote. (125)

6= A questo punto il sacerdote si mosse. (55)

7= A questo punto entro in azione il sacerdote. (65)
8= A questo punto entro in azione il sacerdote. (43)

B »tux ABYX IIpUMEpax, HECCMOTPS HA TO 4YTO OOJIBIIIMHCTBO UTAIBIHCKHX MEPEBOAOB MPECACTABIIACT IIOPAAOK

CIIEOBAHHS dYacTe p€un CKalzyeMocC-ImoajIcxkamiee, CBI/IJIGTGJ'IBCTBYIOHII/If/'I 0 HAJIWYHUKU HCEPACUJICHCHHOI'O

NpCIJIOKCHHNA, B HCKOTOPLIX CIIy4dadX NINCPCBOAUYUKU IMPCAINIOYTIN BOCCTAHOBUTDL IPCIIO3UIINUIO ITOMJICKAIICTO I10
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OTHOILIEHUIO K CKa3yeMOMY M COCTaBUTh PACUJICHEHHBIC IIPEIIIOKEHHUS ¢ KOMMYHUKATUBHOM CTPYKTYPOU TeMa-

pema (BTOpOH M BOCBMOI IEPEBOJbI MEPBOTO IMpUMEpa U TPETUH, YETBEPTHI U IIECTOW IEPEeBOAbI BTOPOTO

IpUMepa).

(Heyxto mnponerapuii?) I[IOJYMAIJI
HIAPUK C VJIUBJIEHUEM... (BbbiTh
3TOrO0 HE MOXKeT.) (173)

1= Proletario?, si chiese, stupito. Non ¢ possibile. (23)

2= Proletario?, penso Pallino meravigliato... Non puo essere. (19)
3= Possibile che sia proletario? penso Pallino meravigliato. Non
puo essere. (202)

4= Proletario?, penso Sarik meravigliato... Non puo essere. (11)
5= Possibile che sia proletario? penso (94)

6= Non sara mica proletario? penso Pallino con stupore. No, non
puo essere. (15)

7= Proletario?, si chiese, stupito. Non ¢ possibile. (27)

8= Proletario?, si chiese Pallino meravigliato... No, non puod
essere. (12)

(Bor 310 ma, »TO A TOHUMAlD,) -
IHOJAYMAJITIEC. (174)

1=Be’ adesso si che mi piace, penso il cane. (23)

2= Ora si, cosi mi piace, penso il cane. (19)

3= Questo si che si chiama vivere penso il cane. (202)
4= Questo si, si chiama vivere, penso il cane. (11)

5= Questo si che mi piace penso il cane. (94)

6= Questo si, si chiama vivere penso il cane. (15)

7= Be’, adesso si che mi piace, penso il cane. (27)

8= Questo si che si chiama vivere penso il cane. (12)

C stuMn ABYMA IIpUMEPaMH Mbl XOTUM O6paTI/ITI> BHUMAaHHEC HA TO, YTO KaK U B PyCCKOM, TaK U B UTAJIbAHCKOM

SA3BIKAaX IPCIIO3ULIUA CKAa3yeMOIr'o IO OTHOIICHHUIO K IMOMJICKAIICMY ABJICTCA HOPMAJIBHBIM PACIIOJIOKCHUCM

yacTen p€4n HE TOJIBKO JJIs1 HEPACUHIICHCHHBIX HpeﬂHOX(eHHﬁ, HO U 4JI1 BBOJAHBIX Hpe,Z[J'IOH(GHI/Iﬁ Ipu HpHMOﬁ

peun.
(- Bo Bce xBaptupel, @umaunm | 1= Poco fa c¢’¢ stata una riunione: hanno formato un nuovo
Oununmosuy, Oyayt Bcemsith, Kpome | Comitato. E hanno dato un calcio nel sedere a quelli di prima. (20)
BaIlei.) 2= Poco fa c¢’¢ stata una riunione, hanno costituito un nuovo
Cetigac COBPAHUE BbIJIO, | Comitato. E a quelli di prima gli hanno dato un calcio nel sedere.
(mocraHoBneHne BbIHECHH, HOBoe | (16)
TOBAPHILECTBO, a MPEKHUX B meto.) | 3= C’¢ stata una riunione poco fa: hanno eletto nuovi membri e
(172) cacciati 1 vecchi. (200)

4= C’¢ stata poco fa una riunione, hanno eletto nuovi membri. E
quelli di prima, li hanno sbattuti fuori! (9)

5= (C’¢ appena stata un’assemblea, hanno eletto dei nuovi
consiglieri, e quelli di prima: fuori dai piedi. (92)

6= C’¢ appena stata un’assemblea, hanno votato il nuovo
regolamento ed eletto i nuovi membri. I vecchi li hanno buttati
fuori. (12)

7= Poco fa c’¢ stata una riunione, hanno eletto di nuovi consiglieri
e quelli di prima fuori dai piedi! (24)
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8= Poco fa c’¢ stata una riunione, hanno costituito un nuovo
comitato. E a quelli di prima gli hanno dato un calcio nel sedere.
10)

B sToM npumMepe HaOmMr01aeTCsl HEPACWICHEHHOE IPEIOKEHHE ¢ 00PAaTHBIM MOPSAAKOM CIIOB, cobpaHue O6blLio:
B HEM MOJJIeXallee MPEeAlIeCTBYeT CKa3yeMOMY, M MPOM3HOCHTCA C sMQaThdeckuM yaapeHueM. Bo Bcex
UTATBSHCKUX MPEUIOKEHUSIX OHO MEPEeBOIUTCS Kak OOBIYHOE HEpAaCUJICHEHHOE IpeIoKeHUE (TO €CTh C
NPEno3uIKel CKa3yeMOoro 1o OTHOLICHMIO K MOJJIeKAIIEeMy), U Ha HaIll B3IV TOJIBKO B TPETHEM, YETBEPTOM,
IITOM M IIECTOM TepeBOJIaX OHO BBIJENSACTCS SM(pAaTHUECKUM yAapeHHeM. Bo BceX OCTalbHBIX Cllydasix
IIPEJJI0KEHUE TEPSIET CBOIO MAPKUPOBAHHOCTb.
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2.8 IlpennoxeHusi, B MOBEPXHOCTHOM CTPYKType KOTOPBIX HapsiAy € AKTyaJbHbIM
YiIeHeHHEeM HA0/II0/1aeTCsl OTPAHUYMTEeb

[TocnenHro0 rpynmy COCTABISIOT MPEIIOKEHUS, B KOMMYHUKATUBHYIO CTPYKTYpPY KOTOPBIX Hapsay ¢
TEMOM M PEMOU BXOJIUT U OrpaHUUMTENb. VIHTEpECHO 3aMETHUTh, YTO KOTJla OIPAaHUYUTENb COMPOBOXKIAET
HEPACWICHEHHOE MpeaoKEeHNe, 4acTo HaOJIofaeTcs TEHACHIUS MpeBpaTHTh (pazy B pacuIeHEHHOE
MPEUIOKEHNE U BKIIOUYUTH OTPAHUYHUTENS B €T0 COCTaB. DTO OBIBACT M KOTJIA 32 OTPAHUYUTENIEM CIICTyeT
pacwieHeHHoe TmpemioxkeHue. Cpeau HaAIMX MPUMEPOB HAXOMATCA W MPEIJIOKEHUS, B KOTOPBIX
00CTOSITENTLCTBO BPEMEHH WJIM MECTa HE COOTBETCTBYET OTPAHUYHUTENI0, a HA00OpOT BXOJUT B COCTaB

AKTYaJIbHOT'O YJICHCHUSI.

[B mapre cemnaamaroro roga B oaumH | 1= Un bel giorno, nel marzo 1917, sono sparite tutte le galosce,
npekpacubiii  nens| IIPOITAJIM BCE | (37)

KAJIOUIN, (189) 2= Nel marzo del ’17, un bel giorno, sono sparite tutte le
soprascarpe, (46)

3= Nel marzo 1917, un bel giorno sono scomparse di colpo tutte le

calosce (224)

4= Nel marzo del 1917, un bel giorno scomparvero tutte le
sovrascarpe (28)

5= Nel marzo del 17 un bel giorno sparirono tutte le calosce,
(112)

6= Nell’aprile del 17’ un bel giorno sono scomparse tutte le
calosce, (38)

7= Un bel giorno, nel marzo 1917, sono sparite tutte le galosce,
(49)

8= Nell’aprile del ’17, un bel giorno, sono sparite di colpo tutte le
galosce (29

B >ToM PYCCKOM NPCIJIOKCHUN Ha6J'IIO,[[aIOTC$I ABa OIrpaHUYHUTCIIA 10 BPECMCHU B HaYaJbHOMH IIO3UIIKUHU, a BCJIC
3a HHMH HCPACWICHCHHOC IIPCAJIOKCHUC. Bce wuranpsHCcKHME BApUAHTBI  YAAYHO IICPCBCIIN  OTY
KOMMYHUKATUBHYIO CTPYKTYpPY, B TOM YHCJIC COXpaHIA O6p8.THLIfI NOopsAAOK CJICAOBAHUSA KOMIIOHCHTOB
ABYCOCTABHOT'O HEPACHIICHCHHOI'O TPCAJIOKCHUS CKAa3yEMOC-TTOAJICIKAIIICC.

[B mpospaunoii u Tspkkod kuakoctH] | 1= Immerso in un pesante liquido trasparente nuotava, senza mai
IUIABAJI, HE TIAIHAS HA JHO, | andare a fondo, il batuffoletto biancastro che era stato estratto dal
MAJIBIA BEJIEHBKMII KOMOUYEK, | cervello di Pallino. (76)

M3BJIEYEHHBII n3 HEJIP | 2= Immerso in un pesante liquido trasparente nuotava, senza mai
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[ITAPUKOBA MO3T'A. (232)

andare a fondo, il batuffoletto biancastro che era stato estratto dal
cervello di Pallino. (121)

3= Nel liquido trasparente e oleoso nuotava, senza toccare il
fondo, una pallina bianca, quella estratta dai recessi del cervello
del cane. (282)

4= In un liquido pesante e trasparente nuotava, senza mai toccare
il fondo, il batuffoletto bianco estratto dall’interno del cervello di
Sarik. (72)

5= Nel liquido trasparente e pesante fluttuava, senza cadere sul
fondo, un piccolo grumetto bianco, tolto dai recessi del cervello di
Sarik. (159)

6= In un liquido greve e trasparente galleggiava, sospesa sul
fondo, la pallina bianca estratta dal fondo del cervello di Pallinov.
(101)

7= Immerso in un pesante liquido trasparente nuotava, senza mai
andare a fondo, la pallina biancastra che era stata estratta dal
cervello di Pallino. (110)

8= Immerso nel greve liquido trasparente nuotava, senza toccare il

fondo, il batuffolo biancastro estratto dai recessi del cervello di
Pallino. (78)

B sTOoM mpumepe oTmedaercs, Kak BCE HUTAIbSIHCKHE MEPEBOJbl yNAYHO COXPAHUINM KOMMYHUKATHUBHYIO

CTPYKTYPY HCXOJHOTO PYCCKOTO MpPEMIOKEHUS, SBILIIOLIETOCH HEPACWICHEHHBIM IPEIJIOKEHHEM C
OTrPaHUYMUTENIEM 10 MECTY B HAYAJIbHOM TO3ULIHH.

[B rojloBe y  Hero|] BJAPYT
MEJIbKHVYJIA KAPTHUHA: (229)

1= Nella mente di Filipp Filippovi¢ baleno una visione: (73)
2= Nella mente di Filipp Filippovi¢ baleno una visione: (115)
3=/(277)

4= Una scena gli baleno a un tratto alla mente: (68)

5= Nella sua testa a un tratto era balenato un quadretto: (155)
6=/(96)

7= Nella mente di Filipp Filippovi¢ baleno una visione: (105)
8= E nella mente di Filipp Filippovi¢ baleno una visione: (74)

B sToM npumepe KOMMYHHKaTUBHAsI CTPYKTYpa PyCCKOTO OPUTHHAJA, B KOTOPOM OTMEYAETCs OrPAHUYUTEND 10

MCCTY B HadaJbHOH IMO3UIMK KW BCJIEA 3a HUM HEPACUHICHCHHOC IPCIAIOXKCHUC, COXPAHACTCA B OOJIBIIMHCTBE

UTAJIBbSHCKUX IE€PEBOIOB (BO IMEPBOM, BTOPOM, IISITOM, CEAbBMOM M BOCBMOM IepeBojax). EnuHCTBEHHOE

UCKJIIOYEHHE - YETBEPTHIA MEpEeBOJA: B HEM  BOCCTAHOBWIICS 0a30BBI TMOPSAOK CIEJOBaHUA dacTei
MPEIOKEHUST UTATBSIHCKOTO si3bika SVO, U NpemyioKeHrue CTajio pacwieHeHHbIM. [Ipu 3TOM orpaHuyuTenb

BXOOUT B COCTaB PEMBI, 4 B POJIM TCMbI BBICTYIACT IIOJICIKAIICC HUCXOAHOI'O PYCCKOI'0 HEPACHICHCHHOTO

MMPEATIOKECHUA KapmuHa.

[B yrpennux razerax] I[IOABWJIIACDH
YINBUTEJIBHAS 3AMETKA: (207)

1= Nei giornali del mattino ¢ apparsa una singolare smentita: (54)
2= Nei giornali del mattino ¢ apparsa una singolare precisazione:
(78)

3= 1 giornali del mattino hanno pubblicato una notizia
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stupefacente: (248)

4= Sui giornali del mattino ¢ apparso uno stranissimo stelloncino:
(46)

5= Sui giornali del mattino ¢ apparso uno sconcertante
comunicato: (131)

6= 1 giornali del mattino riportavano una nota strabiliante: (64)

7= Nei giornali del mattino ¢ apparsa una singolare smentita: (75)
8= Nei giornali del mattino apparsa una singolare notizia: (50)

[B mxady] 3A3BEHEJIN CKJISAHKU.
(176)

1= le boccette tintinnarono nell’armadio. (25)

2= le boccette tintinnarono nell’armadio (23)

3= I barattoli tintinnarono nell’armadio. (205)

4= nell’armadio tintinnarono le boccette. (14)

5= e nell’armadio tintinnarono delle boccette. (97)
6= le boccette tintinnarono nell’armadio. (18)

7= le boccette tintinnarono nell’armadio. (30)

8= le boccette tintinnarono nell’armadio. (15)

B o0oux mpumMepax HepacuIeHEHHOE MPEATIOKEeHUE (10A8UNaCh YOUBUMENbHAS 3AMEeMKA/ 3a36€HeNU CKIAHKIL)

CIIEyeT 3a OTpaHHUYMTENIeM IO MecTy (8 ympeunnux easzemax/sé wikagy). VHTepecHO 3aMeTHTh, YTO B
COOTBETCTBYIOILIMX MEPEBOJAX YaCTO OTMEYAETCsl TEHJAEHLUS TMPEBPaTUTh MCXOJHOE HEPACUWICHEHHOE
IIPEJUIOKEHUE B PACWIEHEHHOE: B TPEThEM U IIATOM II€PEBOJIAX MEPBOrO MPUMEpPA OIPaHUUUTENDL B ympennux
2azemax CTajl TEMON PaCwIEHEHHOTO MPEAJIOKEHNS ¢ KOMMYHUKATUBHOM CTPYKTYpPOU TeMa-peMa, Ipyu KOTOpPOi
B pe€My BXOJIUT BECh COCTaB OPUTMHAIBHOTO HEPACUICHEHHOIO IPEAJIOKEHUS; BO BTOPOM IpPHUMEpE Bce

MePEeBO/IbI, KPOME YETBEPTOTO U TATOTO, SBISIFOTCS PACWICHEHHBIMU TMPE/JIOKEHUSMH, HO B HUX OTPAaHUIUTEIb
YK€ BXOJUT B COCTaB PEMbI, @ B POJM TE€Mbl BBICTYIAET MOJICKAIIEE OPUTHHAIHHOTO HEPACUICHECHHOTO
PYCCKOTO MpeNIOKEeHUs cKaaHKy. Takum 00pa3oM TyT NEPEeBOAUYMKH HEYJAYHO MEPEeBEI KOMMYHUKATUBHYIO

CTPYKTYPY PYCCKOTO OpUTMHAJIA.

(Tot coBnanan HaKOHEI C MyTOBULIAMH U
cHs1 mosocatbie Oproku.) [[lox Humu]
OKA3AJIMNCDH HE BUJIAHHBIE
HUKOI'IA KAJIBCOHBI. (178)

1 =il quale riusci finalmente a sbottonarsi i pantaloni a righe ed a
toglierseli, mettendo in mostra un paio di mutande mai viste (26)

2 = che finalmente venne a capo dei bottoni e si tolse i pantaloni a
righe sotto 1 quali apparvero mutande mai viste: (26)

3 = Finalmente questi riusci a sbottonare del tutto i suoi calzoni a
righe e se li tolse. Sotto apparvero delle mutande inaudite. (208)

4 = Questi riusci finalmente ad avere la meglio sui bottoni e si
tolse 1 calzoni rigati. Apparvero delle mutande come nessuno le
aveva mai viste. (16)

5 = Questi finalmente venne a capo dei bottoni e si tolse i
pantaloni a righe. Apparvero cosi delle mutande mai viste. (99)

6= Questi riusci finalmente a sbottonarsi 1 pantaloni a righe e se li
tolse. Sotto comparvero delle mutande mai viste fino ad allora.
1)

7 = Questi riusci finalmente a sbottonarsi i1 pantaloni a righe e a
toglierseli, mettendo in mostra un paio di mutande mai viste (33)
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8= Questi finalmente venne a capo dei bottoni e riusci a togliersi i
pantaloni a righe, sotto i quali apparvero mutande mai viste: (17)

B sTrom pycckoM npumepe oTMeUaeTcsl HepacwIeHEHHOE MPEAIoKEHUE C OTPAaHUYUTENEM IO MECTY 100 HUMU B
HAYaJbHOM NO3MIMM. 3a HCKIIOYEHHWEM IEPBOTO U CEIbMOI0 IEPEBOJIOB, B KOTOPOM 3TO MPEAJIOKEHUE
MPEeBPAaTUIOCh B JEENPUYACTHBIM O00OpOT, BO BCEX OCTAIbHBIX HTAIBSIHCKHX IEPEBOJIaX COXpaHsIeTCs
KOMMYHHUKATHBHAsI CTPYKTypa UCXOJHOTO OPUTHMHAJA, B TOM YHCJIE U MPEMO3UIIHS CKa3yeMOro MO0 OTHOIICHHUIO
K MOJJIeXKAIIEMY.

[Ha romoBe y ¢pykra] POCJIM | 1= Sulla testa del “campione” crescevano capelli assolutamente
COBEPIHIEHHO 3EJIEHBIE BOJIOCHI, | verdi (26)

(177) 2= Sulla testa dell’arnese crescevano capelli assolutamente verdi
(25)

3= In testa all’individuo i capelli erano completamente verdi,
(207)

4= Sulla testa del tipo crescevano capelli assolutamente verdi,
(15)

5= Sulla testa dell’elemento crescevano capelli perfettamente
verdi, (98)

6= In cima alla testa il tipo aveva i capelli completamente verdi,
(21)

7= In cima alla testa del “tipo” crescevano capelli completamente
verdi (32)

8= In testa I’individuo aveva capelli completamente verdi, (16)

B stoM mpumepe pycckoe MpeasokKeHHe SBISETCS HEPACWICHEHHBIM MPEAIOKEHUEM C OTpaHUYUTENIeM IO
MECTY Ha 207106e B HAa4albHOW MO3MLIMU. B mepBoM, BTOpPOM, YETBEPTOM, ISATOM M CEIBMOM HTAJIBIHCKHX
nepeBo/lax KOMMYHUKAaTHBHAsA CTPYKTYpa PYCCKOro opuruHana coxpansierca. C Apyroi CTOPOHBI, B TPETHEM,
IIECTOM U BOCBMOM IIEPEBOJAX OTMEYAIOTCSI PACUICHEHHBIE NPEUIOKEHHUS C OTPAaHUYUTENEM B Ha4aJbHOU
no3uLKHU. B HUX B pOJIM TeMbI BBICTYHAET JIMOO MOJUIEXKAIEE 8010CHI, TNOO MOAIEKAIIEE PPYKM.

[Ha n6y y bopmentans] ITY3bIPBKAMMU | 1= Gli spuntarono gocce di sudore sulla fronte. (48)

BBICTYIIMJI TIOT. (201) 2= La fronte di Bormental’ si imperlo di sudore. (66)

3= La fronte di Bormental si copri di piccole gocce di sudore.
(240)

4= Sulla fronte di Bormental’ erano spuntate bollicine di sudore.
(40)

5= La fronte di Bormental® si imperlo di sudore. (125)

6= Sulla fronte di Bormental’ erano spuntate goccioline di sudore.
(35)

7= Gocce di sudore gli spuntarono sulla fronte. (65)

8= La fronte di Bormental’ si imperlo di sudore. (43)
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OTO pyccKoe MpEeNoKEHUE SIBIISETCS HEPACUICHEHHBIM IMPENIOKEHUEM (7)3bIpbKamMu GbICIYRUL NOmM) C

OTpaHMYUTENIEM 10 MECTY B HaudajdbHOW Mo3uluu (Ha .16y). DTa KOMMYHUKATUBHAs CTPYKTypa MOJIHOCTBIO

COXPAHACTCA TOJIBKO B YCTBCPTOM MU MICCTOM HTAJIBAHCKUX IEPCBOJAX, a4 TAKKC B ICPBOM IICPCBOAC, B

KOTOPOM, OJHAKO, OIPaHMYUTENh MEepeMeIlaeTcs B KOHEL IPEUIOKEHUs. B OCTalbHBIX HTAIbSIHCKUX
NepeBoJjaX BOCCTAHOBWIICA 0a30BbIM MOPSIOK CIEAOBAHUS YacTeil MpenioKeHUsl UTalbsHCKOro sizbika SVO:

NPEUIOKEHHUsS] CTAHOBSTCA PACWICHEHHBIMM, W B HUX B pOJU TEMbl BBICTYHNAeT JUOO OrpaHUYUTEIND
OPUTHHAIILHOTO PYCCKOTO MPEIOKEHUsI [a fronte (BO BTOPOM, TPEThEM, MIATOM M BOCBMOM IE€pPEBOJIaX ), TUO0

Mo IIeXkKaIee CXOAHOTO HepaculeHeHHOTo penoxkennss Gocce di sudore (B c€IbMOM TEPEBOJIE).

(Tak st 1 roBOprO, HUKAKOW 3TOM caMoii
KOHTPPEBOJIIOLIMM B MOMX CJIOBAaX HET.)
[B mux] JIMILb 3JIPABBII CMBICJI 1
XKN3HEHHAS OIIBITHOCTA... (192)

1= Dico quindi che nelle mie parole non c’¢ nessuna
controrivoluzione. Soltanto buon senso ed esperienza di vita! (39)
2= Dico quindi che nelle mie parole non c’¢ nessuna
controrivoluzione, ma soltanto buon senso e esperienza di vita.
(49)

3= Ma lo ripeto: nelle mie parole non ¢’¢ ombra di questa presunta
controrivoluzione, c¢’¢ soltanto buon senso ed esperienza della vita.
(227)

4= Motivo per cui dico che non c¢’¢ nessuna controrivoluzione
nelle mie parole. C’¢ solo buon senso ed esperienza della vita. (30)
5= E cosi le dico: nelle mie parole non c¢’¢ controrivoluzione di
sorta. C’¢ buon senso ed esperienza della vita. (114)

6= non c’¢ nulla di questa controrivoluzione nelle mie parole, ma
solo buon senso e conoscenza della vita... (41)

7= Ripeto quindi: nelle mie parole non c¢’¢ nessuna
controrivoluzione. Soltanto buon senso ed esperienza di vita! (52)
8= Ma lo ripeto: nelle mie parole non c¢’¢ ombra di questa presunta
controrivoluzione. Soltanto buon senso ed esperienza di vita. (32)

B stom NMPCAJIOKCHUN 00CTOSTEILCTBO MECTa 6 HUX COOTBCTCTBYCT OrPAHUYUTCIO, a4 3a HHUM CJICAYCT

HEPACHIICHCHHOC MPCIJIOKCHHUE B KOTOPOM CKAa3yEMOC ecmb CIIOBECHO HC BBIPAXKCHO. HHTCpeCHO 3aMCTUTB,

YTO BCE UTAJBSHCKHE MEPEBOIBI COXPAHAIOT KOMMYHUKATUBHYIO CTPYKTYPY HCXOJHOTO PYCCKOrO OpWUTMHAJIA,

HECMOTPA Ha TO YTO M B HHUX TOXKE CKazyeMocC c’é B COCTaBe HEPACUYJIICHCHHOI'0 MPEAJIOKCHUA HHOTAa

oryckaercs (B IEpBOM, BTOPOM, IIECTOM, CEbMOM U BOCBMOM IIEPEBOAX).

[Bo Bpems »tux o6eno] Owumnm
OUIMTIITIOBUY OKOHYATEJIBHO
[HoJivumjl 3BAHUE BOXECTBA.
(193)

1= Durante questi pranzi Filipp Filippovi¢ fu definitivamente
elevato a divinita. (40)

2= Durante questi pranzi Filipp Filippovi¢ fu definitivamente
adorato come divinita. (52)

3= Grazie a questi pranzi, Filipp Filippovi¢, era stato
definitivamente elevato al rango di divinita. (229)
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4= Durante questi pranzi, Filipp Filippovic ricevette
definitivamente la qualifica di divinita. (32)

5= Durante questi pranzi Filipp Filippovi¢ ricevette
definitivamente il titolo di divinita. (116)

6= Durante questi pranzi Filipp Filippovi¢ era definitivamente
assurto al rango di divinita. (44)

7= Durante questi pranzi Filipp Filippovi¢ fu definitivamente
elevato a divinita. (54)

8= Grazie a questi pranzi, Filipp Filippovi¢ era stato
definitivamente elevato al rango di divinita. (34)

[Ha nmuax] s HOJDKEH IIOJIVUUTDH
SATPAHUYHYIO KOMAHJIMPOBKY.
(181)

1 = Tra qualche giorno devo andare all’estero, in missione. (29)

2 = A giorni debbo andare all’estero in missione. (31)

3= Fra pochi giorni devo essere inviato in missione all’estero.
(212)

4 = A giorni dovrei avere un comando all’estero per lavoro. (19)

5 = A giorni devo ottenere un incarico di lavoro all’estero. (102)
6= A giorni dovrei partire in trasferta per Londra...(25)

7 = A giorni dovrei ottenere un incarico all’estero. (37)

8= A giorni debbo essere inviato in missione all’estero... (20)

[B moeM u 3uHBI NPUCYTCTBUM]| IiecC
(ecnmu mCcOM, KOHEYHO, MOYKHO Ha3BaTh)
OBPYTAJI I[TPO®ECCOPA
I[MPEOBPA’XKEHCKOI'O I10 MATEPMH.
(206)

1= In presenza mia e di Zina il cane (se veramente cane si puo
chiamare) ha insultato la madre del prof. Preobrazenskij. (53)

2= In presenza mia ¢ di Zina il cane (se cane si pud chiamare,
intendiamoci) ha insultato la madre del prof. Preobrazenskij. (77)
3= In presenza mia e di Zina, il cane, se cosi si pud ancora
chiamare, ha insultato in maniera volgarissima il professor
Preobrazenskij. (247)

4= In presenza mia e di Zina, il cane (seppure lo si pud chiamare
cane) ha dato del figlio di p... al professor Preobrazenskij. (45)

5= In presenza mia e di Zina il cane (se cane, naturalmente, lo si
puod chiamare) aveva insultato il prof. PreobraZenskij con parole
scurrili. (130-131)

6= In presenza mia e di Zina, il cane (se si puod ancora definire
tale) ha insultato con parole oscene il professor Preobrazenskij.
(63)

7= In presenza mia e di Zina il cane (se veramente di cane si puo
ancora parlare) ha insultato la madre del prof. Preobrazenskij. (73-
74)

8= In presenza mia e di Zina il cane (se cosi si pud ancora
chiamare) insulta con parole oscene il prof. Preobrazenskij. (49)

B 3Tux Tpex pycckux mpuMmepax OrpaHHuYUTENb MO BpeMeHUu (Bo epems smux 0b6edog) u o mecty (Ha owsx, 6

Mmoem u 3umsbl npucymcmeuu) TPEIUIECTBYET PACWICHEHHOMY IMpPEIJOKEHUIO, B KOTOPOM B POJH TEMbI

BBICTYIIACT IMOJICIKAIIICC Dununn @uﬂunnoeuq, A u nec. Bo Bcex UTaIbSIHCKUX NnepeBOJaxX KOMMYHUKATUBHAA
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CTPYKTYypa HMCXOJHOIO OpUTMHANIa coxpaHsercd. [Ipu aToMm ciemyer 3aMeTuTh, 4TO BO BTOPOM IPUMEpPE TeMa

CJIOBCCHO HEC BBIpaXXCHaA.

(Tonkas, B mwmcuuii 1UCT QopmMaToM
TeTpajb. Hcnucana MOYEPKOM
Bbopmenrans.)

[Ha nmepBbIXx JByX CTpaHuIax| OH
AKKYPATEH, YBOPUCT U YETOK, [B
JaTbHEUIIEM | PA3SMAIINCT,
B3BOJIHOBAH, C BOJIbIINM

KOJIMYECTBOM KIJIAKC. (204)

1= le prime due pagine rivelano una scrittura, curata, serrata e
leggibile che in seguito si fa larga, nervosa, e piena di scarabocchi.
(51)

2=/(73)

3= nelle prime due pagine la calligrafia ¢ netta, serrata, ben chiara,
piu in 14 diventa larga, disuguale, con un gran numero di macchie.
(244)

4= nelle prime due pagine accurata, fitta e nitida, piu avanti larga,
agitata, con molti sgorbi. (43)

5= Sulle prime due pagine ¢ ordinata, fitta e precisa, piu avanti
larga, agitata, con una grande quantita di scarabocchi. (128)

6= Nelle prime due pagine la sua grafia ¢ accurata, netta, minuta,
piu oltre ¢ larga, convulsa, con una grande quantita di macchie.
(59)

7= Le prime due pagine rivelano una grafia curata, serrata e
leggibile che in seguito si fa larga, nervosa, e piena di scarabocchi.
(70)

8= Nelle prime due pagine la grafia ¢ accurata, netta, minuta; oltre
diviene larga, convulsa, con un gran numero di macchie. (46)

B »TuX ABYX pycCKHX HMpPEIIOKEHHUSIX OTpaHUYUTeNb 1o MecTy (Ha nepgvix 08yx cmpanuyax, 68 oanivHeluem)

NpeAMICCTBYCT PACWICHCHHBIM IPCIJIOKCHUAM IIPpU KOTOpOﬁ TEMC COOTBCTCTBYCT IOMJICIKALICC OH. Orta

KOMMYHHKAaTUBHAA CTPYKTypa COXPAHSACTCS B OO/IBIINHCTBE UTAJIBIHCKHUX MepeBOIA0B (B TPETbEM, YCTBCPTOM,

IATOM, MIECTOM M BOCBMOM nepeBozLax), TOrJa KaKk B EPpBOM H CCABMOM IpUMEpaAX IMCPBOro MNMpCJIOKCHUA

OTMCHACTCA HNPCBPALICHUC OIPAHUYNUTCIIA Ha nepevix Oeyx cmparuyax B TEMY-IIOJICKAIICEC, U TEM CaAMbIM

HAJIMYUC PACWICHCHHOTO IMPCAJIOKCHUA 0e3 OrpaHUYIUTCIIA.

(Ilepcts  OCTAJIACH TOJIBKO HA
I'OJIOBE, HA TIOJBOPOJIKE 1 HA
I'PYAA.) [B ocrameroM]| on JIBIC, C
JIPSIBJIOBATOM KOXEH. (207)

1= Il resto del corpo ¢ glabro, la pelle flaccida. (53)
2= 1l resto del corpo ¢ glabro, la pelle flaccida. (77)
3= per il resto ¢ calvo e la pelle ¢ flaccida. (247)
4= Nel rimanente ¢ calvo, con la pelle floscia. (45)
5= Per il resto ¢ glabro, con la pelle floscia. (131)
6= Per il resto ¢ calvo e ha la pelle floscia. (64)

7= Il resto del corpo ¢ glabro, la pelle flaccida. (74)
8= Resto del corpo glabro, pelle flaccida. (49)

B srom mnpumepe BTOpoe pycckoe MpesIOKEHUE SBISETCS PACUICHEHHBIM MpPEIOKEHUEM (OH Jblc, ¢

Opsabnosamoti Kodicell), WU J0 HEro HaOIomaeTcs

OrpaHHUYUTCIIb IO MCECTY B HayaJlbHONM MO3HUIIUH (6

OCmaJZbHOM). Teme PACWICHCHHOI'O MPEAJIOKEHNUA COOTBECTCTBYCT MMOJJICKAIICE OH. B uranpsHCKHX IepeBoJaAax,

KOTOpBIE B OCHOBHOM YyJayHO NEPEJaIM KOMMYHHMKaTHUBHYIO CTPYKTYpPY

PYCCKOTro OpuruHaia, HWHOIrJa

OTMCYACTCA TCHACHIMUSA COBMCHIATH OIPAHUYUTCIIb C IOJICKAINIUM PACYWICHCHHOI'O IIPCIJIOKCHUA, KAk,
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Harmpumcep, B I€pBOM, BTOPOM, CCABMOM M BOCBMOM IICPECBOAAX. B stux ClIydadax Ha6JHOI[a€TC$I PACWICHCHHOC
MMPEATIOKCHUEC 0e3 BCIKOTO OIrpaHHUYUTCIISA B HaJaJbHOH TIO3HIIHH. EIII€ MOKHO 3aMCTUTh, YTO B IICPBOM,

BTOPOM, TPEThEM, CEIbMOM W BOCBMOM HTAJbSHCKUX TEPeBOAaX CIOBOMOPMEI ¢ Opsabi0osamoil Kodicell,
KOTOPBIE B PYCCKOM TIPEIJIOKEHHH BXOIWMIM B COCTaB PEMBI, TYT COCTaBISIOT OTACIHHOE pPacCUICHEHHOE
NPeIO’KEHHE, B KOTOPOM CIOBO(QOPMA KOJ#CA BBICTYTIAET B POIM TEMBI.

(B mpotuBHOM ciyyae WM S WU BBI
yileTe OoTclo/la U, BEpPHEE BCETO, BBI.)
[Ceronusa] s [IOMEILY B TA3ETAX
OBBABJIEHUE (u, noBepnTe, s Bam
Haly KoMHaTy. )(234)

1= Oggi stesso metterd un annuncio sui giornali € una camera si
trovera, ne sia pur certo. (77)

2= Oggi stesso metterd un annuncio sui giornali e, credetemi, una
camera si trovera. (124)

3= Oggi mettero un’inserzione sui giornali e vedrete che vi
trovero una stanza. (284)

4= Oggi stesso metterd un annuncio sui giornali e stia pur certo
che le trovero una stanza. (73)

5= Oggi faro pubblicare degli annunci sui giornali e, mi creda, le
troverd una stanza. (161)

6= Oggi metterd un annuncio sui giornali e state pur certo che
riuscird a trovarvi una stanza! (103)

7= Oggi stesso metterd un annuncio sui giornali e ne sia pur certo,
una camera si trovera. (112)

8= Oggi stesso metterd un’inserzione sui giornali e, credetemi,
una camera si trovera. (79)

B KOMMyHHKaTHBHOH CTpYKType 3TOro nmpuMepa HabIoAaeTcsl OrpaHUYUTENb 0 BpeMeHu Ce2o0ms1, a BCie 3a
HUM pacwIEHEHHOE MpeyIoKEeHUe, TP KOTOPOM B COCTAaB PEMbI BXOJIUT MOMHMMO NPOYETO U 0OCTOSTEIBCTBO

MecTa 6 ecasemax. Bce WTanbsSHCKHME IEpPEBOABI COXPAaHWIM KOMMYHUKATHBHYIO CTPYKTYpPY PYCCKOIO

OpuUruHaja.

Yacel Ha CcTeHE pAIOM C JCPEBSIHHBIM
psounkom [TPO3BEHEJIN ITATh. (213)

1= L’orologio attaccato alla parete accanto a un fagiano di legno
batte le cinque, (60)

2= L’orologio appeso alla parete accanto a un fagiano di legno
batte le cinque, (89)

3= L’orologio appeso alla parete accanto a una pernice di legno
suono le cinque. (257)

4= L’orologio appeso al muro accanto a una pernice di legno
suono le cinque. (52)

5= L’orologio alla parete, vicino a un francolino di legno, batte

cinque volte. (139)

6= L’orologio a muro accanto a una pernice di legno suono le

cinque. (74)

7= L’orologio, attaccato alla parete accanto a un fagiano di legno,
batte le cinque, (84)

8= L’orologio appeso alla parete accanto a una pernice di legno

batte le cinque e, (57)
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DTOMYy PYCCKOMY TPEIJIOKEHHIO CBOWCTBEHHa KOMMYHUKAaTHUBHAsI CTPYKTypa TeMa-pema, MpH KOTOPOH TeMe
COOTBETCTBYIOT ClI0BOGOPMBI Yacwl Ha cmene psoom ¢ 0epeanHbiM pAOYUKOM, & PEME Npo36eHenu Namy. ITa
KOMMYHHKATHBHAsI CTPYKTypa yJadyHO TEepPEeaeTcsl BO BCEX MTAIBSHCKUX MepeBogax. C 3TUM MPHUMEPOM MBI
XOTeNu OOpaTUTh BHMMAaHHUE Ha TO, YTO HE BCerza OOCTOATENBCTBO BpPEMEHM MM MecTa SBISETCS
OTPAaHUYHUTEIIEM: HAllPUMEP, B OTOM cllydae 0OCTOSATEIBCTBA MECTA HA CMeEHe PSOOM C OePeBIHHbIM PAOUUKOM

BXOJIAT B COCTaB TCMBI.

(Lenblit eHb 3BeHEN Tene(oH,) 3BEHEN
tenepon HA JIPYT'OU JIEHD, (243)

1= Per il tutto il giorno e per quello seguente, il telefono non smise
mai di squillare (85)

2= Per tutto il giorno e per quello successivo il telefono squillo in
continuazione (138)

3= Per tutto il giorno squillo il telefono e squillo anche il giorno
seguente. (296)

4= Per tutto il giorno il telefono squilld e continud a squillare
anche il giorno successivo. (83)

5= Per tutto il giorno squillo il telefono, squillo il telefono anche il
giorno dopo. (171)

6= 11 telefono squilld per l’intera giornata e seguitd a squillare
anche il giorno successivo, (117)

7= Per il tutto il giorno e per quello seguente, il telefono non smise
mai di squillare (124)

8= 1l telefono squillo per tutto il giorno, e seguitod a squillare anche
I’intero giorno successivo. (89-90)

B 3Tom npumMepe 00CTOSITENTECTBO BPEMEHU Ha OpY20ll JieHb SBIISETCS PEMON TaHHOTO PYCCKOTO MPEIOKEHHUS.

U3 sToro CJIeayeCT, 4TO IIOCKOJIBKY OHO BXOAUT B COCTAB AKTYAJILHOTO YICHCHUA NPECAJTOKCHUS OHO 3JICCh HE

BBICTYIAeT B posiM orpannuuTtesns. Ha Hamr B3ris, 3Ta KOMMyHUKaTUBHAS CTPYKTYypa yJauHO COXpaHSETCs Ha
UTAIBSHCKOM $I3bIKE TOJIBKO B TPETHEM, UETBEPTOM, MSITOM, IIIECTOM U BOCBMOM TE€PEeBOIaX.

(ecnmu BBl MO3BONIMTE cebe elle OJHY
HarjIylo BBIXOJKY,)

s JIMITY BAC OBEJA M BOOBIIE
I[IMTAHUA B MOEM JIOME. (234)

1= le tolgo il pranzo e in generale ogni nutrimento. (78)

2= la priverd del pranzo e in generale di qualsiasi nutrimento.
(125)

3= vi priverdo del pranzo e, in generale, di ogni forma di
nutrimento in casa mia. (284)

4= 10 la privero del pranzo e in genere del vitto. (74)

5= 1o la lascio senza pranzo e in generale a digiuno in casa mia.
(1e1)

6= 10 vi privero del pranzo e in generale del vitto in questa casa.
(104)

7= le tolgo il pranzo e in generale ogni nutrimento. (113)
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8= la priverd del pranzo e, in generale, di qualsiasi forma di
nutrimento. (80)

1 B 3TOM pycCKOM NPEATIOKEHUN OOCTOSATENBCTBO MECTA 6 MOeM OOMe BXOAUT B COCTAB PEMBI, U IOATOMY TYT
HE BBICTYNACT KaK OrpaHWYMUTENb. V| B HEMHOIOYMCIEHHBIX HTAIbSIHCKUX IEPEBONAX, B KOTOPBIX OHO
IIPUCYTCTBYET, (B TPETHEM, MATOM U LIECTOM IIEPEBOAAX) OHO BXOAUT B COCTAB PEMBI.

(Tenepp monstn.) A s monmstm YEPE3 | 1= Ha capito adesso? Io I’ho capito dieci giorni dopo
JIECSITb IHEU IOCJIE OIEPALIMU. | I’operazione. (82)

(240) 2=/(134)

3= Ah, finalmente ci siete arrivato! lo invece I’avevo capito dieci
giorni dopo I’operazione. (292)

4= Aha! L’ha capito adesso? lo, invece, lo capii dieci giorni dopo
I’operazione. (80)

5= Aha! L’ha capito adesso? Io I’ho capito dieci giorni dopo
I’operazione. (168)

6= Aha! Ora I’avete capito. Ma io I’avevo intuito all’indomani
dell’operazione. (113)

7= Ha capito adesso? lo 1’ho capito dieci giorni dopo
I’operazione. (120)

8= Ah, ora I’ha capito? lo invece 1’avevo capito gia dieci giorni
dopo ’intervento. (87)

B 3TOM pycckOM MpenyoKeHWH OTMEYaeTcsi KOMMYHHMKAaTHBHAs CTPYKTypa TeMa-pema, B KOTOPOW peMe
COOTBETCTBYET OOCTOSITEIILCTBO BPEMEHH uepe3 decamsb OHell nociie onepayuu. W3 3TOTO Ciemyer, 4To TYT
00CTOSITENTLCTBO BPEMEHHU HE SIBJSETCSI OTPaHUYMUTENEM, TaK KaK OH BXOJUT B COCTaB aKTyaJIbHOTO WJICHEHUS
npeioxkenus. Bce ntanpsHCKHE NEPEBOJIBI COXPAHSIIOT KOMMYHUKATUBHYIO CTPYKTYPY PYCCKOTO OpUTHHANa, a
TaK)K€ COOTHOLLEHNE MEXKy KOMIIOHEHTAMH aKTYaJIbHOI'O YWICHEHHS U YACTSIMH PEeUYU IIPET0KECHHUS.

(- He yromuo nm - xanommHas croiika.) C | 1= Io abito in questa casa dal 1903. (37)
1903 T'OIA s xuBy B 3ToM nome. (189) | 2=Io abito in questa casa dal 1903. (45)

3= Abito in questa casa dal 1903 (224)

4= To abito in questa casa dal 1903. (27)

5= Abito in questa casa dal 1903. (112)
6=E dal 1903 che abito in questa casa. (38)
7= lo abito in questa casa dal 1903. (49)

8= Io abito in questa casa dal 1903. (29)

B sToM npeaniokeHun Ha HaII B3MJIsAA HAOIIOIAaeTCsl KOMMYHHKATUBHAS CTPYKTypa peMa-TeMa, B KOTOpoi peme
COOTBETCTBYeT 00cToATeNbCTBO BpeMeHu C 1903 2o0a. Takum o0Opa3oM 37ech O0OCTOSTENICTBO BPEMEHHU HE
SIBJISIETCSI OTPAaHUYHTENIEM, TIOCKOJIBKY OH BXOJHT B COCTAaB aKTyaJbHOTO WICHEHUs mpeanoxenus. MarepecHo
3aMETHUTb, YTO TOJIBKO B IIECTOM IIEPEBOJIE COXPAHIETCSI KOMMYHHUKATHBHAS CTPYKTypa PyCCKOTO OpHUTHHAJA: B
HEM HCHONb3yeTcsl KiaedT, M C TMOMOIIBI0 3TOM KOHCTPYKUIUH TEPEBOAYHMKY YyIalOCh BBHIICIUTH peMy B
HavalpbHOM mnosunuu. Bo Bcex Ipyrux MTaNbSHCKUX BAapHAHTAX MEPEBOAYMKH IPEINOYWIN BOCCTAHOBUTH
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0a30BbIi MMOpAA0K qacTen MNPCAJIOKCHUSA HMTAJIBAHCKOTO A3bIK4a, HO IIPU 3TOM M3MCHHIIM HCXOIAHYIO

KOMMYHUKATUBHYIO CTPYKTYPY OPUI'MHAJIa B HEMAPKUPOBAHHYIO CTPYKTYpPY T€Ma-pema.

[B monnens] YI'OCTHUJI MEHS komnmak
KUITATKOM, (166)

1= A mezzogiorno, quel porco col berretto m’ha riempito d’acqua
bollente, (15)

2= A mezzogiorno quel porco col berretto mi ha fatto questo bello
scherzo dell’acqua bollente, (5)

3= M’ha rovinato il fianco verso mezzogiorno (191)

4= A mezzogiorno il berretto mi ha offerto un rinfresco a base di
acqua bollente, (3)

5= A mezzogiorno il berrettone mi ha fatto il bel regalo dell’acqua
bollente, (85)

6= A mezzogiorno mi ha fatto assaggiare una bella pentola di
acqua bollente, (3)

7= A mezzogiorno, quel porco col berretto mi ha riempito d’acqua
bollente, (15)

8= A mezzogiorno quel porco col berretto mi ha fatto questo bello
scherzo dell’acqua bollente, (3)

B sToM npemsiokeHuu Ha Hall B3IUIAA OTMEYAeTCsl KOMMYHUKATHMBHAs CTPYKTypa T€Ma-pema, HO MOJ CHUJION
MHBEPCUU TEMA-NOJICKAILEE-KOIMaK HE 3aHUMAET IEPBOE MECTO B IPEIOKEHHHU. B Hauvane npennoxeHus

ele HaOJII0JaeTCsl OrpaHUYUTENb 110 BPEMEHU B noidens. ITa KOMMYHHKAaTHBHAS CTPYKTypa COXPaHAETCS BO

BCCX HUTAJIBIAHCKHUX MCPEBOAAX KPOMC TPCTHECI0: B HCM OIPAHUYHUTCIIb MCPEMCIIACTCA B KOHCL NMPCAJIOKCHUA U

CTAaHOBUTCA 4YaCTbIO PCMBI. Taxum O6p330M B 3TOM CJiyda€ Mbl UMCECM NCJI0 C PACUHIICHCHHBIM MPCIJIOKCHHUEM

0e3 orpaHUYHTeIIS.
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§ 3 Pe3yabTaTnl ananu3a

B paMkax nmaHHOTO aHanM3a paccMaTpHBANach IPoOJIeMa MOCTOSHHOHM CBSI3H
CMBICJIOBOTO COJICPYKAHUSI M €€ CHHTAKCHUYECKOH CTPYKTYPBI: MEKbBI3BIKOBOEC CPAaBHCHHUE
CIIOCOOOB BBIPAKECHHS KOMMYHHUKATUBHBIX CTPYKTYP PYCCKOTO M MTAIIbSHCKOTO SI3BIKA,
npoBoanMoe Ha marepuaie nosectu Cobauve Cepoye M. A. bynrakoBa, npemocTaBuio
BO3MOXHOCTb FJ'IY6)KC IIO3HaTh MCXaHU3M q)YHKL[I/IOHI/IpOBaHI/IH sSA3bIKa, TO €CTb
YCTAaHOBUTH KOPPEIALUIO MCKIY €Iro 3HAKOBOH HpHpOI{OfI U CUTyalusaIMHU KOHKPETHOI'O
UCIIOJIb30BAHUSI SI3bIKOBBIX CPEICTB.

B uacTHOCTH, COMOCTaBHUTENBHBI aHAIN3 TO3BOJWI YCTAHOBUTH OCHOBHBIC
3aKOHOMEPHOCTH B YNOTPEOJIEHUN CPEACTB BBIPAXKEHHUS KOMMYHUKATUBHBIX CTPYKTYD,
OIIMCAaHHBIX B HCpBOfI JaCTH AUCCEPTAlMM, a TaKXCE OaJl BO3MOKHOCTbL YBUJCTL Ha
IPAKTUKE PA3JIUYUsi B CHHTAaKCHYECKOM O(GOPMIICHUH KOMMYHUKATHUBHBIX CTPYKTYp B
PYCCKOM H B HTQJIbSTHCKOM SI3bIKaX.

OnHako OCHOBHOW LENbIO JAHHOTO aHaiu3a ObUIo CyXAeHHe o0 oO0ImuX
TCHACHIUAX BO3MOXHOCTH nin, HaO60pOT, HEBO3MOXHOCTH COXPAaHCHUA
KOMMYHHUKATHBHOH ~CTPYKTYpbl PYCCKOIO OpUTHHala B €ro COOTBETCTBYIOLIEM
UTAJBSHCKOM IIEPEBOJIE: TOIYTHO OBbUTH JaHbl OOBSICHEHUS TaKHM SIBICHUSAM, KaK He
BIIOJTHC COOTBCTCTBYIHOIIMC IICPCBOJLI, U CACIaHA IIONBITKA OIIPCACIICHUA U BbLIACHCHUSA
T€X NPUYUH, KOTOPHIE BBEIM K HCKaXEHUIO KOMMYHHKATHBHOM CTPYKTYpPbl PYCCKOIO
OpUTHHAJA B UTATBSHCKOM IIEPEBO/IC.

Kak ObII10 M3710)KEHO B Havaje JaHHOH IJIaBbl, aHATM3UPYEMbIe HAMU TIPHMEPHI
ObLIH pasaCJICHbl Ha BOCEMb TIPYIIII B COOTBETCTBMM C HUX KOMMYHUKATHBHBIMU
CTPYKTypaMH. DTO IOJpa3ieliecHne 00YCIOBINBAJIOCh HAMEPEHUEM OIPENIeIsATh, KaKue
U3 OTUX KOMMYHUKATHUBHBIX CTPYKTYp COCTaBIISIIOT HAMOOJBINYI TPYAHOCTb JUIS
NepeBOa Ha MTANBSHCKHN S3BIK, TO €CTh B KAaKHUX CIIy4yasx dYalle BCEro HaOItoJaeTcs
OTKJIOHEHHE WTAIBSHCKUX IIEPEBOAOB OT KOMMYHMKAaTUBHOW CTPYKTYpPhl HCXOIHOI'O
PYCCKOTr0 OpUTHHAIA.

B xoz1e aHanm3a oTMe4aiock, 4To:

1) Pycckue mpeanoxeHus, B KOTOPHIX HAOJIONACTCS MPEMmO3HIHMsA TEeMbI MO
OTHOLIEHUI) K peMe W OJHOBPEMEHHO COOTHOLIEHHE TeMbl € MOJIEKAUIUM, HE

MMpEACTAaBIAIOT HUKAKHUX pr,HHOCTGI\/'I IJId TIEPEBOJIAa Ha ATATBIHCKUH S3BIK, TaK KaK B HUX
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MHPOpPMALIUS PACIOaraeTcs B COOTBETCTBUH C 0A30BBIM MOPSAKOM CIIOB MTAIBSIHCKOTO
si3pika SVO.

2) boisee cnokHOW OKa3bIBAaCTCS CUTYyalMs, KOrJa NP KOMMYHUKATHBHOM
CTPYKTYpe TeMa-peMa TeMe COOTBETCTBYeT NpsiMoOe 0NoJIHeHHe (ITOT clydaid
COBIIQJIAET C OMNHUCHIBAEMBIM BO BTOPOH TJIaB€ KOMMYHHMKAaTUBHOU CTpykTypoil C,
noapooree cm. 3.1.3.). B anamusupyembix mnpuMepax HaOJII0JaI0Ch IIHPOKOE
UCIIOJIb30BAaHUE JUCIIOKAIMU HAJIEBO U fema Sospeso, 00€ KOHCTPYKLHHU, C MOMOIIBIO
KOTOPBIX YJAETCsI COXPAaHUTh COOTHOIICHHE TeMBI C MPSAMBIM JTonoiaHeHneM. Ho Hapsy ¢
STUMH JABYMS CHOCOOAMH BBIpQXKCHHSI OTMEUallach M TEHACHIUS Oo(QopMIATh
CHHTAaKCHYECKH HEMapKHUPOBAHHBIC TPEIJIOKEHUS C TMOJJICKAIMM B HadaJIbHOU
no3unuu. Takoe mepeMenieHrue YacTeil peud B Ipejaenax IMPeAsioKeHUs Bcerjaa
MPUBOIUIO K UCKAKEHHIO OPUTUHAIBHOTO CMBICTIA BBICKA3bIBAHMUS.

3) Korna nmoa BiIMsiHMEM aKTyalbHOTO WICHEHHUS IEJIbHOCTH CJIIOBOCOUYETAHUS C
CBA3BIO COIJIACOBAHMSI WJIM TPUMBIKAHUS pa3pyllaercs, MNpeUioKeHHe HNpuodpeTaer
KOMMYHUKATHBHYIO CTPYKTYpYy, NpU KOTOpOil Tema mpedliecTByeT peMe W pema
BbIPa:keHa MPUJIAraTeJbHbIM WJIH HapeuneM. HecMOTps Ha TO, YTO aKTyalu3alus
3aTparuBacT JIMIIb 3aBUCUMbIE KOMIIOHEHTHI CIIOBOCOYETAHUS M IOITOMY HE BEHET K
M3MEHEHHUIO0 0a30BOTO MOpPsAKaA ClieoBaHus dacTtei npennoxenus SVO, npu mepeBoje
THUX KOMMYHHUKATHUBHBIX CTPYKTYpP Ha UTAIbSHCKHI SI3bIK BCE PABHO BO3HUKAIOT HEKUE
TPYAHOCTH: €CJIM C OJIHOM CTOPOHBI, BBIACIICHUE MPUIAraTeIbHOTO MOKHO OCYILIECTBUTH
C IOMOIIBI0 €ro NEpPEeMEUICHMs] B MNPEAUKATUBHYIO IO3ULMIO, C JPYroidl CTOPOHBI,
CIoCcoObI MepeBo/ia aKTyaJU3WPOBAHHBIX U HEAKTYyaJIM3UPOBAHHBIX CIOBOCOYETAaHUH ¢
MPUMBIKAIOIIUM K TJIarojly HaApeYUeM UTANbSIHCKOTO sI3bIKa HUKAK HE OTIUYAIOTCS JIPYT
OT Jpyra, M TOSTOMY B OTUX CIydYasx TpPYyJHO TMepenaTb MapKHUPOBAaHHOCTh
aKTyaJIM3UPOBAHHBIX HapEUHil.

4) HauOomnpel CIOKHOCTBIO OTJIWYACTCS TMEPEBOJ KOMMYHHKATHBHOM
CTPYKTYPbI TeMa-peMa, NMPH KOTOPOii nmojJie:kaiiee BXOAUT B COCTaB peMbl. JTOT
(bakT 00BSACHSAETCS TEM, YTO PACIOJIOKEHUE TOJUICKAIIETO B KOHIIE MPEATOKEHUS IBHO
IPOTUBOPEYHUT OA30BOMY MOPSAIKY CIETOBAHUS YACTEH PEUH UTAIBSHCKOrO si3bika SVO.
Kak M0oxHO OBUIO 0KHAATh, B ATHX CIydYasX MEPEBOJYMKHU IMBITAIMCH KaK MOXKHO Yallle
BOCCTAaHOBUTH 0a30BbIii mopsnok cienoBanuss SVO U TeM caMbIM COCTaBHUTH
CHHTAKCUYECKH HEMapKHPOBAaHHBIE MpeasiokeHus. Ho mpu 5TOM OHHU paguKaibHO

WU3MEHWIA KOMMYHHUKAaTUBHYIO CTPYKTYpPY PYCCKOIO OpUI'MHAIIA.
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5) Uro kacaercs NpemIOKeHMH € KOMMYHHKATHBHON CTPYKTYpoii pema-
TeMa, COBMAJIAIOIINX C OIMCHIBAEMBIM BO BTOPOU I'NIaB€ KOMMYHHUKAaTUBHON CTPYKTYpOH
B wmu D (mogpoGuee cm. 3.1.2. m 3.1.4.), Hapsay ¢ UCHOJIB30BAaHUEM JTUCIIOKAIMEH
HampaBo M KIe(PT, KOHCTPYKIMHU C IOMOINBIO KOTOPBIX BO3MOXKHO IlepelaTh Ha
UTAIBSTHCKOM SI3bIKE JaHHYI0 KOMMYHHUKATHBHYIO CTPYKTYpy, B HHX HaOIIOZaeTcs
YacTHOE M3MEHEHHE MapKUPOBAaHHOW CTPYKTYpbl B HEMapKUPOBaHHYIO (TeMa-pema), a
TaKKe MepeMelleHUe YacTel peur B Ipe/eiax MpeyIoxKeHHs] B COOTBETCTBUU ¢ 0a30BbIM
nopsiikoM SVO, 0co0eHHO B TeX CilyyasiX, KOTa B COCTaB PeMbl B HAUaIbHOM MO3ULIUU
BXOJISIT KOMIIOHEHTHI MPEIJI0KEHNs, HE COBIAJAIOIIUE C MOIeKamuM. B o6oux ciyyasx
nepeBoJ] NpUOOPETAET PYTyI0 KOMMYHUKATUBHYIO CTPYKTYDY.

6) [Ipu ananu3e nepeBoJOB PyCCKUX HepacUJeHEHHbIX MpeAI0KeHuil, TO ecTh
IIPEIUIOKEHUM, BECH COCTaB KOTOPBIX COOTBETCTBYET pEME, OTMEYaJach TEHICHLUS
UTAJIbSHCKOIO fA3bIKA MPEBPATUTh TAKUE CTPYKTYPbl B PACUICHEHHBIE NPEAJIOKEHUS, B
00J1bILIeH BEPOSITHOCTH JJI BOCCTAHOBJICHUS NMPENO3UIMH TOJUIEKAIIETO IO OTHOILIEHUIO
K CKa3yeMOMY U TeM caMbIM 0a30BOro nopsjika cienoanus yactei peuu SV(O).

7) B 3akmioueHue CHENHUaIbHO PAaCCMATPUBAIUCH CIIOCOOBI BBIPAXKEHUS U
YIayHOCTh IEPEBO/Ia PYCCKMX KOMMYHHUKATHBHBIX CTPYKTYpP € OIrpaHH4YMTeJeM.
Oxka3anochb, YTO U B MTAJbSHCKOM S3bIKE€ OTPAHUYMUTENh B OCHOBHOM BBIPA)KaeTCs C
MOMOIIbI0 OOCTOSATENBCTB, PACIIONOKEHHBIX B HAYaJbHOW MO3UIMH, HO TOMHMO 3TOTO B
UTAJBSHCKUX MEpeBO/IaX HaOJI0alach U TEHJEHIMS MPEBPATUTh €0 B COCTABIISIOIINI
KOMIIOHEHT pEMBbl WM TEMBI, BKIIIOUAsl €r0 B aKTyaJIbHOE YIEHEHHUE NPEUIOKEHUS. DTa
TEHJCHLIUS OTMEYAeTCsi B  OCHOBHOM  KOTJla  OrPaHUYMTEIb  CONPOBOXKIAET
HEpAaCWICHEHHOE NMPEAIOKEeHUE (HO HE TOJIBKO), MOCKOJIbKY €ro MepeMelieHle B COCTaB
aKTyaJbHOTO WIEHEHMS  II03BOJISIET COCTaBJIATh DPACWICHEHHBIE NPEUIOKEHUS U

BOCCTAHOBUTD IPCIIO3ULNI0 CKA3yCMOT'O 10 OTHOIICHHUIO K IMOJJICKAIICMY.

Takum oOpa3oM, B pe3yibTaTe IPOBEIEHHOTO aHajih3a YCTAaHOBIIEHO, YTO
cnenuduka 0a30BOTO MOPSAIKA CICJOBAHUS YacTel MPEINIOKEHUS UTAIBSIHCKOTO SI3bIKa
OKa3bIBaeT OOJBIIOE BIMSHUE HA COXPAHEHHE WIM HCKOKEHHE KOMMYHHKATHBHOM
CTPYKTYpPBI PyCCKOI'O OpUTHHAJIA.

[Ipy »TOM mOKa3aHO, YTO HCKaXEHHE KOMMYHHMKAaTHUBHOW CTPYKTYpBHI,
OCYIIECTBIISIEMOE C IEJIbI0 BOCCTAHOBJIEHUS 0a30BOr0 MOPSJIKA YacTe HpeIoKEHHS

SVO, gacto HabnrogaeTcss ¥ KOr/ia B UTANBIHCKOM SI3bIKE MPUCYTCTBYIOT JIpyrue, Oosee
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aJIeKBaTHbIE KOHCTPYKLIMHU [UIi Tepeladyd JaHHOW KOMMYHUKATHBHOM CTPYKTYPHI
(Harpumep, AUCIOKAIIUs HAIIPaBO U HAJIEBO, KIEPT U T. 1.).

N3 sToro cmemyer, YTO WHCTUHKTHBHO HTAJBSHCKUE IEPEBOJYUKU TNPHIAIOT
Oosiblliee 3HAUEHUE COXPAHEHUIO NOPSIOK clepoBaHus wvactedl peun SVO, uyem
COXpPaHEHHI0O KOMMYHUKAaTUBHOTO KOMIIOHEHTA IJIaHA COJCPKAHUS BHICKA3bIBAHMUSL.

[Tpu 5TOM mpennpuHATOE B ATOH TJaBe pacCMOTPEHUE KOHKPETHBIX MPUMEPOB
NIOKa3aJI0, YTO TH MU3MEHEHHs PaJi BOCCTAHOBICHHS 0a30BOTO IMOpPs/IKA YacTel pedn
SVO uHorna paavkaabHO MEHSIOT CMbIC] OPUTHMHAJIBHOIO BBICKA3bIBAHUS M TEM CaMbIM
JIeTIat0T €ro NepeBOJ HEYAAUHbIM.

Takum o00pa3oMm, MJaHHBIE TPHUBEACHHOTO aHAIM3a HApSAAY C HCXOIHBIM
NOJOXKEHHEM O HE3aMEHHMOH pOJM KOMMYHHUKAaTHBHOTO KOMIIOHETa B IIIaHE
COJIepKAaHUs BBICKA3bIBAHUS IMO3BOJISIOT COCTABUTH OOLIME MPEACTABICHUS O Ba)KHOCTHU
NPaBWIBHOTO TEPEeBOJa HE TOJBKO MPOMO3UIMOHAIBHOTO KOMIIOHEHTa IUIaHa
COJIepKaHUsl BHICKA3bIBAaHHS, HO 1 KOMMYHHUKAaTUBHOTO: Ha HAII B3TJIS1 HA0Op CrocoOoB
BBIPAKCHUSI KOMMYHUKATHBHBIX CTPYKTYP JOJDKEH OIPEHETSAThCS  HE  TOJBKO
cneun(uKoil si3pIka nepeBoia (B JaHHOM ciiydae 6a30BbIM IOPSIKOM CJIEIOBAHUS YacTeH
peun SVO), a Takke HEOOXOIUMOCTHIO COXPAHEHUS KOMMYHUKATHBHOH CTPYKTYpPBI

OpPUTHHAJIBHOI'O BBICKA3bIBAHUS.

OTH NpenBapUTENIbHBIE PE3YIbTAThl MOT'YT CIIY’KUTh OIOPOW VISl NajbHEMILEro
COITOCTABUTEIFHOTO H3YyYCHHsI CIIOCOOOB BBIPAKEHHSI KOMMYHUKATHUBHBIX CTPYKTYD B
PYCCKOM M UTAJIBSHCKOM SI3BIKAX.

Kpome Toro, aHanu3 martepuaiia npeIoCcTaBUil BO3MOKHOCTb JEMOHCTPUPOBATH
Ha IIPAKTUKE, KaK PACIIOJIOKEHUE CIIOB B MPEMIOKECHUU UMEET OTPOMHOE 3HAYCHUE IS
IIPAaBWJIBHOTO BBIPAKEHUS AaKTyaJbHOTO UIEHEHHS IPEIJIOKEHHUS. 3aBUCUMOCTb, B
KOTOPOM HaxXoIATCS MEeXay coOOll akTyalabHOE WICHEHHE U MOPSAIOK CIIOB KaK OJUH U3
ero HauboJsiee UCIOJIb30BAHHBIX CIIOCOOOB BBIPAXKEHHUS, JA€T OCHOBAHUE IMOJIOKUTEIHHO
OLIEHUTH TEPCIEKTUBY HCIOJIb30BAHUS TEOPETUUYECKUX CBEACHMH 00 aKTyalbHOM
YWICHEHUH IPEJUIOKEHUs B IPAKTUKE MPEHNOAABAHUSA PYCCKOIO S3bIKa, B YACTHOCTU B
nporuecce 0ObSICHEHNS 3aKOHOMEPHOCTEH PyCCKOIO CIIOBOIOPSIKA.

K ToMy e, aHanu3 U BBIBOABI ITAHHOTO MCCIIEOBAHMSI MOTYT OBITH MPUMEHEHBI
U OpU pa3paboTKe METOAMKH OOYYEHHUsS MEepeBOja U MPU CO3AaHUU COOTBETCTBYIOLIETO

KOMILJIEKCA YIIPAKHEHUM.
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bonee ACTAJIBHO O JHWHIBOAUWAAKTHUYCCKOM IMPUMCHCHHU 3TOr0 Marcpuaja pcub

OyIeT UATH B CIICIYIOIICH TIIaBe.
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naBsa IV
MeToauuyecknm acnekt ooyyeHUs NTanbAHCKUX

yYyallMxca pyCcCKoOMy CrioBONoOpsAaKy



§ 1 BBoanble 3ameyaHust

B nanHO#l maBe OyayT moka3aHbl HEKOTOPBIE BO3MOXHBIE OOJACTH MPAKTHUECKOTO
NPUMEHEHUS B TMPENOAaBAHUM PYCCKOTO f3bIKa KaK HMHOCTPAHHOIO, TE€X TEOPETUYECKUX

CBG,Z[GHI/Iﬁ U PE3YJIbTATOB aHain3a, MPCACTABJIICHHBLIX B MPCABIAYIIHNX ITIaBaX AUCCCPTANU.

HecoMHEHHO TEOpHUIO aKTyaJIbHOIO YICHEHUS MPEMJIOKEHHUS MOXHO M HYXHO
HCIIOJIB30BATh JId Pa3BUTHA IMHUCBMCHHBIX U YCTHBIX PCUCBBIX YMGHI/Iﬁ ydamuxcsda TIMpu
O0OYYEeHUU PYCCKOMY SI3BIKY, B YaCTHOCTH, YMEHHUS MPABWIBHO MOCTPOUTH TEKCT/MOHOJIOT H
MpaBUIBLHO TPUHUMATh ydacTHe B Jauaiiore (oTBedarb Ha peruku auanora). OcoOeHHO

CHUJIBHO 3TU YMCHUA NMPOSABJIAIOTCA Ha CPCAHCM U IPOABHUHYTOM 3Talax 06y‘-I€HI/I}I.

Kak Obuto cka3aHo BO BTOpOH IiiaBe HaHHOW pabOTHl, OCHOBHBIMH CpPEIACTBAMHU
BBIPKEHUSI aKTYyaJIbHOTO YJICHEHUS MPEJIOKEHUSI B PYCCKOM SI3BIKE SIBIISIFOTCS MOPSIAOK CJIOB
Y UHTOHALMS, HO B paMKaxX JIaHHOM IJIaBbl Mbl OIPAHUYHUMCS] PACCMOTPEHUEM UCIOJIb30BaHUS
B TMPAaKTUYECKOM Kypc€ PYCCKOro si3plka JHIIb mopsaka cioB. Kpome oOydeHus
CUHTAKCUYECKON OpraHM3alluy BbICKa3bIBaHMs, Hac OyleT Takke HHTepecoBaTh OOyueHHe

nepeBoy Kak crocoly M KaK OTJIEIbHOMY BUYy PEUEBOM JEATEILHOCTH YUAITHXCS.

C oroii 1enpio pa3paboTaH KOMIUIEKC YNPaXHEHUH, HANpaBlICHHBIX HA YIydllIeHUE

3HaHUH O 3aKOHOMEPHOCTSIX PYCCKOI'O CJIIOBOIIOPSIKA, B TOM YKCJIE U IOCPEACTBOM IIEPEBOJA.
B crnenyrommx nmaparpadax 1aHHOH INIaBbI C/I€JaHa MOIBITKA:

e OmnpenenuTh 00bEM TEOPETHUCCKUX CBEICHHUM O MOPSIAKE CIIOB KaK CPEIICTBE
BBIPOKCHHUS aKTyallbHOTO WICHEHUS TMPEAJIOKCHHs, HEOOXOAMMBIN ISt
dbopMupOBaHUS KOMMYHHKATUBHOTO YMEHHS YYalIUXCSl IOMAYUHATH CBOE
BBICKAa3bIBAaHUE ONPENEJIEHHOMY 3aMbICTy; JOKa3aTh, 4YTO OIlOpa Ha
TEOPETHUYECKNE 3HAHMS KOMMYHHMKAaTHBHOTO CHHTAaKCHUCa W3 00JacTu
AKTyaJIbHOTO WICHCHHS TIPEIJIOKEHUSI, B YAaCTHOCTH Ha TOPSIAOK CJIOB,
MOBBIIIACT YCIEIIHOCTh OOYYCHHS CBSI3HBIM BBICKA3bIBAHHIM, 00€CIICUHBACT
CMBICJIOBYIO CMAassHHOCTh TE€KCTa, TOYHOCTh MEPEAaYr CONEPKAHMS, a TaKKe

YIaydmacT BbIPpa3uTCIIbHOCTh TCKCTA,

e Paccmotpers mpoOieMy OOydeHHs CIIOBOMOPSAKY C YU4E€TOM COBPEMEHHBIX
MOAXOAOB K IMpobiieMe OO0y4eHUs: MHOCTPAaHHBIM S3BIKAaM B MPAKTUYECKHX

Kypcax (B 4aCTHOCTH, KOMMYHHUKAaTHBHOTO TOIX0/1);
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e CdopmynupoBars 00mmMe TMpaBwiIa OOyYEHUS TAaKUM BHJJAAM PEUYEBOM

ACATCIIBHOCTH, KaK ITMCbMO, TOBOPCHUC U IICPEBO/;

e Co3marb A>(PGEKTUBHBIN C TOYKH 3pEHUS JIMHTBOIUIAKTHUKHA KOMILIEKC
yIpaxxHEHUH 17151 00y4eHHUs TOPSIIKY CJIOB C OMOPOIl Ha TEOPUIO aKTyalIbHOTO
YWICHEHUS! MPEMJIOKEHHs, BKIIOYAIOIUNA YOPAKHEHUS 10 Pa3BUTHIO
MUCPMEHHOW M YCTHOHM peud, a Takxke rnepeBoay (IpH MOMOIIM aHaln3a

XYIOKECTBEHHOM! JIMTEPATYphl) Y CTYACHTOB-UTAJIbSIHIIEB;

MaTepI/Ia.HBI U BBIBOJBI JAHHOM TJIaBBI MOTYT OBITh HCIIONL30BAHbLI B mnmponecce
npenogaBaHusd TCOPECTUUCCKUX M IPAKTUUCCKHUX KYPCOB IIO I'paMMAaTUKE MW CTUIIHMCTHUKE

PYCCKOTO $3bIKa, @ TAK)KE€ B UCCIIEOBAHUAX IO MPOOIeMaM TE€OPUU U MIPAKTUKH MEPEeBOa.
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§ 2 JIMHrBOAMJAKTHYECKHE OCHOBBI OOYyYeHHUSI HUTAJbSIHCKHX
yUyalmxcsi pycCKOMY NMOPSIAKY CJI0OB

2.1 Tlopsinoxk cj0B B MNPaKTHKe TMNPENOAABAHUS PYCCKOT0 s3bIKA KaK
HHOCTPAHHOTO

B mo0om si3pIke JEHCTBYET OMHO YHUBEPCATIBHOE MPABUIIO: SI3BIKOBBIC EIMHUIIBI
pacmojararoTcs JIMHEWHO, OJHA 3a JPYroil, B CTPOTO OMpPEICICHHOM IMOpSIKe, HE 3Has
KOTOPOTO HEBO3MOXHO CBSI3aTh BOEAMHO 3TU S3BIKOBBIE AJIEMEHTHI M, 3HAYUT, HEBO3MOKHO

TOBOPHUTH HA TOM HUJIM HAa NHOM S3BIKE.

WuTepec k npobiemMaM CIIOBONOPSIIKA BBI3BAaH TEM, YTO B COOTBETCTBUU C TeOpUeH
aKTYaJIbHOTO WIEHEHMsI MPEJUIOKEHHs] apaH)KUPOBKA CHHTAKCUYECKHX CErMEHTOB SIBISIETCS
BO)XHBIM CPE/ICTBOM OpPraHM3allM{ PEUd: OHA MOXKET OOYCIIOBIMBATh CMBICI BBICKAa3bIBAaHUS,

CHUHTAKCUYECKYIO0 OKPACKy U KOMMYHHMKATUBHYIO 3a/1a4y MPEAIOKEHUS.

Oco0yro 3HAYUMOCTh 3Ta MpoOiieMa NPHOOpPETaeT B MPAKTHKE IPEToIaBaHHs
PYCCKOTO f3bIKa MHOCTPAHHBIM YyYallUMCS, TaK KakK JOCTH)KCHHE OIPEICIIEHHOTO YPOBHS
BJIQICHUS PYCCKHM SI3BIKOM TOZIpa3yMeBaeT BIIa/ICHHE BCEMU BHIAMU PEUCBOM JIESTEITBHOCTH
Ha PYCCKOM S3BIKE, CPEH KOTOPHIX YMEHHE MHCHBMEHHO W YCTHO BBIPA)XKaThb CBOU MBICIH:
«[Ipy MOpOXXKACHWU BBICKA3BIBAHUSA TOBOPSIIEMY/TIUIIYIIEMY MPUXOAUTCA HE TOJBKO
oTOHMparh CJ0Ba, IpaMMaru4eckd O(OPMIIATH U CBS3BIBaTh HMX MEXIY COOOW, HO U B
COOTBETCTBHUH C 3aMbICTIOM pacrioyiararb 0ToOpaHHbIe ¥ 0()OPMIICHHBIC S3bIKOBBIC SAMHUIIBI B
ONpeeIICHHOMN JIMHEHOU OCJIEN0BATEILHOCTH. [IpaBuIBLHOCTD MOPOKIaEMBbIX
BBICKA3bIBaHMM, HMX  aJE€KBaTHOCTh  3aMBICIy  OOECIEUYMBACTCS  KaK  TOYHOCTBIO
CJIOBOYNOTPEOJICHUS M CTPYKTYPHO-TPaMMaTH4e€CKOro 0(pOpMIICHHUS, TAK U COOTBETCTBYIOIIUM

pacmoyiokerreM ciioy [XaBponuna 1985: 1].

WNubMu crioBaMU, HEOOXOAMMOCTD IIENICHANPABICHHON U CHCTEMaTHYeCKOW padOThI
HaJ TIOPSAKOM CJIOB JIUKTYETCS KOMMYHUKATUBHBIMH TOTPEOHOCTSIMHU HWHOCTPAHHBIX
yqanmxcs.

AKTyaqbHOCTh TPOOJIEMBbI OOY4YEHUS TMOPSAKY CJIOB TPU CO3JAHUU CBSI3HOTO
BBICKa3bIBaHUS BeNMKa: «B mpolecce OBIaZEHUsI PEUYbI0 HA PYCCKOM SI3bIKE MHOCTPAHHBIC
ydaniecs OBJIAICBAIOT U HABBIKAMU CIOBOPACIIONOXKEHHUs. [1opsiioK CI0B KaK HEOThEMIIEMBIN

KOMITOHEHT CTPYKTYpHI MPEIIOKEHHs] YCBAUBACTCSI UMU MOMYTHO € U3y4yeHUEM MOPGOIOoTUu
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U CHHTaKCHuCa. OI[HaKO BJIAACHUC HWHOCTPAHHBIMU Y4YalllUMHUCA TIIOPSAJAKOM CJIOB HMECT

MHTYUTHBHO-UMHUTATHBHBIN XapakTep» [XaBponuHa 1985: 1].

B cBs3M ¢ 3THM cMeeM YTBEpXkIaTh, YTO U MPU OOYUYEHUH HTAIBSHCKUX y4alluxcs
KaK TIpaBWJIO HE YyAeNseTcs [OJDKHOTO BHUMaHMsS padoTe Hal crnoco0aMu BBIpaKEHUS
KOMMYHHMKaTHUBHBIX HAMEPEHH, U POLECC OBIaJACHUS NHOCTPAHHBIMU yYaIIUMHUCS HOpMaMHU

MIOPsIIKA CJIOB IIPOTEKAECT CTUXUHWHO, HA YPOBHE PEYEBOM UHTYULIUH.

B kadecTBe JMHIBHCTHYECKOH OCHOBBI OIMCAHHS MOPSIKA CIOB B yYEOHBIX IEISX
BbIOpaH KOMMYHHUKATHUBHBIN CHHTAKCHUC — pa3/ie]l COBPEMEHHOW HAYKU O SI3bIKE, M3YYalOLIHii
Npe/II0KEHNEe-BBICKa3bIBAHUE C TOUKU 3PEHUS €r0 KOMMYHHKATHBHOM CTPYKTYpbl. Hactosiee
UCCIIEIOBaHHUE ONUPACTCS Ha TPYIBl PYCCKUX M 3apyOeKHBIX JIMHIBHCTOB, TakuxX Kak II.
Anamvnia [Amxamer; 1966], ®. Jlanema [DaneS 1964; 1974], . . KosrynoBoii [KoBryHoBa
1976], C. A. XaBponuHo#t [KpsutoBa, XaBponuna 1976], O. A. KpsutoBoit [Kpsutosa 2009],
K. I. Kpymenbuunxoit [Kpymensaunkas 1956], O. A. Jlanteoii [JlanreBa 1972; 2008], B.
Maresnyca [Maresnyc 2003], . I1. Pacmomosa [Pacmomo 1961], O. b. CuporunuHOi#M
[Cuporurnna 2003] u ap.

PaccmMoTpenne B METOOMYECKOM  aCIEKTE IOJOXKEHUM KOMMYHHMKATUBHOTO
CHHTAKCHCa SIBIISICTCS MPEINOCHUIKON MOCTPOCHUSI CUCTEMBI 00y4eHHS HHOCTPAHIIEB MOPSAIKY

CJIOB B PYCCKOM SI3BIKE.

B uyacTHOCTH, OCKOJIBKY pa3MELIEHUE CIIOB B CBSI3HOM pe4d B 3aBUCHMOCTH OT UX
KOMMYHUKAaTUBHON pOJM 00€CIeUunBACTCA aKTyaJbHBIM UYICHEHHEM IPEUIOKEHUS, TO MBI
HaMEpeHbl HCIOJIb30BaTh TEOPUIO AKTYaJbHOTO WICHEHUS MNPEIJIOKEHUS B KaueCTBE
KOHKPETHOTO OpHEHTHpa Npu OOy4eHHH 3aKOHOMEPHOCTH CJIOBOIMOPSAIKAa PYCCKOTO S3bIKa
IIPUMEHUTEIBHO K IMHUCBMEHHOMY M YCTHOMY BHJAAM PEYEBOM NEATEIBHOCTH, a TaKXKe K

IIEPEBOY.

Cpean  BONpPOCOB  KOMMYHUKAaTMBHO-CUHTAKCUYECKOM  TEOpUH,  HUMEIOIIUX
OCHOBOIIOJIararoliee 3HayeHue st pa3paboTKu METOIUKHU 00y4YeHHsS] HHOCTPAHIIEB PYCCKOMY
CIIOBOTIOPSIAKY MOKHO BBIJICNIUTh CIEAYIOUIUE: MOPSIOK CJIOB U aKTyaJlbHOE YIIEHEHUE
MPEJIOKEHUSI, TOPSJOK CIIOB B CIIOBOCOUYETAHUSIX U €r0 B3aUMOJECUCTBHE C aAKTyaJbHbBIM
YJICHEHUEM, B3aUMOCBS3b MOPSAIKA CJIOB M HMHTOHAIMU, MOPSJIOK CIOB B 3KCIPECCUBHO
OKpAaILIEHHOW U HE OKpAallleHHOW pedd, OCHOBHBIE CIIOBOIOPSIIKOBBIE KOHCTPYKIIUU PYCCKOTO

sA3bIKa, 3aBUCUMOCTD aKTYaJIbHOI'O YICHCHUSA U ITOpsAAKa CJIOB OT KOHTCKCTA.
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OTneNnbHBIM BONPOCAM METOJMKH OOYUEHHS HCIIOJIb30BAaHHIO CPEICTB BBIPAKCHHUS
KOMMYHUKATUBHOW CTPYKTYPbl TPEIJIOKEHUS M HCIOJIb30BAHUIO HEKOTOPHIX OCHOBHBIX
MOJIOKCHUI TEOPUH aKTyaJIbHOTO WICHEHHUS TMPEJIOKEHUS] ObUT TOCBSIIEH psia padoT
METOJIMCTOB, 3aHUMAIOIINXCS KaK MpobieMaMu TpernofaBanus nHocTpanHoro sizeika (E. A.
Makapuyk [Makapuyk 1994], JI. U. CaBuyenko [CaBuenko 1971; 1978], B. E. IlleBsikoBa
[[IeBsxoBa 1973; 1976; 1984; 1985]), Tak W TpenojgaBaHUEM PYCCKOTO sI3bIKa Kak
uHoctpannoro (H. A. Jlo6anoBa, A. JI. Topbaumk [JloGanoBa, I'opGaunk 1976], O. A.
Kpsutosa, C. A. Xasponuna [KpsutoBa, XaBporuna 1976] u ap.)

Mpl cuMTaeM, 4TO B OCHOBE OIMCAHUS MOPSAIKA CIOB B ILENAX OOy4eHHUs IOHKHO
JICX)KATb MPCACTABJICHUC 06 AKTyaJIbHOM YJICHCHUU KaK O 6I/IHapHOM JCJIICHUU BBICKA3bIBAHUA
Ha TeMy U pemy. Kpome Toro, OmHapHOe 4JCHEHHE JOJDKHO ONMHMPAThCsi HAa OOBEKTHBHBIC
KPUTEPUHU, KOTOPBIMU SIBIISIIOTCS TIOCTAHOBKA BOIPOCA K MPEJIOKEHHUIO WIH ITPeoOpa3oBaHue
YTBEPAUTEIILHOW KOHCTPYKIMHM B oTpuuareiabHyio [Cwm. TTogpobuee 1.2.1. B mepBoii riaBe

JAHHO# paboTHI].

VYyamuiics JOMKEH 3HATh, IPU KAKUX YCIOBUAX, JUISl BBIPDAXKEHUS KaKUX 3HAYEHUH, B
COOTBETCTBHUM C KaKUM KOMMYHUKAaTHBHBIM 3aJaHHEM HCIOJNb3YyeTCs Ta WU HHas
CJIOBOIIOPSAKOBAsT KOHCTPYKIUS (MIPSIMOM HJIM OOpaTHBIM MOPSAIOK CJIOB), U HA0OOPOT, Kakas
CJIOBOIIOPSAKOBAsl KOHCTPYKIMSI JOJIKHA OBITh MCIIOJIB30BaHa ISl BBIPQXKEHUS TOTO WM

HHOI'O KOMMYHHUKAaTUBHOTI'O 3a/IaHM.

Teopernyeckue cBeneHUs M3 00JacCTU aKTyaJdbHOTO WICHEHUS MPEJIOKEHHUS NaloT
BO3MOXKHOCTbH BBIJICJIUTH B MPEIJIOKECHHUSIX TEKCTAa OCHOBHYIO, HOBYIO HH(OPMAIIHIO, TIO3BOJISIS
TEM CaMbIM NPOCIEAUTh, KaK OCYLIECTBISAETCS JBUKEHHUE MBICIHM B IMPOLIECCE MOPOXKICHUS
CBSI3HOTO BBICKa3bIBaHUS; (OPMHUPOBATh y YYALIUXCS YMEHHE TOYHO BBIpaXKaTb CBOE
KOMMYHHKaTHUBHOE€ HaMepeHHE C IOMOIIbI0 TPaBUIBHOM pACCTAHOBKH CJOB B TEKCTE;
paccMmarpuBarh MOPSAJOK CJIOB HE TOJBKO KaK CPEACTBO BBIPAKEHHUS KOMMYHHUKATHBHOTIO
HaMepeHUusl B OTACIIbHOM MPEUIOKEHUH, HO U KaK CPEICTBO CBS3M MPEAJIOKEHUN B TEKCTE;

c(hopMUPOBaTh MPEACTABICHUE O MIPSIMOM U OOPATHOM TOPSIIKE CIIOB.

OTH 3HaHUA TMO3BOJAIOT YYalllUMCS YIOBUTH 3aBHCHUMOCTB CTPYKTYPBI OTIEIIBHOIO
MPEJIOKEHUS OT COCEAHUX MPENIOKEHUN U TEM CaMbIM CIIOCOOCTBYIOT COBEPILIEHCTBOBAHUIO
UX MACBMEHHOW M yCTHOU peun. K Tomy ke, pu COMOCTABIEHUH NOPAJIKA CIOB B PYCCKOM U
B POJHOM f3bIKaX JIMHIBUCTHUUYECKUU KPYTO30p CTYIEHTOB PACIIUPSETCS, YTO B UTOTE€ B CBOKO

odepCaib CHOCOGCTByeT ITOBBIIICHUIO UX KOMMyHHKaTHBHOﬁ KOMIICTCHIINH.
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2.2 KoMMYHUKATHBHBIH MOAX0A B 00JacTH O0Oy4eHMS] HHOCTPAHHBIM
SI3BIKaAM

ITo cBoeit mpupozae, 0OydeHHe 3aKOHOMEPHOCTH PYCCKOTO CJIOBOTIOPSIIKA, KOTOPBII
CIIYKUT CPpCACTBOM BBIPAKCHHUA AKTYAJIbHOT'O YJICHCHUS MMPCIAJIOKCHUA, a TAKIKC CTPYKTYPHBIM
CpCACTBOM, OCYHICCTBIIAIOIINM PA3JIMYHBIC BU/IbL CBsI3El B TCKCTC, NOJIZKHO IMPOBOAUTCA Ha
OCHOBE MPHUHIIMIA KOMMYHUKAaTHBHOCTH, COIJIACHO KOTOPOMY BECh HpPOLECC OOy4YEHHS

OKa3bIBACTCA OPraHUYCCKHU CBA3aHHBIM C P€AJIbHBIM ITPOLECCOM O6H.ICHPI$I.

Takoil moaxoJ MO3BOJISIET KOCHYThCS TOW pPOJM, KOTOPYIO WUIPAaEeT MOPSAI0K CIOB B
oopmiieHnN BBICKa3bIBaHUN U B (DOPMUPOBAHUU CEMAHTUYECKOM M aKTyaJdbHOH CTPYKTYPHI

MpCAJIOKCHUA-BbICKA3bIBAHU .

OOpareHre K KOMMYHUKAaTHBHOMY IIOJXOJY, CTaBIIEMY BEIYIIUM METOIUYECKHM
HaIlpaBJICHUCM B COBPCMCHHOM IIPCIIOJAABAHUN MHOCTPAHHLIX A3BIKOB, MPCACTABIIACTCA HaM
1enecooOpa3HbIM, YUYUTHIBas HEYKJIOHHO BO3PACTAIONIMN WHTEpEC K mpobiemam OOydYeHHS
WHOCTPAHHOMY SI3bIKYy KaK CpEICTBY KOMMYHHKAIIMU W K (OPMHUPOBAHHIO y OOydaeMbIX

CIOCOOHOCTH OCYIIECTBIISITh HHOSI3BIYHOE PEUEBOE OOIICHHUE.

[Tox KOMMYHHKAaTHBHBIM TOAXOIOM IIOPa3yMEBAETCSl TOT €r0 BapUAHT, KOTOPBIA
cTan pa3palarbiBaThCsi B BenMKOOpUTaHMU M MOTYYHMI KOHKPETH3alMI0 B paboTax MHOTHX
yuenbix, cpean kotopeix (H. G. Widdowson [Widdowson 1978], J. Munby [Munby 1978],
D.A. Wilkins [Wilkins 1976], C. J. Brumfit, K. Johnson [Brumfit, Johnson 1979], J.L.M. Trim
[Trim 1980] u nmp.), a Taxxke pycckue cnenuanuctsl (A. A. Jleontes [JleonteB 1969], B. I.
Kocromapog, O. JI. Murpodanora [Kocromapor, Mutpodanosa 1988], T. . Kanutonosa, A.
H. Hlykun [Kanuronosa, Illykun 1987] [Ilykun 2003], U. A. Sumustst [Bumuss 1985; 1989],
I B. Porosa [PoroBa 1971] u nap.). CBoii Bkiag B (GopMHpPOBaHHE KOMMYHHKATHBHOTO

MOJIX0/1a BHECIIN TaKUE TUCIUIUTHHBI KaK:
- «CTPYKTYypaJIu3M,;
- IparMaTyKa;
- COILMOJIMHTBUCTHKA,;
- 3THOTpadus,

- cemuotuka» [Freddi 1994 : 184]
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OTOT NOAXO/, BO3HUKHYBIINK B Hayane 70-X ro1oB, HalpaBJiIeH UMEHHO Ha pa3BUTHE
y Yy4YallMXCsi YMEHHMs IPAKTHUYECKH I10JIb30BaTbCA HM3y4aeMbIM S3BIKOM U COOTHOCUTH

SA3BIKOBBIC (I)OpMBI C BBITTIOJIHACMBIMHY UMW KOMMYHUKAaTHBHBIMU q)YHKHI/IHMI/I.

OH Takxe npeaycMaTpuBaeT OBJAJCHHUE YYalUIUMHUCS KOMMYHHUKATHBHO-3HAYUMBIMU
JJIEMEHTAaMU SI3BIKOBOM CHCTEMBI M (OPMHUPOBAHHE Y HUX MPEACTABICHUN OTHOCHUTEIHHO

yrIOTpeGHGHI/I}I SA3BIKOBBIX CPCACTB B PA3JIMYHBIX CUTYyallUAX OGH.[GHI/I}I.

Takum oOpa3om, B paMKax JaHHOTO IOAXOAA S3bIK paccMaTpuBaeTcs Kak
(YHKIIMOHAIBHOE CPEACTBO JUISl peali3allid  pEeYeBOW HMHTEHIMH TOBOPSILNEro, a
[IparMaTHYeCcKOMYy acIeKTy si3blKa MpHaaeTcsi Oobllee 3HaUeHUE, YeM €ro IpaMMaTH4eCKOn

IMPaBUJIBHOCTH.

U3 sToro ciemyer, 4To B YCIOBUSIX MPENOAAaBaHUS MHOCTPAHHOIO si3bIka OOy4YeHHE
OCHOBBIBAETCS ~ Ha  HEOOXOOUMOCTH  PEUIMTh  KOMMYHUKATHUBHbIE  THOTPEOHOCTH
TOBOPAIIUX/yJalIuXCs, ¥ HANpaBIsSeTCsS K JOCTIKEHUIO O0ydaeMbIMH KOMMYHHKATHBHOU

KOMIICTCHIINU BO BCCX BHAAX pe‘-IGBOI\/'I ACATCIIBHOCTM.

Ilonsrue ((KOMMyHHKaTHBHOﬁ KOMIICTCHIHUHW», YTBCPAUBHICCCA B MCTOAUKC
Onaromaps uenomy psay ucciaenoanui (D. Hymes [Hymes 1966; 1971], S. J. Savignon
[Savignon 1997], L. Bachman [Bachman 1990] M. Canale, M. Swain [Canale, Swain 1980],
C. Leung [Leung 2005: 119-143] u ap.), cTano HeHTPaIbHBIM MOHITHEM U OCHOBHOM IEITBIO

KOMMYHHUKATUBHOI'O MTOAXOAA.

KoMMmyHUKaTHBHAs KOMIIETCHIIMS TPAKTYeTCS KaK «CIOCOOHOCTh CpeACTBaMHU
M3y4aeMoOro $3blKa OCYIIECTBISAITb PEUEBYIO JEATEIBHOCTh B COOTBETCTBUU C IIEJISIMH,
3aJjayaMi, cuUTyauued oOmIeHHsT B paMKax oOmpenenéHHONM cdepbl  IeaTeIbHOCTH.
KoMMmyHHMKaTHBHAsT KOMIIETEHIIUS Oa3upyeTcs Ha: JUHTBHUCTUYECKOH, S3BIKOBOM, PEUEBOM,
COIIMOKYJIBTYPHOH, COIMATBHOM, CTPATErMYeCKOr (KOMIIEHCATOPHOM), JHCKYPCHBHOM,

npeaMeTHOM, podeccnoHabHOM KomneTeHnun» [bansixuna, MruarseBa 2006: 41].

1
Ilpu  3TOM  TepeyuCIeHHbIE  BHIBI ~ KOMIICTCHIMH  IOHWMAIOTCS  CIEAYIOIIMM  00pa3oM:

JIMHTBUCTHYECKAs] KOMIIETEHIIUSI — «BJAJCHHUE 3HAHMSAMH O CHUCTeME SI3bIKa, O HpaBmiax (QYHKIHOHHPOBAHHUS
€IMHHIL A3bIKa B peun» [banbixuna, Urnareesa 2006: c. 42].

SI3bIKOBAs KOMIETEHIIUSI — «CIIOCOOHOCTh C TOMOILBIO CHCTEMBI SI3bIKA TIOHMMATh 4Y)KHE MBICIH M BBIPAKATh
COOCTBEHHYIO TOUKY 3PEHHUS KaK B YCTHOM, TaK M B IUCbMEHHOM opme» [bansixuna, Uraartsesa 2006: c. 44].
CouHMOKyNbTypHas KOMIETEHIIUS — «3HAHWE MHO(POHOM HAI[MOHAJIBHO-KYJIBTYPHBIX OCOOEHHOCTE COIMAIbHOTO
U PEYEBOTO MOBEJICHUS] HOCUTEIIeH N3y4aeMOr0 A3bIKa, BKIOYAOLINX 00bIYan, ITUKET, COL[HAJIbHBIE CTEPEOTHITHI,
HCTOPHI0O M KYJBTYPY, a TaKKE YMCHHE IOJb30BAThCS IONYYCHHBIMH 3HAHUSIMH B MPOIECCE OOLICHUS»
[Bansixuna, Urnateesa 2006: c. 43].
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«Su queste basi possiamo definire un modello di “competenza linguistica”, cioé un
costrutto mentale che riunisce le regole che governano la lingua e gli altri codici, e di
“padronanza”, che traduce la realta mentale in azione sociale, trasforma il “sapere la lingua”

nel “saper fare lingua” e “saper fare con la lingua”» [Balboni 2008 : 74].>

Yro kacaercs JIMHTBUCTUYECKOM U S3BIKOBOM KOMIICTCHIIMH, B UX OCHOBE JICIKHUT
KOMIUIEKC YMEHHH, KOTOPBIH MO3BOJIIET KOMMYHUKAHTY Y4aCTBOBAaTh B PEYEBOM OOIICHUU B
cro HpOI[yKTI/IBHBIX nu peLIeHTI/IBHI:IX BHUIax. Pe‘Ib HACT O TaK HA3bIBACMBIX BHIAX pequoﬁ

NESATETLHOCTH, KOTOPBIE TIOAPOOHO OyIyT pacCMOTPEHBI B CIICAYIOIIEM naparpade.

VYBenuueHue YpOBHS KOMMYHUKAaTHMBHOM KOMIIETEHIMH ITOCPEACTBOM DPa3BUTHS
BHJIOB PEYCBOU NEATENBHOCTH M SIBISETCS OCHOBHOM IIEJIBI0 KOMMYHHUKATHBHOIO IOAXOJA K

00y4EeHHIO0 THOCTPAHHOMY SI3BIKY.

B 3akmioueHuu cneayer OTMETUTh, 4YTO B paMKaX KOMMYHHMKAaTHBHOIO —I10/IXO/a
UCTONB3YeTC B OCHOBHOM HMHIYKTHBHBIM MeTOA OOyuYeHHs: TOA OSTUM TEPMHUHOM
MoJpa3yMeBaeTcs  MpakTHUECKUd  Meron  oOydeHus, NpeAyCMaTpHUBAIOLINN  Takoe
O3HAKOMJICHHE YYalIUXCsl C Y4EOHBIM MarepHhasioM, IMPU KOTOPOM B pe3ynbraTe HaONIOIeHHS

HaJ (haKTaMU S3bIKA yYAIUeCs MPUXOIAT K 000OIICHUSM 1 BBIBOJIAM.

ConmanbHasi KOMIIETCHIHS — <OKCJIIAHHME ¥ YMCHHE BCTYNATh B KOMMYHHUKAIIMIO C JPYTHMH JIFOIbMH,
CIIOCOOHOCTP OpHWEHTHPOBAaThCSI B CHTYallMH OONICHWS, CTPOHWTH BBHICKa3bIBAHHNE B 3aBHUCHMOCTH OT
KOMMYHHWKaTHBHOTO HAMEPEHHSI TOBOPSIIIETO U cuTyalimy [bansixuia, Uruarteesa 2006: ¢. 43].

Crparerndeckas (KOMIEHCaTOpHAs) KomneTeHIHs — «1.BocnonHeHne npoOeioB B 3HAHUH S3bIKa, B PEUCBOM U
COLIMAIEHOM OTIBITEe OOIICHWsI B MHOS3BIYHOM cpene. 2.YMeHHe mpuOeratb K HEOOXOIUMBIM CTPATETHsIM IpH
YTCHWH, ayJUPOBAaHHWH, TOBOPCHHH, MEPEKIIOYATECS C OJHOM CTparernu Ha Apyryio» [bamsixuua, UrHarsesa
2006: c. 43].

JIuCKypCcHUBHAsT KOMIICTCHIIMS — «CIOCOOHOCTH YYAIErOCs HCIOJb30BaTh TC WM HWHBIC CTPATETHU TPH
KOHCTPYUPOBAHUN U UHTECPIIPECTALIUU TCKCTA, 3HAHUC 0CO6€HHOCTeﬁ, NMpUuCymux pasjudHbIM THIIAM JUCKYpPCOB,
a TaKXke CIOCOOHOCTh TMOPOXKIATh IMCKYPChI B IIpoliecce OOIIeHUs (MOKIad, cooOIIeHHe, 00CyxIeHUE,
paccrpoc u ap.)» [bansixuna, Urnareesa 2006: ¢. 41].

[IpenmeTHass KOMIIETCHIUS — «CIIOCOOHOCTh K OpHEHTAlMu (B COJACPKATEIBHOM IUIaHE OOIIeHHs) B
omnpezenEHHOI cepe yenoBeueckoit aesTenbHocT» [banpixuna, Uruarsesa 2006: c. 43].

IIpodeccronanpHasl KOMIETEHIMSI — «CHOCOOHOCTh K YCIENIHOH NpOQPEeCcCHOHATBHON KOMMYHHUKAIUH,
JACATCIIbHOCTH, BJIAACHUE COOTBETCTBYIOIIMMU 3HAHUAMH, JTAYHOCTHBLIC Ka4€CTBA, MNPHU3BAHHLIC OGeCHe‘-II/ITL
3¢ PEeKTHBHOCTH BBITIONHEHUSI esaTelIbHOCTH» [Banbixuna, Urnareesa 2006: c. 43].

% «Ha 9THX OCHOBAHHSX MbI MOKEM OTIPEJICNIUTh MOJIENb “TTMHTBUCTHYECKOW KOMIICTCHIINN, T. €. YMCTBEHHAs
KOHCTPYKIIHS, COCAMHSAIONIAs IMpPaBWia, YIPABIIOMINE SI3BIKOM M IPYTUMH KOZAMH, W MOJENb “‘BIaJeHHT
Omaromapsi KOTOPOW YMCTBEHHAs peajbHOCTh IPEBpAIIaeTCs B JCHCTBHE, W ‘“‘3HaHHWE s3bIKA” B ‘‘yMeHHE
oJIb30BaThCs sI3bIKoM ™ » (IlepeBom Har).
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2.3 Buabl peuyeBOil eSiTeIbLHOCTH, CBS3aHHbIE C HM3YYE€HHEM PYCCKOIro
MOPSIIKA CJIOB

KoMMyHHKATHBHAST KOMIIETCHIIUS BKIIIOYACT DS BUIOB PEUYCBON NEATEIHHOCTH,
Cpelu KOTOPBIX TPaJULIMOHHO BBIAETSIOT YEThIpE:
- l'oBopenue (yCTHOE BBIpQXKCHHUE MBICIIH);
- AynupoBaHue (BOCIIPHUATHE PEUX Ha CIIyX U €€ TOHUMAaHHE),
- [Tucpmo (Tpaduueckoe, MUCBMEHHOE BHIPAXKCHUE MBICTIH);
- Urenme (T.€. BOCIPUATHE U IOHUMAaHUE 4y>KOH 3allUCAaHHOW peun);

Koneuno, mrobast kmaccudukamusi BUIOB PEUECBOM NEATEITLHOCTH HE MOXET HE
CUMTATBCS ¢ (PaKTOM MX B3aUMOJCHCTBHS M B3aWMHOW TEPEIUICTCHHOCTH, OCOOCHHO TPH
peLHeHI/II/I CJIOKHBIX KOMMyHI/IKaTI/IBHBIX 3a1a4. B CBA3HUM C JTUM, AJId 60.]166 TOYHOI'O
TGOpCTI/I‘-IeCKOFO aHaJIi3a, Hap;u[y C JOTUMHN I-IGTBIpI:MSI «OCHOBHBIMU BHUIAMHN pequoﬁ
JEATETLHOCTHY» CIIEYeT TMEPEYUCINTh W TaK Ha3bIBaEMbIC «HMHTETPUPOBAHHBIC (TEPMUH
Balboni) Buas! pedeBoit aeSITEIBHOCTH, T. €.

- YMeHHue BeCTH AHAJIOT,

- YMenue nepudpazuponarhb (IMCbMEHHO U YCTHO);

- YMeHue u3Jjaratb CBOM MbICJIH (ITHCHBMEHHO U YCTHO),
- YMeHHe KOHCIIEKTHPOBATh,

- YMeHue nucath nojx AMKTOBKY;

[Balboni 1998: 12-14]

K Tomy ke, mpu oOydeHMH WHOCTPAHHOMY SI3BIKY HEOOXOTUMO UMETh B BUAY H
MepeBo] KaK OTACIbHBIA BHJ PEUECBOU AECATEIBHOCTH, KOTO p Bl MOXHO OTHECTH K JIBYM

Pa3HbIM MOATPYIIAM:

- [lepeBoa (MCHMCHHBII);

- IlepeBoa (ycTHBII);
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NmeHHO 3TH BUABI PEYEBOM JAEATEIBHOCTH JIEXKAT B OCHOBE IpoLEcca PEYEBOM
KOMMYHHUKaIu. Beap oOyueHne uTeHHIO, MUChMY, TOBOPEHUIO, ayIHpPOBAaHUIO U TEPEBOAY -
3TO, MO CyTH, (POPMHUPOBAHUE CHENU(PUUECKUX PEUEBBIX HABBIKOB M OCHOBAaHHBIX Ha HUX
pEUeBbIX WM KOMMYHHKaTHUBHO-PEUEBBIX yMEHUU (MMeeTCs B BHJY IPHMEHEHHE HaBHIKOB
JUIS pELICHUs Pa3IuYHbIX KOHKPETHBIX, IIPEX]E BCEr0 KOMMYHHMKAaTUBHBIX, 3aaa4). OT Toro,
HACKOJIbKO Yy 4YeloBeKa CGOpPMHPOBAHbI HAaBBIKM M YMEHHsS OSTHUX BHJOB pEUEBOU

NEeSATEeTbHOCTH, 3aBUCHUT 3()(PEKTUBHOCTD, YCIICITHOCTD PEYEBOTO OOIICHUSI.

B pamkax paHHOrO wHccinenoBaHUs, A pa3pabOTKM METOAMKH OOy4eHHs
MHOCTPAHHBIX y4allUXCs MOPSAKY CJIOB, HAaC OYIyT MHTEPECOBATh TOJNBKO CIEAYIOLIUE BHUIbI
peYEBOM NEATEIIBHOCTH:

- 'oBopeHnue- quaJor;
- IIncemo;
- IlepeBon.

PaccMoTpuM nosipoOHee KaXKIbIif U3 HUX B TOM aCIEKTe, KOTOPBIH HEOOXOAUM IS

JaHHOT'O UCCIICAOBaHMA.
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2.4 OOyyeHue BHJAM pevyeBOil eATEILHOCTH, CBSA3AHHBIM € H3y4YeHHUEM
PYCCKOI'0 NMOPSIAKA CJI0B

2.4.1. O6yyeHue NUCLMEHHOW M YCTHOM peyu

B mocnenHee Bpemsi ocob0oe BHUMaHUE, KOTOpOE YISISIETCS KOMMYHHUKAIIWU,
oOpallleHo Ha CocoObl Pa3BUTHS HABBIKOB MOPOXKIECHUS PEUr, TOBOPEHUS (MOHOJIOTHYECKOTO
U JHMaJOTMYECKOro) M MHUChMa, SBISAIOMIMXCS IBYMs M3 HauOosiee YMOTpEOMMBIX BHJIOB
pEUYEBOM IESITENBHOCTH.

[IpogykTUBHBIE BHUIBl PEUEBOM JEATENBHOCTH MUIPAOT OYEHb BAXKHYKO pOJb B

mponecce o6yqu1/1;1 HHOCTPaHHOI'O A3bIKa B TOM CMBICJIC, UTO

- «abituano I’allievo a considerare la comunicazione come sistema, cioe un
reticolo di rapporti concatenati.>

- abituano I’allievo a considerare il testo, e non le singole frasi come unita di
base della comunicazione: ci0 porta a pianificare il testo nel suo
complesso, a curarne la coerenza socio-semantica, a ordinare la sequenza
dei vari punti, a istituire dei meccanismi di tessitura interna attraverso
richiami a quanto precede e a quanto segue, garantendo in tal modo la
coesione testuale» [Balboni 1998 : 40-41].*

Yro ke OTACJIIbHO KacacTCs I[HaHOFquCKOfI pcuu, BaXXHO UMCTb B BUAY, UTO JUAJIOT
SIBJISICTCSI CaMO# ecTeCTBeHHOU popmoii oO1ieHus (M B y9eOHBIX YCIOBHSX), HO YMEHHE BECTH
IUaJior  HE OTPaHWYHMBACTCS TPOCTHIM  YEpEJIOBAaHHEM ayJUPOBAaHHWS W YCTHOTO
mpoaAymupOBaHUA pCUYU: OHO MPCAIoaaracTt BBICOKHUH YPOBCHBb Pa3sBUTHA PCUCBBIX HABBIKOB U
YMGHHﬁ, Cpcau KOTOPBIX, KPOMC YMCHUS HA4YaTh, MOAACPKATH U 3aKOHYUTL AUAJIOL, a4 TAaK¥XKC

YMCHHUS PCIUINIUPOBATh, BBIACIIAIOTCA YMCHUA .

3 «IIpuyuaTh yuamerocs MOHUMATh KOMMYHHKATIHIO Kak cucmemy» (IlepeBox Ham).

* (Ipuydath ydamerocs MOHMMAaTh TEKCT, a HE OTHEIBHO B3ATHIX MPEOIOKCHHIA, KAK OCHOBHAS CIMHMIIA
KOMMYHHKAIUH: 3TO BEAET K IUIAHMPOBAHHUIO TEKCTA B IEJIOM, K CJICIOBAaHUIO CEMaHTHYECKON CBS3HOCTH, K
COOJTIOACHHIO TIOCIIEOBATEILHOCTH BCEX ITYHKTOB, K CO3/IaHUIO MEXaHH3MOB BHYTPEHHOH CTPYKTYpPOH TEKCTa C
MIOMOIIBIO CCBUIOK Ha NMPEIBbIAYIIUHA U ITOCIEIYIOMHNI TEKCT, TaK YTOObI 00eCHeYNTh TEKCTYyaIbHOW CBS3HOCTH»
(ITepeBon Ham).
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- «comprendere la situazione sociale in cui si agisce: rapporto tra il proprio
ruolo sociale e psicologico e quello dell’interlocutore nonché tra i pochi
scopi pragmatici — dichiarati e non — e quelli di chi parla con lui;®

- produrre testi congruenti alla situazione, cioe ai ruoli e agli scopi, di cui
s’@ detto, all’argomento, al momento ed al luogo;®

- avere presenti i problemi di coerenza: il principio di non-contraddizione
con quanto & gia stato detto;’

- rispettare le regole socioculturali (ad esempio il modo di passare e di
togliere la parola), le scelte sociolinguistiche (ad esempio la scelta del
livello microlinguistico), le scelte paralinguistiche (intonazione, tono di
voce, velocita di eloquio) e le strategie pragmatiche (la forza allocutiva)»
[Balboni 1998 : 53-54].°

[IpyuMeHHUTENBHO K 3TUM JBYM BHJAM pEYEBOM NEATECIBHOCTH B PAMKax HauIel
pabOThl MHTEPECHO PACCMOTPETh PA3BUTHE CIOCOOHOCTH MCIIOJIB30BaTh SA3BIK HE TOJBKO
TOYHO, HO U COOTBETCTBEHHO CHUTYyallUH, YTOOBl JOCTUYh LI KOMMYHHMKALUU. UMEHHO
MO3TOMY MPHUHLMUI CUTYaTUBHOCTH OOy4YEHMs HAJ0 CYUTATh OAHHUM U3 BEAYIIUX MPHHLUIIOB
METOAMKH 00y4EeHHs MUCbMEHHOM U YCTHON pEUH.

JlaHHOE€ yMEeHHE IpOSIBISETCS B TOM YMCJE B MPAaBUIBHOM BBIOOpE HOpsIKA CIIOB,

KOTOPBIH JTOJI’KEH COOTBETCTBOBATH KOMMYHUKAaTHUBHOMY HaMEPEHUIO TOBOPSILEr0/TUITYIIIETO.

IIpu u3ydyeHMM NHCHbMEHHOH pe4M CleayeT UMETh B BHUIY, YTO TMOPSAOK CJIOB
SIBIIIETCS. HE TOJBKO TIIABHBIM CIIOCOOOM BBIPAXKEHUS aKTyadbHOTO YICHEHHUS TMPEIIOKCHHS,
HO 4YTO OH WIpaeT U TEKCTOOOpa3yIlyld poJib, YY4acTBysS B KOMMYHUKAaTHBHOM
pa3BepTHIBAHUU TEKCTA OT OJJHOTO MPEJIOKEHHUsI K APYroMy U 0OyCJIOBIMBas €ro CBA3HOCTb.
ViMeHHO mMO3TOMY MOPSIOK CIOB HEOOXOIMMO paccMaTpuBaTh HE Ha OTHEIBHO B3ATOM,

HU30JIMPOBAHHOM IMPCATIOXKCHHUHU, a B KOHTCKCTC, TaK KaK HNPCAMICCTBYIOIICC IMPCATIOKCHUC

S «llonumamo COUATIBHYTO 06CTaHOBKy, B paMKax KOTOpOﬁ IpoucxoauT ﬂeﬁCTBHCZ OTHOILICHUEC MEKIAY

COOCTBEHHBIM COIMAJIBHBIM U IICUXOJIOTHUECKHM DOJIEM M POJIEM COOECEIHHKA, a TAaK)K€ OTHOLICHUE MEXTY
COOCTBEHHBIMH IIparMaTH4eCKUMHU 1IeIsIMHU, OoJIee Wiin MeHee OYeBUIHBIMH, U LessiMu cobecenaukay (IlepeBon
HaI).

® «Ilocmpoumsb TEKCTBI B COOTBETCTBHH C CHTYAllMHEil, T. €. B COOTBETCTBHH C LEISMH, C POJISAMH, C TEMOH, ¢
BPEMEHEM H C MECTOM.

" «Mets B BTy NPOOTEMBI CEA3HOCMU: TPUHIMAN HE MPOTHBOPEUHsS TOTO, YTO OBUIO CKA3aHO PAHBIIEY
(ITepeBon Hamr).

8 «Cobuonars coyuokynbmypHsle paBuia (HAapEMeEp, KK TepeaTh U B3STh CIOBO), COYUOIUHSEUCTNUYECKUL]
BBIOOp (HampuMep, BEIOOP MHUKPOSI3BIKOBOTO YPOBHS), napaiuHeucmuyeckuti BbIOOp (MHTOHAIMS, TOH rojoca,
CKOPOCTB TIPOU3HECEHHS) U npaemamuieckue crpareruu (miutokytuBHas cuna). (Ilepeson Hamr).
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COZIEPXKUT B ceOe TO KOMMYHHKATHBHOE 33/IaHue, KOTOPOE OMPEeIseT aKTyallbHOE YICHEHUE
U IOpAAO0K CJIOB B MMOCICAYIOIIEM NIPCAJIOKCHUH.

UneHeHne HA TEMY U PEMY YYacTBYET B aKTYaJIbHOW OPTaHU3alUU PA3IUYHBIX THIIOB
YCTHBIX MOHOJIOTHYECKHX M THAJOTHYECKUX TEKCTOB: W B 3TOM ClIy4ae yMEHHE TOYHO
BBIp2XXaThb CBOE KOMMYHHUKATUBHOE HaMEPEHHE C TIOMOIIBIO TMOpSIKA CJIOB OOECIEUUT
YCIICHIHOCTh KOMMYHHUKAIIUU, TAK K€ KaK HCIBbHOCTb, CBA3BHOCTb U OCMBICJICHHOCTD YCTHOﬁ
MOHOJIOTHUECKOH M auaimorumueckor peun. OcobOoro paccmorpeHus TpeOyeT Bompoc 00
aKTyaJIbHOM YJICHEHHH BBICKA3bIBAHWW JHalOTHYecKoi peun. HalOmromeHue 3a MOTOKOM
I[HaHOFquCKOﬁ PpCUU MOKA3bIBACT TUIMUYHOC JJISI HCT'O MOCTOAHHO MOBTOPAIOMICCCA SBJICHUC,
XapaKTEepU3YIOILIEe €r0 CMBICIOBYIO CTOPOHY: B OIIPENEIIEHHBIX, XOTd U Pa3IUYHBIX II0
NPOTSHKCHHOCTH OTpe3Kax JTOr0 TIOTOKA KaKIO€ OdYepeJHOE BBICKA3BIBAHUE OJIHOTO
coOeceTHUKa BBITEKACT W3 BBICKA3bIBAHHS IPEIBIAYIIECTO yYaCTHUKA KOMMYHHKAIIMH, YTO
BBIABIISICT 3aBUCHUMOCTh MOPSAKA CIOB OINpEeNeHHON (hpa3bl OT MPEANIECTBYIOMUX PEIUINK
auanora.

MO>KHO MPENOI0KUTE, YTO €CITH YMEHHSI aKTyaIbHOTO WICHEHHUS 0()OpPMHUPOBAHEI (B
YaCTHOCTH, YMEHHE TIPaBWIBHO TIIOCTPOUTHh WEMHYI (WM IOCIIEIOBATEIbHYIO) CBS3b
BBICKa3bIBAaHUM IOCPEICTBOM IPAaBUIBHOW OpraHU3allMyd MX CIOBECHOIO Marepuaia), TO
YCTHAadA MOHOJIOTMYCCKAasAs U AUAJIOTMYCCKasA pCUb YJallUuXCs 6y;[eT NpoOTCKaTb C MCHBIIMMHU

TPYAHOCTSIMH, @ KaU€CTBO PEUH YIYUIIUTCS.

2.4.2 O0y4eHuUe MepeBoaAy

«IlepeBom» ONpeAeNsrOT Yalie BCEro Kak OCOOBIM BHJ pPEUeBOM NeATEIbHOCTH. B
paMkax Hameid paboTel MBI OylmeM ONpeAeNsaTh TNEpPeBOJ] KaK B3aMMOCBSI3aHHOE
HUCIIOJIB30BAHHUC pCLIGHTI/IBHOFO 148 HpOI[yKTI/IBHOFO BHUJIOB pequoﬁ ACATCIIbHOCTH,
OC}’H_IGCTBJIHGMOG B perO,Z[yKTI/IBHBIX neiasax i1 3aMCHBI HHTepHpeTpreMoro TEKCTOBOT'O

Mare€purajlia SKBUBAJICHTHBIM TCKCTOBBIM MAarcpuaioM Ha APYIroOM A3BIKE.

B koHTekcTe mmpoko u3BecTHOro uccienoBanust P. Jlapo Jlumesucmuxa noesepx
epanuy kynomyp [Lado 1957] BeiaBuraeTcs TE3WC O MOJIb3¢ HAYYHOTO JIMHTBHCTHYECKOTO
aHaJIn3a U3y4acMOBOTI'O A3bIKa MMApaJUICIIbHO C POAHBIM C HCJIBIO COMOCTABJIICHUA CHGHI/I(bI/IKI/I

ABYX SI3BIKOB KaK B SI3bIKOBOM, TdK U BO BHCA3BIKOBOM ILJIAHC.
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OO6meoOpa3oBarenbHas 1edb Y4eOHOTO TMEpeBOAa 3aKIII0YaeTcsi WMEHHO B
MPAKTUYCCKOM OCO3HAHHM CXOJCTB M Pa3IHUUil MEXKIy CHCTEMaMH POTHOTO M H3y4aeMOro
S3bIKOB. B 3TOM OTHOIICHWH TMEPEBOAY MPUHAMLICKHUT oOcobas pojib B OTIMYHE OT
OJIHOSI3BIYHON TPAKTHUKH, KOTOpas HalpaBjieHa B OCHOBHOM Ha YCBOCHHE CHCTEMBI OJHOTO

SI3BIKA.

Hano ckazarb, 4TO 110 Hayano WIECTUACCATHIX TOAOB MPOLUIOrO CTOJIETUS B
MPENOJIABaHUH PYCCKOTO f3bIKa KaK MHOCTPAHHOIO TOCIOACTBOBAJ I'PaMMaTHKO-TIEPEBOIHON
METO, TIPU KOTOPOM TIE€PEBOJ] SBJSUICS OCHOBHOW oOyueHusd. llenbio mpemnonaBaHus B 3TU
rofbl CYUTAIOCh OCO3HAHHWE CUMTAEMOI0 TEKCTa M YMEHHE €ro MEpEeBECTH, a HE pa3BUTHE

HAaBBIKOB YCTHOU U NMICbMEHHOU PEUH.

B mectunecsareie-ceMuaecaToie ToJpl CKJIAAbIBAIOCh OTPUILATEIBHOE OTHOIIEHHE K
NEepeBOJly KaK CPEACTBY OOydeHUSs, J0Ka3blBaJOCh, YTO OBIIQJCHWE WHOCTPAHHBIM S3BIKOM
MOXET MPOU30HTH 0€3 pa3BUTHI YMEHHI NepeBoja U Jake JeNajics BbIBOJI O HEHYKHOCTU H

HCXKEIATCIIBHOCTH UCIIOJIB30BaHUA IICPEBOJA IIPU O6yquI/II/I p€un Ha NHOCTPAHHOM A3BIKE.

Ho wuHTepec k mepeBogy He yrac, U CO BpPEMEHEM CHELHAIUCThl [0 METOIUKE
o0y4eHHUs sI3bIKaM CHOBA JIOMYCKaJld BO3MOXHOCTH HCIIOJIb30BaHUs NEpeBo/ia IpU 00yuyeHUU

HHOCTPAHHBIM SA3bIKAM.

B wactnoctu, A. H. lllykun [Ilykun 1984] Beiensier cieayromiye 3aaqu, KOTOPbIE

MOTYT OBITh PELICHBI P MOMOIIIN IIEpeBOa B CUCTEME 00y4eHUs (PHIIOJIOTOB-PYCUCTOB:
a) CHHTE3MpOBaTh UMEIOIINECS y CIIyIIaTeel 3HaHus Ha CTPOro (pyHKIIMOHAIBLHON OCHOBE;

0) mpeomosieTs UHTEp(EPUpYIOIIee BIUSHUE POTHOTO S3bIKA, KOTOPOE HEPENKO BO3pPACTACT

Ipu IepexoA€ K UCIIOJIb30BaHUIO 0oJree CII0KHOTO Marepualia;

B) BeCTH PabOTy HaJ TAaKUMHU CHHTAKCMUECKUMH SBICHUSMH, KaK CMBICIOBas CTPYKTypa
BBICKa3bIBaHMs, a03aI[HO-(Ppa30BOE WICHEHHE TEKCTa, MOPSAIAOK pACIOIOKEHUs CJIOB B

MIPEIOKECHUH U JIP.

B p akax ngaHHO il p #0TbI MBI OyAeM MOJIb30 BTHCS IMEPEBOJOM JJS PEIICHUS
TpeTbel 3afaun, yka3aHHOU LIlyknHbIM: Ha Hal B3MVISL, IEPEBOJ MOXKET OBITh UCIOJIB30BaH B
MPAKTUYECKOM Kypce HHOCTPAHHOTO s3bIKAa UIA OOydYeHHs! NPaBUIBHOMY YIOTPEOICHUIO
croco0OB BBIPAKEHUSI KOMMYHUKATUBHOM CTPYKTYpPBI B PYCCKOM U B UTAJIbSHCKOM SI3bIKax, B

YaCTHOCTH, IJId O6yLICHI/I$I MOPAAKY pacCIlOJIOKCHUA CIIOB B HpeI[J'IO)KGHI/ISIX/BBICKaSBIBaHI/IHX.

Jpyrumu ciioBamu, oOpailieHHe K TepeBOAY JacT HaM BO3MOXXHOCTH PACKPBITh

O0COOCHHOCTU BBIPAKEHUSI KOMMYHUKAaTHUBHBIX CTPYKTYP B JBYX SI3bIKaX, a TAaKXe MOMOXKET
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0CO3HaTh, YTO MPABUIIbHBIA BBIOOP CIIOCOOOB MX BBIPAXKEHUS (B TOM YHUCIIE U TIOPSIIKA CIIOB)
crocoOcTByeT Oojiee TOYHOHM mepenade conep>KaHusl BHICKA3bIBAHUSA U O0ECIIEUUT yNAauHOCTb

nepeBoIa.

Opnako oOy4eHHWE OCO3HAHMIO W BBIOOPY NPABWIIBHBIX CIIOCOOOB BBIPAKEHUS
KOMMYHUKATUBHBIX CTPYKTYP B PYCCKOM SI3BIKE TTOCPEICTBOM IEPEBOIa CIEAYeT OTIMYATh OT
00y4eHHUs1 aBTOMATU3MPOBAHHOMY IEPEHOCY MOBEPXHOCTHOM CTPYKTYpPhI POIHOTO S3BIKA B

U3y4acMbli S3BIK.

Kak Oyner moka3aHo B cienymomux naparpadax, B paMKax JaHHOTO HMCCIIEIOBAaHUS
nepeBof] OyJIeT CIY)KUTh OJHOBPEMEHHO CPEACTBOM U II€NIbI0 OOYUEHHUS! PYCCKOTO SI3bIKa Kak

WHOCTPAHHOTO.
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§ 3 Pa3paboTka KOMILUIEKCA YNPAKHEHHH 10 00y4YeHHIO
UTAJbSHCKHUX CTYICHTOB PYCCKOMY MOPS/KY CJIOB

B »toM maparpade MBI mpemgaraeM CHCTEMY YHOPaKHEHUH st OOydeHHs
UTAJbIHCKUX CTYJIEHTOB TOPSAOKY CJIOB B YCTHBIX M TIHMCHbMEHHBIX BHJAX PpPEUYEeBOM

ACATCIIBbHOCTH.

Kommekc pa3pabOTaHHBIX HaMH YOPaKHEHUH MPEJOCTaBUT BO3MOXKHOCTD
yYamumMcsl IPUMEHUTh TEOPETHUECKHE 3HAHUS M3 OOJIACTH TEOPUH AKTYalIbHOTO YJICHCHHUS
MPEIJIOKESHUS TIPU aHAIIM3€ TY)KOTO TEKCTAa U MPU CO3JaHUU COOCTBEHHOTO BBICKA3bIBaHMUS (B
TOM YHCJIE O MOPSJIKE CIOB KaK CPEJICTBE BBIPAXKEHMSI KOMMYHUKAaTUBHOM HaNpPaBJICHHOCTH
TEKCTa/uanora, O MOpsAKEe CIOB KaK CPEACTBE CBSA3M MPEJIOKEHUH B TEKCTe/Aaualiore, a
TaKKe O MPSMOM U OOpaTHOM TMOPSAKE CJIOB), U TEM CaMbIM MO3BOJUT YBUICTh OOIIHOCTH
KOMMYHUKATUBHOW 1INl BBICKA3bIBAHUS U €€ CIIOBOMOPSAKOBOTO OQOpPMIICHUS B

MMPCATOKCHUU.

Hcxomss W3 OCOOCHHOCTEH pYyCCKOTO TMOpsAKAa CIIOB, MBI  COPMYITHPOBAIH

COOCTBEHHO JIMHTBUCTUYECKUE IPUHIIUIIBI OPraHu3alliy y4eOHOro Marepuana:

—  pasrpaHUYeHHE DKCIIPECCUBHO HE OKPAILEHHOM M dKCIIPECCUBHO OKPAIICHHOMN

peun (T. €. o0ydeHue npsiMoMy U 0OpaTHOMY TOPSJIKY CJIOB);

—  pas3AelieHHE YNPaXXHEHWs Ha TPU TPYIIBI B 3aBUCMMOCTH OT BHAA PEYEBOM
NESITENbHOCTH, Ha YIy4YllIeHHEe KOTOPOrO OHM HampaBieHbl (IIMCHMO,

TOBOpEHUE-THAJIOT, TIEPEBOT).

[Ipu opranu3anuu OMBITHOTO OOyuYeHHs OBUTH TaKXkKe MpeaBapUTEILHO MOCTABICHBI

CIIeYIOIINe 3a1a4H:

A. Omnpenenuts COOTHOLICHHE YIPAXXHEHHUI ¢ ypOBHEM 3HaHUS 00y4aronIuxcs;
OnpenenuTh MOCJIeI0BATENbHOCTh YIIPaKHEHUM;

C. OmpenenuTh KOJIMYECTBO YYEOHBIX 4YacoB, Ha KOTOPOE PaCCUUTAHBI

YIpaKHEHUS.

PaCCMOTpI/IM UX I10 OTACIIBbHOCTH.
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A) Mpbl pemwind pa3feauTh NPUIYMAHHbIC HAMU YIOPAXHCHUS [0 YPOBHIO
BJIQJICHUSI PYCCKUM SI3BIKOM YYaIIUXCS, U, B YACTHOCTH, JJisi O0JIee TOUHOTO OMPEAeNICHUs X
HaBBIKOB W YMEHHN MBI pEIIWIN cchlUlaThesi Ha EBpomneiickuit S3pikoBoit Iloptdens mms
¢umonoros [Esponeiickuii S3sikoBoii [Toptdens mis dumomaoros 2005]. M3 BeigenseMbix B
HEM YpOBHCH BJaJIcHHUS PYCCKUM SI3bIKOM Kak mHOcTpaHHbIM (Al, A2, Bl, B2, C1, C2) nac

OynyT uHTepecoBarb Tonsko Bl, B2, C1.

Bonee moapoOHO, ympakHEHHs] MO Pa3sBUTHIO NMHUCBMEHHOM M YCTHOW pedYH INpHU
CTHJIUCTHYECKON HE OKpalleHHOW PEeYH IOIPa3yMEBalOT 3HAHWUE PYCCKOTO s3bIKa HA YPOBHE
Bl no eBpormeiickoil cucteme, a TP AKCIPECCUBHO OKpPAIICHHON pedyn Ha ypoBHe B2. Jlms
BBITIOJIHEHHUSI OCTAJIBbHBIX YNPAKHEHUH MO PAa3BUTUIO NEPEBOAA CTYIACHTHI JOJDKHBI BIAICTh
pycckuMm si3pikoM Ha B2 (mpu skcnpeccuBHO He okpameHHod peun) win Cl  (mpum

AKCIPECCUBHO OKPAIIEHHOMN peYr) YPOBHSIX IO €BPOTICHCKOM CHUCTEME.

N3 sTO0ro cienyer, 4ro BCE HAIIU YIPAXKHEHUsS PACCUUTAHbl HA CTYAEHTOB, YXKE

BJIAJICIONINX CPEIHUM YPOBHEM 3HAHUS PYCCKOTo si3bika (A2 1Mo eBpOMEHCKoil cucreme).

UTto kacaeTcsi MUChbMEHHBIX U YCTHBIX PEUEBBIX YMEHUM YyYaIlUXCsl, TO OHU JOJDKHBI
COOTBETCTBOBAaTh CJEAYIOIIMM OMNpENENCHHUsIM, B3ATbIM M3 EBpomneiickoro S3bIKOBOTO

[optdens:

Bl
Tosopenue (Ouanoe)

«5l ymero oOmarbcss B OOJBIIMHCTBE CHTYallMid, BO3HHKAIOIIMX BO BpeMs
npeObIBaHUsI B CTpaHE H3ydaeMoro si3bika. S Mory 0e3 MpeaBapUTEbHON IOArOTOBKU
y4acTBOBaTh B JMAJOraXx Ha 3HAKOMYI) MHE/ HWHTEPECYIOIIYI0 MEHs TeMmy (Hampumep,
“cembs”, “xo00u”, “pabora”, “nyremectBue”’, “rTekymue coObiTus”)» [EBpomeiickuii

S3wikoBoii [Toprdens s dpumomoros 2005: 10].
Tosopenue (moronoe)

«51 yM€10 CTPOUTH IIPOCTHIE CBA3HBIEC BHICKA3BIBAHUS O CBOUX JIMYHBIX BIICUATIICHUSAX,
pacckas3blBaTb O CBOMX MeuTaX, HAJeKAax W KelaHusx. I Mory kparko oOOCHOBaTh MU
OOBSICHUTh CBOM B3INIAAbI U HaMEpeHHUs. S MOTy pacckas3aTh MCTOPHIO MM U3JI0XKHUThH CHOXKET
KHUTH Wid (QuibMa W BBIpa3sUTh K ITOMY CBO€ OTHomeHWe» [EBpomeiickuii SI3pIkoBOM

IMoptdens s dunosnoros 2005: 10].
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ITucomo

«5l ymero mucarb IpOCTOM CBSI3HBIM TEKCT HA 3HAKOMBIE WJIM MHTEPECYIOIIUE MEHS
TeMbl. Sl yMmMero mucaTh MUChMa JIMYHOTO XapakTepa, Ccoo0Imas B HUX O CBOMX JIUYHBIX
NepeXMBaHUAX U BreuanieHusx» [EBponeiickuit SI3pikoBoit IToprdens aus ¢punonoros 2005:

10].

B2
Tosopenue (Ouanoe)

«51 ymero 0e3 TOATOTOBKM JIOBOJIBHO CBOOOJHO Y4YacTBOBaTh B JHANOTax C
HOCHUTENISIMA H3Y4aeMOro si3blka. Sl ymMero MpUHUMarh aKTHMBHOE y4acTHUe B JIUCKYCCHH IO
3HaKOMOM MHE MpobiieMe, 000CHOBBIBATh U OTCTaMBAaTh CBOIO TOUKY 3peHUs» [EBpomneiickuii

SI3pikoBoit [Toprdens mis gpunonoros 2005: 11].
Tosopenue (mononoe)

«$I MOry MOHATHO U OOCTOATEIBHO BBICKA3bIBATbCA IO ILIMPOKOMY KpPYTy
MHTEPECYIOUIMX MEHS BOMPOCOB. Sl MOTY OOBSICHUTH CBOIO TOUKY 3PEHHUS IO AKTYaJbHOM
npoOiieMe, BBICKa3biBask BcE apryMeHTsl “3a” u “nporuB”» [EBpomelickuii fI3bIkOBOI

[Moprdens st punonoros 2005: 11].
Ilucomo

«fI ymer mnucarte NOHATHBIE MOAPOOHBIE COOOLICHHSI IO IIMPOKOMY Kpyry
MHTEPECYIOUIMX MEHs BOINpPOCOB. Sl yMero mucarb 3cce WM JIOKJIaZ, OCBELIas BOMPOC WIH
apryMeHTUpPYsl TOYKY 3peHHus ‘3a” wiM “npoTuB”. I yMero nucarb NHUCbMa, BBIAEIAS TE
COOBITHS U BIICUATIICHUS, KOTOPBIC SBISIOTCS Il MEHS 0COOCHHO BayKHBIMHY» [EBponeiickuit

S3wikoBoii [Toprdens msa ¢pumomoros 2005: 11].

B) Kak Obuto ckazaHO BbIIE, MpeularacMas HaMU CHCTEMa YHOpaKHEHH
CKJIaJIBIBACTCS M3 JBYX KOMIUIEKCOB YIPaXHEHUH, MPeAHAa3HAUCHHBIX JIJIs1 O0OY4EHUs MOPSIKY
CJIOB B IIPEAJIOKEHUU B HKCIIPECCUBHO HE OKPALIEHHON PEYM U B HKCIPECCUBHO OKPAIIEHHON
peun. B kaxIoM KOMIIIEKCe Tpajalys YHOPaXXHEHUH IpPOBOAUTCA B COOTBETCTBUM C
IIPEJICTABIIEHUEM O TOM, YTO BCSIKOE€ SIBJIEHUE JOJKHO MPOMTH Yepe3 TPHU CTaJUU yCBOEHUS:

PELENTHUBHYIO, PENPONYKTHBHYIO M TpoaykTuBHyto (Cm. Tarke [Balboni 2008: 102-108],
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globalita, analisi, sintesi u riflessione, u [Freddi 1994: 114-126], motivazione, globalita,
fissazione, riflessione u controllo). Kaxnast cramust xapakrepusyeTrcs CBOMMH 3ajJadaMu U
CBOMMH TpHUEMaMH paboThl, 00ECIICUNBAIOIIMMH DPEIICHUE 3TUX 3aaad. [lepexox oT omHOMH
CTaJUu K JAPYTOi COMPOBOXKIACTCS YCIOKHEHUEM 3aJ1a4, YTO BJEUEeT 3a COOOH M M3MEHEHHE B

XapakTepe ynpaKHCHUH.

Cpenun  mpenjaraeMblx — yIOpaXXHEHUW  CIEAYyeT  BBIACTUTh  YIPAKHEHHS
PENPOIYKTUBHOIO XapakTepa, Mpeanoiaramiire BOCIPOU3BEACHUE YUAIIUMUCS MOTy4YEeHHbIX
3HaHUU U YMEHHH ¢ 1eblo (OPMHUPOBAHUS, 3aKPEIJICHUS! U COBEPIICHCTBOBAHUS PEUYEBBIX
YMEHUH M HAaBBIKOB, M YIPAKHEHHUS MPOAYKTUBHOIO XapakTepa, MpEeAroIorarwlne
MOPOKJCHUE BBICKAa3bIBaHWsA. Ha Hamm B3MIs, 3HAUMTENbHAs YacTh y4eOHOTO BpEMEHU
JIOJIKHA OTBOJUTHCS UMEHHO MOCIEIHUM, T.€. KOMMYHUKATHBHO-3HAYMMOM MpaKTUKE, KOT/a
CTYJI€HTBI MOIJIH ObI CAMOCTOATEIBHO OCYIECTBIATh BHIOOD SA3BIKOBBIX CPEICTB JAJISl PEIICHUS

Pa3IMYHBIX KOMMYHHUKAaTHBHEBIX 3ajJa4.

Bonbiass vacte ynpaXHEHWH TpenHa3HAYeHa Uil YCTHBIX/TIMCHMEHHBIX BHJIOB
paboThl, KOTOphIE CUHMTAIOTCA HaunbOosiee APPEKTUBHBIMU 71T TIPEOJOJCHUS TPYTHOCTEH,
CBA3AaHHLIX C PYCCKUM IIOPSJAKOM CJIOB. B YaCTHOCTHU, MOXHO HNPCAJIOKUTH CICAYHOUINC
METOAMYECKHE PEKOMEHJANUU TIO0 OOYyYEHUIO HOCHUTENCH HTaJbSHCKOTO S3bIKa PYCCKOMY
MOPSIIKY CJIOB: TIEPBUYHBIC YMEHHUS aKTyaJbHOTO WICHEHHUS (DOPMUPYIOTCS C ITOMOIIBIO
SI3BIKOBBIX W YCIIOBHO-KOMMYHHUKATUBHBIX YIMPAKHEHHH B IHAJIOTHYECKOM KOHTEKCTE, a WX
q)OpMHpOBaHI/Ie IMOTOM MPOAOJIKACTCA B MPOLCCCE BBIINOJHCHUA SA3BIKOBBIX H YCJIOBHO-

KOMMYHHKAaTHUBHBIX YIIPA)KHEHHUU 110 TEKCTY.

Kpome 0a30BbIX yMeHWIl YCTHOH M NHCbMEHHOW pe4YM MpeaaraloTcs TaKxKe
yIpa)KHEHUs 110 00yUEHHIO IIEPEBOLY HECTIOXKHBIX TEKCTOB C PYCCKOTO s3bIKa HAa UTAJIbSIHCKUI
A3bIK U OOpaTHO, NMpeJHa3HaYEeHHbIE Ui CONOCTABUTEIBHOIO M3yUeHHs IMOpPAJIKa CIOB KaK

OJTHOTO U3 CITOCOOOB BBIPAKEHUSI KOMMYHHKATUBHBIX CTPYKTYpP KOHKPETHOTO BBICKA3bIBAHUSI.

Ha namr B3misia, uciiokeHHasi cucteMa paboThl MOXKET oOecrieunBarh (OpMUPOBAHUE
Yy HMHOCTPAHHBIX Yy4allUuXCs 3HAHUM O 3aKOHOMEPHOCTSX PYCCKOIO IOpsJKA CIOB M Ha HX
OCHOBe O0Oy4yeHHE NPAaBWIHHOMY CIOBONIPSAIKOBOMY O(GOPMIICHHIO BBICKa3bIBAaHUI B

MMUCHbMEHHOM M YCTHOW PEYU HA PYCCKOM SI3BIKE.
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C) N3yueHHnI0O KOMMYHHKATHBHOM CTPYKTYPBI MPEAJIOKEHHSI HEBO3MOXKHO TIOCBSITHTh
LIENbI YHUBEPCUTETCKUHN KypC, U IIO3TOMY HAlllM YIPAXXHEHUS IPETYyCMOTPEHBI TOIBKO IJIs
OrPaHUYEHHOIO KOJIMYECTBA 4YacOB, KOTOpBIE IPENoJaBarellb, Ha CBOM BBIOOP, MOXKET
MOCBATUTH U3YYEHUIO ITOM TEMBI. boiiee neTanbHOo, MBI I0J1araeéM 4To HAIIW CTYAEHTBI y4aTcs
Ha TpeThbeM Kypce OakanaBpuara WM B Marucrparype (uionoruyeckoro dakyiasrera
UTAJbSHCKOIO YHHUBEPCUTETA, U YTO B KypC€ PYCCKOIO SI3bIKAa MX IPENOAAaBaTelb PELIMI
ITOCBSITUTH HECKOJIBKO 4aCOB U3YyYEHUIO NOPSIKA CIIOB.

O0a KoMIUIeKCa YIpaXKHEHUH O MOPSIKE CIIOB MPU IKCIPECCUBHO OKPAIIEHHON U HE
OKpAaIlIeHHOW peyH (B KOTOPBIA BXOIAT BCE TPHU TPYIIBI YIPAKHEHHUH, T. €. YIPAKHEHUS IO
Pa3BUTHIO THCHMEHHOW W YCTHOM peud, a TakXke MEepeBOIY) PACCUUTAaHbl Ha JBa-TPH

dKaJCMHYCCKUX Yaca.

B 3akmioueHue cieqyeT OTMETHUTh, YTO B JIaHHOM maparpade Mbl  pelIdin
IIPEJICTAaBUTh BCErO JIMIIbL TUIOJIOTHIO YINPaKHEHWH, HANpaBICHHBIX HA W3Y4YEHHE IMOPSIKa
CIIOB B PYCCKOM s3bIKe. [IpyruMu cioBaMu, Mbl MPOCTO MOKaXEM, C MOMOIIbIO KaKOro THIIa
YOpaXHEHUI ydalipecs MOTYT, Ha Hall B3DISJ, YIYYIIUTh CBOM 3HAHUS O PYyCCKOM
cioBonopsiike. VIMEHHO MOATOMY KOJIMYECTBO IMPUMEPOB B KaXJAOM YIPAKHEHHUU CTPOrO
OTPaHUUYEHO, HECMOTPSI Ha TO, YTO MX HNOPSAJOK YUYHUTBHIBAET IOCIJIENOBATENBHOCTh IpoIecca
oOy4yeHHs: CTyneHToB. HekoTopple M3 TMpPHUBEIEHHBIX HaMU YIOPAKHEHUN B3SATH U3

CYIIECTBYIOIIUX YU€OHUKOB 110 PYCCKOMY SI3BIKY.

202



3.1 Ynpa:kHeHUs1 NPH IKCNPECCUBHO He OKPAILIEeHHOI peun

B ctunuctruecku HeMTpanbHON JUTEpPATYpHOM peuH TemMa 3aHMMAET MEePBOE MECTO

B IPCAJIOKCHNHU, a4 pEMa CIICAYCT 3a HUM.

3.1.1. Pa3paboTka cucTeMbl YIIPpa:KHEeHUIl 110 Ppa3BUTHIO YCTHOM peun

Jlns  Oonee IIyOOKOTO OCO3HAHHUS pOJM TOPsAKa CJIOB  IPH  O()OpMIICHUHU
TUAIOrMYeCcKOM peur HeoOXOAMMO OOpaTUTh BHHUMAHHE CTYACHTOB Ha TECHYIO B3aHMOCBS3b
MEXIYy CHHTAaKCHYECKUM O(QOpPMIIEHHEM TPEIIOKEHUS M  MPEALISCTBYIOIUM €My
KOHTEKCTOM. M3 3TOT0 clieayeT, 4To BCE TEKCThI JUATIOIMUECKOr0 XapaKTepa, IPeCTaBICHbl B
HaIIeM KOMJIEKCE, JOJKHBI UMETh SIPKO BBIPQXKEHHBI CUTYaTUBHBIN KOHTEKCT, TO3BOSIOIINN

BOCCO31aTh CUTYyAllMIO U PCAJIBHBIC YCIOBUA IMIPOU3HCCCHUA AMUajiora.

Oco3HaHue 3aBUCUMOCTH HCTIOJIb3YEMOI0 B PEIUIMKE MOPSIIKA CJIOB OT MPEIbIIYLIEro
€My BBbICKa3bIBaHMs SIBISETCS IVIaBHOW IENbIO MEPBBIX JBYX BHJIOB YIpaKHEHUH, o00a

MMEIOIIMX PELENTUBHOIO Xapakrepa. [IpuBogum ux Huke.

1. IIpounTaiiTe cieayromue pelvIMKM AHAJO0roB. O0paTtuTe BHHMaHHe Ha TO, YTO YacTh
BOIIPOCa 4acTO NOBTOPSETCS] B HaYaJle OTBETHON HA HEero periuKHu.

B marasune
I'me xacca?

Kacca B xon1e 3aina.

Kakue xopommue si6moku! CKoJIBKO OHU CTOAT?
(Ownwu crost) 50 pybaei.

I'ne MOXkHO KynUTh KPOCCOBKH?
KpoccoBku MOxHO KynuTh B oT1ene «CIOPTTOBAPED».

Kakune marazunel HaXoAATCA Ha TPEThEM sraxe?
Ha TPETHEM ITAXKE HAXOAATCSA KHIDKHBIN 1 PIIOB@JIHpHBII?I MarasvuHBbI.

Kakast cymka BaM Ooibliie Bcero HpaBuTcs? bemnast niau yepHas?
MHe Goibliie BCero HpaBUTCS YepHasl.

3npasctByiite! Uto BBl X0THTE?
S xouy KyNnHUTh KHIXKKY JUIsI IETEN.
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2. IIpounTaiite cjexyromme JMaJIOTH.

B kade

Urto BHI XOTUTE?

[Mupoxok, noxxamyicra.

Kakoii?

C karrycToi.

UYro BbI Oymere nmuTh?

Yaii.

C caxapom?

Ma, ¢ caxopoM | ¢ TMMOHOM.

[JTarpimesa, FOmkuna, Tropuna 2005: 215]

YV 60iBHOTO

Yto ¢ Bamu?

HagepHhoe, st mpocTyauics.
Kaxas y Bac Temmneparypa?
38,5.

T'opmo 6omut?

Ha.

Hacmopk ects?

EcTs.

A mymato, a0 rpumn. Bot penent. [Ipuaumaiite 310 NekapcTBO 1Ba pasza B JCHD IO OIHOM TaOJETKe.
[Jlarbimesa, FOmkuna, Tropuna 2005: 225]

Takoro poma ympaKHEHUH WPEJOCTABUT BO3MOXKHOCTH OOpaTUTh BHUMAHHE
CTYIEHTOB Ha TO, 4YTO HOBasg HWHQopmMmaius/peMa OOBIYHO pPACIOJIOTAeTCsl B KOHIIE
NPEUIOKSHNS, TOTNa Kak TeMa OOBIYHO 3aHMMaeT HayalbHYIO IIO3UIUI0 M YacTo
MMOBOTOPSIETCS U3 MIPEIICCTBYIOICH PETUIHKH.

Bonee neranpHO, TmepBOE YINpakHEHHWE IMIOKA3bIBAET YTO TOPSAIOK CIOB B
MPEUIOKCHUN 3aBUCUT OT KOMMYHUKAaTHBHOW CTPYKTYpPBHI BBICKa3bIBaHUS (OT TOTO, Kakas
YacTh PEYH BBICTYIACT B POJIM TEMbI M KakKasi B POJIM PEMBI) M TaK)KEe JaeT MOHATh, YTO TEMOU
MOTYT SIBIISITCSL pa3HbIC YaCTU PeYH, KaK HaIpuUMep MOJJIeKaIiee, CKkazyeMoe, 00CTOSTEIbCBO
MECTa U T. QO. D10 3aMeuaHue 6y;[eT HMCTh BaXHOC 3HAYCHUC NPHU CONOCTABUTCIIHLHOM
U3yYCHUH MOPSIKA CJIOB B PYCCKOM M UTAITbSTHCKOM sI3bIKaX (CM. yIpa)KHEHUE HOM. 6)

Bropoe ympaxHeHHWe, B CBOIO OYepelb, MOKa3bIBACT YTO YacTO B JHAJIOrax TeMma

OITYCKAa€TCA, U OTBET COCTOUTCA U3 O,I[HOﬁ PEMEIL.
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Benen 3a 3TMMM  ynpakKHEHUSIMH MBI IIpelaraéM IEPEUTH K YIPaXKHEHUAM
PEIPOAYKTUBHOIO XapakTepa, KaKk HallpuMep YIPaKHEHHUS, B KOTOPBIX CTYHACHTHI JOJIKHBI

pacCTaBIATh MPEJIOKEHUS B IPABUIIHLHOM MOPSAKE.

3. PacnoJio:kuTe peniMKy IHAJI0Ta 10 HOPSIAKY

B marasune

- Kaxkoii uBer Bbl xoTHTE?

- Kaxkoii pazmep?

- MHe Hy)XHa HeJoporas Terias KypTKa.

- Ceppril.

- Bam omous BeIOpars? (1)

- Ha, noxanyiicra. [Ipumepodnas tam.

- MoxHO npuMepuThH?

- 50 nnm 52.

- [ToctmoTpute 3Ty.

[JTatbimiea, FOmkuna, Tropuna 2005: 209]

Jnst Toro, 4roObl TpUBIEYs BHUMAHUE CTYACHTOB K CIEHU(PHUECKUM YepTam
JUCKYpCa, MOXXHO TakKK€ MCIIOJIb30BATh YIPAXHEHUs II0 3allOJHEHUIO IIPOIYCKOB, Kak

Harpumep:

4, CocTaBbTe BONPOCHI K 0TBETAM

B marasune

-37
[JTatbimiea, FOmkuna, Tropuna 2005: 211]
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5. JlomoTHHUTE THAJIOTH CJAETYIIMMH PelTHKAMH

Kaxoii pasmep?

Ckonvbko on cmoum?

Ipumepome nodxcanyticma.

Y sac ecmb umo-nubyow nooewesne?
Ha kabnyxe?

- JleBy1ika, MOKaXHUTe, MoxKayicra, oeibie Tyquiu.

- Jla, MHE HyX€H HEeTOpPOroi TEIUIbIA CBUTED.
- [TocMoTpuTeE 3TOT.

- 650 pyOumnei.

- Or0 noporo. ......7

- K coxxanenuro, HeT.

[JTarpimeBa, FOmkuna, Tropuna 2005: 210]

JlopaboTka TekcTa nuajora MOXKET MPOM30WTH M MyTEM 3aMEHbl HEelepeBEACHHBIX
OTPE3KOB PEUYM Ha POJHOM SI3bIKE SKBUBAJECHTHBIM TEKCTOBBIM MaTepHaioOM Ha PYCCKOM
SI3bIKE. YNpaKHEHUE TaKOro THUIA TMO3BOJISIIOT YCTAHOBUTH pA3IMYUsl U TOXJIECTBA B
MCIIOJIb30BaHUM MOPSAJIKA CJIOB IMPHU CHHTAKCHUYECKOM O(GOPMIICHHUH PYCCKUX U UTAIbSHCKHUX

MPEIJI0KEHHI.

6. IIpouuTaiiTe penJMKH TUAIOTa U 3aMeHUTE UTAJbSHCKHE (PPa3bl PyCCKUMHU

B xade

Y Bac MOYKHO KYTIUTh CUTapeThI?
Le sigarette non le vendiamo, ma i sigari si.

Kakoit cok Te0e Oosbiiie HpaBuTcsa? MOPKOBHBIN WM aHAHACOBBIN?
Mi piace di piu quello all’ananas.

206



UYro TebOe 3aKka3aTh?
\orrei qualcosa di dolce.

CKOJIBKO Y BaC CTOUT MOPO)KEHOE?
50 rubli.

I'ne y Bac Tyaner?
In fondo al corridoio, a destra.

B 3akmroueHue, nNpUBOAUM YIPAaXHEHUS YUCTO MPOMYKTHBHOIO XapakTepa, Kak
HallpyUMeEp YIPaKHEHUs [0 3aKaHYMBAHMUIO JUAJIOrOB, JUAJIOTH C IIOACKAa3KaMH U POJIEBBIE
UTPHU:

7. HuTepmpeTHpyiiTe cJie1yIOLIEr0 HAIOTA

- Mama, KakKuc y TeOs MIaHBI HA 3aBTpa?

- [lo BcTpeun.

8. MHrpaiite ciexyrouuii 1uajaor Ha Temy «Bbl Oepute 4T0-1100 Ha BpeMs».

A. Crpocute co0eCceHUKY, €CTh JIU Y HEr0 PYCCKO-aHTIIMHCKHUNA CII0BAPb.

B. OTBeThe, 4TO CIOBAPh Y BAaC €CTh.

A. Crpocute co0eceTHUKY, He MOTJIH OBl BBI B3STh €TO Ha BPEMSI.

B. CkaxuTe, 4TO OH MOXET 3TO CJIeNaTh, HO YTO CJIOBaph BaM IOHAJ00HUTCS uepes3
HECKOJIbKO MHUHYT.

A. [Tob6naromapute Baiiero coOScCeHUKAa U CKaKUTE, YTO BBl BEPHETE CIIOBAph Cpasy
xe.

B. [Nobnarogopute cobecenHUKY.
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9. MnTepnpeTnpyiiTe CiIeAyI0IIero pasropopa.

Curyarms Ne 1.

BrI Ob1TH Ha KOHIIEpTE TpUMEpHO B 10 KM OT moMa. Bel omo3nanu Ha MOCaeIHME aBTOOYC, M Y Bac HET
JIOCTaTOYHO JCHET Ha TaKCH. BbI BIPYT BCIIOMHHAETE, YTO HETIOATUIEKY KUBET TOApPYTa BaIllel CECTPHI.
Brr B mponutoM BUAEIH €€ JUIIhL HECKOJIBKO pa3 M IOCIETHEE BpeMs €¢ He BHIETH BooOIIe. B
pelIaeTe MonpoCUTh €€ 0 IOMOIU. BBl uanTe K €e oMy U 3BOHUTE.

3.1.2. Pa3pa6oTka cucTeMbl YIPa:KHEHHUH 10 Pa3BUTHIO MHCbMEHHOH peun

Urto KkacaeTcd yOpaXKHEHHH IO pPa3BUTHIO IHUCbMEHHBIX BHIOB pPEUYEBOU
NesITeIbHOCTH, B HUX JOCTH)KEHUE MUChbMEHHON PeueBOM KOMIIETEHIIUU CBA3aHa ¢ 00yuYeHneM
OOIMM 3aKOHOMEPHOCTSIM CO3/IaHUsl MHUCHMEHHOTO PEYEBOTO NPOU3BEICHHS, HA OCHOBE
KOTOPOro JICXKUT TPAaBHUIILBHOC  PACIIOJIOKCHUC  SA3BIKOBBIX DJICMCHTOB B npeaciax
npenioxkenus. HbIMU clioBaMH, B HUX pa3pabaThiBaeTcs yMEHUE BbIOOpa S3BIKOBBIX CPEJICTB
JUIS UCTIOJTHEHMSI PEYeBOrO0 HaMepeHUs, MPUMEHUTENBHO K TEKCTaM, COCTOSIIUM M3 B3AThIX
KaK HCKOTOpasd MmoCJICA0BATCIIbHOCTD BBICKA3BbIBAHUNA. DTO O6’b$ICH$IeTC}I TEM, UTO HO,Z[.HI/IHHI:II\/'I
CMBICJT KaXKXI0I'0 KOHKPCTHOI'O BBICKA3BIBAHUA PACKPLIBACTCH JIMIIb B KOHTCKCTC, U IMO3TOMY

JlaJieko He 0e3pa3IMyHo, YTO MPEANIECTBYET aHAIU3UPYEMOMY MPEII0KEHHUIO.

K ynpaxxneHnusiM, HanpaBJICHHBIM Ha 00ydeHHE TOPSJKY CJIOB B MUCBMEHHOM peyu
MOXHO OTHECTH CIEAYIOIINE:

- BOCCTAHOBJICHUE HOPMAJIBHOI'O MTOPSKA CJIOB;

- MPOJOJKCHHE TEKCThl JBYMsI TpPeMs BBICKAa3bIBAHUSMHU, COXPAHSSI M30paHHBIMA

BHaYaJie Croco0 X aKTyaJdbHON OpraHu3alliu;

- BOCCO3/IaHME KOHTEKCTa ISl MPEIJIOKEHHM C Pa3IUYHbIM KOMMYHHKATHBHBIM

3aJJaHHEM.

PaccMoTpuM nogipoOHEe 3TH yIpaKHEHUSI.

Ilepgoe ympaxHeHHE — YIOPAKHEHUE PEUENTUBHOTO XapakTepa, KOTOPbIH
MPEJOCTAaBUT  BO3MOXKHOCTh  IMOMYEPKHYTh  3aBUCHUMOCTH  CIOBOPACIOJIOXKEHUSI  OT
KOMMYHUKAaTUBHOW 3aJ1a4uM, BBINOJIBHAEMOW TAHHOM SI3BIKOBOW €IMHHUIAX B MPEIJIOKEHHHU. B
YaCTHOCTH, CIEAYyeT OOpaTUTh BHUMAaHHE CTYACHTOB HA TO, YTO B HAYaJIO MPEIOKEHUS
CTaBSTCA CJIOBAa, HA3bIBAIOLIME, KaK IPaBUIO, TO, O YEM TOBOPUJIIOCH PAHEE, a B KOHLE

MIPEIIOKEHUSI COACPIKUTCS COOOIIEHNE O UeM-TTHO0 HOBOM.
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1. IIpounTaiite ciaexyromuidi Tekcr. O0paruTe BHUMaHHe HA TO, YTO B PYCCKOM SI3bIKe
NOPSIIOK CJIOB OIpeAesieTCsl CTeNeHbI0 BAXKHOCTHM MH(OPMALMHM: B HA4YaJI0 IpelJIosKeHUsl
CTaBATCS CJI0BAa, Ha3bIBAOIIMe, KaK NPaBWIO, TO, 0 4YeM TOBOPWJIOCH paHee, a B KOHIE
NMPeAI0KeHHS CONEPKUTCH COO0IeHHe 0 YeM-TH00 HOBOM.

Benukas OreuecTBeHHas BoiiHa n3MeHuIa oonuk Jlenunrpana. [opon cran dpponrom. TpynHo ObLIO B
ropozae B cypoByio 3umy 1941/1942 roma: He XBaTajo MPOAOBOJLCTBHUSA, TOILIMBA, DJICKTPOIHEPIHH,
OCTaHOBWJIMCH TpaMBau U TPOJUICHOYChl. To TyT, TO TaM BCIBIXUBAJIM MoXxaphl 0T 6oM0. Ho orpomubIit
ropox xui U 6oposics. Ha ero 3aBogax NieHb W HOYB JI€NaId OpYyKue s (ppoHTa, /Ui MOOSb;
JleHuHIrpaaCcKue apXUTEKTOPHI, CTPOUTENH, CKYJIBIITOPHI OXPAaHSUIN TAMSATHUKH UCCKYCTBA U KYJIBTYPBI.
[domuenko, Boprcosa 1990: 28]

Jlanee yxe HMAYT yIpaKHEHHUS PEMpPONYKTHUBHOIO XapakTepa, HampaBlieHHblE Ha
BOCCTAHOBJICHHUIO MPAaBWJIbHYIO MOCJIEIOBATEIBHOCTh MOPSAIKA CIOB B MPEATOKEHUN WK Ha

OIMPCACIICHUIO NPCAIICCTBYIOIICTO UM KOHTCKCTA.

Hanmpumep, B 3TOM YHOpaKHEHMH YyYalluiics JODKEH BBIOpaTh aJeKBaTHOE
MIPOJOJDKEHUE IIE€PEBOr0  BBICKA3BbIBAHMSA, B COOTBETCTBUU C IPEAUIECTBYIOIIMM WM

KOHTEKCTOM,

2. Brui0epuTe 13 CKOOOK HYKHBII BAPHAHT.

VY noporu crostia mikonia. (B IIKOJE YYWINCH PEOSTUIIKK CO BCEH OKPYIH;, B IIKOJE
PEOATHIIIKY CO BCEW OKPYTH YUMIHCh). CTao CIBIIIHO, KaK (TPY30BHK I10 MIOCCE MOJ3ET; MO
II0CCe TON3ET TPY30BHK). OTKpHUIACh ABEPHh (B Kjacc BOIIE MaTYMK; MaTdHMK B Kjacc
Borieln). «Thl OMATH omo3mamy, - (CKaszajia YYMTENbHUIA, YUYUTEIbHUIA cKa3ama). (Mamauk
MPOIIEIT Ha CBOE MECTO; Ha CBOE MECTO Ipolies Marduk). [Jlondenko, bopucosa 1990: 55]

A TYT CTYZEHT JOJKEH MCIIPABUTH OLUIMOKU B PACHIOIOKEHUH CIIOB!

3. I/ICl'lpaBbTe OIIMOKH B PACMOJO0KEHHUHU CJIOB B JTAHHBIX MPEAJT0KCHUAX.

B nayane XIX Beka MockBa — 6onb1oi KynsTypHbIH LeHTp Poccun. B 1825 romy

Bomnwmroit Teatp otkpeiics. B 1824 romy Masrii Teatp ObLT TOCTPOEH.

Mmnr IpUuriaCuin CTyICHTOB YHUBCPCUTCTA, YTOOBI pacckasajii OHU O CBOCM BY3C.

1 Mas B MocKkBe I€MOHCTpAIIHs COCTOSIACD.
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Buepa mb1 66utn B Bonbiiom tearpe. Onepy «MBan CycaHuH» MBI CITyLIaIH.
T'osioca apTuCTOB TOHPABUIIMCH HAM.

[doruenxo, boprcora 1990: 56]

B sTOM ympaxHeHUM CTyAEHT AOJDKEH BOCCA3/arh MPEAIECTBYIOIIMNA KOHTEKCT

npeajiaracMoro npeajIoKCHUsA.

CocraBbTe CBA3HBII MHUKpOTeKcT. Onpenennrte, Kakoe U3 ABYX NpelIOKEHUH - a) WIH
b), - moszKHO MpenIecTBOBATH BhI/IEJI€HHOMY.

a) 15 nexabps 1984 roga B CoerckoM CoOl03€ OCYIIECTBIEH IMYCK MEXKIUIAHETHH CTaHIUH
«Benepa-1».

b) MmuoroneneBas HayyHas mporpamMa «Bera-1» mpeaycMmarpuBaeT —MPOBEICHHE
rccnenoBaHui miaHeTsl Benepa u komets [Mamest.

B co30anuu uayunoti annapamypvl u 060pyooeaHus Ol CMAHYUU NPUHUMATU YHAciue
YueHble U CNeyUaIucmol 0essimu CmpaH.

a) B MockBy n3 QOUHISHANM IJI51 SKCHIO3UINHU B TpeThIKOBCKOI Tanepee mpuciano 28 pabot
BEJIMKOro pycckoro xynoxuuka U. E. Penuna.

b) B TocymapctBeHHO# TpEThIKOBCKOW Trajepee OTKpbUIach BBICTaBKa pPabOT BEIHMKOTO
pycckoro xynoxkuuka U. E. Penuna.

Buvicmaska 6ydem OmKpslma 6 mevyenue neciayda.

[XaBponuna, Kpbuiosa 1989: 84]

B 3akmrodueHue, IMPUBOAMM YIPAKHEHUs IPOLYKTUBHOIO XapakTepa, B KOTOPBIX

3aaa4a CTyACHTOB COCTOUT B OCHOBHOM B CaMOCTOATCIIBHOM IPOAOJIKCHHUHN IPHUBCIACHHBIX

MPEJIOKEHN, C YIETOM Ha MPEIIIeCTBYIOUINI UM KOHTEKCT.
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IIponoskuTe MpeasiokeHHs, C y4eTOM Ha NMPeAIeCTBYIOIINI UM KOHTEKCT. YnTpeOuTte
CJ10Ba, JaHHbIE B CKOOKAX).

Ha crene nosiBHICsS MOJIOION Yen0OBEK
(ITen-Moomoii 4eTOBEK-TIECHIO)

Monoooti uenosex nen nechio.

[Mocnennee B mporpaMme ObLTO UCIIOTHEHNUE HAPOIHOU TTECHH.
(ITen-Mom0m0# YETOBEK-TIECHIO)

Ilecnto nen monoootu wenosex.



6. IIponoskuTe onMcanne, 3aKOHYMB MPeIJIOKESHHS.

CKyJIBITOP HPHUITIACHI HAC B TOCTH. MBI MPHIILIM K HEMY B MAacTepCKyio. B 00JIbIoi cBeTION
komHare... [loBcrony... Ha crenax.... B menrpe koMHaTtsI.... OH.... MHL....

[XaBponuna, Kpsimoa 1989: 86]

3.1.3. Pa3paboTka cucTeMbl YIPaKHEHHUIH M0 Pa3BUTHIO NepeBoaa

Hcnonb3oBanue y4eOHOrO MepeBoja B MPAKTUYECKOM KYpCE PYCCKOTO sI3bIKa ISt
MHOCTPAHLIEB TPEIOCTABUT INUPOKUE BO3MOXHOCTH Ui OOYyYeHHUsS IMOPAIKY CIOB Kak
OCHOBHOMY CIOCO0Y BBbIpaXX€HHs] KOMMYHHKAaTHUBHON CTPYKTYpPbl B PYCCKOM M HTaJIbSHCKOM

A3bIKaX.

Ms1 cuuTaeM, 4TO ¢ MOMOIIBIO COMOCTABUTEIBHOIO MEPEBO/Ia BO3MOXHO BBIIBUTH
OCHOBHBIE CXO/IHBIE MOMEHTBI, @ TAKXKE YCTAaHOBUTH PA3JIMUMs, BBI3bIBAIOLUIUX TPYIHOCTH, B
(GYHKIUSAX M OCOOCHHOCTHSX CIIOBOPACIIONIOXKEHMS OSTUX JBYX s3bIKOB. Hampumep,
yIpaXHEHUs] MO TMEepeBOIYy IOMOTYT YBHJETh Pa3HUIY B CJIOBOMOPAIKOM OGOPMICHUH
NPEIOKEHNH, B KOTOPHIX TEME COOTBETCBYET MNpPsIMOE JONOJHEHHE (B 3TUX CilydasX B
UTAJIbSIHCKOM $3bIKE B OCHOBHOM MCIIOJIB3YETCSl IUCIOKALUS HAJIEBO) MM B KOTOPBIX pemMe
COOTBETCBYET MOAJIEKAIIEE (B 3TUX CIy4YasiX B UTAIBSIHCKOM SI3bIKE B OCHOBHOM HCIIOJIB3YETCS

KIedT).

C npyroil CTOpOHBI, ClIeAyeT CKa3aTh YTO MPEIMETOM Y4eOHOro MepeBoaa B
OCHOBHOM CTAHOBSITCS 3aKOHUCHHBIC, OT/CIbHBIC BBICKA3bIBAHMS, a HE IEJBIH TEKCT.

[Ipennaraembie HAMH 3a/IaHKS TI0 TIEPEBOY BHITVISIIST CISAYIOIIUM 00pa3oM:

1. CoorHecuTe OpHMIrMHAJbHbIE pyccKHe MpeNoKeHHs ¢ 0ojiee TMOAXOAAIIMM IS HHUX
UTAJbLSIHCKHUI epeBOI0M.

41 Ge3 mponUTaHUs OCTaBaTHCS HE MOTY, a) Ma senza nutrimento non ci posso stare
b) Non posso stare senza cibo

KpaxoBckyto konbacy 51 cama Jrydlie CheMm. a) Meglio che io mangi il salame di Cracovia
b) 1l salame di Cracovia piuttosto me lo mangio
i0.

BopMeHTa b COCKy4nICs TEPBBIIi. a) Il primo a stufarsi di questo mutismo fu
Bormental’.

b) Bormental’ fu il primo ad annoiarsene
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Tpu nepBbie OYKBBI OH CIOXKHI Cpazy

a) Mise subito insieme le prime tre lettere:
b) Le prime tre lettere le indovind subito

BonpmmHCcTBO HaONMFOCHUI BEY 1.

a) Sono io a condurre la maggior parte delle
osservazioni

b) La maggior parte delle osservazioni le conduco
io.

2. BoiOepuTe 0oJiee MOAXOAAIIMI MePeBOA JAHHBIX PYCCKUX MPeAJI0KeHUIA.

Kunroun mory nepenars IIBoHAEDY.

a) Posso consegnare le chiavi a Svonder.

b) A Svonder lascerd le chiavi.

c) Le chiavi posso lasciarle a Schwonder.

d) Le chiavi a Svonder gliele posso lasciare.

Box Oomut HECTCpIIMMO, U Jallb MocH KapbCphbl
BUJHA MHE COBCPUICHHO OTYCTINBO

a) Il fianco mi fa un male del diavolo e vedo assai
chiaramente come finira la mia carriera.

b) Il fianco mi fa un male atroce, e I’ulteriore
sviluppo della mia carriera mi appare chiarissimo.

c) Al fianco ho un dolore insopportabile, e la fine
della mia carriera la vedo con tutta chiarezza.

d) Il fianco mi fa un male insopportabile e vedo la
fine della mia carriera.

Nms s cebe COBEpPIICHHO CIOKOWHO MOTY
n30pars.

a) Posso tranquillamente scegliermi un nome;

b) 1l nome me lo posso scegliere benissimo io.

c) Posso scegliermi senza problemi il nome.

d) Il nome me lo posso scegliere tranquillamente.

B YTPCHHUX Ta3CcTax MNOABUJIACH YAWBUTCIIbHAA
3aMCTKa

a) La notizia é apparsa sui giornali del mattino

b) I giornali del mattino hanno pubblicato una
notizia stupefacente

¢) | giornali del mattino riportavano una nota
strabiliante

d) Sui giornali del mattino €& apparso uno
sconcertante comunicato

C 1903 roma s >KMBY B 9TOM JIOME.

a) E dal 1903 che abito in questa casa.
b) In questa casa ci abito dal 1903

¢) lo abito in questa casa dal 1903.

d) Vivo in gquesta casa dal 1903.
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3. IlepeBenure ciexywonye NpeIoKeHNs] HA PYCCKUH SI3BIK.

Il cappotto oggi lo portano anche molti proletari.

ma I’odore che la tormenta diffonde di lui €
orribile,

Potrei sapere anche il cognome? Sono disposto ad
accettare quello ereditario.

Be’, il bastone lo ritrovero.

Questo qui la carne salata rancida non la mangia,

3.2. YnpaskHeHUsl MPH IKCNPECCHBHO OKPAIIEHHOM pevyun

[Tocne oBnageHus CTyA€HTaMHU YMEHHEM COOTHOCUTh CHHTAKCHYECKOE YJICHEHHE
NPEUIOKEHUS C €ro aKkTyaJbHbIM YJCHEHHEM IpU NPSIMOM TMOpPSAKE CJIOB, MPOBEIEM
oOy4yeHue MOPSJIKY CJIOB B YCIOBHUSX BBIHECEHHHM PEMbl B HA4yalo MPEIJIOKEHUs, T. €. MpHU

00paTHOM TIOPSIAKE CIIOB.

3.2.1. Pa3paboTka cucTeMbl YIPa:KHEHUH MO0 Pa3BUTHIO YCTHOI peun

[Tpu oOyueHnH MOPSAKY CIOB IPH HKCIPECCUBHO OKPALICHHON pedH ClIeAyeT UMETh
B BUJY, UYTO M B 3TOM ciy4ae HaOIIOaeTcsi TeCHas B3aWMOCBSI3b MEXAY CHHTAKCHUYECKUM
oopMIIeHHEM TPEJIOKEHNUS U MPEAIIECTBYIOIUM €My KOHTEKCTOM. DTO OOBSICHSIETCS TEM,
YTO 0OpaTHBII MOPSAAOK CJIOB SIBISAETCA U3MEHEHHEM O0BEKTUBHOTO MOPSIJIKA CIIOB, U TO3TOMY

OMpCACIIACTCS JIMIIb 11O OTHOIICHUIO K HEMY, U TCM CaMbIM, K KOHTCKCTY.

B Havasie npuBezieM HECKOJIBKO YIPa)KHEHUH PELIENTUBHOIO XapaKTepa, C IOMOIIBIO
KOTOPBIX yYallMecsi MOTYT O3HAKOMUTCS C OOpaTHBIM IOPSAJKOM CJIOB M CPAaBHUThH €r0 C

IIPSIMBIM.

1. Ilpouutaiite caexyrommii orpe3ok Tekcra. OOparuTe BHHMaHHe Ha BblAejsieMble
NpeAI0KeHHs ¢ 00PATHBIM NMOPSIKOM CJIOB (peMy BbIAeJsIeTCsl ;KUPHBIM IIPHPTOM).

- Coxarprii nomen! — CnoBHO 0 100poM 3HakoMM ckaszan CaByIIKWH, YBHAEB, 4TO AHHA
BacunbeBHa 3anHTEpecoBaach ciefaaMu. — TONBKO BBl HE BOMTECH, - JOOABUII OH B OTBET Ha
B3DJISIIT, OPOIICHHBIN yUNTEIHHUIIEH B TIIyOh Jieca. JIoch, OH CMUPHBII.
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- Hy, CaBymikun, ciacu6o Tebe 3a nmporynky. KoHeuHO, Tl MOXKEIIb XOOUTh M 3TOH JOPOXKKOH.
- Bam cnacu6o, Auna BacunneBna!
[ Tonuenxko, boprcosa 1990: 55-56]

2. CpaBHHUTe TNOPAJOK CJIOB NMONAPHO AAaHHBIX peIUIMK Auagoros. Ompeneanre, Kakue
OTBEThbl CTHINCTHYECKH HEHTPAJIbHbI, 2 KAKHEe — IKCIPECCHBHO OKPALLEHbI.

Kro x Ham npuexan?
K nam npuexanu roctu / K Ham roctu npuexainy.

Uro 310 OBITO?
3a xoaMaMu nporpemen rpoM / 3a XoJIMaMH TPOM MPOTrpeMen.

Yro 3a mym?
Ha mtoranu co6pascs Hapoxn. / Hapos cobpasics Ha miomaim.

Kakas ceromgus noroaa?
Xoporas ceronss noroaa. / Ceroassi xopouias moroja.

Takoro poma ymnpakHEHUIH MPEJOCTaBUT BO3MOXHOCTh OOpaTuTh BHHUMaHHE
CTYACHTOB Ha TO, YTO IpU 00OpaTHOM MOPSIIKE CIOB HOBasi HH(pOpMaLUs/peMa pacrooraercs
B HaJaJie MPEUIOKEHNS U BBLACTACTCS YCUICHHON HHTOHALIUCH.

Btopoii psan ynpakHEHUN COAEPKHUT YIPAXKHEHUS PENPOAYKTUBHOTO XapakTepa,
HampaBlIeHHbIe Ha OOy4YeHHE W3MEHEHMIO TNPSMOTrO TMOpsIKa CIOB Ha OOpaTHbIM M Ha

BOCCO3JJaHUC MMPCANICCTBYIOIICTO KOHTCKCTA HpeI[JIO)KeHI/Iﬁ C 06paTHI>IM MOPAAKOM CJIOB:

3.  IIpouuraiite ciaenyomue Bonpochl. M3MeHUTEe CTHINMCTHYECKH HeWTpalbHbIE
OTBETHI HA UX IKCIPECCHBHbIE YJKBUBAJIEHTDI.

- Kto 3B0HNT?

- 3BoHMIIa Acs — Acs 3BOHUIIA.

- KT0 coo01iun HoBOCTR?

- HoBOCTB COOOIIMII HAIII COCEI.

- KeM TbI Oyzenis mocne OkOHYaHUS HUHCTHTYTA?
- Byny Bpadom.

- Kem oH paboraet?

- OH paboTaeT HHKEHEPOM.

- Uro Tebe HyxHO?

- MHe Hy)XHa SICHOCTb.

[Kpbuiosa, XaBponuna 1976: 143]
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4. CocTaBbTe BOIPOCHI K OTBETAM.

- 3aBTpa HAYUHAIOTCA KaHUKYJIbI.

B 3akmitouenue, npuBoauM 00pasell YIpaXHEHUs: YUCTO MPOAYKTUBHOTO XapakTepa,

T. €. YOPAXXHCHU 110 3aKaHYMBAHUIO JUAJIora.

5. OTBeTbe Ha cjleayrimue BOIPOCHI HCHOJAbB3YHA CTUJIUCTHYECKH OKPAalICHHbIC
BbICKa3bIBaAHUHA

- Y10 OBLIO B 3amucke?

3.2.2. Pa3paboTka cucTeMbl YIPa:KHEHUH MO0 Pa3BUTHI0 MUCLMEHHOH peun

HecmoTtps Ha TO, 4TO OOpaTHBIN MOPSAOK CIOB yIOTPEOIsIeTCs B OCHOBHOM B YCTHO-
Pa3rOBOPHOM peuH, Cilydyau CyObeKTUBHOTO CIIOBOPACHOIOKEHHUS BCTPEYAIOTCA U B Ta3€THBIX
TEKCTaX, XyAOKECTBEHHBIX IPOU3BEICHUAX, YACTHBIX IIUCbMAX U T. 1., T. €. BO BCEX XKaHPAX,

JOTTYCKAIOITUX HAIMYHE 0COO0M IKCIIPECCUBHON OKPACKH.

[Ipu oOydyeHuu mopsiika CIOB B MHUCMEHHOM pedd cienyeT HM3HayalbHO MOJaTh

CTY[IEHTaM YIpa)KHEHHUS [0 CPAaBHEHUIO MPSIMOTO ¥ 0OpaTHOTO MOPSIKA CJIOB, KaK HapuMep:
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1. [pouuraiite ciaeqyolue NpPeIIoKeHHsI. YCTAHOBUTE PA3JIHYUsI B HMHTOHAUMH H

CTUJIMCTHYECKO OKpacCke BBbICKA3bIBAHUIA.

Ona Beimsena npekpacHo. / [IpekpacHo oHa BhIMIsIENA.

OTO H3BECTHEC MBI MNOJIy4YnJid CJIHIIKOM IIO3JHO. / CnuixkomM MNO3AHO IMOJYYWIIM MBI 3TO
HU3BCCTHUC.

Tpu rona He YBUANT OHA chiHOBelW. / OHa He YBUJIUT CHIHOBEW TPH roja.
JIBUTAJICSl OH M3SIIHO, ApTUCTHYHO. / M351IHO, apTHCTUYHO JBUTAJICS OH.
Bce ati cnopsl mpeKkpaTWiINCh Kak-TO BAPYT, HeokuaaHHO. / Kak-To BAPYT, HEOXHIaHHO

MPEKPATHIINCH BCE 3TH CIIOPHI.
[KpsinoBa, XaBporuna 1976: 151]

Janpmie mnpemiararoTcs  YIOPAKHEHHUs PENPOAYKTHMBHIO THUIA, II0 BBISABICHUIO

MpeJIOKEHUH ¢ OOpaTHBIM MOPSAIKOM CJIOB M IO HW3MEHEHHIO MPSIMOTO MOpsJIKAa CIOB Ha

oOpaTHBIN:
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3.

IIpounTaiiTe OTPBIBKH U3 paccKa3oB pycckux mucareseil. Haiiinre B HUX 3KCIIPecCHBHO
OKpalleHHbIe BbICKA3LIBAHMS.

- A mouemy pydei He 3amep3aeT?
- B Hem Temutbie kiroun ObI0T, 00BsicHMT MamduK. (FO. Harnbwm)

Ilocne kopoTKOro OTABIXa MBI MOIUIBLIM JAajbliie. B onHOM MecTe s BbIIENT U3 JIOAKH U
MOAHSJICS Ha OMMKaWIIyI0 COMKY, 4TOOBI OCMOTpETh OKpecTHOCTH. KpacuBas maHopama
pa3BepHyJach nepea MouMHu rmasamu. (B. Apcenbes)

ITo obe cTopHBI YIWIBI — CTApUHHBIE JIoMa, JPYr C IPYroM HE CXOXKHE, Pa3HOro IBeTa U
BBICOTHIL. — TyT, B oqHOM U3 HUX, [lymkun ObiBa, - cka3ana MapuHa. (A. LBeracsa)

[XaBponuna, Kpsiiosa 1989: 93]

IMpouuraiite caenywumue ¢ppaspl. U3MeHNTEe CTUWINCTHYECKH HeliTPaJIbHbIE 0TBETHI HA
HX IKCIPeCCUBHbIE IKBUBAJIEHTHI.

Ha 3a0ope cuznen BopoOeii. — Bopobeii cunen Ha 3a00pe.
Boxkpyr Ob110 Beceno 1 NIyMHO.

Eit Obu10 OYeHb TII0XO.

3BOHMII OyXxranTep.

Ero nsiasg 3a00THIICS O HEM BCIO YKHU3Hb.

BrInmyCHUKOB MO3paBuil caM peKTop.

B okHax moraciu orau.



B 3akmrouenue npeajiaracM yrnpaxHCHHUA MO0 CaMOCTOATCIbHOMY MMOCTPECHUIO TCKCTA C

00paTHBIM MOPSIKOM CJIOB.

4. IponoJkuTe ciaeqyronue (ppaspl, HCMOIb3Ys CTHINCTUYECKH OKPALIEHHBbIE MPeAI0KeHHs

TTOCHBIMATMCE HIATH ..o

3TOT anp00M MOH caMbIi TOPOTOH U JIFOOMMBIH MOAAPOK. ..............
Muiia onas3geIBaeT..................

YV MEHS OOJIUT TOJIOBA......cvevereeerenrinnes

HanpaBo cTOSTH BBICOKHE TOPBL........couveeueeennense

Brpyr nosBuiiack Mama...........ccceecvnniiiinnnen.

3.2.3. Pa3paboTka cucTeMbl YIPaKHEHUIH M0 Pa3BUTHIO NepeBoaa

Kak ObulO CKa3aHO BHIMIE, MEXKBI3BIKOBBIC PACXOXKICHUS CIYXKaT MPUIUHON
3HAYUTCIIbHBIX Sany,Z[HeHHfI, KOTOPBIC UCTIBITUBAIOT UTAJIbAHCKUC CTYACHTHI IIPHU BOCIIPUATHUN
Y TPOAYLIMPOBAHUU PYCCKOM peur. COMOCTaBUTENbHBIN aHAIU3 MOPSIKA CIOB B PYCCKOM M
UTAJIbSHCKOM MPEAJIOKEHUSIX MMO3BOJISIET Ha3BaTh OCHOBHbBIE TPYIHOCTH B MEPEBOIE PYCCKOTO
CJIOBOTIOpAAKA U BBIACINUTH OCHOBHELIC CHOCOGBI HX nepcaavu Ha UTAJIBSIHCKOM A3bIKC (KJIG(l)T,

JUCIIOKAIIUsl HAllpaBo U T. 1.).

Jlanpime B 3TOM maparpade MpUBOAMM TpPU PASHOBUAHOCTH YIPAKHEHUH IO
00y4YEeHHIO TMepeBOy IKCIPECCUBHO-OKPALICHHBIX MPENJIOKEHUH, B OCHOBHOM YIpPaKHEHUMN
[0 pPEeNaKTHPOBAHHIO TEKCTa TMepeBoja JUIsl JOCTH)KEHUS HauOOJBIIEro CXOJACTBO C
opurnHaioM. M B 3TOM ciydae Hac OyIyT MHTEpECOBaTh TOJBKO H30JUPOBAHHBIC

MPEAIOKEHUS.

1. CooTHecuTe OpUTHHAJbHBIE PYCCKHE NMPENJIOKeHUsI ¢ 0oJiee MOAXOAAIINM HUTAIbAHCKUM
NepeBoaoM (peMa B PYCCKOM TeKCTe BbIiesieTcsl IPONMUCHBIMU OyKBAMMU).

JOKYMEHT, ®wnunn ®ununmosud, MEe Hago. | @) Mi occorre un documento.

b) Un documento mi serve, Filipp Filippovic!!

- Ara! TEITEPD mousm. a) Ha capito adesso?
b) Adesso I’ha capito!

HEJBIX IIIThb KOMHAT =xorenm ocrtaButh | @) Volevamo lasciargli ben cinque locali
CMY... b) Ben cinque locali volevamo lasciargli!!
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JIO KOCTEU 11poeno KHIISTOYKOM.

a) L’acqua bollente mi ha corroso fino all’0sso.

b) Fino alle ossa mi ha trapassato quell’acqua
bollente.

BIIEPBBIE 5T0 ciioBo BcTpeyaro.

a) E la prima volta che m’imbatto in questa parola
b) M’imbatto in questa parola per la prima volta.

2. BbiOepuTe Gosiee moaxoasimuii mepeBoj] JTAHHBIX PYCCKUX MPeNIOKeHUH (peMa B PyCCKOM
TeKCTe BbIieJseTcsl IPONUCHBIMHA OyKBaMM).

3HAIO 1 OYEHB XOPOIIIO 6orareix jtronei!

a) Oh, la gente ricca, io la conosco bene!
b) Oh, li conosco bene, i ricchi!

¢) I ricchi li conosco bene!

d) Li conosco bene i ricchi, io!

ITPO KOTA s roBopro.

a) Sto parlando del gatto.

b) E del gatto che sto parlando
¢) Del gatto sto parlando!

d) Parlo del gatto.

OYEHb XOPOLIO W3BECTEH HAM »stoT
HIEPEYIIOK.

a) Lo conosco benissimo, questo vicolo.

b) Lo conosco bene!

¢) Questo vicolo lo conosciamo benissimo.
d) lo conosco molto bene questo vicolo

Ho Hwmuero storo He cmyuunocs. UMEHHO
[TOABOPOTHAI pacrasina,

a) Il portone, al contrario, svani.
b) Fu il portone a dissolversi.

¢) E I’androne si dissolse.

d) Si dissolse il portone.

I'OPA310 BOJIEE HEITPUA3SHEHHO BcTpetnn
rocteit ®ununn Oumunmnosuy.

a) Molto maggiore fu I’ostilita che dimostro nei
confronti dei nuovi venuti Filipp Filippovic.

b) E ancor piu ostile fu I’accoglienza che riservo
ai nuovi venuti Filipp Filippovic.

¢) Filipp Filippovi¢ li accolse molto peggio degli
altri.

d) Filipp Filippovi¢ li accolse ancor peggio.

3. IlepeBeauTe cieayonue NpeIoKeHUs] HA PYCCKHI A3bIK.

Anch’io sono dello stesso parere.

Sono stato io a scoprirlo.

Bormental’ ho visto!

Fu Pallino stesso a provocare la sua morte.

Cinque volte I’ho incontrato!

218




219






SAKJIIOYEHHUE

B pamkax pgaHHOW JuCCepTallMOHHOM paOOThl MBI TPOBEIM  TIIATEIHHOE
UCCIICIOBAHNE KOMMYHUKATUBHOIO KOMIIOHEHTA IIJJaHa COACpXKaHWS BBICKa3bIBaHWS U
COIIOCTABUJIM €ro CIocoO0bl CHHTAaKCHYECKOro O(QOPMIIEHHS B PYCCKOM M HTAJIbSHCKOM

SA3BIKAX.

I[aHHOG COIIOCTABJICHUEC MPCAOCTABUIIO BO3MOXHOCTHL OIPCACINTh OCHOBHBIC
CXO0ACTBA U pas3jiviyvsd B CHUHTAKCHUECKOM OopraHu3aliii KOMMYHHUKATUBHOI'O KOMIIOHCHTA
IJ1aHa COACPKAHUA BbICKA3bIBaAHWA B JAaHHBIX A3bIKAX, a TAKXKE OIMPEACIIUTh, KaKUC CIIOCOOBI

BBIPAXKCHUA ABJIAIOTCSA HaubOoee yl'IOTpe6I/IMI)IMI/I B Ka’XXIOM A3BIKEC.

B 4yacTHOCTH, COMOCTAaBUTENbHBIM aHAINW3 WTAIbIHCKUX IMEPEBOAOB PYCCKUX
MpEeMIOKEeHNH, B3AThIX U3 moBectu Cobauve Cepoye M. A. BynrakoBa, U aHajau3 CpPEACTB
BBIpOKEHUS, H30MpPAaEeMbIX [EPEBOMAYMKAMU HA WTAJbIHCKUHA SA3BIK TpPU peau3aliu
KOMMYHUKATUBHBIX 33/IaHUI PYCCKHX OPUTHHAIBHBIX MPEATIOKEHUH, TO3BOIUI OOHAPYKHUTD,
YTO Cpelr BCEX CIMOCOOOB BBIPAXKEHHS KOMMYHHKAaTUBHBIX CTPYKTYP HTAJIbSHCKOTO S3bIKa

IMMOPAAO0K CJIOB 3aHUMACT 0coboe mMecTo.

Bonee nmeranbHO, B UTATBTHCKUX MEPEBOAAX PYCCKUX OPUTHHAIBHBIX MPEITIOKCHUH
Mbl OTMCTHUJIM SABHYIO TCHIACHIUIO COXPAHUTH 6330Bblﬁ MOopAd0K CJICAOBAHUA gacTel pcun
SVO, nmaxe korga 3TO MPUBOTUT K UCKAKECHHIO KOMMYHUKATUBHOU CTPYKTYPBI PYCCKOTO
OPUTHHAJILHOTO TPEIJIOKEHUs] W, TEM CaMbIM, K ‘“CEMaHTHYECKOMY CABUTY B €r0

COJICPYKAHUH.

I[Ipy »TOM 3ameyasioch, 4YTO HCKOKECHUE KOMMYHHKATHBHOW  CTPYKTYPHI,
OCYIIIECTBIIIEMOE C IIEJbI0 BOCCTAHOBIICHUS 0a30BOTO TMoOpsiaka yacted mpemioxeHus SVO,
4acTo HaOIOAeTCs U KOTJ]a B UTAJIBIHCKOM S3BIKE MIPUCYTCTBYIOT JIpyrue, Oonee ageKBaTHbIC
KOHCTPYKIMH Ul NEpefadl JaHHOM KOMMYHMKAaTUBHON CTPYKTYpHI (HapUMep, JUCIIOKALUs
HaIpaBo W HAJICBO, KIedT U T. 1.).

DTOT (pakT JaeT OCHOBAaHUE IMPEAIOJIOKUTh, YTO UTATIBIHCKUE MMEPEBOAYUKH OOjIce
CKJIOHHBI K COXPaHEHHIO TIOPSIKA CICJOBAHUS YaCTEH pedr UTAIBIHCKOTO si3bika SVO, ueM k
COXpaHeHI/IIO KOMMYHI/IKaTI/IBHOFO KOMIIOHCHTA IIJIaHa coz:epncaHmI BBICKA3bIBAHU .

Ha mamr B3misiz, 3T0 MOXET OOBSACHATHCSA TEM, YTO B IpOIlecce MepeBoia He Beeraa

YACIACTCA OOJDKHOC BHHMMAHHUC KOMMYHHKATHBHOMY KOMIIOHCHTY IIJIaHA COJACPIKAaHUA
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BBICKA3bIBaHMS, HECMOTPS Ha TO, YTO OH TOKE BHOCUT CBOU BKJIaJ B ()OPMUPOBAHKE OOIIETO
CMBICJIa K&KJIOTO KOHKPETHOTO BBHICKA3bIBAHUSI.

W3 3TOT0 MOXKHO clienarh BBIBOJ O HEOOXOAMMOCTH 0O0Jiee TOUHOTO PacCMOTPEHHUS
B3aUMOCBSI3U MEXKIY CEMAHTHUYCCKHM (B OCOOCHHOCTH, KOMMYHUKATHBHBIN KOMIIOHEHT) W
CUHTAKCUUYECKUM YPOBHSMH KaXKJIOTO KOHKPETHOTO BBICKA3bIBaHUS, KaK B paMKaX OJHOTO
SI3bIKA, TAK U B COMOCTaBUTEIHHOM ILJIAHE.

K Tomy 3xe, pe3ynbTarbl JaHHOTO MCCIEIOBAaHUS MOTYT CBHJIETEIHCTBOBATh 00
aKTyaJdbHOCTU Pa3pabOTKH METOIMKH COICTAaBUTEIBHOIO OOydeHHUs CIOco0aM BbIPaKEHHS
KOMMYHHUKATHBHBIX CTPYKTYP B PYCCKOM U HTAIIbIHCKOM SI3BIKaX, B OCOOCHHOCTH, METOJUKU
0o0y4eHHs] TIOPSIKY CIOB KaK OCHOBHBIM CPEIICTBOM CHHTAKCHUYECKOro O(MOpMIICHHS KakK B

PYCCKOM, TaK U B UTAJIBAHCKOM A3bIKaXx.
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NMpunoxeHus K TeopeTnyeckoun nnatdopme paboTbl



HpnnaraeM KpaTKOC OMMHUCAHUC OCTABHIUXCS ABYX KOMIIOHCHTOB IlJIaHA COACPIKAHUSA

BBICKa3bIBAHU A, MIPOMO3UIITUOHAJIBHOI'0 H ITPparMaTu4eCcKoro.

I IIpono3uuMOHANBHBIA KOMIIOHEHT CEMAHTHKH BbICKA3bIBAHUA

Ipono3unuonanbueliic  kommoHeHT  [KoGoszesa  2009:  217-247]  (wmm
NPOTIO3UIIMOHATIPHOE COACPKAHUE WM JK€ MPOCTO TMPOIMO3WIHS B TPEHIOKCHUHU) -
OTOOpaKCHHE HEKOTOPOW  CHUTYalliH, HEKOTOporo (QparmMeHTra JIeHCTBUTEIHHOCTH,
OIHCHIBAEMOTO TIPEIOKEHUEM.

Takoe oToOpaskeHHE OCYIIECTBISETCS Onarogaps TOMY, YTO OCHOBY MPOTIO3HUIIHH
o0pa3yer CTpyKTypa, W3oMOp(dHas CTpYKTypa CUTyallMH — IPEAMKATHO apryMEHTHAs WM
pEeIIIMOHHAsT  CTPYKTypa. B  3TOH CTpyKType BBIICNSAIOTCS [Ba OCHOBHBIX THIIA
COCTaBJSIIOIIMX — TEPMbI, WJIM HMEHa, KOTOpble OTOOpa)XaloT CYIIHOCTH, OOBEKTHI,
SBIISIONIMECS YYaCTHUKAMM CHTYallu, M MpPEIUKaThl, 0003HaYaIOme CBOWCTBA OOBEKTOB U
OTHOIICHUS MEXY HUMH.

«[Ipenukar sBISEeTCS TIABHBIM, ONPEACISIONIMM DIEMEHTOM B  CTPYKTYype
IMPOMO3UIUHU MMOCTOJIbKY, MOCKOJIbKY CUTyallusl OMPEACIACTCA HC OG’bGKTaMI/I, KOTOPLIC B Hell
y4acTBYIOT, @ TEMU OTHOILICHUSMH, B KOTOPBIX OHHM HaxomsaTcs. [...] Tepmbl, o003Havaromme
00s13aTeIbHBIX YYACTHUKOB CHTYaITUH, ONPEIENIIEMON HEKOTOPBIM MPETUKATOM, HA3bIBAOTCS
apryMEHTaMH 3TOTO MpeauKara, WIH ero akTaHTaMH. [IOMHMO aKTaHTOB B PEISIIMOHHYIO
CTPYKTYpy TMpOMO3UIMK  (DaKyIbTaTUBHO MOTYT BXOAWUTH TEpPMbI, OO0O3HAYaIOIINE
pa3H006pa3HI>Ie OGCTOHTGHBCTB& CUTyaluu, HAa3bIBACMBIC CUPKOHCTAaHTaMH, NN
ansionktamu» [KobGozera 2009: 219-220]. Tlpeamkar ¢ ero aprymMeHTaMu o0OpasyroT

KOHIIETITYyaJIbHYIO OCHOBY, KapKac MPOIO3ULIUH.

Hampumep, B mponosunuu nipeasioxkenust Ilec esimawun camvlil 2nasuwvlii cooayui
ourem [byarakoB 2004: 193] umerorcst Tepmbl Ilec u Bunem, 0003HAYarOIMINE YYACTHUKH

CUTYalLluu, U PEAUKAT Boimauyu, KOTOPBIH BBIPaXKaeT OTHOUICHUS MEKIY ATUMHU OOBEKTaMH.

IToMuMO mpeaUKATHO-APTYMEHTHOW CTPYKTYPBl B IIPOIO3HULIMIO BXOAAT U JPYyrue
€AVHULBl  CMBICIA, KOTOpbIE IOAPA3JEAIOTCA HAa  KaTerOpUM, 3aUMCTBOBAaHHBIC

JIMHTBUCTUYECKON CEMAHTUKON U3 JIOTUKU:
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»  Omneparopsbl

[To xauecTBY CyXIOeHHUS JENATCS Ha YTBEpAUTEIbHbIE W  OTPUIIATEIILHEIC.
[Ipomo3uiiuu  MOTYT pa3nuyarbcsi TEM, YTO B OJHOW W3 HUX TNPEIUKATHO-
apryMeHTHasi CTPYKTypa HaXoAuTcs B cepe NeCcTBUSI CEMaHTHUECKOTO OMepaTopa
yTBep:KIeHHsI, a B Jpyrod - B cdepe ACHCTBUS CEMAHTUYECKOTO oOmepaTropa
OTPUIIAHUSL.

A ne mobnio nponemapuama [bynraxos 2004: 186] /s atobmo nporemapuam.

»  KsaHTopsl

[To 0O6BbemMy U KOJIMYECTBY CYKICHHS B KJIACCHUECKOW JIOTHKE TIOAPA3ISIISIOTCS Ha
enuHuuHbIe (1 — 6pae neobocnosannvix eunomes [bynrakos 2004: 189]) yacTHbIe
(Hexomopwie n1100u — épacu Heobocrosanuvix cunomes) u oomme (Bce noou — spazu
He0OOCHOBAHHBIX cunome3). Pa3nuuus B JIOTHYECKHUX CBOMCTBAX TaKHX CYXKICHHIA
OTPAXKAIOTCSI B JIOTHKE C TIOMOIIBIO OCOOBIX €IWHUI[ JIOTUYECKOTO SI3bIKa —

KBaHTOPOB.
> CBa3ku

[Tpono3unuu MOTYT pa3Iu4aThCs MO XapaKTepy CBA3H OTOOpa)KaeMbIX MPEIMETOB U
X CBOMCTB. B €CTECTBEHHOM S3BIKE CMBICIOBOM KATETOPUM CBSI3KU COOTBETCTBYET

JICKCUKO-TpaMMaTHIeCKasi KaTeropusi COI30B.
»  MonajabHble 0NepaTopbl

«[To cTereHun cynieCTBEHHOCTH OTOOPaKaeMOro CBOMCTBA JJISl IPEIMETa CYKICHUS
NEeNATCS Ha CYXICHUS BO3MOXKHOCTH (TIpoOiieMaruyeckue), NedCTBUTETbHOCTH
(accepropuueckue) u HeoOxoaumocTH (amomukruueckue). COOTBETCTBYIOIIMIA
aCIIeKT MPOIO3UIIMOHAILHOTO CoJepKaHus (popMann3yercsi B BHJIE TaK Ha3bIBACMbIX

MOJalbHBIX oneparopos» [Koboszesa 2009: 226].

«B InUHTBHCTHKE YK€ MJaBHO YTBEPAWIOCH MPOTHBOIIOCTABICHHE O0ObEKTHUBHON U
CyObeKTHUBHON MomanbHOCTH. [loHATHE OOBEKTUBHON MOMAIBHOCTH HCIIONB3YETCS IPH
XapaKTEPUCTUKE OTHOIICHUS MEXIY BBICKa3blBAHHEM M JEHCTBUTEIBHOCTBIO, a TOHITHE
CYOBEKTHBHOW MOJNAIBHOCTH - TPH XapaKTEePUCTUKE OTHOIICHUS TOBOPSINETO K
BBICKA3bIBAHHUIO.

OO0beKkTUBHAsI MOJAJbHOCTB: TpaguUMOHHAs TpaMMaTuka npuOeraeT K MOHATHIO
00BEKTUBHOM MOJAAIBHOCTH NPU ONUCAHMUM TPAMMATHYECKOW KaTeropuu HAaKJIOHEHHUS,
MIPOTUBOIIOCTABIISAA PeaibHYI0 MOIATFHOCTD NMPEIJIOKEHUS (COOTBETCTBHE €r0 PEATIbHOCTH)
UppeaibHON (HECOOTBETCTBHE PEaIbHOCTH). Pa3BUTHEM TPagULIMOHHOTO MPEACTABICHUS O
KaTeropuu OOBEKTHBHOW MOJAJIbHOCTH SIBWIOCH mpeanoxeHHoe E. B. Ilagyuesoit
[[TagydeBa 1974: 197-199] npOTHBOMOCTABICHUE YETHIPEX MOIATBHOCTEH MPEIIOKCHUSL:
YTBepAUTEJbLHOM, NMPe3yMNTHBHON, HEHTPaJabHOi U BompocuTeabHOl. C mosBIeHHEM



JMHIBUCTUYECKONW TEOPHU pedepeHLInH, H3ydalolield OTHOUICHNE S3BIKOBBIX BBIPAXKEHUH K
JNEHCTBUTEIBHOCTH, CEMAaHTUUYECKUN MIPU3HAK OOBEKTHBHOW MOJAJIBHOCTU ObUI BKJIIOYEH B
KOMIUIEKC MPU3HAKOB, M3 3HAUYCHHWH KOTOPBIX CKIAJABIBAacTCs pedepeHInanbHbli cTaTyc
npono3unmu. B [[Tagydesa 2008] npu3zHak MOZaIbHOCTH TPAKTYETs KaK MPUHUMAIOIIIA JBa
3HAYCHHUS: PeallbHasi MONAIBHOCTh M HEUTpanabHas MOAAIBHOCTE. PealbHyI0 MOAAJIBLHOCTD
UMEIOT TPOINO3UIUH, KOTOPBIM COOTBETCTBYIOT CHUTyallMd, HMCEIOIIHE MECTO B
JEHCTBUTEIHLHOM MHUpeE (110 MHEHHIO roBopsimero). Heiitpansnyio MogaasHocts 1o E. B.
[Tagy4yeBolf MMEIOT NPONMO3ULMUH, OTPAKAIOLIUE CUTyallUM, NPUHAMISKALNINE MHUPY, HE
COBIAAIOIEMY C PEATHbHBIM. JTO MOXXET OBITh MUP MHEHHH, JKEITaHWM, THIOTETHYECKHIMA
MUD U T.II.

Cy0bexTBHasi mMopajbHocTh: K cdepe CcyObeKTMBHONH MOOAIBHOCTH TpalulMOHHAS
rpaMMaTHKa OTHOCHT IIeNIBI pAd Pa3HOPOOHBIX SBJICHMA. OTO WM BBOJHBIE CJIOBA, H
MOJIaNIbHBIE YaCTHUIIBl, U CICIUPUUECKUE SKCIPECCHBHBIE CHHTAKCHUYECKUE KOHCTPYKIIUU
tuna Oxoma 6vi10 émewugamvcsa. VIMEHHO C 3THM THUIIOM MOJAJIBHOCTH COOTHOCHTCS
MOJYYMBIINN IIHPOKOE pPACIpPOCTpaHEHHE TepMUH MoAyc, BBeneHHbIH [llapnem bamnn,
KOTOPBIN BBIACISIT B COACPKAHUU TPEIOKEHUS JABE YacTH — Moxyc M AUKTyM. C HUM e
CBSI3aHO M BBeneHHOe A. BexOuikoil B KOHLENTyaJbHBIH anmapar CEMAaHTHKU IOHITHE
«MOZambHOW paMKW». JIaHHBIH THUN MOJANBHBIX MOHATHH XapaKTEpHU3yeT OTHOIIEHHE
TOBOPALIETO K COOOIIAaeMOMY B TEPMHHAX Pa3HOTO pojia OLEHOK (CTENeHH JOCTOBEPHOCTH,
JKEJaTeNbHOCTH, HEO)KMJAHHOCTH, CBSI3M C TMPENTEKCTOM M T.II.) U COOTBETCTBEHHO
OTHOCHTCS y’KE€ HE K NPOIMO3ULOHAIBHOMY, & K IParMaTHYeCKOMY KOMIIOHEHTY CEMaHTUKH
npemioxenus» [Koboszesa 2009: 240-242].

[Tporno3uimoHaabHbI KOMIIOHEHT MOKHO Ha3bIBaTh 00bEKTUBHBIM COdEPKAHUEM,
B OTJIMYUC OT HpO‘-II/IX KOMIIOHCHTOB, KOTOpI:I@ TaK HJIM HWHA4YC CBsA3aHbI C OTHOHICHUCM
I‘OBOp}IH_IeI‘O K OHHCBIBaeMOfI CI/ITyaL[I/II/I, C TCM, B KaKOﬁ HepCHeKTI/IBe OHa OCMBICIIACTCA, U

MMOTOMY OTHOCSITCA K chepe CyObeKTUBHOTO.
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II  IIparMmaru4eckuii KOMIIOHEHT CEMAHTHKH BbICKA3bIBAHUSA

«[Tnan conmepkaHus MPENTIOKEHUS, TOMUMO OTOOpaXkKaeMoil NPOMO3ULIUOHATIHHBIM
KOMIIOHEHTOM CHUTYalliH, KOTOPYIO KOMMYHHKAaTUBHBIA KOMIIOHEHT MOJAET B ONPEAEICHHOM
paKkypce, COAEpKUT U MHOW THUIl MH(OpMAIMK, a UMEHHO MH(OpPMALIMIO O FOBOPSIIEM, O €r0
BHYTPEHHOM COCTOSIHMM, OTHOLICHMH K CO (CTBEHHOMY BBICKA3bIBAaHHMIO, K TOMY, O YeM O H
TOBOPHT, K COOECEAHUKY U IPYTUM aclieKTaM KOMMYHUKaTUBHOM cutyarun» [Kobozesa 2009:
258-265].

IIparmaTnyeckuii KOMIIOHEHT IIJJaHA COJAEP)KAHUS IPEUIOKEHUs] IepefaeT
YCIIOBUS YMOTPEOJIEHUsI 3TOrO MPENJIOKEHUs, B MEPBYIO OYepe]b - 1LeJb, ¢ KOTOPOHW OHO
UCIIOJIB3YETCA.

WHorga STOT KOMIIOHEHT Ha3bIBalOT MJUIOKYTHBHBIM, HMMeEs B BHUJAY IOHATHE
WIJIOKYTHBHOM CHJIBI B paMKax TEOpUH pedeBbIx akToB [Searle 1969].

Bmecre ¢ nponosunueld HMJ/UIOKYTUBHAs  (YyHKIUS SBISETCS ONHOW W3
COCTABJIAIOIIMX CEMAHTUKHU WIUIOKYTUBHOIO akTa. MIUIOKYTHBHBIH aKT MOYKHO ONPEHEIUTH
KaK D €IeBO I aKT B €ro OTHO IIEHMM K MaHM(ECTUp ¥MO il B HEM ILIeU MU YyCJO BIIM €ro
OCYILECTBIIEHUS, KaK J€HCTBHE, COBEPIIAEMOE B ONPEACICHHBIX YCIOBMSX C ONpPEIEIECHHON
nenpro.  MmiokyTMBHBIME — (QyHKUMSMH — NPEUIOKEHHUS  SBISIIOTCA  «COOOLIEHHE»,
«TIPEUIOKEHHE», «KOMaHa», «Ipoch0a» U T.1. VIMOKYTHBHYIO (YHKIIUIO MOKHO BBIIEIHUTH
TOJIKO B BBICKAa3bIBAHMSX, T.€. B IPEIOKEHHUSAX, PacCMaTpUBaeMble HENOCPEICTBEHHO B

KOHTEKCTE UX ynoTpebnenus. Hanpumep:

- Cuto cexynoy us kyxuu eon! [bynrakos 2004: 221]
(xoMaHza)

- oxmop, npowy sac, cvezoume ¢ num 6 yupk [Bbynrakos 2004: 231]
(mpocbba)

- Bul, epasicoanun lllapukos, cosopume 6 gvicuielt cmeneru HeCO3HAMENbHO.
[Bynrakos 2004: 219]
(coobmienwue)

JIx. Cepnp [Cepap 1986] mnpeanpuHsul TOMBITKY MPEACTaBUTh HIUIOKYTHBHYIO
¢GyHKIMIO Kak HaOOp TMPH3HAKOB: «OH BBIICIMI PsiI CEMAaHTHYECKUX KOMIIOHEHTOB,
COCTaBJSIIOIIMX WUIOKYTHBHYIO (DYHKIMIO, KOTOpPBIE MOXKHO MPHUHATH 3a OCHOBY IIpHU

BBIACJICHUHN THIIOB I/IH(l)OpMaHI/II/I, COCTaBJIAOIINX HpaFMaTI/ILIeCKI/Iﬁ KOMIIOHCHT IIJIaHa
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conepskanus npemiokeHust (cMm. [Cepnb 1986]). O6o0Iast pe3ysbTarhl €ro aHajau3a, MOXHO

BBIJICJIUTh CIIEAYIOIIME THUIBI MH(OPMALMKd B COCTaBE MParMaruiyeckoro (MIIOKYTHBHOTO)

KOMITOHCHTA MPCAJIOKCHUS — BBICKa3bIBAHU S
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I[eJTh PEUEBOTO aAKTa;

MICUXOJIOTMYECKOE  COCTOSIHME  TOoBopsimiero  (MEHTalbHOE,  BOJIEBOE,
AMOITMOHAIBHOE);

COOTHOHICHUEC CONHUAJIBHBIX CTATYCOB I'OBOPAIICTIO U CIIYIIAIOIICTO,

CBA3b BBICKA3bIBAHUSA C UHTCPCCAMU I'OBOPAIICTO,

CBSI3b BBICKA3bIBAHMUS C OCTAIBHOM YacThIO JUCKYPCa;

CBSI3b  BBICKA3bIBaHUSI C JEATEIBHOCTBIO B paMKax ONpeIesICHHBIX
COLIMAJIbHBIX MHCTUTYTOB (TaKUX, HAIIpUMEP, KaK MapJIaMEHT, CYJl, LIEpPKOBb);

CTWJIb OCYILIECTBICHUs pedeBoro akta» [Koboszesa 2009: 263].
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